Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart - GERMANY

www.bosch-professional.com

160992A C3N (2025.06) 0/524

1609 92A C3N

BOSCH

EXDM600-17

de
en
fr

es
pt

da
sV
no
fi
el
tr

cs
sk
hu
ru

Originalbetriebsanleitung
Original instructions
Notice originale

Manual original

Manual original

Istruzioni originali
Oorspronkelijke
gebruiksaanwijzing
Original brugsanvisning
Bruksanvisning i original
Original driftsinstruks
Alkuperdiset ohjeet
MpwToTUMO 08NYIWV XPHONG
Orijinal isletme talimati
Instrukcja oryginalna
PGvodni navod k pouzivani
Povodny navod na pouzitie
Eredeti hasznalati utasitas

OpwuruHanbHOe PyKOBOACTBO N0

IKCnnyaraLmu

OpwriHanbHa iHCTPYKLifA 3
ekcnnyarauji

Instructiuni originale
OpWr1HanHa MHCTpyKumA
OpwruHanHo ynarcTeo 3a pabota
Manuali origjinal i pérdorimit
Originalno uputstvo za rad
lzvirna navodila

Originalne upute za rad
Alguparane kasutusjuhend
Instrukcijas originalvaloda
Originali instrukcija

o



2|

Deutsch ... Seite 10
English ..o Page 28
Frangais.........ooooiiiiiiiii Page 45
ESpanol ........ooviiiiii Pagina 64
POTtUGUES ... Pagina 82

Italiano

......................................... Pagina 119
................................................ Side 136
.............................................. Sidan 152

................................................. Side 168
LI RPNt Sivu 185
............................................ Yehiba 202
............................................... Sayfa 220
PPN Strona 238
Stranka 257
Stranka 274

............... Oldal 291

PYCCKUM . v CrpaHnua 308
YKPQTHCBKA v v evv et eaeeeeeeeaeeeeeenaaes CropiHka 329
ROMANA ... Pagina 348
BbArapCKh ..o CtpaHnua 366
MaKEAOHCKHM. . ..o Crpanuua 385
1 TS Fage 404
LT P Strana 421
.......................................... Stran 438
........................................... Stranica 455

Lehekilg 472
Lappuse 488

Lietuvig K. «ooveeee Puslapis 506

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



3|
@ (a‘) (T) (‘C) (T) (e)(f)(g)(h)

e
|

I I b 1=ID

E .-.D'-‘.'-‘.'l-‘

(m) —¥S HAMKQHzmV I
(1) — AUELEEL —»-°F°CuF

(0 — IRty

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools

B












|7
(8)
23 A |
(23) P )
CATIII 1000V CATI11000V
CATIV600V
Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)

T



1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



9|

]
:
1
H
H
g

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



10 | Deutsch

Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und
zu beachten. Wenn das Messwerkzeug
nicht entsprechend den vorliegenden An-
weisungen verwendet wird, konnen die in-
tegrierten Schutzvorkehrungen im Mess-
werkzeug beeintrachtigt werden. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF.

» Fiihren Sie keine Messungen in Stromkreisen mit Spannungen
iiber 600 V durch.

» Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit Spannungen
hdher als 30 V Wechselspannung bzw. 60 V Gleichspannung! Be-
reits bei diesen Spannungen konnen Sie bei Beriihrung elektrischer
Leiter einen lebensgefahrlichen elektrischen Schlag erhalten.

» Fiihren Sie keine 10 A Strommessung durch, die langer als 10 Se-
kunden dauert. Lassen Sie einen Abstand von 15 Minuten zwi-
schen zwei Messungen. Eine Messung von Strom, die langer als 10
Sekunden dauert, kann das Messwerkzeug oder die Priifspitzen be-
schadigen.

» Legen Sie zwischen den Anschlussbuchsen oder zwischen einer
Anschlussbuchse und der Erdung nicht mehr als die auf dem
Messwerkzeug angegebene Nennspannung an.

» Verwenden Sie nur Messleitungen, die die gleiche oder eine ho-
here Spannung, Kategorie und Stromstérke wie das Messwerk-
zeug aufweisen.

» Uberpriifen Sie regelmaBig die Isolierung der Messleitungen. Be-
schadigte Isolierung der Messleitungen kann zu einem Stromschlag
fihren.

Verwenden Sie das Messwerkzeug nicht in nasser oder feuchter

Umgebung.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahr-
deter Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Stiube befinden. Im Messwerkzeug konnen Funken erzeugt werden,
die den Staub oder die Dampfe entziinden.

» Uberpriifen Sie die Funktion des Messgerits durch Messen einer
bekannten Spannung. Lassen Sie das Messgerat im Zweifelsfall war-
ten.

» Verwenden Sie das Messwerkzeug nur wie in dieser Anleitung be-
schrieben. Der vom Messwerkzeug gebotene Schutz konnte be-
eintrachtigt sein.

» Verwenden Sie das Messwerkzeug oder die Messleitungen nur,
wenn sie unbeschadigt erscheinen.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachperso-
nal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird si-
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chergestellt, dass die Sicherheit des Messwerkzeuges erhalten
bleibt.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

» BeiBeschadigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus
kdnnen Dampfe austreten. Der Akku kann brennen oder explo-
dieren. Fihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden
einen Arzt auf. Die Ddmpfe kénnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung oder beschddigtem Akku kann brennba-
re Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufalligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn
die Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzlich arztli-
che Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen fiihren.

» Durch spitze Gegenstiande wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher
oder durch duBere Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt
werden. Es kann zu einem internen Kurzschluss kommen und der Ak-
ku brennen, rauchen, explodieren oder {iberhitzen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung der Kontakte verur-
sachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann
Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Herstellers. Nur so
wird der Akku vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom Hersteller
empfohlen werden. Durch ein Ladegerét, das fiir eine bestimmte Art
von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen
Akkus verwendet wird.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch
vor dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer,
Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es be-
steht Explosions- und Kurzschlussgefahr.

Symbole

Symbole und ihre Bedeutung
@ Gerat mit doppelter oder verstarkter Isolierung

ﬁ Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags!

€L Anschluss fiir Erde

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Messwerk-
zeugs auf, und lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die Be-
triebsanleitung lesen.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)
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BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Digital-Multimeter ist bestimmt zur Messung von Spannung, Strom,
Widerstand, Kapazitat, Frequenz, Temperatur und zur Durchgangs- so-
wie Diodenpriifung.

Das Digital-Multimeter darf nur in Stromkreisen mit einer Nennspannung
<600V DC/AC eingesetzt werden.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die
Darstellung des Messwerkzeugs in den Abbildungen.

(1)  Display

(2)  Drehschalter (zur Wahl der Messfunktion)

(3)  Sel-Taste (Zweithelegung Messfunktion)

(4)  Range-Taste (Anderung Messbereich)

(5)  Min Max-Taste (Anzeige Minimal-, Maximal- oder Mittelwert)
(6)  Hold-Taste (Halten des Messwerts im Display oder Ton ein/aus)
(7)  schwarze Messleitung

(8)  rote Messleitung

(9) COM-Buchse (Masseanschluss (Riickleiter) fiir alle Messfunk-
tionen)

(10) 10-A-Buchse (Eingangsbuchse zur Messung von Strom bis
10A)

(11)  V-Buchse (Eingangsbuchse zur Messung von Spannung, Durch-
gang, Widerstand, Kapazitat, Frequenz, Gleichstrom im Mikro-
ampere-Bereich und Diodenpriifung)

(12) Schraube (3 x) zur Befestigung des Batteriefachdeckels
(13) Batteriefachdeckel

(14) Sicherung

(15) Inlay im Batteriefachdeckel

(16)  Verriegelung Akku-Pack

(17)  Li-lon Akku-Pack”

(18)  Arretierung des Li-lon Akku-Packs”

(19) Thermoelement-Adapter

(20) Schutztasche

(21) Stander

(22) Magnetaufhinger”

(23) Schutzkappen

(24) Temperaturfiihler Typ-K”

A) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Anzeigenelemente

(a) Minimalwert
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(b)  Maximalwert
(c)  Mittelwert
(d)  Messwert eingefroren”

(e) Messung mit niedrigerer Eingangsimpedanz

(f) Durchgangspriifung

(g) Tonaus

(h)  Batteriewarnung

(i) Messwert

()] MaBeinheit

(k)  Analoganzeige (Balkenanzeige)

()] Manuelle Messbereichswahl

(m)  Automatische Messbereichswahl
(n)  Anzeige Gleichstrom/Wechselstrom
(0)  Vorzeichen des Messwerts (Polaritat)
(p)  Warnung bei Spannung > 30 V

Deutsch |13

Technische Daten

Sachnummer 3601K772..
Messbereich Spannung 600V AC/DC
Messbereich Spannung mit niedrigerer 600V AC/DC
Eingangsimpedanz (LoZ)

Messbereich Strom 10AAC/DC
Messbereich Strom (pA) 600 yADC

Messbereich Frequenz

5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Messbereich Widerstand

60 MQ

Messbereich Kapazitat

1000 pF

Messbereich Temperatur

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Durchgangspriifung °
Diodenpriifung °
True RMS (Echteffektivwert-Messung) °
Allgemein

Betriebstemperatur -10°C...+50°C
Lagertemperatur” -40°C...+70°C
relative Luftfeuchte max. 90 %
max. Einsatzhohe tiber Bezugshohe 2000 m
Verschmutzungsgrad entsprechend 2
IEC61010-17

Abschaltautomatik nach ca. 20 min

Bosch Power Tools
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Digital-Multimeter EXDM600-17

Gewicht® 0,37 kg
Schutzart IP 65
Sicherheitsklasse CAT 11 600 V*!
MaBe 78,3x59,3x177,3mm
Messleitungen MS 90
Sicherheitsklasse mit Schutzkappen CAT Il 1000 V*
CAT IV 600 V*!
Sicherheitsklasse ohne Schutzkappen CAT 111000 VP
Sicherung
Typ F
Nennspannung 600V
Nennstrom 10A
Schaltvermdgen 10 kA
MaBe 6,3 x32mm
Batterien 2 x1,5VLR06 (AA)
Akku-Pack (Zubehor) Li-lonen

empfohlene Umgebungstemperatur
beim Laden

+10°C... +35°C

empfohlene Umgebungstemperatur
beim Betrieb und bei Lagerung

-10°C... +45°C

Typ BA3.7V1.0Ah A
Sachnummer 1607 A350N8
USB-Ladeanschluss Type-C®
empfohlenes USB Type-C®-Kabel® 1600A01 6A8
Nennspannung 3,7V
Kapazitat 1,0 Ah
Anzahl Akkuzellen 1
Steckernetzteil (Zubehor)
Ausgangsspannung 5,0V=
Ausgangsstrom 500 mA
empfohlenes Steckernetzteil” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

1609 92AC3N|(17.06.2025)
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Digital-Multimeter EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  ohne Batterien und/oder Akku

B) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch
gelegentlich eine voriibergehende durch Betauung verursachte
Leitfahigkeit erwartet wird.

C) Gewicht ohne Batterien

D) MESSKATEGORIE Ill gilt fiir Priif- und Messkreise, die mit der Ver-
teilung der Niederspannungs-Netzstrominstallation des Gebadudes
verbunden sind.

E) MESSKATEGORIE IV gilt fiir Priif- und Messkreise, die mit dem Ein-
speisepunkt der Niederspannungs-Netzstrominstallation des Ge-
baudes verbunden sind.

F) MESSKATEGORIE Il gilt fiir Priif- und Messkreise, die direkt mit Nut-

zeranschliissen (Steckdosen und ahnliche Anschliisse) der Nieder-

spannungs-Netzstrominstallation verbunden sind.

USB Type-C® und USB-C® sind Markenzeichen des USB Implemen-

ters Forums.

Weitere technische Daten finden Sie unter:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

=

Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsich-
tigt und schalten Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonnen-
einstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen
oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht lange-
re Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das Messwerkzeug bei groBeren
Temperaturschwankungen erst austemperieren, bevor Sie es in Be-
trieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt wer-
den.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeugs.

Ein-/Ausschalten
» Drehen Sie den Drehschalter (2) in die gewiinschte Messfunktion,
um das Digital-Multimeter einzuschalten.

» Drehen Sie den Drehschalter in Stellung @®, umdas Digital-Multi-
meter auszuschalten.

Wenn ca. 20 min lang keine Taste am Digital-Multimeter gedriickt wird
bzw. der Drehschalter nicht eingestellt wird, schaltet sich das Digital-
Multimeter zur Schonung der Batterien automatisch ab. Um die automa-
tische Abschaltung zu deaktivieren, halten Sie die Hold-Taste gedriickt
wahrend Sie das Digital-Multimeter einschalten (z. B. durch Drehen des

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)
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Drehschalters in eine beliebige Position). Im Display erscheint dann
d.APO. Der Ruhezustand ist im Modus Min Max Avg immer deaktiviert.

Sie konnen dann das Digital-Multimeter durch Drehen des Drehschalters
(2) oder Driicken eine der Tasten wieder einschalten.

Tasten

Sel-Taste

» Driicken Sie die Sel-Taste kurz, um durch zwei Messfunktionen zu
schalten, die die gleiche Position am Drehschalter (2) haben. Im Dis-
play (1) wird die jeweils gewahlte Messfunktion angezeigt.
— Wenn die Position am Drehschalter nicht doppelt belegt ist, wird

bei Driicken der Sel-Taste ein Signalton ausgegeben.
Range-Taste

Trennen Sie die Messleitungen (7) und (8) vom zu priifenden

Stromkreis, bevor Sie den Messbereich andern. Andernfalls ent-
steht ein Verletzungsrisiko durch Stromschlag oder/und das Digital-Mul-
timeter kann beschadigt werden.

» Driicken Sie innerhalb der automatischen Messbereichswahl die
Range-Taste kurz, um in die manuelle Messbereichswahl umzuschal-
ten. Im Display (1) wird Manual angezeigt.

» Driicken Sie innerhalb der manuellen Messbereichswahl die Range-
Taste kurz, um verschiedene Messbereiche zu durchlaufen.

» Driicken Sie innerhalb der manuellen Messbereichswahl die Range-
Taste lang, um wieder in die automatische Messbereichswahl umzu-
schalten. Im Display (1) wird wieder Auto angezeigt.

Min Max-Taste

» Driicken Sie die Min Max-Taste kurz, um den Minimalwert oder Maxi-
malwert oder Mittelwert der Messungen anzuzeigen. Im Display wird
Min, Max oder Avg angezeigt.

» Driicken Sie die Min Max-Taste lang, um den Vorgang zu beenden.

Hold-Taste
Wert im Display ,einfrieren
» Driicken Sie die Hold-Taste kurz, um den Messwert im
Display (1) ,einzufrieren". Im Display wird Hold angezeigt und ein Si-
gnalton wird ausgegeben.
*» Driicken Sie die Hold-Taste erneut kurz, um das Display (1) wieder
freizugeben.
Ton aus-/einschalten
» Driicken Sie die Hold-Taste lang, um die Tonausgabe des Digital-Mul-
timeters auszuschalten. Das Symbol ) wird im Display angezeigt.
» Driicken Sie die Hold-Taste erneut lang, um die Tonausgabe des Digi-
tal-Multimeters wieder einzuschalten.

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools
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Verwenden Sie die Hold-Taste nicht bei der Bestimmung von
Spannung. Die angezeigte Spannung verandert sich nicht und es
entsteht ein Verletzungsrisiko durch Stromschlag.

Messleitungen anschlieBen/abklemmen

» SchlieBen Sie immer zuerst die schwarze Messleitung (7) an die
COM-Buchse an und danach die rote Messleitung (8) an die V-Buch-
se oder die 10-A-Buchse an. Gehen Sie beim Abklemmen der Mess-
leitungen umgekehrt vor.

Zur Vermeidung von Stromschlagen, Verletzungen oder Schaden

am Digital-Multimeter vor Widerstands-, Durchgangs-, Dioden-
oder Kapazitatspriifungen stellen Sie sicher, dass die Netzstromverbin-
dung getrennt ist und alle Hochspannungskondensatoren entladen sind.

Sicherung priifen (siehe Abb. A, Seite 4)
» Drehen Sie den Drehschalter (2) auf die Position in der Abbildung.
» Stecken Sie die Messleitung (8) in die V-Buchse.
» Kontaktieren Sie mit der Priifspitze die 10-A-Buchse.

— Der Messwert wird im Display (1) angezeigt.
Wenn ein Wert kleiner als 0,5 Q) angezeigt wird, ist die Sicherung
intakt.
Wenn OL angezeigt wird, ist die Sicherung (14) defekt und muss
ersetzt werden (siehe ,Sicherung wechseln®, Seite 25).

Messfunktionen

Das Digital-Multimeter bietet folgende Messfunktionen:
- VHZ Messung von Wechselspannung

- VHZ Messung der Frequenz von Wechselspannung
-V Messungvon Gleichspannung
- mv=Messung von Wechsel- oder Gleichspannung im Millivolt-Bereich

- toz= Messung von Wechsel- oder Gleichspannung mit niedrigerer Ein-
gangsimpedanz (ca. 3 kQ)), um Blindspannungen (induktiv/kapazitiv)
zu unterdriicken

- a" Messung Widerstand

- @ Durchgangspriifung

- = Diodenpriifung

- = Messung der Kapazitat

- uK Messung von Gleichstrom im Mikroampere-Bereich
- °CMessung der Temperatur in °C oder in °F

- XH, Messung von Wechselstrom

- TLZ Messung der Frequenz von Wechselstrom

- K Messung von Gleichstrom

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)
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Verwendung der Balkenanzeige

Die Balkenanzeige (k) gleicht der Nadel eines analogen Multimeters. Da
die Balkenanzeige schneller reagiert als die Digitalanzeige ist sie fiir Spit-
zen- und Nullpunkteinstellungen geeignet.

Die Balkenanzeige ist bei der Messung von Kapazitat und Temperatur de-
aktiviert. Bei Frequenzmessungen zeigen Balkenanzeige und Messbe-
reichsanzeige die zugrunde liegende Spannung oder den Strom bis zu
1kHzan.

Die Anzahl der Segmente gibt den gemessenen Wert an und bezieht sich
auf den Skalenendwert des gewahlten Messbereichs, der auf der rech-
ten Seite der Balkenanzeige angezeigt wird.

Messvorgang

» Verwenden Sie fiir Messungen immer die richtigen Anschluss-
buchsen, Drehschalterstellungen und Messbereiche.

» Uberpriifen Sie die Messleitungen vor der Verwendung auf
Durchgang. Verwenden Sie sie nicht, wenn die Messwerte hoch
oder verrauscht sind.

» Halten Sie Ihre Finger beim Verwenden der Messleitungen und
Priifspitzen hinter dem Fingerschutz.

» Drehen Sie den Drehschalter (2) auf die Position in der Abbildung.
» Driicken Sie die Sel-Taste, wenn sie in der Abbildung gezeigt wird.

» Verbinden Sie die Messleitungen (7) und (8) wie in der Abbildung
gezeigt.

» Kontaktieren Sie mit den Priifspitzen die Messpunkte.
— Der Messwert wird im Display (1) angezeigt.
Messung von Wechselspannung (siehe Abb. B, Seite 4)
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

» Wahlen Sie mit Hilfe der manuellen Bereichswahl (Range-Taste) im-
mer niedrigere Bereiche, um eine stabile Messung zu erreichen.

Messung der Frequenz von Wechselspannung (siehe Abb. C,
Seite 4)

Die Frequenzmessung erfolgt nur bei Wechselspannung.
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung von Gleichspannung (siehe Abb. D, Seite 4)
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).
» Wahlen Sie mit Hilfe der manuellen Bereichswahl (Range-Taste) im-

mer niedrigere Bereiche, um eine stabile Messung zu erreichen.

Messung von Wechselspannung im Millivolt-Bereich (siehe Abb.
E, Seite 4)

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools
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Messung von Gleichspannung im Millivolt-Bereich (siehe Abb. F,
Seite 4)

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung von Wechselspannung mit niedrigerer
Eingangsimpedanz (siehe Abb. G, Seite 5)

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung von Gleichspannung mit niedrigerer Eingangsimpedanz
(siehe Abb. H, Seite 5)

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung Widerstand (siehe Abb. I, Seite 5)
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

» Wenn erforderlich, wahlen Sie mit Hilfe der manuellen Bereichswahl
(Range-Taste) einen geeigneten Messbereich.

Durchgangspriifung (siehe Abb. J, Seite 5)
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

—> Wenn die Durchgangspriifung erfolgreich ist, wird ein Dauerton
ausgegeben.

Der Dauerton erfolgt auch bei ausgeschalteter Tonausgabe.

Diodenpriifung (siehe Abb. K, Seite 5) (siehe Abb. L, Seite 5)
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

— Bei einer intakten Diode wird in Durchlassrichtung ein Messwert
von ca. 0,2 V bis 3 V (je nach Art der Diode) im Display
(1) angezeigt. Erfolgt die Messung in Sperrrichtung wird im Dis-
play OL angezeigt (siehe Abb. K, Seite 5).

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

— Bei einer defekten Diode wird in Durchlassrichtung ein Messwert
< 0,1V (kein Spannungsabfall) im Display (1) angezeigt und ein
Signalton ausgegeben. Bei einem Kurzschluss in Durchlassrich-
tung wird im Diplay 0 angezeigt und ein Signalton ausgegeben
(siehe Abb. L, Seite 5).

Messung der Kapazitit (siehe Abb. M, Seite 6)

Fiihren Sie eine Messung von Gleichspannung durch um zu besta-
tigen, dass der Kondensator entladen ist.

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung von Gleichstrom im Mikroampere-Bereich (siehe Abb.
N, Seite 6)

» Nehmen Sie keine Messungen vor, wenn das Ruhepotenzial zur
Masse mehr als 600 V betragt.
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Beispiel: Messung des lonisationsstroms in Gashrennern
» Schalten Sie das Gasheizgerat aus.

» Fiigen Sie die Messleitungen/Priifspitzen zwischen Flammen-Sensor-
sonde und dem Steuermodul des Gasheizgerats ein.

» Schalten Sie das Gasheizgerat ein.

» Fiihren Sie die Messung des lonisationsstroms durch (siehe ,Mess-
vorgang", Seite 18).

Messung der Temperatur (siehe Abb. 0, Seite 6)

Die Messung von Wechselspannung mit niedrigerer Eingangsim-
pedanz fiihrt zu einer Erwarmung des Messwerkzeugs, die eine
folgende Temperaturmessung beeinflussen kann. Lassen Sie das Mess-
werkzeug bei Raumtemperatur ca. 10 Minuten abkiihlen, um eine héhe-
re Genauigkeit bei einer folgenden Temperaturmessung zu erreichen.
» Beriihren Sie keine stromfiihrenden Objekte mit der Spitze des

Temperaturfiihlers Typ-K (24). Es entsteht ein Verletzungsrisiko
durch Stromschlag.

Montieren Sie den Thermoelement-Adapter (19) und den Temperatur-

fihler Typ-K (24) (siehe ,Thermoelement-Adapter montieren “, Sei-
te 25).

» Drehen Sie den Drehschalter (2) in Stellung °C. Driicken Sie die
Sel-Taste, um die Temperatur in °F zu messen (siehe Abb. O, Sei-
te6).

» Kontaktieren Sie den Messpunkt mit der Spitze des Temperaturfiih-
lers Typ-K (24).

—> Der Messwert wird im Display (1) angezeigt.

Messung von Wechselstrom (siehe Abb. P, Seite 6)

» Nehmen Sie keine Messungen vor, wenn das Ruhepotenzial zur
Masse mehr als 600 V betragt.

» Priifen Sie vor der Messung die Sicherung des Digital-Multime-
ters (siehe ,Sicherung priifen (siehe Abb. A, Seite 4)“, Seite 17).

» Wenn der Drehschalter auf die Position A oder aus der Position A
gedreht wird, ertont ein Signalton und im Display erscheint
LEAD. Priifen Sie dann, ob die Messleitungen an den richtigen
Buchsen angeschlossen sind.

» Trennen Sie die Stromversorgung im zu messenden Stromkreis.

» Unterbrechen Sie den Stromkreis und fiigen Sie die Messleitungen/
Prifspitzen in Reihe ein.

» Schalten Sie die Stromversorgung wieder ein.
» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

» Wahlen Sie mit Hilfe der manuellen Bereichswahl (Range-Taste) im-
mer niedrigere Bereiche, um eine stabile Messung zu erreichen.
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Messung der Frequenz von Wechselstrom (siehe Abb. Q, Seite 6)
Die Frequenzmessung erfolgt nur bei Wechselstrom.
» Trennen Sie die Stromversorgung im zu messenden Stromkreis.
» Unterbrechen Sie den Stromkreis und fiigen Sie die Messleitungen/
Priifspitzen in Reihe ein.
» Schalten Sie die Stromversorgung wieder ein.

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

Messung von Gleichstrom (siehe Abb. R, Seite 6)

» Nehmen Sie keine Messungen vor, wenn das Ruhepotenzial zur
Masse mehr als 600 V betragt.

» Priifen Sie vor der Messung die Sicherung des Digital-Multime-
ters (siehe ,Sicherung priifen (siehe Abb. A, Seite 4)“, Seite 17).

» Trennen Sie die Stromversorgung im zu messenden Stromkreis.

» Unterbrechen Sie den Stromkreis und fiigen Sie die Messleitungen/
Priifspitzen in Reihe ein.

» Schalten Sie die Stromversorgung wieder ein.

» Fiihren Sie die Messung durch (siehe ,Messvorgang®, Seite 18).

» Wahlen Sie mit Hilfe der manuellen Bereichswahl (Range-Taste) im-
mer niedrigere Bereiche, um eine stabile Messung zu erreichen.

Genauigkeitsspezifikationen

Messfunktion Messbe- Auflosung Genauigkeit
reich * ([% des Mess-
werts] + [Zahlwer-
tel)
Wechselspannung 600,0 mV 0,1 mV +(1,0%+3)
(ACV) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
6000V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Wechselstrom (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  001A (45-500Hz)
Frequenz 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%va: 600V 999,9Hz  0,1Hz
5Hz ... 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2 kHz)

Pulsbreite > 10 ps
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Messfunktion Messbe- Auflosung Genauigkeit

reich + ([% des Mess-

werts] + [Zahlwer-

te])

Gleichspannung 600,0 mV 0,1mVv +(0,5%+2)
(bCV) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V

Gleichstrom (DC A) 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)

(HVACDC pA)

Gleichstrom (DC A) 6,000A  0,001A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A

Widerstand 600,0 Q 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ 0,001k
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ  0,01MQ +(2,0% +5)
Kapazitat 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Durchgang - 0,10 +(1,0%+5)

<300Q: Tonsignal

> 50 Q: kein Tonsi-

gnal

Diodenpriifung - 0,001V +(1,0%+5)

Durchlassspannung

~3V

kein Tonsignal

>0,1V

Temperatur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatur (°F)” -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) Um die Genauigkeit zu gewahrleisten, miissen Thermoelement-Adapter und
Temperaturfiihler Typ-K etwa 2 Stunden lang bei der gleichen Raumtempera-
tur gelagert werden, damit sich die Innentemperatur ausgleicht.

Die Genauigkeit ist garantiert fiir die Dauer von einem Jahr ab Kalibrierung bei Be-

triebstemperaturen von -10 °C bis 50 °C und relativer Luftfeuchtigkeit von 0 % bis

90 %.

Die Angaben gelten fiir eine Umgebungstemperatur von 18 °C bis 28 °C und eine re-
lative Luftfeuchtigkeit von < 75 %. Liegt die Temperatur auBerhalb des zuvor ange-
gebenen Bereichs muss ein zusatzlicher Temperaturfehlerfaktor von 0,1 x angege-
bener Genauigkeit pro 1 °C beriicksichtigt werden.
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Schutzkappen

» Stellen Sie bei Verwendung der Messleitungen sicher, dass diese auf
die entsprechende Messkategorie CAT eingestellt sind, um die Si-
cherheit zu gewahrleisten.

» Sie konnen die Sicherheitsklasse der Messleitungen ((7) / (8)) an-
dern, indem Sie die Schutzkappen (23) auf die Priifspitzen der
Messleitungen aufstecken oder davon abziehen (siehe Abb. S, Sei-
te7).

Batterie einsetzen/wechseln

Das Offnen des Batteriefachdeckels (13) ist nur bei entfernten
Messleitungen ((7) / (8)) zulassig. Es besteht das Risiko eines
Stromschlags.
Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-
Mangan-Batterien empfohlen.

» Entfernen Sie die Messleitungen ((7) / (8)) vom Digital-Multimeter.

» Losen Sie die 3 Schrauben (12) am Batteriefachdeckel (13) und
nehmen Sie den Deckel ab (siehe Abb. T, Seite 7).
» Setzen Sie die Batterien ein.

» Setzen Sie den Batteriefachdeckel (13) wieder ein und befestigen
Sie ihn mit den 3 Schrauben (12).

@ Das Digital-Multimeter lasst sich nur einschalten, wenn der Batte-
riefachdeckel (13) korrekt festgeschraubt ist.

@ Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur
Batterien eines Herstellers und mit gleicher Kapazitat.

@ Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Dar-
stellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

Wenn das Batteriesymbol i erstmals im Display erscheint und ein Si-

gnalton ausgegeben wird, dann sind nur noch wenige Messungen mog-

lich. Wenn die Batterien vollig entladen sind, wird ein Signalton ausgege-

ben und das Digital-Multimeter schaltet sich ab.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es
langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien kdnnen bei langerer
Lagerung im Messwerkzeug korrodieren.

Lagern Sie das Digital-Multimeter niemals ohne eingesetzten Bat-
teriefachdeckel (13), besonders in staubiger oder feuchter Um-
gebung.
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Li-lonen Akku-Pack (Zubehor)

Das Offnen des Batteriefachdeckels (13) ist nur bei entfernten
Messleitungen ((7) / (8)) zulassig. Es besteht das Risiko eines
Stromschlags.

Li-lonen Akku-Pack (Zubehér) einsetzen/wechseln
» Entfernen Sie die Messleitungen ((7) / (8)) vom Digital-Multimeter.

» Losen Sie die 3 Schrauben (12) am Batteriefachdeckel (13) und
nehmen Sie den Deckel ab.

» Offnen Sie die Verriegelung (16) im Batteriefachdeckel um ca. 1/2
Umdrehung und entnehmen Sie das Inlay (15).

» Setzen Sie den Li-lonen Akku-Pack (17) (Zubehor) ein und schlieBen
Sie die Verriegelung (16) mit ca. 1/2 Umdrehung wieder.

» Setzen Sie den Batteriefachdeckel zusammen mit dem Li-lonen Ak-
ku-Pack (17) in das Digital-Multimeter ein und befestigen Sie den
Deckel mit den 3 Schrauben (12).

» Zur Entnahme des Li-lonen Akku-Packs (17) (Zubehor) l6sen Sie die
3 Schrauben (12) am Batteriefachdeckel (13) und 6ffnen Sie die
Verriegelung (16). Driicken Sie die Arretierung (18) und nehmen Sie
den Li-lonen Akku-Pack heraus (siehe Abb. U, Seite 8).

Das Digital-Multimeter lasst sich nur einschalten, wenn der Batte-
riefachdeckel (13) korrekt festgeschraubt ist.

Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) laden

» Benutzen Sie zum Aufladen das empfohlene USB-Netzteil oder
ein USB-Netzteil, dessen Ausgangsspannung und Mindest-Aus-
gangsstrom den Anforderungen im Kapitel "Technische Daten"
entspricht. Beachten Sie die Betriebsanleitung des USB-Netz-
teils. Empfohlenes Netzteil: siehe "Technische Daten".

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle
muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Steckernetzteils
libereinstimmen. Mit 230 V gekennzeichnete Steckernetzteile kon-
nen auch an 220V betrieben werden.

Laden Sie den Lithium-lonen-Akku niemals im Digital-Multimeter
auf!

Lithium-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler Transport-
vorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des
Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz den Akku voll-
standig auf.
Zum Laden muss das Li-lonen Akku-Pack (17) aus dem Batteriefachde-
ckel (13) des Digital-Multimeters entnommen werden (siehe Abb. U,
Seite 8).
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Die USB-Buchse zum Anschluss des USB-Kabels und die Ladekontroll-
leuchte befinden sich unter der Abdeckung der USB-Buchse am Li-lonen
Akku-Pack (17) (Zubehor).

» Offnen Sie die Abdeckung der USB-Buchse.
» SchlieBen Sie das USB-Kabel an.

— Wahrend des Aufladens leuchtet die Ladekontrollleuchte gelb.

— Wenn der Li-lonen Akku-Pack (17) (Zubehor) vollstandig aufge-
laden ist, leuchtet die Ladekontrollleuchte griin.

— Eine rote Ladekontrollleuchte signalisiert, dass Ladespannung
oder Ladestrom ungeeignet sind.

Thermoelement-Adapter montieren

» Entfernen Sie die Messleitungen ((7) / (8)) vom Digital-Multimeter.

» Stecken Sie den Thermoelement-Adapter (19) in die Eingangsbuch-
sen (9), (10) und (11).

» Stecken Sie denTemperaturfiihler Typ-K (24) in den Thermoele-
ment-Adapter (19).

» Fiihren Sie die Temperaturmessung mit dem Temperaturfiihler Typ-K
durch (siehe Abb. V, Seite 8).

Sicherung wechseln

Bei der Messung hoher Strome kann sich die Sicherung erhitzen.
Lassen Sie die Sicherung vor dem Wechsel abkiihlen.

Das Offnen des Batteriefachdeckels (13) ist nur bei entfernten
Messleitungen ((7) / (8)) zuldssig. Es besteht das Risiko eines
Stromschlags.

» Entfernen Sie die Messleitungen ((7) / (8)) vom Digital-Multimeter.

» Losen Sie die 3 Schrauben (12) am Batteriefachdeckel (13) und
nehmen Sie den Deckel ab (siehe Abb. T, Seite 7).

» Entnehmen Sie die defekte Sicherung (14) und setzen Sie die neue
Sicherung ein.

» Setzen Sie den Batteriefachdeckel (13) wieder ein und befestigen
Sie ihn mit den 3 Schrauben (12).

Verwenden Sie nur Sicherungen mit der angegebenen Spezifikati-
on (siehe ,Technische Daten®, Seite 13).

Das Digital-Multimeter ldsst sich nur einschalten, wenn der Batte-
riefachdeckel (13) korrekt festgeschraubt ist.
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Stander

» Schwenken Sie den Stander (21) nach hinten aus, um das Digital-
Multimeter aufrecht hinzustellen (siehe Abb. W, Seite 9).

Magnetaufhinger (Zubehor)

» Mit dem Magnetaufhanger (22) kann das Digital-Multimeter an me-
tallischen Oberflachen befestigt werden (siehe Abb. X, Seite 9).

Fehlerbehebung

Batteriewarnung

Das Symbol fiir Batteriewarnung i erscheint und ein Signalton
wird ausgegeben

Ursache: Batteriespannung lasst nach (Messung noch moglich)
Abhilfe: Wechseln Sie die Batterien bzw. den Li-lonen Akku-Pack (Zube-
hor) oder laden Sie den Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) auBerhalb des
Messwerkzeugs auf

Signalton wird ausgegeben und Digital-Multimeter schaltet sich ab
Ursache: Batterien bzw. Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) leer

Abhilfe: Wechseln Sie die Batterien bzw. den Li-lonen Akku-Pack (Zube-
hor) oder laden Sie den Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) auBerhalb des
Messwerkzeugs auf

Digital-Multimeter ldsst sich nicht einschalten

Ursache: Batterien bzw. Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) leer

Abhilfe: Wechseln Sie die Batterien bzw. den Li-lonen Akku-Pack (Zube-
hor) oder laden Sie den Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) auBerhalb des
Messwerkzeugs auf

Ursache: Batteriefachdeckel nicht korrekt verschraubt bzw. Batterie-
fachdeckel (teilweise) geoffnet
Abhilfe: Verschrauben Sie den Batteriefachdeckel korrekt

Strommessung nicht moglich

Ursache: Sicherung (14) defekt
Abhilfe: Wechseln Sie die Sicherung

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkei-
ten.
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Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der

Schutztasche (20) ein.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49711 40040 460

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz
Tel.: (044) 8471511

: > :!Lu Unsere Serviceadressen und Links zu Reparaturservice und
M3 Ersatzteilbestellung finden Sie unter:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbe-
dingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen ei-
ner umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.
Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in
den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Nicht mehr gebrauchsféhige Messwerkzeuge und defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien miissen getrennt entsorgt werden. Nutzen Sie
die vorgesehenen Sammelsysteme.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektronik-Altgera-
te aufgrund des méglichen Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe schédli-
che Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit ha-
ben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgerdten fiir private
Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur un-
entgeltlichen Riicknahme von Altgeréten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von

mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Ge-

samtverkaufsfliche von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalender-

jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem

Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen
Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Gerdteart, das
im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfillt,
am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
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zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, so-
fern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner duBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in
unmittelbarer Ndhe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; die Riick-
nahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates
geknlipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das neue Elek-
tro- oder Elektronikgerat den Endnutzer iiber die Moglichkeit zur unent-
geltlichen Riickgabe bzw. Abholung des Altgerats zu informieren und
den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung
des neuen Gerats ein Altgerdt zuriickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikations-
mitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronik-
gerite mindestens 400 m? betragen oder die gesamten Lager- und Ver-
sandflachen mindestens 800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Ab-
holung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer
auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle Gbrigen Elek-
tro- und Elektronikgerdte muss der Vertreiber geeignete Riickgabemog-
lichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer gewahr-
leisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung gro-
Ber als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues
Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and ob-
served. The safeguards integrated into the
measuring tool may be compromised if the
measuring tool is not used in accordance

with these instructions. STORE THESE IN-

STRUCTIONS IN A SAFE PLACE.

» Do not perform any measurements on electric circuits with
voltages exceeding 600 V.

» Take extra care when working with voltages over 30 VAC or 60 V
DC! Even at these voltages, contact with live cables can cause life-
threatening electric shocks.

» Do not carry out any 10 A current measurements for longer than
10 seconds. Allow an interval of 15 minutes between two meas-
urements. A current measurement that exceeds 10 seconds can
damage the measuring tool and/or test probe.
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» Do not apply more than the rated voltage, as marked on the
measuring tool, between terminals or between any terminal and
earth ground.

» Only use test leads that have a voltage, category and current
strength that is equal to or higher than that of the measuring
tool.

» Check the insulation of the test leads regularly.Damaged insula-
tion of the test leads can lead to an electric shock.

Do not use the measuring tool in a wet or damp environment.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which
contain flammable liquids, gases or dust. Sparks may be produced
inside the measuring tool, which can ignite dust or fumes.

» Verify the function of the measuring tool by measuring a known
voltage. If in doubt, have the measuring tool serviced.

» Use the measuring tool only as specified in this manual. The pro-
tection provided by the measuring tool might be impaired.

» Use the measuring tool or the test leads only if they do not appear
damaged.

» Have the measuring tool repaired only by a qualified specialist
using only original replacement parts. This will ensure that the
safety of the measuring tool is maintained.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may
be emitted. The battery can set alight or explode. Ensure the area
is well ventilated and seek medical attention should you experience
any adverse effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» If used incorrectly or if the battery is damaged, flammable liquid
may be ejected from the battery. Contact with this liquid should
be avoided. If contact accidentally occurs, rinse off with water. If
the liquid comes into contact with your eyes, seek additional
medical attention. Liquid ejected from the battery may cause irrita-
tion or burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or
screwdrivers or by force applied externally. An internal short cir-
cuit may occur, causing the battery to burn, smoke, explode or over-
heat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal objects that could
make a connection from one terminal to another. A short circuit
between the battery terminals may cause burns or afire.

» Only use the battery with products from the manufacturer. This is
the only way in which you can protect the battery against dangerous
overload.

» Only charge the batteries using chargers recommended by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type of battery may
pose a fire risk when used with a different battery.
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Protect the rechargeable battery against
heat, e.g. including prolonged sun exposure,
fire, water, and moisture. There is a risk of ex-

plosion and short circuit.

Symbols

Symbols and their meaning
@ Device with double or reinforced insulation

ﬁ Caution: Risk of electric shock!

€L Connection for earth

Product Description and Specifications

Please unfold the fold-out page with the diagram of the measuring tool
and leave it open while reading the instruction manual.

Intended Use

The Digital Multimeter is intended for measuring voltage, current, resist-
ance, capacity, frequency and temperature, and for continuity testing as
well as for diode testing.

The Digital Multimeter may only be used in circuits with a rated
voltage < 600 V DC/AC.

The measuring tool is suitable for indoor use.

Product Features

The numbering of the product features refers to the representation of
the measuring tool in the images.

(1)  Display

(2)  Rotation switch (for selecting the measuring function)
(3)  Selbutton (second assignment of measuring function)
(4)  Range button (change to measuring range)

(5)  Min Max button (display of minimum, maximum or average
value)

(6)  Hold button (holding of the measured value on the display or
sound on/off)

(7)  Blacktestlead
(8) Redtestlead

(9)  COMinput terminal (earth connection (return conductor) for all
measuring functions)

(10) 10 Ainput terminal (input terminal for measuring current up to
10A)
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(11) Vinput terminal (input terminal for measuring voltage, continu-
ity, resistance, capacitance,frequency, direct current in the mi-
croampere range and for diode testing)

(12)  Screw (3x) for attaching the battery compartment cover
(13) Battery compartment cover

(14) Fuse

(15) Inlay in the battery compartment cover

(16) Battery pack locking mechanism

(17) Li-ion battery pack”

(18)  Locking mechanism of the Li-ion battery pack”
(19) Thermocouple adapter

(20) Protective bag

(21) Kick stand

(22) Magnetic hanger"

(23) Protective caps

(24) Temperature probe (Type-K)"

A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Display elements

(@)  Minimum value

(b)  Maximum value

(c)  Averagevalue

(d)  Measured value "frozen"

(e)  Measurement with lower input impedance
(f) Continuity test

(g)  Soundoff

(h)  Battery warning

(i) Measured value

()] Unit of measurement

(k) Analogue display (bar graph display)

()] Manual measuring range selection

(m)  Automatic measuring range selection

(n)  Direct current/alternating current display
(o)  Sign of measured value (polarity)

(p)  Warningif voltage > 30V

Technical data

Digital Multimeter EXDM600-17
Article number 3601K772..
Measuring range for voltage 600V AC/DC
Measuring range for voltage with lower 600V AC/DC

input impedance (LoZ)
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Digital Multimeter EXDM600-17

Measuring range for current 10AAC/DC
Measuring range for current (pA) 600 uADC
Measuring range for frequency 5Hz to 50 kHz ACV
45 Hz to 2 kHz ACA
Measuring range for resistance 60 MQ
Measuring range for capacitance 1000 pF
Measuring range for temperature -40°Cto +400°C
-40°Fto +752°F
Continuity testing °
Diode test °
True RMS (root mean square measure- °
ment)
General
Operating temperature -10°Cto +50°C
Storage temperature” -40°Cto +70°C
Relative air humidity max. 90 %
Max. altitude 2000 m
Pollution degree according to 2
IEC61010-17
Automatic switch-off after approx. 20 min
Weight® 0.37kg
Protection rating IP 65
Safety class CATI11600 V*
Dimensions 78.3x59.3x177.3mm
Test leads MS 90
Safety class with protective caps CAT 11 1000 V!
CAT IV 600 V*!
Safety class without protective caps CAT 11000 V7
Fuse
Type F
Rated voltage 600V
Rated current 10A
Switching capacity 10 kA
Dimensions 6.3 x 32 mm
Non-rechargeable batteries 2 x1.5VLRO6 (AA)
Battery pack (accessory) Li-ion
Recommended ambient temperature +10°Cto +35°C
during charging
Recommended ambient temperature -10°Cto +45°C

during operation and during storage

Type

BA3.7V1.0AhA
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Digital Multimeter EXDM600-17

Avrticle number 1607 A35 0N8
USB charging connection Type-C®
Recommended USB Type-C® cable® 1600A016A8
Rated voltage 3.7V=
Capacitance 1.0 Ah
Number of battery cells 1
Power supply (accessory)
Output voltage 5.0V=
Output current 500 mA
Recommended power supply” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600A01 3A2 (BRL)

A) Without batteries and/or rechargeable batteries

B) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional tempor-
ary conductivity caused by condensation is expected.

C) Weight without batteries

D) MEASUREMENT CATEGORY Illis applicable to test and measuring

circuits connected to the distribution part of the building's low-
voltage mains installation.

E) MEASUREMENT CATEGORY IV is applicable to test and measuring
circuits connected to the supply point of the building's low-voltage
mains installation.

F) MEASUREMENT CATEGORY Il is applicable to test and measuring
circuits connected directly to utilization points (socket outlets and
similar points) of the low-voltage mains installation.

G) USB Type-C® and USB-C® are trademarks of USB Implementers
Forum.

H) For additional technical data, visit:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Operation

Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when switched on,
and ensure the measuring tool is switched off after use.

» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures
or variations in temperature. For example, do not leave itin a car
for extended periods of time. In case of large variations in temperat-
ure, allow the measuring tool to adjust to the ambient temperature
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before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or vari-
ations in temperature.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and avoid drop-
ping it.
Switching On and Off
» Turn the rotation switch (2) to the required measuring function to
switch on the Digital Multimeter.

» Turn the rotation switch to the @ position to switch off the Digital
Multimeter.

If no button is pressed on the Digital Multimeter for approx. 20 min or
the rotation switch is not adjusted, the Digital Multimeter will automatic-
ally switch itself off to preserve the non-rechargeable batteries. To dis-
able automatic shutdown, press and hold the Hold button while switch-
ing on the Digital Multimeter (e.g. by turning the rotation switch to any
position). d.APO will then appear in the display. The idle state is always
disabled in Min Max Avg mode.

You can then switch the Digital Multimeter back on by turning the rota-
tion switch (2) or pressing one of the buttons.

Buttons

Sel Button
> Briefly press the Sel button to switch between two measuring func-
tions that have the same position on the rotation switch (2). The re-
spectively selected measuring function is shown on the display (1).
— If the position on the rotation switch is not doubly assigned, an
audio signal is output when the Sel button is pressed.
Range Button

Disconnect the test leads (7) and (8) from the circuit to be tested

before adjusting the measuring range. Failure to do so poses a
risk of injury from electric shock and/or damage to the Digital Multi-
meter.

> Briefly press the Range button within the automatic measuring range
selection to switch to the manual measuring range selection. Manual
is shown on the display (1).

» Briefly press the Range button within the manual measuring range
selection to run through various measuring ranges.

» Press and hold the Range button within the manual measuring range
selection to switch back to the automatic measuring range selection.
Auto is shown again on the display (1).

Min Max Button

» Briefly press the Min Max button to show the minimum, maximum or
mid-point values of the measurements. Min, Max or Avg is shown on
the display.
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» Press and hold the Min Max button to end the process.

Hold Button

"Freezing" a Value on the Display
> Briefly press the Hold button to "freeze" the measured value on the

display (1). HOLD is shown on the display and an audio signal is out-
put.

> Briefly press the Hold button again to re-enable the display (1).

Switching Sound Off/On

» Press and hold the Hold button to switch the sound output of the Di-
gital Multimeter off. The % symbol is shown on the display.

» Press and hold the Hold button again to switch the sound output of
the Digital Multimeter back on.

Do not use the Hold button when determining the voltage. The
voltage displayed does not change and there is a risk of injury due
to electric shock.

Connecting/Disconnecting Test Leads
» Always connect the black test lead (7) to the COM input terminal
first, and then connect the red test lead (8) to the V input terminal or
the 10 Ainput terminal. Proceed in reverse when disconnecting the
test leads.

To avoid electric shocks, injuries or damage to the Digital Multi-

meter before performing resistance, continuity, diode or capacity
tests, ensure that the mains power connection is disconnected and all
high-voltage capacitors are discharged.

Checking the Fuse (see Fig. A, page 4)
» Turn the rotation switch (2) to the position in the figure.
» Insert the test lead (8) into the V input terminal.
» Use the test probe to make contact with the 10 A input terminal.

— The measured value is shown on the display (1).
If a value lower than 0.5 Q is displayed, the fuse is intact.
If OL is displayed, the fuse (14) is defective and must be re-
placed (see "Changing the Fuse", page 43).

Measuring functions

TheEigitaI Multimeter offers the following measuring functions:

- g * Measurement of alternating voltage

- VH * Measurement of the frequency of alternating voltage

- V Measurement of direct voltage

- mv=Measurement of alternating or direct voltage in the millivolt range
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- toz= Measurement of alternating or direct voltage with lower input im-
pedance (approx. 3 kQ)) to suppress reactive voltages (inductive/ca-
pacitive)

- " Measurement of resistance

- Q" Continuity test

- = Diode test

-~ Measurement of the capacitance

- pz\ Measuring direct current in the microampere range
- °C.x Measurement of the temperature in °C or in °F

- ‘N}h Measurement of alternating current

- KHI Measurement of the frequency of alternating current
- K Measurement of direct current

Using the Bar Display

The bar graph display (k) resembles the needle of an analogue multi-
meter. As the bar graph display reacts faster than the digital display, it is
suitable for setting peak points and zero points.

The bar graph display is deactivated while measuring the capacitance
and the temperature. For frequency measurements, the bar graph dis-
play and measuring range display show the underlying voltage or current
up to 1 kHz.

The number of segments indicates the measured value and is relative to
the full scale value of the selected measuring range, which is displayed
on the right-hand side of the bar graph display.

Measuring Process

» Use for measurements always the proper input terminals, switch
position and measuring range.

» Check the test leads for continuity before use. Do not use if the
readings are high or noisy.

» Keep your fingers behind the finger guards while using the test
leads.

» Turn the rotation switch (2) to the position in the figure.
» Press the Sel button when it is shown in the figure.
» Connect test leads (7) and (8) as shown in the figure.
» Contact the test points with the test probes.
— The measured value is shown on the display (1).
Measurement of alternating voltage (see Fig. B, page 4)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

» Use the manual range selection (Range button) to select lower and
lower ranges in order to achieve a stable measurement.
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Measurement of the frequency of alternating voltage (see Fig. C,
page 4)
Frequency measurement is only carried out with alternating voltage.

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of direct voltage (see Fig. D, page 4)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

» Use the manual range selection (Range button) to select lower and
lower ranges in order to achieve a stable measurement.

Measurement of alternating voltage in the millivolt range (see
Fig. E, page 4)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of direct voltage in the millivolt range (see Fig. F,
page 4)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of Alternating Voltage with Lower Input Impedance
(see Fig. G, page 5)

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of Direct Voltage with Lower Input Impedance (see
Fig. H, page 5)

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of resistance (see Fig. I, page 5)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

» If necessary, use the manual range selection (Range button) to se-
lect a suitable measuring range.

Continuity test (see Fig. J, page 5)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

— If the continuity test is successful, a continuous tone is output.
The continuous tone also sounds when the sound output is switched off.

Diode test (see Fig. K, page 5) (see Fig. L, page 5)
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

— If the diode is intact, a measured value of approx. 0.2 Vto 3V
(depending on the type of diode) is shown in the direction of
flow on the display (1). If the measurement is taken in the re-
verse direction, OL is shown on the display (see Fig. K, page 5).

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

— If the diode is defective, a measured value < 0.1V (no voltage
drop) is shown in the direction of flow on the display (1) and an
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audio signal is output. If there is a short circuit in the direction of
flow, 0 is shown on the display and an audio signal is output (see
Fig. L, page 5).

Measurement of the capacitance (see Fig. M, page 6)

Perform a measurement of the direct voltage to confirm whether
the capacitor is discharged.

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measuring direct current in the microampere range (see Fig. N,

page 6)

» Do not take any measurements if the open-circuit potential to
earth is more than 600 V.

Example: Measuring the ionisation current in gas burners

» Switch the gas heater off.

» Insert the test leads/test probes between the flame sensor probe and
the control module of the gas heater.

» Switch the gas heater on.

» Measure the ionisation current (see "Measuring Process", page 36).

Measuring the temperature (see Fig. O, page 6)

Measuring the AC voltage with a lower input impedance leads to

the measuring tool heating up and this may affect the subsequent
temperature measurement. Allow the measuring tool to cool down at
room temperature for approx. 10 minutes in order to achieve greater ac-
curacy in a subsequent temperature measurement.

» Do not touch current-carrying objects with the tip of the temper-
ature probe (Type-K) (24). There is arisk of injury due to electric
shock.

Fit the thermocouple adapter (19) and the temperature probe (Type-

K) (24) (see "Fitting the Thermocouple Adapter ", page 43).

» Turn the rotation switch (2) to the “Cg position. Press the Sel button
to measure the temperature in °F (see Fig. O, page 6).

» Contact the test point with the probe of the sensor Type-K (24).

— The measured value is shown on the display (1).

Measurement of alternating current (see Fig. P, page 6)

» Do not take any measurements if the open-circuit potential to
earth is more than 600 V.

» Check the fuse of the Digital Multimeter before measuring (see
"Checking the Fuse (see Fig. A, page 4)", page 35).

» If the rotation switch is turned to position A or from position A, an
audio signal will sound and LEAD will appear on the display. Then
check whether the test leads are connected to the right sockets.

» Disconnect the power supply in the circuit to be measured.
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» Interrupt the circuit and insert the test leads/test probes in series.
» Switch the power supply back on.

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

» Use the manual range selection (Range button) to select lower and

lower ranges in order to achieve a stable measurement.

Measurement of the Frequency of Alternating Current (see Fig.

Q, page 6)

Frequency measurement is only carried out with alternating current.
» Disconnect the power supply in the circuit to be measured.
» Interrupt the circuit and insert the test leads/test probes in series.
» Switch the power supply back on.

» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

Measurement of Direct Current (see Fig. R, page 6)

» Do not take any measurements if the open-circuit potential to
earth is more than 600 V.

» Check the fuse of the Digital Multimeter before measuring (see
"Checking the Fuse (see Fig. A, page 4)", page 35).
» Disconnect the power supply in the circuit to be measured.

» Interrupt the circuit and insert the test leads/test probes in series.
» Switch the power supply back on.
» Take the measurement via (see "Measuring Process", page 36).

» Use the manual range selection (Range button) to select lower and
lower ranges in order to achieve a stable measurement.

Accuracy Specifications

Measuring function Measuring Resolution Accuracy

range * ([% of the meas-

ured value] + [count

values])

Alternating voltage 600.0 mV 0.1mV +(1.0%+3)

(ACV) 6.000V  0.001V (45-500Hz)

60.00V 0.01V +(2.0%+3)

600.0V 0y  (500-1000H2)

LoZ V (DC/AC) 600.0V 0.1v +(2.0%+3)

(45-500 Hz)

Alternating current 6.000A 0.001A +(1.5%+3)

(AC A) 10.00A 0.01A (45—500 HZ)

Frequency 99.99 Hz 0.01Hz +(0.1%+2)
(ACV: 999.9Hz  0.1Hz

10Vto 600V
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Measuring function Measuring Resolution Accuracy
range  ([% of the meas-
ured value] + [count
values])
5Hz to 50 kHz) 9.999kHz 0.001 kHz
(ACA: 50.00kHz  0.01kHz
600mAto 10A
45 Hz to 2 kHz)
Pulse width > 10 ps
Direct voltage 600.0 mV 0.1mV +(0.5%+2)
(bcv) 6.000V  0.001V
60.00V 0.01V
600.0V 0.1V
Direct current (DCA)  600.0 pA 0.1pA +(1.0%+3)
(HVAC/DC pA)
Direct current (DCA) 6.000A 0.001A +(1.0%+3)
10.00A 0.01A
Resistance 600.00 0.10 +(1.0%+5)

6.000kQ  0.001kQ
60.00 kQ 0.01kQ
600.0 kQ) 0.1kQ
6.000MQ  0.001MQ

60.00MQ  0.01MQ +(2.0%+5)

Capacitance 100.0 pF 0.1pF +(1.9%+2)
1000 pF 1uF

Continuity - 0.10 +(1.0%+5)

<30 Q: Sound signal
> 50 Q: No sound

signal

Diode test - 0.001V +(1.0%+5)

Forward voltage

~3V

No sound signal

>0.1V

Temperature (°C)" -40°C 0.1°C +(1.0%+1°C)
to +400°C

Temperature (°F)" -40°F 0.2°F +(1.0%+2°F)
to+752°F

A) Toensure accuracy, the thermocouple adapter and temperature probe (Type-
K) must be stored at the same room temperature for about 2 hours so that the
interior temperature is compensated for.

Accuracy is guaranteed for a period of one year from calibration at operating tem-
peratures of -10 °C to 50 °C and a relative humidity of 0 % to 90 %.

The specifications apply for an ambient temperature of between 18 °C and 28 °C
and a relative humidity of < 75 %. If the temperature is outside the previously spe-
cified range, an additional temperature error factor of 0.1 x the specified accuracy
must be taken into account for every 1°C.
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Protective Caps

» To ensure safety when using test leads, make sure that the corres-
ponding CAT measurement category is set.

» You can change the safety class of the test leads ((7)/(8)) by attach-
ing the protective caps (23) to the test probes of the test leads or re-
moving them from the test probes of the test leads (see Fig. S,
page 7).

Inserting/Changing the Battery

The battery compartment cover (13) may only be opened with
the test leads ((7) / (8)) removed. There is a risk of electric
shock.
It is recommended that you use alkaline manganese non-rechargeable
batteries to operate the measuring tool.
» Remove the test leads ((7) / (8)) from the Digital Multimeter.

» Unscrew the 3 screws (12) on the battery compartment cover (13)
and remove the cover (see Fig. T, page 7).

» Insert the non-rechargeable batteries.

» Reinsert the battery compartment cover (13) and secure it with the
3 screws (12).

The Digital Multimeter can only be switched on if the battery com-
partment cover (13) is screwed down correctly.

Always replace all the non-rechargeable batteries at the same
time. Only use non-rechargeable batteries from the same manu-
facturer and which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct
according to the illustration on the inside of the battery compart-
ment.

When the battery symbol iF first appears on the display and an audio

signal is output, only a few measurements will still be possible. When the

non-rechargeable batteries are completely discharged, an audio signal is

output and the Digital Multimeter switches off.

» Take the batteries out of the measuring tool when you are not us-
ing it for a prolonged period of time. The batteries can corrode dur-
ing prolonged storage in the measuring tool.

Never store the Digital Multimeter without an inserted battery
compartment cover (13), particularly in dusty or humid environ-
ments.
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Lithium-ion battery pack (accessory)

The battery compartment cover (13) may only be opened with
the test leads ((7) / (8)) removed. There is a risk of electric
shock.

Inserting/changing the lithium-ion battery pack
(accessory)
» Remove the test leads ((7) / (8)) from the Digital Multimeter.

» Unscrew the 3 screws (12) on the battery compartment cover (13)
and remove the cover.

» Unscrew the locking mechanism (16) in the battery compartment
cover by approx. 1/2 revolution and remove the inlay (15).

» Insert the lithium-ion battery pack (17) (accessory) and re-tighten
the locking mechanism (16) by approx. 1/2 revolution.

» Insert the battery compartment cover into the Digital Multimeter to-
gether with the lithium-ion battery pack (17) and secure the cover
with the 3 screws (12).

» To remove the lithium-ion battery pack (17) (accessory), unscrew
the 3 screws (12) on the battery compartment cover (13) and open
the locking mechanism (16). Press the locking mechanism (18) and
remove the lithium-ion battery pack (see Fig. U, page 8).

The Digital Multimeter can only be switched on if the battery com-
partment cover (13) is screwed down correctly.

Charging the lithium-ion battery pack (accessory)

» For charging, use the recommended USB power supply unit or a
USB power supply unit whose output voltage and minimum out-
put current comply with the requirements in the "Technical data"
section. Observe the operating manual of the USB power supply
unit. Recommended power supply unit: See "Technical data".

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the power source
must match the voltage specified on the rating plate of the power ad-
aptor. Power adaptors marked with 230 V can also be operated with
220V.

@ Never recharge the lithium-ion battery in the Digital Multimeter.

Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially charged

according to international transport regulations. To ensure full re-
chargeable battery capacity, fully charge the rechargeable battery be-
fore using your tool for the first time.

The lithium-ion battery pack (17) must be removed from the battery
compartment cover (13) of the Digital Multimeter to charge it (see Fig.
U, page 8).
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The USB port for connecting the USB cable and the charging indicator
light can be found under the flap for the USB port on the lithium-ion bat-
tery pack (17) (accessory).

» Open the flap of the USB port.
» Connect the USB cable.

— During charging, the charging indicator light lights up yellow.

— When the lithium-ion battery pack (17) (accessory) is fully
charged, the charging indicator light will light up green.

— Ared charging indicator light indicates that the charging voltage
or charging current is unsuitable.

Fitting the Thermocouple Adapter
» Remove the test leads ((7) / (8)) from the Digital Multimeter.

» Insert the thermocouple adapter (19) into the input terminals (9),
(10) and (11).

» Insert the temperature probe (Type-K) (24) into the thermocouple
adapter (19).

» Take the temperature measurement using the temperature probe
(Type-K) (see Fig. V, page 8).

Changing the Fuse
When measuring high currents, the fuse may heat up. Allow the
fuse to cool down before changing it.

The battery compartment cover (13) may only be opened with
the test leads ((7) / (8)) removed. There is a risk of electric
shock.

» Remove the test leads ((7) / (8)) from the Digital Multimeter.

» Unscrew the 3 screws (12) on the battery compartment cover (13)
and remove the cover (see Fig. T, page 7).

» Remove the defective fuse (14) and insert the new fuse.
» Reinsert the battery compartment cover (13) and secure it with the
3 screws (12).

Only use fuses with the given specification. (see "Technical data",
page 31).

The Digital Multimeter can only be switched on if the battery com-
partment cover (13) is screwed down correctly.

Kick stand

» Swivel the kick stand (21) out to the rear to place down the Digital
Multimeter in an upright position (see Fig. W, page 9).
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Magnetic Hanger (Accessory)

» The magnetic hanger (22) can be used to attach the Digital Multi-
meter to metallic surfaces (see Fig. X, page 9).

Troubleshooting

Battery warning

The symbol for battery warning LT appears and an audio signal is
output

Cause: Battery voltage is dropping (measurement still possible)
Remedy: Change the non-rechargeable batteries or the lithium-ion bat-
tery pack (accessory) or charge the lithium-ion battery pack (accessory)
outside the measuring tool

An audio signal is output and the Digital Multimeter switches off
Cause: Non-rechargeable batteries or lithium-ion battery pack (access-
ory) drained

Remedy: Change the non-rechargeable batteries or the lithium-ion bat-
tery pack (accessory) or charge the lithium-ion battery pack (accessory)
outside the measuring tool

Digital Multimeter cannot be switched on

Cause: Non-rechargeable batteries or lithium-ion battery pack (access-
ory) drained

Remedy: Change the non-rechargeable batteries or the lithium-ion bat-
tery pack (accessory) or charge the lithium-ion battery pack (accessory)
outside the measuring tool

Cause: Battery compartment cover not screwed on correctly or battery
compartment cover (partially) open

Remedy: Screw on the battery compartment cover correctly

Current measurement not possible

Cause: Fuse (14) defective
Corrective measure: Change the fuse

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or
solvents.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the protective
bag (20).
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After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

In all correspondence and spare parts orders, please always include the
10-digit article number given on the nameplate of the product.

Disposal
Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, accessories
and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of the measuring tools or battery packs/bat-
teries with household waste.

Only for EU countries:

Measuring tools that are no longer suitable for use and defective or used
rechargeable batteries/batteries must be disposed of separately. Use
the designated collection systems.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may
have harmful effects on the environment and human health, due to the
potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations
2013 (S12013/3113) (as amended) and the Waste Batteries and Accu-
mulators Regulations 2009 (SI 2009/890) (as amended), products that
are no longer usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Priére de lire et de respecter 'ensemble
des instructions. En cas de non-respect des
présentes instructions, les fonctions de
protection de I'appareil de mesure

] risquent d’étre altérées. BIEN CONSERVER
LA PRESENTE NOTICE D’UTILISATION.

» Neffectuez pas de mesures sur des circuits électriques dont les
tensions sont supérieures a 600 V.

» Faites particuliérement attention en présence de tensions alter-
natives supérieures a 30 V ou de tensions continues supérieures
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a60 V.llyaa partir de telles tensions un risque de choc électrique
mortel en cas de contact avec des conducteurs et fils électriques.

» Veillez a ce que les mesures de courant de 10 A ne durent pas
plus de 10 secondes. Attendez 15 minutes avant d’effectuer une
nouvelle mesure. Une mesure de courant de plus de 10 secondes
risque d’endommager I'appareil de mesure ou les pointes de mesure.

» N’appliquez pas entre les bornes ou entre une borne et la terre
une tension nominale supérieure a ce qui est indiqué sur 'appa-
reil de mesure.

» Nutilisez que des cordons de mesure congus pour une tension,
catégorie et intensité égales ou supérieures a celle de Poutil de
mesure.

» Vérifiez réguliérement P'isolation des cordons de mesure. Iy a
risque de choc électrique lorsque l'isolation des cordons de mesures
est endommagée.

N’utilisez pas I'outil de mesure dans un environnement mouillé ou

humide.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére ex-
plosive, en présence de liquides, gaz ou poussiéres inflam-
mables. ’appareil de mesure peut produire des étincelles suscep-
tibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» Vérifiez le bon fonctionnement de I'appareil de mesure en mesu-
rant une tension de valeur connue. En cas de doute, faites controler
I'appareil de mesure.

» Nutilisez 'appareil de mesure que de la facon décrite dans cette
notice d’utilisation. La protection qu’offre cet appareil de mesure
pourrait sinon étre altérée.

» Nutilisez 'appareil de mesure ou les cordons de mesure que s’ils
paraissent intacts.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un répara-
teur qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange d’ori-
gine. La sécurité de l'appareil de mesure sera ainsi préservée.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ouvrez pas.
Risque de court-circuit.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des
vapeurs peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ven-
tilez le local et consultez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de I'accu, du
liquide inflammable peut suinter de P'accu. Evitez tout contact
avec ce liquide. En cas de contact accidentel, rincez abondam-
ment a Peau. Si le liquide entre en contact avec les yeux, consul-
tez en plus un médecin dans les meilleurs délais. Le liquide qui
s’échappe de I'accu peut causer des irritations ou des brdlures.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait
d’exercer une force extérieure sur le boitier risque d’endomma-
ger P'accu. Il peut en résulter un court-circuit interne et I'accu risque
de s’enflammer, de dégager des fumées, d’exploser ou de surchauf-
fer.
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» Lorsque Paccu n’est pas utilisé, le tenir a I'écart de tout objet mé-
tallique (trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres
objets de petite taille) susceptible de créer un court-circuit entre
les contacts. Le court-circuitage des contacts d’un accu peut causer
des brdilures ou causer un incendie.

» Nutilisez I'accu qu’avec des produits du fabricant. Tout risque de
surcharge dangereuse sera alors exclu.

» Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recommandés par le
fabricant. Un chargeur concu pour un type d’accu bien spécifique
peut provoquer un incendie lorsqu'il est utilisé pour charger d’autres
accus.

Protégez la batterie de la chaleur (ne pas I'ex-
poser p. ex. directement au soleil pendant
une durée prolongée), du feu, des saletés, de
I'eau et de humidité. Il y a sinon un risque
d’explosion et de courts-circuits.

Symboles

Symboles et leur signification
Appareil a double isolation ou a isolation renforcée

ﬁ Attention : risque de choc électrique !
4

Raccordement pour la terre

Description du produit et des prestations

Dépliez le rabat sur lequel I'appareil de mesure est représenté graphi-
quement. Laissez ce rabat déplié pendant la lecture de la présente no-
tice d'utilisation.

Utilisation conforme

Le multimetre numérique est congu pour la mesure de tensions, cou-
rants, résistances, capacités, fréquences, températures ainsi que pour
effectuer des tests de continuité et des tests de diodes.

Le multimétre numérique doit seulement étre utilisé sur des circuits
électriques dont la tension nominale est < 600 V DC/AC.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de 'appareil
de mesure sur les graphiques.

(1)  Ecran

(2)  Sélecteur rotatif (pour sélectionner la fonction de mesure)

(3)  Touche Sel (pour sélectionner la seconde fonction de mesure)
(4)  Touche Range (modification du calibre de mesure)
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(5)  Touche Min Max (affichage valeur minimale, maximale ou
moyenne)

(6)  Touche Hold (gel de la valeur mesurée sur 'écran ou activation/
désactivation du bip sonore)

(7)  Cordon de mesure noir

(8)  Cordon de mesure rouge

(9)  Borne COM (borne de masse pour toutes les fonctions de me-
sure)

(10) Borne 10 A (borne d’entrée pour la mesure de courants jusqu’a
10A)

(11) BorneV (borne d’entrée pour la mesure de tensions, résis-
tances, capacités, fréquences, courants continus de 'ordre des
micro-ampéres, test de continuité et test de diodes)

(12) Vis (3 x) pour lafixation du cache-piles

(13) Cache-piles

(14) Fusible

(15) Insert dans le cache-piles

(16)  Verrouillage de batterie

(17) Batterie Lithium-lon®

(18) Patte de retenue de la batterie Lithium-lon®

(19) Adaptateur thermocouple

(20) Housse de protection

(21) Support

(22) Support aimanté®

(23) Caches de protection

(24)  Sonde de température type K*

A) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Indicateurs

(a)  Valeur minimale

(b)  Valeur maximale

(c)  Valeur moyenne

(d)  Valeur mesurée « gelée »

(e)  Mesure avec une impédance d’entrée plus faible

(f) Test de continuité

(g)  Bipsonore désactivé

(h)  Alerte piles

(i) Valeur mesurée

()] Unité de mesure

(k)  Afficheur analogique (afficheur a barres)

(1 Sélection manuelle de calibre

(m)  Sélection automatique de calibre

(n)  Affichage courant continu/courant alternatif
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(o)  Signede lavaleur mesurée (polarité)
(p)  Alerte pour tension > 30 V

Caractéristiques techniques

Multimétre numérique EXDM600-17

Référence 3601K772..
Plage de mesure de tension 600V AC/DC
Plage de mesure de tension avec impé- 600V AC/DC
dance d’entrée plus faible (LoZ)
Plage de mesure de courant 10AAC/DC
Plage de mesure de courant (uA) 600 uyADC
Plage de mesure de fréquence 5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2kHz ACA
Plage de mesure de résistance 60 MQ
Plage de mesure de capacité 1000 pF
Plage de mesure de température -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Test de continuité °
Test de diodes °
True RMS (mesure de valeur effective °
réelle)
Généralités
Températures d'utilisation -10°C...+50°C
Températures de stockage” -40°C...+70°C
Taux d’humidité d’air relative max. 90 %
Altitude d'utilisation max. 2000 m
Degré d’encrassement selon 2
CEI61010-1®
Arrét automatique au bout de 20 min
Poids® 0,37 kg
Indice de protection IP 65
Classe de sécurité CAT Il 600 V!
Dimensions 78,3x59,3x177,3mm
Cordons de mesure MS 90
Classe de sécurité avec caches de pro- CATII1'1 000 V"
tection CATIV 600 V!
Classe de sécurité sans caches de pro- CATI1'1000V"
tection
Fusible
Type F
Tension nominale 600V

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



50| Francais

Multimétre numérique EXDM600-17

Courant nominal 10A
Pouvoir de coupure 10 kA
Dimensions 6,3 x32mm
Piles 2 piles 1,5V LR0O6 (AA)
Batterie (accessoire) Lithium-lon

Températures ambiantes recomman-
dées pour la charge

+10°C...+35°C

Températures ambiantes préconisées
pour l'utilisation et pour le stockage

-10°C... +45°C

Type BA3.7V1.0Ah A
Référence 1607 A350N8
Prise de charge USB Type-C®
Cable USB Type-C® recommandé® 1600A016A8
Tension nominale 3,7V—=
Capacité 1,0 Ah
Nombre de cellules 1
Chargeur secteur (accessoire)
Tension de sortie 50V—=
Courant de sortie 500 mA
Chargeur secteur recommandé” 2609120 713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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Multimétre numérique EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A) sans piles et/ou batterie

B) Nest congu que pour les salissures/saletés non conductrices mais
supporte occasionnellement la conductivité due aux phénoménes
de condensation.

C) Poids sans piles

D) La CATEGORIE DE MESURE Ill s'applique aux circuits de test et de
mesure qui sont raccordés au point d’alimentation de I'installation
réseau basse tension du batiment.

E) LaCATEGORIE DE MESURE IV sapplique aux circuits de test et de
mesure qui sont raccordés au point d'alimentation de l'installation
réseau basse tension du batiment.

F) La CATEGORIE DE MESURE Il s'applique aux circuits de test et de
mesure directement reliés aux raccordements de 'utilisateur
(prises de courant et raccordements similaires) de l'installation ré-
seau basse tension.

G) USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de 'USB Im-
plementers Forum.

H) Vous trouverez d’autres caractéristiques techniques a I'adresse sui-
vante : https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est
allumé et éteignez-le apres l'utilisation.

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas
directement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes
ou de brusques variations de température. Ne le laissez p. ex. pas
trop longtemps dans une voiture exposée au soleil. Aprés un brusque
changement de température, attendez que I'appareil de mesure
prenne la température ambiante avant de I'utiliser. Des températures
extrémes ou de brusques changements de température peuvent ré-
duire la précision de 'appareil de mesure.

» Evitezles chocs violents et évitez de faire tomber appareil de
mesure.

Mise en marche/arrét
» Pour mettre en marche le multimétre numérique, sélectionnez la
fonction de mesure voulue en tournant le sélecteur rotatif (2).
» Pour éteindre le multimétre numérique, placez le sélecteur rotatif
dans la position ®.

Aprés 20 min de non-utilisation du multimétre numérique (pas d’action-
nement de touche ni de rotation du sélecteur rotatif), celui-ci s'éteint au-
tomatiquement afin de ménager les piles. Pour désactiver la mise a I'ar-
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rét automatique, maintenez la touche Hold enfoncée pendant que vous
mettez en marche le multimétre (en tournant le sélecteur rotatif). Il ap-
parait sur 'écran d.APO. Dans le mode Min Max Avg, la mise en veille
est toujours désactivée.

Vous pouvez remettre en marche le multimétre numérique en tournant le
sélecteur rotatif (2) ou en appuyant sur n'importe quelle touche.

Touches

Touche Sel
» Appuyez brievement sur la touche Sel pour basculer entre deux fonc-
tions de mesure associées a une méme position du sélecteur rotatif
(2). Sur l'écran (1) s’affiche la fonction de mesure actuellement sé-
lectionnée.

—> Quand une seule fonction est associée a la position du sélecteur
rotatif, un bip sonore retentit lors de I'actionnement de la touche
Sel.

Touche Range

Avant de changer de calibre, débranchez les cordons de mesure

(7) et (8) au niveau du circuit électrique a controler. Il y a sinon
risque de choc électrique et/ou de détérioration de l'instrument de me-
sure numérique.

» Dans le mode de sélection automatique de calibre, appuyez brieve-
ment sur la touche Range pour basculer sur le mode de sélection ma-
nuelle de calibre. Sur 'écran (1) s'affiche Manual.

» Un appui bref de la touche Range dans le mode de sélection ma-
nuelle de calibre permet de parcourir les différents calibres de me-
sure.

» Un appui long de la touche Range dans le mode de sélection ma-
nuelle de calibre permet de revenir au mode de sélection automa-
tique de calibre. Sur I'écran (1) s'affiche Auto.

Touche Min Max
» Un appui bref de la touche Min Max permet d'afficher la valeur mini-
male, la valeur maximale ou la valeur moyenne des mesures. Sur
I'écran s’affiche Min, Max ou Avg.

» Un appui long de la touche Min Max désactive cette fonction.

Touche Hold
Permet de geler la valeur affichée sur I’écran
» Pour geler la valeur mesurée affichée sur I'écran (1), appuyez briéve-
ment sur la touche Hold. Sur I'écran apparait Hold et un bip sonore
retentit.
» Pour supprimer le gel de la valeur sur I'écran (1), appuyez a nouveau
briévement sur la touche Hold.
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Activation/désactivation du bip sonore
» Pour désactiver le bip sonore du multimétre numérique, appuyez lon-

guement sur la touche Hold. Le symbole % s’affiche sur I'écran.
» Pour réactiver le bip sonore du multimétre numérique, appuyez a
nouveau longuement sur la touche Hold.
N'utilisez pas la touche Hold lors de la mesure d’une tension. La

tension affichée ne change pas et il y a risque de blessure par
choc électrique.

Branchement/débranchement des cordons de mesure
» Respectez toujours I'ordre suivant pour le branchement des cordons
de mesure : cordon de mesure noir (7) sur la borne COM puis cordon
de mesure rouge (8) sur la borne V ou a la borne 10 A. Procédez
dans l'ordre inverse pour débrancher les cordons de mesure.
Pour éviter les chocs électriques, les blessures et tout endomma-
gement du multimétre lors de mesures de résistance, de capacité
ou lors de tests de continuité ou de diodes, assurez-vous que I'alimenta-

tion électrique du circuit électrique est coupée (cable débranché) et que
tous les condensateurs haute tension sont déchargés.

Test de fusible (voir Fig. A, Page 4)
» Placez le sélecteur rotatif (2) dans la position représentée sur la fi-
gure.
» Raccordez le cordon de mesure (8) alaborne V.
» Touchez laborne 10 A avec la pointe de mesure.

— Lavaleur mesurée s’affiche sur I'écran (1).
Silavaleur est inférieure 2 0,5 Q, le fusible est intact.
S'il apparait OL, le fusible (14) est défectueus, il doit étre rem-
placé (voir « Remplacement du fusible », Page 61).

Fonctions de mesure

Le multimétre numérique dispose des fonctions de mesure suivantes :
- VHZ Mesure de tensions alternatives

- VHZ Mesure de la fréquence de tensions alternatives

- V Mesure de tensions continues

- mv=Mesure de tensions continues et alternatives de 'ordre des milli-
volts

- toz= Mesure de tensions alternatives ou continues avec une faible im-
pédance d’entrée (env. 3 kQ) afin de supprimer les tensions réactives
(inductives/capacitives)

- Q" Mesure de résistances
- " Test de continuité
- e Test de diodes
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- A Mesure de capacités

- ui Mesure de courants continus de I'ordre des micro-ampéres (pA)
- °Cx Mesure de températures en °C ou en °F

- 7},1 Mesure de courants alternatifs

- RH, Mesure de la fréquence de courants alternatifs

- K Mesure de courants continus

Utilisation de P'afficheur a barres

Lafficheur a barres (k) est I'équivalent de 'aiguille sur un multimétre
analogique. Comme l'afficheur a barres est plus réactif que l'affichage
numérique, il convient parfaitement pour montrer les extrémes (valeurs
de pointe ou points zéro).

Lors de la mesure de capacités et de températures, I'afficheur a barres
est désactivé. Lors de la mesure de fréquences, I'afficheur a barres et
I'afficheur de calibre de mesure indiquent la tension ou le courant cor-
respondant et ce, jusqu’a une fréquence de 1 kHz.

Le nombre de barres indique la valeur mesurée et se rapporte a la valeur
de pleine échelle du calibre sélectionné (visible a la droite de I'afficheur
abarres).

Processus de mesure

» Utilisez toujours les bonnes hornes, la bonne position du sélec-
teur rotatif et le bon calibre pour effectuer les mesures.

» Vérifiez la continuité électrique des cordons de mesure avant
leur utilisation. Ne les utilisez pas si les valeurs mesurées sont
trop élevées ou bruitées.

» Lors de l'utilisation des cordons de mesure et pointes de mesure,
veillez a ce que vos doigts restent derriére le protége-doigt.

» Placez le sélecteur rotatif (2) dans la position représentée sur la fi-
gure.

» Appuyez sur la touche Sel si elle apparait sur la figure.

» Branchez les cordons de mesure (7) et (8) comme représenté sur la
figure.

» Touchez les points de mesure avec les pointes de mesure.

— Lavaleur mesurée s'affiche sur 'écran (1).

Mesure de tensions alternatives (voir Fig. B, Page 4)
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).
» Dans le mode de sélection manuelle de calibre (touche Range), sé-

lectionnez toujours le plus petit calibre possible pour obtenir une me-
sure stable.

Mesure de la fréquence de tensions alternatives (voir Fig. C,
Page 4)

Lamesure de fréquence n’est possible que pour des tensions alterna-
tives.
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» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de tensions continues (voir Fig. D, Page 4)
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).
» Dans le mode de sélection manuelle de calibre (touche Range), sé-

lectionnez toujours le plus petit calibre possible pour obtenir une me-
sure stable.

Mesure de tensions alternatives dans le calibre mV (voir Fig. E,
Page 4)
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de tensions continues dans le calibre mV (voir Fig. F,
Page 4)

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de tensions alternatives avec faible impédance d’entrée
(voir Fig. G, Page 5)

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de tensions continues avec faible impédance d’entrée
(voir Fig. H, Page 5)

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de résistances (voir Fig. I, Page 5)
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

» Sinécessaire, sélectionnez un calibre approprié dans le mode de sé-
lection manuelle de calibre (avec la touche Range).

Test de continuité (voir Fig. J, Page 5)
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

— Sile test de continuité est concluant, le multimétre émet un une
tonalité continue.

La tonalité continue est émise méme quand I'émisson de bips sonores
est désactivée.
Test de diodes (voir Fig. K, Page 5) (voir Fig. L, Page 5)

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

— Quand une diode est intacte dans le sens passant, une valeur
denv.0,2 Va3V (suivant le type de diode) s'affiche sur I'écran
(1). Dans le sens bloquant, OL s’affiche sur 'écran (voir Fig. K,
Page 5).
» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

— Quand une diode est défectueuse dans le sens passant, une va-
leur < 0,1V (pas de chute de potentiel) saffiche sur I'écran (1).
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En présence d’un court-circuit dans le sens passant, 0 s'affiche
sur I'écran et un signal sonore est émis (voir Fig. L, Page 5).

Mesure de capacités (voir Fig. M, Page 6)

Effectuez au préalable une mesure de tension continue pour s'as-
surer que le condensateur est déchargé.

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de courants continus de I'ordre des micro-ampéres (pA)
(voir Fig. N, Page 6)
» N’effectuez pas de mesures quand le potentiel de repos par rap-
port a lamasse est supérieur a600 V.
Exemple : Mesure du courant d’ionisation sur des appareils de
chauffage au gaz
» Eteignez 'appareil de chauffage.

» Placez les cordons de mesure/pointes de touche entre la sonde de
flamme et le module de commande de I'appareil de chauffage.

» Mettez en marche I'appareil de chauffage.

» Réalisez la mesure du courant de ionisation (voir « Processus de me-
sure », Page 54).

Mesure de températures (voir Fig. O, Page 6)

La mesure des tensions alternatives avec faible impédance d’en-
trée provoque un échauffement de 'outil de mesure qui peut
fausser le résultat d’'une mesure de température réalisée par la suite.

Laissez refroidir I'outil de mesure pendant env. 10 minutes a la tempéra-

ture ambiante pour obtenir une meilleure précision dans le cas d’une

mesure de température effectuée par la suite.

» Ne touchez pas d’objets traversés par un courant avec la pointe
de la sonde de température type K (24). Il y arisque de blessure
par choc électrique.

Montez 'adaptateur thermocouple (19) et la sonde de température type

K (24) (voir « Montage de 'adaptateur thermocouple », Page 61).

» Placez le sélecteur rotatif (2) dans la position g . Pour mesurer la
température en °F, appuyez sur la touche Sel (voir Fig. O, Page 6).
» Touchez le point de mesure avec la pointe de la sonde de tempéra-
ture type K (24).
— Lavaleur mesurée s'affiche sur 'écran (1).

Mesure de courants alternatifs (voir Fig. P, Page 6)

» N’effectuez pas de mesures quand le potentiel de repos par rap-
port a lamasse est supérieur a600 V.

» Vérifiez avant la mesure le fusible du multimétre numérique (voir
« Test de fusible (voir Fig. A, Page 4) », Page 53).

» Quand vous placez le sélecteur rotatif dans la position A ou quand
vous quittez la position A, un bip sonore retentit et LEAD s’af-
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fiche sur Pécran. Vérifiez alors si les cordons de mesure sont rac-
cordés aux bonnes bornes.

» Coupez I'alimentation électrique du circuit électrique a mesurer.

» Ouvrez le circuit électrique et insérez les cordons de mesure/pointes
de mesure en série.

» Rétablissez 'alimentation électrique du circuit.

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

» Dans le mode de sélection manuelle de calibre (touche Range), sé-
lectionnez toujours le plus petit calibre possible pour obtenir une me-
sure stable.

Mesure de la fréquence de courants alternatifs (voir Fig. Q,
Page 6)

La mesure de fréquence n’est possible que pour des courants alterna-
tifs.

» Coupez I'alimentation électrique du circuit électrique a mesurer.

» Ouvrez le circuit électrique et insérez les cordons de mesure/pointes
de mesure en série.

» Rétablissez I'alimentation électrique du circuit.

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

Mesure de courants continus (voir Fig. R, Page 6)

» N’effectuez pas de mesures quand le potentiel de repos par rap-
port a lamasse est supérieur a 600 V.

» Vérifiez avant la mesure le fusible du multimétre numérique (voir
« Test de fusible (voir Fig. A, Page 4) », Page 53).

» Coupez I'alimentation électrique du circuit électrique a mesurer.

» Ouvrez le circuit électrique et insérez les cordons de mesure/pointes
de mesure en série.

» Rétablissez I'alimentation électrique du circuit.

» Réalisez la mesure (voir « Processus de mesure », Page 54).

» Dans le mode de sélection manuelle de calibre (touche Range), sé-

lectionnez toujours le plus petit calibre possible pour obtenir une me-
sure stable.
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Données de précision

Fonction de mesure Calibre de Résolution Précision
mesure * ([% de la valeur
mesurée] +

[nombre de chiffres
les moins significa-

tifs])
Tension alternative 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
(AC V) 6,000V 0’001\/ (45'500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600,0V 0.1V (500-1 000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Courant alternatif 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
(AC A) 10,00A 0’01 A (45—500 HZ)
Fréquence 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVV: 500V 999,9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2 kHz)
Largeur d'impulsions
>10ps
Tension continue 600,0 mV 0,1 mV +(0,5%+2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Courant continu (DC ~ 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)
A) (CVC: DC pA)
Courant alternatif 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
(DCA) 10,00A  0,01A
Résistance 600,00 0,10 +(1,0%+5)
6,000kQ  0,001kQ0
60,00 kQ 0,01 kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Capacité 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF
Continuité - 0,10 +(1,0% +5)

<30Q: bip sonore
>500: pas de bip
sonore
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Fonction de mesure Calibrede Résolution Précision

mesure + ([% de la valeur

mesurée] +

[nombre de chiffres

les moins significa-

tifs])

Test de diodes - 0,001V +(1,0%+5)

Tension dans le sens

passant ~ 3V

pas de signal sonore

>0,1V

Température (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Température (°F)"” -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
... +752°F

A) Pour obtenir une bonne précision, il convient de laisser pendant env. 2 h
I'adaptateur thermocouple et la sonde de température de type K a laméme
température ambiante afin que leurs températures internes s’équilibrent.

La précision est garantie pour une durée d’un an a compter de I'étalonnage, pour
une utilisation a des températures allant de =10 °C a 50 °C et un taux d’humidité re-
lative de 0 % a 90 %.

Les valeurs indiquées sont valables pour des températures ambiantes de 18°C a
28°C et un taux d’humidité relative < 75 %. Si la température n’est pas comprise
dans la plage indiquée, il faut appliquer en plus un facteur d’erreur de température
de 0,1 x la précision indiquée pour chaque 1 °C en dehors de la plage.

Caches de protection

» Lorsque vous utilisez les cordons de mesure, assurez-vous qu'ils sont
réglés sur la catégorie de mesure CAT appropriée afin de garantir la
sécurité.

» Vous pouvez modifier la classe de sécurité des cordons de mesure
((7)/(8)) en plagant les caches de protection (23) sur les pointes de
test des cordons de mesure ou en les retirant (voir Fig. S, Page 7).

Mise en place/changement des piles

Il n’est permis d’ouvrir le cache du logement de piles (13)
qu'aprés avoir débranché des cordons de mesure ((7) / (8)). Ily
a sinon risque de choc électrique.

Il est recommandé d’utiliser des piles alcalines au manganése.

» Débranchez les cordons de mesure ((7) / (8)) au niveau du multi-
meétre numérique.

» Dévissez les 3 vis (12) du cache du logement de piles (13) et retirez
le cache (voir Fig. T, Page 7).

» Insérez les piles.

» Remettez en place le cache du logement de piles (13) et vissez les 3
vis(12).

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



60 | Francais

Le multimetre numérique ne peut étre mis en marche que quand
le cache du logement de piles (13) est correctement vissé.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez
que des piles de la méme marque et de méme capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se
trouve a l'intérieur du compartiment a piles.

Lorsque le symbole pile B2 apparait pour la premiére fois sur I'écran, un

nombre limité de mesures reste possible. Quand les piles sont entiére-

ment vides, un bip sonore retentit et le multimétre numérique s’éteint.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez que I’appa-
reil de mesure ne va pas étre utilisé pendant une période prolon-
gée. En cas de stockage prolongé, les piles peuvent se corroder dans
I'appareil de mesure.

Ne rangez jamais le multimétre numérique sans le cache de loge-
ment de piles (13) dans un endroit poussiéreux ou humide.

Accu Lithium-lon (accessoire)

Il n’est permis d’ouvrir le cache du logement de piles (13)
qu'aprés avoir débranché des cordons de mesure ((7) / (8)). Ily
a sinon risque de choc électrique.

Mise en place/changement des accus Lithium-ion
(accessoire)

» Débranchez les cordons de mesure ((7) / (8)) du multimétre numé-
rique.

» Dévissez les 3 vis (12) du cache du logement de piles (13) et retirez
le cache .

» Sur le cache du logement de piles, tournez le verrouillage (16) d’un
1/2 tour et retirez l'insert (15).

» Insérez la batterie Lithium-lon (17) (accessoire) et refermez le ver-
rouillage (16) en le tournant d’un 1/2 tour.

» Insérez le cache du logement de piles avec la batterie (17) dans le
multimétre numérique et fixez le cache avec les 3 vis (12).

» Pour retirer la batterie Lithium-lon (17) (accessoire), dévissez les 3
vis (12) du cache de logement de piles (13) et ouvrez le verrouillage
(16). Appuyez sur la patte de retenue (18) et dégagez la batterie Li-
thium-lon (voir Fig. U, Page 8).

Le multimetre numérique ne peut étre mis en marche que quand
le cache du logement de piles (13) est correctement vissé.
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Charger le bloc-batterie lithium-ion (accessoires)

» Utilisez pour la charge le chargeur secteur USB recommandé ou
un chargeur secteur USB avec une tension de sortie et un courant
de sortie minimal conformes aux exigences du chapitre « Carac-
téristiques techniques ». Respectez les indications de la notice
d’utilisation de I'adaptateur secteur USB. Chargeur secteur recom-
mandé : voir les « Caractéristiques techniques ».

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension du secteur doit
correspondre aux indications se trouvant sur la plaque signalétique
du chargeur secteur. Les chargeurs secteur marqués 230 V peuvent
également fonctionner sur 220V.

Ne rechargez jamais la batterie Lithium-lon dans le multimétre nu-
mérique !

Les batteries lithium-ion sont expédiées partiellement chargées

en raison des réglementations internationales en matiere de
transport. Pour obtenir les performances maximales, chargez la batterie
complétement avant la premiére utilisation.

Pour recharger la batterie Lithium-lon (17), retirez-la du couvercle de lo-
gement de piles (13) du multimétre numérique (voir Fig. U, Page 8).

La prise USB pour le branchement du cable USB et le témoin de charge
se trouvent sous le cache de la prise USB sur la batterie Lithium-lon (17)
(accessoire).

» Ouvrez le cache de la prise USB.
» Branchez le cable USB.

— Pendant la charge, le témoin de charge s'allume en jaune.

—> Quand la batterie Lithium-lon (17) (accessoire) est compléte-
ment chargée, le témoin de charge s'allume en vert.

— L’allumage en rouge du témoin de charge indique que la tension
de charge ou le courant de charge ne convient pas.

Montage de ’'adaptateur thermocouple

» Débranchez les cordons de mesure ((7) / (8)) du multimétre numé-
rique.

» Raccordez I'adaptateur thermocouple (19) aux bornes d’entrée (9),
(10) et (11).

» Insérez la sonde de température type K (24) dans 'adaptateur ther-
mocouple (19).

» Réalisez la mesure de température avec la sonde de température
type K (voir Fig. V, Page 8).

Remplacement du fusible

Lors de la mesure de courants élevés, le fusible peut s’échauffer
fortement. Laissez refroidir le fusible avant de changer de fonc-
tion.
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Il n’est permis d’ouvrir le cache du logement de piles (13)
qu'aprés avoir débranché des cordons de mesure ((7) / (8)). Ily
asinon risque de choc électrique.

» Débranchez les cordons de mesure ((7) / (8)) au niveau du multi-
métre numérique.

» Dévissez les 3 vis (12) du cache du logement de piles (13) et retirez
le cache (voir Fig. T, Page 7).

» Retirez le fusible défectueux (14) et insérez un nouveau fusible.

» Remettez en place le cache du logement de piles (13) et vissez les 3
vis(12).

N'utilisez que des fusibles conformes aux spécifications(voir « Ca-
ractéristiques techniques », Page 49).

Le multimetre numérique ne peut étre mis en marche que quand
le cache du logement de piles (13) est correctement vissé.

Support

» Basculez le support (21) vers l'arriére pour que le multimétre numé-
rique tienne debout(voir Fig. W, Page 9).

Aimant de fixation (accessoire)

» L’aimant de fixation (22) permet de fixer le multimétre numérique a
des surfaces métalliques (voir Fig. X, Page 9).

Dépannage
Alerte piles

Le symbole Alerte piles L s’affiche et un bip sonore retentit

Cause : La tension des piles a diminué (mais une mesure reste possible)
Solution : Changez les piles ou la batterie Lithium-lon (accessoire) ou
rechargez la batterie Lithium-lon (accessoire) en dehors de I'outil de me-
sure

Un bip sonore retentit et le multimétre numérique s’éteint

Cause : Piles ou batterie Lithium-lon (accessoire) vide(s)

Solution : Changez les piles ou la batterie Lithium-lon (accessoire) ou
rechargez la batterie Lithium-lon (accessoire) en dehors de I'outil de me-
sure

Il est impossible de mettre en marche le multimétre

numérique
Cause : Piles ou batterie Lithium-lon (accessoire) vide(s)
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Solution : Changez les piles ou la batterie Lithium-lon (accessoire) ou
rechargez la batterie Lithium-lon (accessoire) en dehors de I'outil de me-
sure

Cause : Le cache du logement de piles n’est pas bien vissé ou (partielle-
ment ouvert)
Remeéde : Vissez le cache du logement de piles correctement

Mesure de courant impossible

Cause : Fusible (14) défectueux
Reméde : Remplacez le fusible

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d'autres li-
quides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de
détergents ou de solvants.

Sil'appareil de mesure a besoin d’étre réparé, renvoyez-le dans sa
housse de protection (20).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)
%I Vous trouverez nos adresses de service et des liens vers le

service de réparation et la commande de piéces de re-

change sur : www.bosch-pt.com/serviceaddresses

e
LA
Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces
de rechange, précisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant
sur I'étiquette signalétique du produit.

Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus, les acces-
soires et les emballages dans un Centre de recyclage respectueux de
I'environnement.
Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/accus avec
des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Les instruments de mesure devenus hors d’usage et les batteries/piles
défectueuses ou usagées doivent étre mises au rebut séparément. Utili-
sez les systemes de collecte prévus.

S'ils ne sont pas éliminés correctement, les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques peuvent avoir des effets néfastes sur I'environ-
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nement et la santé humaine en raison de la présence éventuelle de sub-
stances dangereuses.

Valable uniquement pour la France :

j A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, WY S,
et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leay observe todas las instrucciones. Si el
aparato de medicion no se utiliza segtin las
presentes instrucciones, pueden menosca-
barse las medidas de seguridad integradas

en el aparato de medicion. GUARDE BIEN

ESTAS INSTRUCCIONES.

» No realice mediciones en circuitos eléctricos con tensiones supe-
rioresa 600 V.

» iTenga especial cuidado en la manipulacion con tensiones supe-
riores a 30 V de tension alterna respectivamente 60 V de tension
continua! Incluso con estos voltajes, puede recibir una descarga
eléctrica potencialmente mortal si toca conductores eléctricos.

» No realice ninguna medicion de corriente de 10 A que dure mas
de 10 segundos. Deje un intervalo de 15 minutos entre dos medi-
ciones. Una medicion de corriente que dure mas de 10 segundos
puede dafar el aparato de medicidn o las puntas de prueba.

» No aplique una tension superior a la tension nominal especificada
en el aparato de medicion entre los casquillos de empalme o en-
tre un casquillo de empalme y la toma de tierra.

» Utilice inicamente cables de medicion que tengan la misma o
mas tension, categoria e intensidad de corriente que la herra-
mienta de medicion.

» Compruebe regularmente el aislamiento de los cables de medi-
cion. Un aislamiento dafado de los cables de medicion puede provo-
car una descarga eléctrica.

No utilice la herramienta de medicion en agua o en condiciones h-

medas.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencial-
mente explosivo, en el que se encuentran liquidos, gases o polvos
inflamables. El aparato de medicion puede producir chispas e infla-
mar los materiales en polvo o vapores.
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» Compruebe el funcionamiento del aparato de medicion midiendo
una tension conocida. En caso de duda, deje revisar el aparato de
medicion.

» Utilice el aparato de medicion inicamente como se describe en
estas instrucciones. La proteccion proporcionada por el aparato
de medicion puede verse afectada.

» Utilice el aparato de medicion o los cables de medicion sélo si no
presentan daios.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico ca-
lificado y sélo con repuestos originales. Solamente asi se mantiene
la seguridad del aparato de medicion.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un cortocir-
cuito.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden ema-
nar vapores. El acumulador se puede quemar o explotar. En tal ca-
s0, busque un entorno con aire fresco y acuda a un médico si nota
molestias. Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» En el caso de una aplicacion incorrecta o con un acumulador da-
fado puede salir liquido inflamable del acumulador. Evite el con-
tacto con él. En caso de un contacto accidental enjuagar con
abundante agua. En caso de un contacto del liquido con los ojos
recurra ademas inmediatamente a un médico. El liquido del acu-
mulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilla-
dores, o por influjo de fuerza exterior se puede daiar el acumula-
dor. Se puede generar un cortocircuito interno y el acumulador pue-
de arder, humear, explotar o sobrecalentarse.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas,
llaves, clavos, tornillos o demas objetos metalicos que pudieran
puentear sus contactos. El cortocircuito de los contactos del acu-
mulador puede causar quemaduras o un incendio.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fabricante.
Solamente asi queda protegido el acumulador contra una sobrecarga
peligrosa.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomendados por
el fabricante. Existe el riesgo de incendio al intentar cargar acumula-
dores de un tipo diferente al previsto para el cargador.

Proteja el acumulador del calor excesivo,

ademas de, p. ej., una exposicion prolongada

al sol, el fuego, la suciedad, el agua o la hume-
dad. Existe riesgo de explosion y cortocircuito.

Simbolos

Simbologiay su significado
@ Aparato con aislamiento doble o reforzado

Q iCuidado, peligro de descarga eléctrica!
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Simbologiay su significado

€L Conexion a tierra

Descripcion del producto y servicio

Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen del aparato de
medicién mientras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

El multimetro digital esta disefiado para medir tension, corriente, resis-
tencia, capacidad, frecuencia, temperatura y para realizar la comproba-
cion del paso y la prueba de diodos.

El multimetro digital s6lo debe utilizarse en circuitos eléctricos con una
tension nominal < 600 V CC/CA.

El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Componentes representados

La numeracion de los componentes se refiere a la representacion del
aparato de medicion en las paginas ilustradas.

(1) Pantalla

(2) Interruptor giratorio (para seleccionar la funcion de medicion)
(3)  TeclaSel (Segunda asignacion de funcion de medicion)

(4) TeclaRange (Modificacion del margen de medicion)

(5)  Tecla Min Max (Indicacion del valor minimo, maximo o medio)

(6)  TeclaHold (Mantenimiento del valor medido en la pantalla o co-
nexion/desconexion del sonido)

(7)  Cable de medicion negro
(8)  Cable de medicion rojo

(9)  Hembrilla COM (Conexion a masa (conductor de retorno) para
todas las funciones de medicion)

(10) Hembrilla 10-A (Hembrilla de entrada para medir corrientes de
hasta 10 A)

(11) TomaV (toma de entrada para medir tension, paso, resistencia,
capacidad, frecuencia, corriente continua en el rango de micro-
amperios y realizar la comprobacion de diodos)

(12) Tornillo (3 x) paralafijacion de la tapa del compartimento de
las pilas

(13) Tapadel compartimento de las pilas

(14) Seguro

(15) Bandeja en latapa del compartimento de las pilas
(16) Enclavamiento de la bateria

(17) Bateria de iones de litio”

(18) Bloqueo de la baterfa de iones de litio”

(19) Adaptador de termopar
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(20) Bolsa protectora

(21) Tripode

(22) Colgador magnético”

(23) Caperuzas de proteccion

(24) Sensor de temperatura tipo K*
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A) Estos accesorios no corresponden al material que se adjunta de serie.

Elementos de indicacion

(a)  Valor minimo

(b)  Valor maximo

(c)  Valor medio

(d)  Valorde medicion «congelado»

(e)  Medicion con unimpedancia de entrada mas baja

(f) Comprobacion del paso
(g)  Sonido desconectado
(h)  Advertencia de bateria
(i) Valor de medicion

()] Unidad de medida

(k) Indicador analdgico (indicador de barras)

()] Seleccion manual del margen de medicion

(m)  Seleccion automatica del margen de medicion
(n)  Indicador de corriente continua/corriente alterna
(o)  Signodel valor de medicion (polaridad)

(p)  Advertencia con tension > 30V

Datos técnicos

Multimetro digital EXDM600-17

Ntmero de articulo 3601K772..
Margen de medicion de tension 600V CA/CC
Margen de medicion de tension con im- 600V CA/CC
pedancia de entrada mas baja (LoZ)

Margen de medicion de corriente 10ACA/CC
Margen de medicion de corriente (pA) 600 yADC

Margen de medicidn de frecuencia

5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Margen de medicion de resistencia

60 MQ

Margen de medicion de capacidad

1000 pF

Rango de medicion de temperatura

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Comprobacion del paso

Comprobacion de diodos

Bosch Power Tools
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Multimetro digital EXDM600-17

True RMS (Medicion del valor de efecto °
real)

Generalidades

Temperatura de servicio -10°C...+50°C
Temperatura de almacenamiento® -40°C...+70°C
Humedad relativa del aire max. 90 %
Altura de aplicacion max. sobre la altu- 2000 m
ra de referencia

Grado de contaminacion seglin 2
IEC61010-17

Sistema automatico de desconexion 20 min
tras aprox.

Peso® 0,37 kg
Grado de proteccion IP 65
Clase de proteccién CAT 111600 V*

Medidas 78,3x59,3x177,3mm
Cables de medicion MS 90

Clase de seguridad con caperuzas de CATIII 1000 V”
proteccion CAT IV 600 V2
Clase de seguridad sin caperuzas de CAT 111000 VP
proteccion

Seguro

Modelo F
Tension nominal 600V
Corriente nominal 10A
Capacidad de conmutacion 10 kA
Medidas 6,3 x 32 mm
Pilas 2 x1,5VLRO6 (AA)
Bloque acumulador (accesorio) lones de litio

Temperatura ambiente recomendada
durante la carga

+10°C... +35°C

Temperatura ambiente recomendada

durante el servicio y el almacenamien-

-10°C... +45°C

to

Modelo BA 3.7V 1.0Ah A
Numero de articulo 1607 A350N8
Conexidn de carga USB Type-C®
Cable USB Type-C® recomendado® 1600A016A8
Tension nominal 3,7V—=
Capacidad 1,0 Ah
Cantidad de celdas de acumulador 1
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Multimetro digital EXDM600-17

Fuente de alimentacion enchufable (accesorio)

Tensién de salida 5,0V=
Corriente de salida 500 mA
Fuente de alimentacion a la red reco- 2609120713 (EV)
mendada'™ 2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600A01 3A2 (BRL)

A) sin pilas y/o acumulador

B) Sélo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo oca-
sionalmente se espera una conductividad temporal causada por la
condensacion.

C) Pesosin pilas

D) La CATEGORIA DE MEDICION Ill se aplica a los circuitos de pruebay
medicion que estan conectados a la distribucion de la instalacion
de red eléctrica de baja tension del edificio.

E) LaCATEGORIA DE MEDICION IV se aplica alos circuitos de prueba
y medicion que estan conectados al punto de alimentacion de la
instalacion de red eléctrica de baja tensién del edificio.

F) LaCATEGORIA DE MEDICION Il se aplica a los circuitos de prueba y

medicidn que se conectan directamente a las conexiones de usua-

rio (cajas de enchufe y conexiones similares) de la instalacion de
red de baja tension.

USB Type-C®y USB-C® son signos de marca de USB Implementers

Forum.

L2}

=

Datos técnicos adicionales se encuentran bajo:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague
el aparato de medicion después del uso.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion
directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o
fluctuaciones de temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un
tiempo prolongado en el automavil. En caso de fuertes fluctuaciones
de temperatura, deje que se estabilice primero la temperatura de la
herramienta de medicion antes de la puesta en servicio. Las tempera-
turas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar
a la exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que caiga.
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Conexion/desconexion
» Gire el interruptor giratorio (2) a la funcién de medicion deseada pa-
ra conectar el multimetro digital.

» Gire el interruptor giratorio a la posicion o, para desconectar el
multimetro digital.

Si no se presiona ninguna tecla del multimetro digital durante aprox.

20 minutos o no se ajusta el interruptor giratorio, el multimetro digital se
desconecta automaticamente para ahorrar bateria. Para desactivar la
desconexion automatica, mantenga presionada la tecla Hold al conectar
el multimetro digital (p. ej. girando el interruptor giratorio a cualquier
posicion). En la pantalla aparece entonces d.APO. El estado de reposo
esta siempre desactivado en el modo Min Max Avg.

A continuacion, puede volver a conectar el multimetro digital girando el
interruptor giratorio (2) o presionando una de las teclas.

Teclas
Tecla Sel
» Presione brevemente la tecla Sel, para conmutar entre dos funciones
de medicién que tienen la misma posicion en el interruptor giratorio
(2). Enla pantalla (1) se visualiza la funcion de medicion selecciona-
da.
— Sino estd asignada dos veces la posicion en el interruptor girato-
rio, se emite una sefal acUstica al presionar la tecla Sel.
Tecla Range

Desconecte los cables de medicion (7) y (8) del circuito eléctrico

a comprobar antes de cambiar el margen de medicién. De lo con-
trario, existe riesgo de lesiones por descarga eléctrica y/o el multimetro
digital puede resultar dafiado.

> Presione brevemente la tecla Range durante la seleccion automatica
del margen de medicion, para conmutar a la seleccion manual del
margen de medicion. En la pantalla (1) se indica Manual.

» Presione brevemente la tecla Range durante la seleccion manual del
margen de medicion, para desplazarse por los diferentes margenes
de medicién.

» Presione brevemente la tecla Range durante la seleccién manual del
margen de medicion, para conmutar a la seleccion automatica del
margen de medicion. En la pantalla (1) se indica de nuevo Auto.

Tecla Min Max

» Presione brevemente la tecla Min Max, para visualizar el valor mini-
mo, el valor maximo o el valor medio de las mediciones. En la panta-
lla se indica Min, Max o Avg.

» Mantenga pulsada la tecla Min Max para finalizar el proceso.
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Tecla Hold
"Congelar" el valor en la pantalla
» Presione brevemente la tecla Hold, para "congelar" el valor de medi-
cion en la pantalla (1). En la pantalla se indica Hold y se emite una
sefal acUstica.
» Vuelva a presionar brevemente la tecla Hold, para liberar de nuevo la
pantalla (1).
Desonectar/conectar el sonido
» Mantenga presionada la tecla Hold, para desactivar la emision de so-
nido del multimetro digital. El simbolo 5/’) seindicaen la pantalla.
» Mantenga nuevamente presionada la tecla Hold, para activar de nue-
vo la emision de sonido del multimetro digital.
No utilice la tecla Hold en la determinacion de la tension. La ten-

sion indicada no se modifica y existe riesgo de lesiones por des-
carga eléctrica.

Conectar/desconectar los cables de medicion
» Conecte siempre primero el cable de medicion negro (7) a la hembri-
[laCOM y, a continuacion, el cable de medicion rojo (8) a la hembri-
llaV oalahembrilla 10-A. Proceda a la inversa al desconectar los ca-
bles de medicion.
Para evitar descargas eléctricas, lesiones o dafios en el multime-
tro digital antes de realizar comprobaciones de resistencia, paso,
diodos o capacidad, asegtrese de que la conexion a la red eléctrica esta

desconectada y de que todos los condensadores de alta tension estan
descargados.

Comprobacion del seguro (ver Fig. A, Pagina 4)
» Gire el interruptor giratorio (2) a la posicion de la ilustracion.
» Enchufe el cable de medicion (8) en la hembrilla V.
» Contacte con la hembrilla de 10-A con las puntas de prueba.

— Elvalor de medicion se indica en la pantalla (1).
Si se indica un valor inferior a 0,5 (), el seguro esta intacto.
Sise indica OL, el seguro (14) esta defectuoso y se debe susti-
tuir (ver "Cambio de seguro", Pagina 80).

o or

Funciones de medicion

El m:ljltimetro digital ofrece las siguientes funciones de medicion:
-5 * Medicion de tension alterna

- VHZ Medicidn de la frecuencia de la tension alterna

- V Medicion de tension continua

- mv=Medicion de la tension alterna o continua en el margen de milivol-
tios
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- toz= Medicién de tension alterna o continua con impedancia de entra-
da mas baja (aprox. 3 kQ) para suprimir tensiones reactivas (inducti-
vas/capacitivas)

- @ Medicion de resistencia

- Q" Comprobacion del paso

- = Comprobacion de diodos

- ™ Medicion de la capacidad

- pz\ Medicién de corriente continua en el rango de microamperios
- °Cx Medicién de temperatura en °C o en °F

- ‘N}h Medicion de corriente alterna

- KHI Medicion de la frecuencia de la corriente alterna

- K Medicion de corriente continua

Utilizacion del indicador de barras

Elindicador de barras (k) se asemeja a la aguja de un multimetro analé-
gico. Dado que el indicador de barras reacciona mas rapidamente que el
digital, es adecuado para los ajustes de puntay punto cero.

La barra de visualizacién se desactiva al medir la capacidad y la tempe-
ratura. En el caso de las mediciones de frecuencia, el indicador de ba-
rras y el indicador de margen de medicion muestran la tension o corrien-
te correspondientes hasta 1 kHz.

El nimero de segmentos indica el valor medido y se refiere al valor final
de escala del margen de medicion seleccionado, que se muestra en el la-
do derecho del indicador de barras.

Proceso de medicion

» Para las mediciones, utilice siempre los casquillos de empalme,
las posiciones de los interruptores giratorios y los margenes de
medicion correctos.

» Compruebe el paso de los cables de medicion antes de utilizarlos.
No los utilice si los valores de medicion son elevados o ruidosos.

» Mantenga sus dedos detras del protector de dedos cuando utilice
los cables de medicion y las puntas de prueba.

> Gire el interruptor giratorio (2) a la posicion de la ilustracion.
» Presione la tecla Sel, cuando se visualiza en la ilustracion.

» Conecte los cables de medicion (7) y (8) como se muestra en la ilus-
tracion.

» Con las puntas de prueba, contacte los puntos de medicion.
—> Elvalor de medicion se indica en la pantalla (1).
Medicion de tension alterna (ver Fig. B, Pagina 4)
» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).

» Utilice la seleccion manual de margenes (tecla Range) para seleccio-
nar margenes cada vez mas bajos con el fin de conseguir una medi-
cion estable.
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Medicion de la frecuencia de la tension alterna (ver Fig. C,

Pagina 4)

La medicion de la frecuencia solo se realiza con tension alterna.
» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).

Medicion de tension continua (ver Fig. D, Pagina 4)
> Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).
» Utilice la seleccion manual de margenes (tecla Range) para seleccio-

nar margenes cada vez mas bajos con el fin de conseguir una medi-
cion estable.

Medicion de la tension alterna en el margen de milivoltios (ver
Fig. E, Pagina4)
» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

Medicion de la tension continua en el margen de milivoltios (ver
Fig. F, Pagina4)

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

Medicion de tension alterna con un impedancia de entrada mas
baja (ver Fig. G, Pagina 5)

> Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

Medicion de tension continua con un impedancia de entrada mas
baja (ver Fig. H, Pagina 5)

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

Medicion de resistencia (ver Fig. I, Pagina 5)
» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

» En caso necesario, utilice la seleccion manual de margenes (tecla
Range) para seleccionar un margen de medicion adecuado.

Comprobacion del paso (ver Fig. J, Pagina 5)
» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).
— Silacomprobacion del paso se ha realizado con éxito, se emite
un tono continuo.

El tono permanente también se emite cuando se desconecta la salida de
sonido.

Comprobacion de diodos (ver Fig. K, Pagina 5) (ver Fig. L,
Pagina 5)
> Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).
— Si el diodo esta intacto, en la pantalla (1) aparece un valor de
medicion de aprox. 0,2 Va3V (segun el tipo de diodo) en la di-

reccion de avance. Sila medicion se realiza en la direccién de
bloqueo, en la pantalla aparece OL (ver Fig. K, Pagina 5).
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» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

— Sieldiodo esta defectuoso, en la pantalla (1) aparece un valor
de medicion < 0,1V (sin descenso de tension) en la direccion de
avance y se emite una sefial actstica. Si se produce un cortocir-
cuito en la direccion de avance, aparece 0 en la pantalla y se emi-
te una sefial acustica (ver Fig. L, Pagina 5).

Medicion de la capacidad (ver Fig. M, Pagina 6)
Realice una medicion de tension continua para confirmar que el
condensador esta descargado.

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).

Medicion de corriente continua en el rango de microamperios
(ver Fig. N, Pagina 6)
» No realice ninguna medicion si el potencial de reposo a masa es
superiora600V.
Ejemplo: medicion de la corriente de ionizacion en quemadores de
gas
» Apague la caldera.
» Inserte los cables de medicion/las puntas de prueba entre la sonda
del sensor de llamas y el modulo de control de la caldera.

» Encienda la caldera.

» Realice la medicion de la corriente de ionizacion durante el (ver "Pro-
ceso de medicion", Pagina 72).

Medicion de la temperatura (ver Fig. O, Pagina 6)

La medicion de la tension alterna con una impedancia de entrada

inferior provoca el calentamiento de la herramienta de medicion,
lo que puede influir en mediciones de temperatura posteriores. Deje que
la herramienta de medicion se enfrie hasta alcanzar la temperatura am-
biente durante unos 10 minutos para conseguir una mayor precision en
mediciones de temperatura posteriores.

» No toque ningtin objeto bajo tension con la punta del sensor de
temperatura tipo K (24). Existe riesgo de lesiones por descarga
eléctrica.

Instale el adaptador del termopar (19) y el sensor de temperatura tipo K

(24) (ver "Instalacion del adaptador de termopar ", Pagina 79).

» Gire el interruptor giratorio (2) a la posicion *S . Pulse el boton Sel
para medir la temperatura en °F (ver Fig. O, Pagina 6).

» Ponga en contacto el punto de medicidn con la punta del sensor de
temperatura tipo K (24).
— Elvalor de medicion se indica en la pantalla (1).

Medicion de corriente alterna (ver Fig. P, Pagina 6)

» No realice ninguna medicion si el potencial de reposo a masa es
superiora600V.
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» Compruebe el seguro del multimetro digital antes de la medicion
(ver "Comprobacion del seguro (ver Fig. A, Pagina 4)", Pagina 71).

» Al girar el interruptor giratorio a la posicion A o desde la posi-
cion A, suena una seiial actistica y en la pantalla aparece LEAD. A
continuacion, compruebe si los cables de medicion estan conec-
tados a las hembrillas correctas.

» Desconecte la alimentacion de corriente en el circuito eléctrico a me-
dir.

» Interrumpa el circuito eléctrico e inserte los cables de medicion/ pun-
tas de prueba en serie.

» Conecte de nuevo la alimentacién de corriente.

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion", Pagina 72).

» Utilice la seleccion manual de margenes (tecla Range) para seleccio-

nar margenes cada vez mas bajos con el fin de conseguir una medi-
cion estable.

Medicién de la frecuencia de la corriente alterna (ver Fig. Q,
Pagina 6)
La medicion de la frecuencia solo se realiza con corriente alterna.
» Desconecte la alimentacion de corriente en el circuito eléctrico a me-
dir.
» Interrumpa el circuito eléctrico e inserte los cables de medicion/ pun-
tas de prueba en serie.
» Conecte de nuevo la alimentacion de corriente.

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

Medicion de corriente continua (ver Fig. R, Pagina 6)

» No realice ninguna medicion si el potencial de reposo a masa es
superiora 600 V.

» Compruebe el seguro del multimetro digital antes de la medicion
(ver "Comprobacion del seguro (ver Fig. A, Pagina 4)", Pagina 71).

» Desconecte la alimentacion de corriente en el circuito eléctrico a me-
dir.

» Interrumpa el circuito eléctrico e inserte los cables de medicion/ pun-
tas de prueba en serie.

» Conecte de nuevo la alimentacién de corriente.

» Realice la medicion (ver "Proceso de medicion”, Pagina 72).

» Utilice la seleccion manual de margenes (tecla Range) para seleccio-
nar margenes cada vez mas bajos con el fin de conseguir una medi-
cion estable.
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Especificaciones de precision

Funcion de medi- Margende Resolucion Precision
cion medicion + ([% del valor de
medicion] + [valo-
res de conteo])
Tension alterna (CA 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600,0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (CC/CA) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Corriente alterna (CA 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
A 10,00A  0,01A (45-500Hz)
Frecuencia 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%AVV¢ 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(CAA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
Ancho de impulsos
>10ps
Tensién continua 600,0 mV 0,1 mV +(0,5%+2)
(ccv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Corriente continua 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)
(CCA) (HVACCC pA)
Corriente continua 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
(CCA) 10,00A  0,01A
Resistencia 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ 0,001 kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ) 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00 MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)

Capacidad 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 puF 1uF

Paso - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q: sefal de so-

nido

> 50 Q: sin sefal de

sonido
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Funcion de medi- Margende Resolucion Precision
cion medicion * ([% del valor de

medicion] + [valo-
res de conteo])

Comprobacion de - 0,001V +(1,0%+5)

diodos Tension de avance

~3V

Sin sefial aclstica

>0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
... +752°F

A) Para garantizar la precision, el adaptador de termopar y el sensor de tempe-
ratura tipo K deben almacenarse a la misma temperatura durante unas 2 ho-
ras para que la temperatura interior se iguale.

La precision esté garantizada durante un periodo de un afio a partir de la calibra-

cion a temperaturas de funcionamiento de -10°C a 50 °C y una humedad relativa

del 0% a 90 %.

Las especificaciones son vélidas para una temperatura ambiente de 18°Ca 28°Cy
una humedad relativa de < 75 %. Si la temperatura esté fuera del margen especifi-
cado anteriormente, debe tenerse en cuenta un factor de error de temperatura adi-
cional de 0,1 x la precision especificada por 1 °C.

Caperuzas de proteccion

» Cuando utilice los cables de medicion, aseglrese de que estan ajus-
tados a la categoria de medicion CAT correspondiente para garanti-
zar la seguridad.

» Puede cambiar la clase de seguridad de los cables de medicion ((7) /
(8)) colocando o retirando las caperuzas de proteccion (23) de las
puntas de los cables de medicion (ver Fig. S, Pagina 7).

Colocar/cambiar pilas

La apertura de la tapa del compartimento de las pilas (13) sélo es
admisible con los cables de medicion ((7) / (8)) desmontados.
Existe el riesgo de una descarga eléctrica.

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan
pilas alcalinas de manganeso.

» Retire los cables de medicion ((7) / (8)) del multimetro digital.

» Suelte los 3 tornillos (12) en la tapa del compartimento de las pilas
(13) y retire la tapa (ver Fig. T, Pagina 7).

» Coloque las pilas.

» Vuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas (13) y fijela
con los 3 tornillos (12).

El multimetro digital s6lo se deja conectar si la tapa del comparti-
mento de las pilas (13) esta correctamente atornillada.
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Reemplace siempre simultdneamente todas las pilas. Utilice sélo
pilas de un fabricante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representa-
cion en el lado interior del compartimento de pilas.

Al aparecer por primera vez el simbolo de pilai= en la pantalla y se emi-
te una sefial acustica, solo es posible realizar ain unas pocas medicio-
nes. Cuando las pilas estan completamente descargadas, se emite una
sefal acustica y el multimetro digital se desconecta.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utilizarlo du-
rante un periodo de tiempo prolongado. Las pilas pueden corroer-
se si se almacena en el aparato de medicion durante un periodo de
tiempo prolongado.

No guarde nunca el multimetro digital sin la tapa del comparti-
mento de las pilas (13) colocada, especialmente en entornos pol-
vorientos o hiimedos.

Bloque acumulador de iones de litio
(accesorio)

La apertura de la tapa del compartimento de las pilas (13) solo es
admisible con los cables de medicion ((7) / (8)) desmontados.
Existe el riesgo de una descarga eléctrica.

Colocar/cambiar el bloque acumulador de iones de
litio (accesorio)
» Retire los cables de medicion ((7) / (8)) del multimetro digital.

» Suelte los 3 tornillos (12) en la tapa del compartimento de las pilas
(13) y retire la tapa.

» Abra el enclavamiento (16) de la tapa del compartimento de las pilas
aprox. 1/2 vueltay extraiga el Inlay (15).

» Cologue el blogue acumulador de iones de litio (17) (accesorio) y
cierre de nuevo el enclavamiento (16) con aprox. 1/2 vuelta.

» Coloque la tapa del compartimento de las pilas junto con el bloque
acumulador de iones de litio (17) en el multimetro digital y fije la ta-
pacon los 3 tornillos (12).

» Para extraer el bloque acumulador de iones de litio (17) (accesorio),
suelte los 3 tornillos (12) en la tapa del compartimento de las pilas
(13) y abra el enclavamiento (16). Presione la retencion (18) y ex-
traiga el bloque acumulador de iones de litio (ver Fig. U, Pagina 8).

El multimetro digital s6lo se deja conectar si la tapa del comparti-
mento de las pilas (13) esta correctamente atornillada.
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Cargar el bloque acumulador de iones de litio
(accesorio)

» Paralacarga, utilice la fuente de alimentacion USB recomendada
o una fuente de alimentacion USB cuya tension de salida y co-
rriente de salida minima cumplan los requisitos del capitulo «Da-
tos técnicos». Tenga en cuenta las instrucciones de uso de la
fuente de alimentacion USB. Fuente de alimentacion recomendada:
ver «Datos técnicos».

» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de corriente de-
be coincidir con las indicaciones de la placa de caracteristicas de la
fuente de alimentacion enchufable. Las fuentes de alimentacion en-
chufables marcadas con 230 V pueden funcionar tambiéna 220 V.

@ iNo cargue nunca el acumulador de iones de litio en el multimetro
digital!

Los acumuladores de iones de litio se entregan parcialmente car-

gados debido a la normativa de transporte internacional. Con el
fin de obtener la plena potencia del acumulador, antes de su primer uso,
cargue completamente el acumulador.

El blogue acumulador de iones de litio (17) debe extraerse de la tapa del
compartimento de las pilas (13) del multimetro digital para cargarlo (ver
Fig. U, Pagina 8).

La hembrilla USB para la conexion del cable USB y del testigo de control
de carga se encuentran debajo de la cubierta de la hembrilla USB enel
blogue acumulador de iones de litio (17) (accesorio).

> Abra la cubierta de la hembrilla USB.
» Conecte el cable USB.
— Durante la carga, el testigo de control de carga se ilumina de co-
lor amarillo.

— Cuando el bloque acumulador de iones de litio (17) (accesorio)
esta completamente cargado, el testigo de control de carga se
ilumina en color verde.

— Un testigo de control de carga rojo sefializa que el voltaje o la co-
rriente de carga no son adecuados.

Instalacion del adaptador de termopar
> Retire los cables de medicion ((7) / (8)) del multimetro digital.

» Conecte el adaptador de termopar (19) en las tomas de entrada (9),
(10)y (11).

» Inserte el sensor de temperatura tipo K (24) en el adaptador de ter-
mopar (19).

» Realice la medicion de temperatura con el sensor de temperatura ti-
po K (ver Fig. V, Pagina 8).
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Cambio de seguro

El fusible puede calentarse al medir corrientes elevadas. Deje que
el fusible se enfrie antes de sustituirlo.

La apertura de la tapa del compartimento de las pilas (13) solo es
admisible con los cables de medicion ((7) / (8)) desmontados.
Existe el riesgo de una descarga eléctrica.

» Retire los cables de medicion ((7) / (8)) del multimetro digital.

» Suelte los 3 tornillos (12) en la tapa del compartimento de las pilas
(13) y retire la tapa (ver Fig. T, Pagina 7).
» Retire el seguro defectuoso (14) e inserte el nuevo seguro.

» Vuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas (13) y fijela
con los 3 tornillos (12).

Utilice solo seguros con la especificacion indicada (ver "Datos
técnicos", Pagina 67).

El multimetro digital s6lo se deja conectar si la tapa del comparti-
mento de las pilas (13) esta correctamente atornillada.

Tripode

» Gire el soporte (21) hacia atras para colocar el multimetro digital en
posicion vertical (ver Fig. W, Pagina 9).

Colgador magnético (accesorio)

» Con el colgador magnético (22), el multimetro digital puede fijarse a
superficies metalicas (ver Fig. X, Pagina 9).

Eliminacion de errores

Simbolo de la pila

Aparece el simbolo de advertencia de baterialF y se emite una
sefial acustica

Causa: La tension de pila disminuye (la medicion sigue siendo posible)
Remedio: Cambie las pilas o el bloque acumulador de iones de litio (ac-
cesorio) o cargue el blogue acumulador de iones de litio (accesorio) fue-
ra del aparato de medicion

Se emite una seiial acustica y el multimetro digital se desconecta
Causa: Pilas o blogue acumulador de iones de litio (accesorio) descar-
gados

Remedio: Cambie las pilas o el blogue acumulador de iones de litio (ac-
cesorio) o cargue el bloque acumulador de iones de litio (accesorio) fue-
ra del aparato de medicion
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El multimetro digital no se deja conectar

Causa: Pilas o blogue acumulador de iones de litio (accesorio) descar-
gados

Remedio: Cambie las pilas o el blogue acumulador de iones de litio (ac-

cesorio) o cargue el bloque acumulador de iones de litio (accesorio) fue-
ra del aparato de medicion

Causa: Tapa del compartimento de las pilas incorrectamente atornillada
o tapa del compartimento de las pilas (parcialmente) abierta

Remedio: Atornille correctamente la tapa del compartimento de las pi-
las

No es posible la medicion de la corriente

Causa: Seguro (14) defectuoso
Remedio: Cambie el seguro

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicién.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un paiio himedo y suave. No utilice ninglin deter-
gente o disolvente.

En caso de reparacion, envie la herramienta de medicion en el estuche
de proteccion (20).

Servicio técnico y atencion al cliente
México

Robert Bosch, S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial,

Toluca - México, RFC: RB0910102QJ9

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

Espaia
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553
: [=] Nuestras direcciones de servicio y enlaces para el servicio

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindi-
ble indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura en la placa de carac-
teristicas del producto.

Eliminacion
La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los accesorios y

los embalajes deberan someterse a un proceso de reciclaje que respete
el medio ambiente.
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iNo arroje los aparatos de medicion y los acumuladores o las
pilas ala basura!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos de medicidn que ya no se puedan utilizar y acumuladores/

baterias defectuosos o usados deben desecharse por separado. Utilice

los sistemas de recogida previstos.

Si se eliminan de forma inadecuada, los residuos de aparatos eléctricos

y electronicos pueden tener efectos nocivos para el medio ambiente y la
salud humana debido a la posible presencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la pla-
ca de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as

instrucées. Se o instrumento de medicao

nao for utilizado em conformidade com as

presentes instrucoes, as protecoes

integradas no instrumento de medicao
podem ser afetadas. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES.

» Nao efetue medicdes em circuitos com tensoes acima de 600 V.

» Seja especialmente cuidadoso a0 manusear tensoes superiores a
30V de corrente alternada ou 60 V de corrente continua! Com
estas tensdes pode receber um choque elétrico fatal ao tocar nos
cabos elétricos.

» Nao efetue uma medicao de corrente de 10 A que demore mais do
que 10 segundos. Faca um intervalo de 15 minutos entre duas
medicdes. Uma medicdo de corrente que demore mais do que 10
segundos pode danificar o instrumento de medicao ou as pontas de
teste.

» Nao aplique mais do que a tensdo nominal especificada no
instrumento de medicao entre as tomadas de ligacao ou entre a
tomada de ligacao e a ligacao a terra.

» Use apenas cabos de medicédo que tenham igual ou superior
tensao, categoria e intensidade de corrente que o instrumento de
medicao.
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» Verifique regularmente o isolamento dos cabos de medicao.
Isolamento danificado dos cabos de medicdo pode causar chogue
elétrico.

Nao use o instrumento de medicao num ambiente molhado ou

himido.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas com risco
de explosao, onde se encontram liquidos, gases ou po
inflamaveis. No instrumento de medicao podem ser produzidas
faiscas, que podem inflamar pos ou vapores.

» Verifique as funcées do instrumento de medicao medindo uma
tensao conhecida. Em caso de divida mande efetuar uma
manutencao do instrumento de medicao.

» Utilize o instrumento de medicao apenas da forma descrita neste
manual. A protecao fornecida pelo instrumento de medicao pode
ficar comprometida.

» Use o instrumento de medicao ou os cabos de medicao apenas se
parecem intactos.

» S0 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicdo
originais. Desta forma ¢ assegurada a seguranga do instrumento de
medicdo.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um curto-
circuito.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria, podem
escapar vapores. A bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje o
espaco e procure assisténcia médica no caso de apresentar queixas.
E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de utilizacao incorreta ou bateria danificada pode vazar
liquido inflamavel da bateria. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido
entrar em contacto com os olhos, tambhém devera consultar um
médico. Liquido que sai da bateria pode levar a irritagdes da pele ou
aqueimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas,
assim como o efeito de forcas externas podem danificar o
acumulador. Podem causar um curto-circuito interno e o acumulador
pode ficar queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.

» Manter o acumulador que néo esta sendo utilizado afastado de
clipes, moedas, chaves, parafusos ou outros pequenos objetos
metalicos que possam causar um curto-circuito dos contactos.
Um curto-circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. So assim é que a
bateria é protegida contra sobrecarga perigosa.

» S0 carregar baterias em carregadores recomendados pelo
fabricante. Ha perigo de incéndio se um carregador, apropriado para
um determinado tipo de baterias, for utilizado para carregar baterias
de outros tipos.
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Proteja a bateria contra calor, p. ex. tambhém
contra uma permanente radiacao solar, fogo,
sujidade, agua e humidade. Ha risco de

explosao ou de um curto-circuito.

Simbolos

Simbolos e seus significados
@ Ferramenta com isolamento duplo ou reforcado

ﬁ Cuidado, perigo de choque elétrico!

£ Ligacao a terra

Descricao do produto e do servico

Abrir a pagina basculante contendo a apresentacao do instrumento de
medicdo, e deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instrugao
de servigo.

Utilizacao adequada

O multimetro digital destina-se a medicao de tenséo, corrente,
resisténcia, capacidade, frequéncia, temperatura e teste de
continuidade e diodo.

O multimetro digital s6 pode ser usado em circuitos com uma tensao
nominal < 600V DC/AC.

O instrumento de medicao ¢ apropriado para a utilizagdo em areas
interiores.

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do
instrumento de medicao nas figuras.

(1)  Mostrador

(2)  Interruptor rotativo (para selegdo da funcao de medicao)
(3)  TeclaSel (segunda ocupagao fungao de medicao)

(4)  TeclaRange (alteragdes amplitude de medicéo)

(5)  Tecla Min Max (indicagéo valor minimo, maximo ou médio)

(6)  TeclaHold (manter o valor de medigéo no mostrador ou ligar/
desligar o som)

(7)  Cabo de medigao preto
(8)  Cabo de medicao vermelho

(9) Tomada COM (ligago a terra (condutor de retorno) para todas
as fungoes de medicéo)

(10) Tomada 10-A (tomada de entrada para medicao de corrente
até 10A)
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(11) TomadaV (tomada de entrada para medicéo de tensao,
continuidade, resisténcia, capacidade, frequéncia, corrente
continua na faixa de microamperes e teste de diodo)

(12) Parafuso (3 x) para a fixacao da tampa do compartimento das

pilhas
(13) Tampa do compartimento das pilhas
(14) Fusivel

(15)  Insercao na tampa do compartimento das pilhas
(16) Bloqueio da bateria

(17) Bateriade litio®

(18) Travamento da bateria de litio"

(19) Adaptador de termopar

(20) Bolsa de protegao

(21) Suporte

(22) Cabide magnético®

(23) Tampas de protecdo

(24)  Sensor de temperatura tipo K*

A) Este acessorio nao pertence ao volume de fornecimento.

Elementos de indicacao

(a)  Valorminimo

(b)  Valor maximo

(c)  Valor médio

(d)  Valor de medicao "congelado"

(e)  Medicao comimpedancia de entrada mais baixa
(f)  Testede continuidade

(g)  Somdesligado

(h)  Avisode pilhas

(i) Valor de medicdo

()] Unidade de medida

(k)  Indicacao analdgica (indicador de barras)

()] Selecao manual da amplitude de medicao

(m)  Selecdo automatica da amplitude de medicao
(n)  Indicagdo de corrente continua/corrente alternada
(o)  Sinal dovalor de medicao (polaridade)

(p)  Avisoem caso de tensdo > 30V

Dados técnicos

Multimetro digital EXDM600-17
Numero de produto 3601K772..
Amplitude de medicao tensao 600 VAC/DC
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Multimetro digital EXDM600-17

Amplitude de medicao tensao com 600V AC/DC
impedancia de entrada mais baixa

(LoZ)

Amplitude de medicao corrente 10AAC/DC
Amplitude de medicao corrente (pA) 600 uADC

Amplitude de medicao frequéncia

5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Amplitude de medicao resisténcia

60 MQ

Amplitude de medicao capacidade

1000 pF

Amplitude de medicao temperatura

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Teste de continuidade °
Teste de diodo °
True RMS (medicéo do valor eficaz °
verdadeiro)

Geral

Temperatura de servigo -10°C... +50°C
Temperatura de armazenamento” -40°C...+70°C
Humidade relativa méx. 90%
Altura méx. de utilizagao acima da 2000 m
altura de referéncia

Grau de sujidade de acordo com a 2
IEC61010-17

Dispositivo de desligamento 20 min
automatico apds aprox.

Peso® 0,37 kg
Tipo de protecao IP 65
Classe de seguranca CAT 11600 V*
Dimensoes 78,3%x59,3x177,3mm
Cabos de medicao MS 90

Classe de seguranca com tampas de CAT 111000 V"
protegdo CATIV600V"®
Classe de seguranca sem tampas de CATI111000 VP
protecao

Fusivel

Tipo F
Tensao nominal 600V
Corrente nominal 10A
Capacidade de comutagdo 10 kA
Dimensdes 6,3 x 32 mm
Pilhas 2 x1,5VLRO6 (AA)
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Multimetro digital EXDM600-17

Bateria (acessorio) 10es de litio
Temperatura ambiente recomendada +10°C... +35°C
durante o carregamento
Temperatura ambiente recomendada -10°C... +45°C
em funcionamento e durante o
armazenamento
Tipo BA3.7V1.0Ah A
Ndmero de produto 1607 A35 0N8
Conector de carga USB Type-C®
Cabo USB Type-C® recomendado® 1600A016A8
Tens&o nominal 3,7V=
Capacidade 1,0 Ah
Namero de elementos da bateria 1
Conector de fonte de alimentacao (acessério)
Tenséo de saida 5,0V=
Corrente de saida 500 mA
Fonte de alimentagio recomendada’” 2609 120 713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600A01 3A2 (BRL)

A) sem pilhas e/ou bateria

B) 'S¢ surge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente é esperada
uma condutividade temporaria causada por condensagao.

C) Peso sem pilhas

D) ACATEGORIA DE MEDIGAO Ill aplica-se a circuitos de teste e
medicao conectados a distribuicdo da instalacao de rede de baixa
tensdo do edificio.

E) ACATEGORIA DE MEDIGAO IV aplica-se a circuitos de teste e
medicao conectados ao ponto de alimentacao da instalagdo de
rede de baixa tenséo do edificio.

F) ACATEGORIA DE MEDIGAO Il aplica-se a circuitos de teste e
medicao que estao diretamente conectados as conexdes do
utilizador (tomadas e conexdes semelhantes) da instalagéo de rede
de baixa tensao.

G) USB Type-C® e USB-C® sio marcas registadas da USB
Implementers Forum.

H) Mais dados técnicos em:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e
desligue o instrumento de medicéo apds utilizacao.

» Proteja o instrumento de medicdo da humidade e da radiacao
solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas
ou oscilacdes de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante
muito tempo no automdvel. No caso de oscilagdes de temperatura
maiores, deixe o instrumento de medigao atingir a temperatura
ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de
oscilagdes de temperatura extremas é possivel que a precisao do
instrumento de medicao seja prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de
medicéo.

Ligar/desligar

» Rode o interruptor rotativo (2) para a funcao de medicao desejada
para ligar o multimetro digital.

» Rode o interruptor rotativo para a posicao 0] para desligar o
multimetro digital.

Se durante cerca de 20 min. nao for premida uma tecla no multimetro
digital ou ndo for ajustado o interruptor rotativo, entdo o multimetro
digital desliga-se automaticamente para proteger as pilhas. Para
desativar o desligamento automatico, mantenha premida a tecla Hold
enquanto liga o multimetro digital (p. ex. rodando o interruptor rotativo
para uma posicao qualquer). Depois surge no mostrador d.APO. O
estado de repouso esta sempre desativado no modo Min Max Avg.
Pode voltar a ligar o multimetro digital rodando o interruptor rotativo (2)
ou premindo um tecla.

Teclas
Tecla Sel
» Prima brevemente a tecla Sel, para comutar entre duas fungdes de
medicdo, que ocupam a mesma posicao no interruptor rotativo (2).
No mostrador (1) ¢ exibida a respetiva funcao de medicéo
selecionada.
— Quando a posicao no interruptor rotativo ndo tem ocupagao
dupla, soa um sinal acustico ao premir a tecla Sel.
Tecla Range

Separe os cabos de medicao (7) e (8) do circuito a ser testado,

antes de alterar a amplitude de medigdo. Caso contrario, ha risco
de ferimentos devido a choque elétrico e/ou o multimetro digital pode
ser danificado.
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» Prima brevemente, dentro da selegdo automatica da amplitude de
medicdo, a tecla Range para mudar para a selecao manual da
amplitude de medigdo. No mostrador (1) é exibido Manual.

» Prima brevemente, dentro da selecao manual da amplitude de
medicao, a tecla Range para folhear as diferentes amplitudes de
medicao.

» Prima longamente, dentro da selecdo manual da amplitude de
medicdo, a tecla Range para voltar a selecao automatica da
amplitude de medigdo. No mostrador (1) ¢ exibido novamente Auto.

Tecla Min Max
» Prima brevemente a tecla Min Max para exibir o valor minimo ou o
valor maximo ou o valor médio das medi¢des. No mostrador é
exibido Min, Max ou Avg.
» Prima demoradamente a tecla Min Max para finalizar o processo.

Tecla Hold
"Congelar" o valor no mostrador
» Prima brevemente a tecla Hold para "congelar" o valor
no mostrador (1). No mostrador é exibido Hold e é emitido um sinal
acustico.
» Prima de novo brevemente a tecla Hold para desbloquear
o mostrador (1).
Desligar/ligar som
» Prima longamente a tecla Hold para desligar a emissao de som do
multimetro digital. E exibido o simbolo E% no mostrador.
» Prima de novo longamente a tecla Hold para voltar a ligar a emisséao
de som do multimetro digital.

Nao use a tecla Hold na determinagao da tensao. A tensao exibida
ndo muda e ha risco de ferimentos por choque elétrico.

Conectar/desconectar cabos de medicao
» Ligue sempre primeiro o cabo de medicao preto (7) atomada COM e
depois o cabo de medigao vermelho (8) a tomada V ou a tomada 10-
A. Proceda na ordem inversa para desconectar os cabos de medicao.
Para evitar choques elétricos, ferimentos pessoais ou danos no
multimetro digital antes de testar resisténcia, continuidade,
diodo ou capacidade, certifique-se de que a alimentacao de corrente

esta desconectada e que todos os condensadores de alta tensdo estdo
descarregados.

Verificar o fusivel (ver Fig. A, Pagina 4)
» Rode o interruptor rotativo (2) para a posicao na figura.
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» Insira o cabo de medicao (8) natomada V.
» Toque com a sonda na tomada 10-A.

— 0 valor de medicao é exibido no mostrador (1).
Se for exibido um valor inferior a 0,5 Q, o fusivel esta intacto.
Se for exibido OL, o fusivel (14) esta defeituoso e tem de ser
substituido (ver "Trocar fusivel", Pagina 98).

Funcdes de medicao
0 multimetro digital oferece as seguintes funcdes de medicao:
Hz . =
- ¢ Medicao de tensao alternada
- sz Medicéo da frequéncia da tensao alternada
-V Medicdo de tensao continua
- mv=Medicao de tensdo alternada ou continua na faixa de milivolts

- toz=Medicao de tensdo alternada ou continua com menor impedancia
de entrada (aprox. 3 kQ) para suprimir tensoes reativas (indutivas/
capacitivas)

- @ Medicao da resisténcia

- " Teste de continuidade

- ™ Teste de diodo

- = Medicao da capacidade

- p:\ Medicao de corrente continua na faixa de microamperes
- G Medicio da temperatura em °C ou °F

- 7}., Medicdo da corrente alternada

- 7},1 Medicdo da frequéncia da corrente alternada

- Z Medicao da corrente continua

Utilizacao do indicador de barras

O indicador de barras(k) assemelha-se a agulha de um multimetro
analdgico. Como o indicador de barras reage de forma mais rapida que o
mostrador display, ela é adequada para ajustes de pico e ponto zero.

O indicador de barras esta desativado na medicao de capacidade e
temperatura. Para medicdes de frequéncia, o indicador de barras e a
indicacao da amplitude de medicao exibem a tenséo subjacente ou
corrente até 1 kHz.

0 ntimero de segmentos indica o valor medido e refere-se ao valor da
escala completa da amplitude de medicdo selecionada, que é exibido no
lado direito do indicador de barras.

Processo de medicao

» Para as medicdes use sempre as tomadas de ligacao, posicoes do
interruptor rotativo e amplitudes de medicéo corretas.

» Verifique a continuidade dos cabos de medicao antes da
utilizacdo. Nao os use se os valores de medicao forem altos ou
apresentarem interferéncias.
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» Mantenha os dedos atras da protecao para os dedos ao usar os
cabos de medicéo e as sondas.

» Rode o interruptor rotativo (2) para a posigao na figura.

» Prima a tecla Sel, se ilustrada na figura.

» Una os cabo de medicéo (7) e (8) como ilustrado na figura.
» Toque com as sondas os pontos de medicdo.

— O valor de medicao é exibido no mostrador (1).

Medicdo de tensao alternada (ver Fig. B, Pagina 4)
» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Péagina 90).
» Selecione com a ajuda da selecao de amplitude manual (tecla
Range) sempre as faixas mais baixas para obter uma medigao
estavel.

Medicao da frequéncia da tensao alternada (ver Fig. C, Pagina 4)
Amedicao de frequéncia é realizada apenas com tensao alternada.
» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

Medicéo de tensdo continua (ver Fig. D, Pagina 4)
» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).
» Selecione com a ajuda da selecao de amplitude manual (tecla
Range) sempre as faixas mais baixas para obter uma medigao
estavel.

Medicdo de tensao alternada na faixa de milivolts (ver Fig. E,

Pagina 4)

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

Medicao de tensao continua na faixa de milivolts (ver Fig. F,

Pagina 4)

» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

Medicao de tensao alternada com impedancia de entrada mais
baixa (ver Fig. G, Pagina 5)
» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",

Pagina 90).
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Medicao de tensao continua com impedancia de entrada mais
baixa (ver Fig. H, Pagina 5)
» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",

Pagina 90).

Medicao da resisténcia (ver Fig. I, Pagina 5)

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

» Se necessario, selecione com a ajuda da selecao de amplitude
manual (tecla Range) uma amplitude de medicao adequada.

Teste de continuidade (ver Fig. J, Pagina 5)

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Péagina 90).
— Se o teste de continuidade for bem-sucedido é emitido um tom
continuo.
0O tom continuo também ocorre com a saida de som desligada.

Teste de diodo (ver Fig. K, Pagina 5) (ver Fig. L, Pagina 5)

» Efetue a medicdo através de (ver "Processo de medicao",

Pagina 90).

— Com um diodo intacto, serd exibido no sentido de passagem um
valor medido de aprox. 0,2 Va 3 V (dependendo do tipo de
diodo) no mostrador (1). Se a medicao ocorrer no sentido do
bloqueio ¢ exibido no mostrador OL (ver Fig. K, Pagina 5).

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",

Pagina 90).

— Se um diodo estiver com defeito, é exibido no sentido de
passagem um valor medido < 0,1V (sem queda de tensao) no
mostrador (1) e é emitido um sinal actstico. No caso de um
curto-circuito no sentido de passagem é exibido 0 no mostrador
e emitido um sinal acustico (ver Fig. L, Pagina 5).

Medicéo da capacidade (ver Fig. M, Pagina 6)

Efetue uma medicéo da tensdo continua para confirmar se o
condensador esta descarregado.

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

Medicao de corrente continua na faixa de microamperes (ver Fig.
N, Pagina 6)

» Nao faca medicdes se o potencial de repouso para a terra for
superiora600V.

Exemplo: medicao da corrente de ionizacdo em queimadores de gas
» Desligue 0 aquecedor a gas.
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» Insira as sondas/pontas de teste entre a sonda do sensor de chama e
0 médulo de comando do aquecedor a gas.

» Ligue 0 aquecedor a gas.

» Efetue a medicao através da corrente de ionizagao (ver "Processo de
medicdo", Pagina 90).

Medicao da temperatura (ver Fig. O, Pagina 6)

A medicao de tensao alternada com impedancia de entrada mais
baixa leva ao aquecimento do instrumento de medicao, o que
pode influenciar as medicoes de temperatura subsequentes. Deixe o
instrumento de medicdo arrefecer em temperatura ambiente aprox.
10 minutos para obter maior precisao nas medicoes de temperatura
subsequentes.

» Nao toque em objetos condutores de corrente com a ponta do
sensor de temperatura tipo K (24). Existe risco de ferimentos por
choque elétrico.

Monte o adaptador do termopar (19) e o sensor de temperatura Tipo K

(24) (ver "Montar adaptador de termopar ", Pagina 98).

» Rode o interruptor rotativo (2) para a posicao “%g. Pressione a tecla
Sel, para medir a temperatura em °F (ver Fig. O, Pagina 6).

» Toque no ponto de medicao com a ponta do sensor de temperatura
tipo K(24).
— O valor de medicao é exibido no mostrador (1).

Medicéo da corrente alternada (ver Fig. P, Pagina 6)

» Nao faca medicoes se o potencial de repouso para a terra for
superiora600V.

» Verifique antes da medicao o fusivel do multimetro digital (ver
"Verificar o fusivel (ver Fig. A, Pagina 4)", Pagina 89).

» Quando o interruptor rotativo é rodado para a posicao A ou para
fora da posicao A, soa um sinal actistico e aparece LEAD no
mostrador. Verifique depois se os cabos de medicao estao
ligados as tomadas corretas.

» Desconecte a alimentagao elétrica do circuito a ser medido.

» Interrompa o circuito e insira os cabos de medicao/sondas na
sequéncia.

» Ligue novamente a alimentacdo elétrica.

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

» Selecione com a ajuda da selecao de amplitude manual (tecla
Range) sempre as faixas mais baixas para obter uma medicao
estavel.
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Medicdo da frequéncia da corrente alternada (ver Fig. Q,

Pagina 6)

A medicdo de frequéncia é realizada apenas com corrente alternada.
» Desconecte a alimentagao elétrica do circuito a ser medido.

» Interrompa o circuito e insira os cabos de medicao/sondas na
sequéncia.
» Ligue novamente a alimentagdo elétrica.

» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).

Medicdo da corrente continua (ver Fig. R, Pagina 6)

» Nao faca medicdes se o potencial de repouso para a terra for
superiora600V.
» Verifique antes da medicao o fusivel do multimetro digital (ver
"Verificar o fusivel (ver Fig. A, Pagina 4)", Pagina 89).
» Desconecte a alimentacao elétrica do circuito a ser medido.
*» Interrompa o circuito e insira os cabos de medicao/sondas na
sequéncia.
» Ligue novamente a alimentacao elétrica.
» Efetue a medicao através de (ver "Processo de medicao",
Pagina 90).
» Selecione com a ajuda da selecdo de amplitude manual (tecla
Range) sempre as faixas mais baixas para obter uma medicao
estavel.

Especificacoes de precisao

Funcdo de medicio  Amplitude Resolucao Precisao

de medicao * ([% do valor de

medicao] + [valores

de contagem])

Tensdo alternada (AC ~ 600,0 mV 0,1mV +(1,0% + 3)

V) 6,000V 0,001V (45-500 Hz)

60,00V 0,01V £(2,0% + 3)

600,0V 0.1V (500-1000 Hz)

LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)

(45-500 Hz)

Corrente alternada 6,000 A 0,001A +(1,5%+3)

(AC A) 10,00A 0’01 A (45—500 HZ)

Frequéncia 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1/?)CVV¢ 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
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Funcao de medicio  Amplitude Resolucao Precisao
de medicdo + ([% do valor de
medicéo] + [valores
de contagem])
600mA ... 10A
45Hz ... 2kHz)
Largura de pulso
>10 s
Tensao continua 600,0 mV 0,1mV +(0,5% +2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Corrente continua 600,0 uA 0,1 pA +(1,0% + 3)
(DCA) (HVACDC
HA)
Corrente continua 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)
(DCA) 10,00A  001A
Resisténcia 600,00 0,10 +(1,0% +5)
6,000k  0,001kQ
60,00 kQ) 0,01kQ
600,0kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00 MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Capacidade 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF
Continuidade - 0,10 +(1,0% +5)
< 30 Q: sinal sonoro
> 50 Q: nenhum sinal
S0noro
Teste de diodo - 0,001V +(1,0%+5)
Tensdo direta ~ 3V
nenhum sinal sonoro
>0,1V
Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0% + 1°C)
...+400°C
Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
.. +752°F

A) Paragarantir a precisao, o adaptador do termopar e o sensor de temperatura
tipo K devem ser armazenados na mesma temperatura ambiente aprox.
2 horas para permitir que a temperatura interna se equalize.
A precisdo é garantida por um ano a partir da calibracdo em temperaturas de
servigo de -10°C a 50 °C e uma humidade relativa do ar de 0% a 90%.

As indicagdes sdo validas para uma temperatura ambiente de 18°Ca 28°C e uma
humidade relativa do ar de < 75%. Se a temperatura estiver fora da faixa
especificada anteriormente, tem de ser considerado um fator de erro de
temperatura adicional de 0,1 x precisao especificada por 1 °C.
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Tampas de protecao
» Ao utilizar os cabos de medicao, certifique-se de que estes estao
definidos para a respetiva categoria de medi¢ao CAT, para que a
seguranca fique assegurada.
» Pode alterar a classe de seguranca dos cabos de medicao ((7) / (8)),
inserindo ou retirando as tampas de protecao (23) nas sondas dos
cabos de medicao (ver Fig. S, Pagina 7).

Substituir/trocar pilha

S0 se pode abrir atampa do compartimento das pilhas (13) com
os cabos de medicao ((7) / (8)) removidos. Existe risco de um
choque elétrico.
Para a operagdo do instrumento de medicéo, é recomendavel utilizar
pilhas de mangano alcalino.

» Remova os cabos de medicao ((7) / (8)) do multimetro digital.

» Solte os 3 parafusos (12) na tampa do compartimento das pilhas
(13) e retire a tampa (ver Fig. T, Pagina 7).
» Insira as pilhas.

» Volte a colocar a tampa do compartimento das pilhas (13) e fixe-a
com os 3 parafusos (12).

S6 é possivel ligar o multimetro digital, quando a tampa do
compartimento das pilhas (13) estiver corretamente
aparafusado.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas
pilhas de um fabricante e com a mesma capacidade.

Tenha atengao a polaridade correta de acordo com a
representagao no interior do compartimento das pilhas.

Quando o simbolo da pilha ™ Faparece no mostrador pela primeira vez e
é emitido um sinal acustico, entao ja s6 sao possiveis poucas medicoes.
Quando as pilhas estiverem completamente descarregadas, soa um
sinal aclstico e o multimetro digital desliga-se.

» Retire as pilhas do instrumento de medicéo se nao forem
utilizadas durante longos periodos. As pilhas podem ficar corroidas
se forem armazenadas durante muito tempo no instrumento de
medicdo.

Nunca guarde o multimetro digital sem a tampa do
compartimento das pilhas (13) colocada, especialmente em
ambientes com pd ou himidos.
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Bateria de litio (acessorio)

S6 se pode abrir atampa do compartimento das pilhas (13) com
os cabos de medicao ((7) / (8)) removidos. Existe risco de um
choque elétrico.

Colocar/trocar a bateria (acessorio)
» Remova os cabos de medicao ((7) / (8)) do multimetro digital.

» Solte os 3 parafusos (12) na tampa do compartimento das pilhas
(13) e retire a tampa.

» Abra o bloqueio (16) na tampa do compartimento das pilhas cerca
de 1/2 volta e retire ainsercéo (15).

» Coloque o pack de baterias de litio (17)(acessorio) e feche
novamente o bloqueio (16) com cerca de 1/2 volte.

» Coloque a tampa do compartimento das pilhas juntamente com o
pack de baterias de litio (17) no multimetro digital e fixe a tampa
com os 3 parafusos (12).

» Pararemover o pack de baterias de litio (17) (acessorio) solte os 3
parafusos (12) na tampa do compartimento das pilhas (13) e abrao
bloqueio (16). Prima o travamento (18) e retire o pack de baterias
de litio (ver Fig. U, Pagina 8).

S6 é possivel ligar o multimetro digital, quando a tampa do
compartimento das pilhas (13) estiver corretamente
aparafusado.

Carregar a bateria de litio (acessorio)

» Para o carregamento use a fonte de alimentaciao USB
recomendada ou uma fonte de alimentacao USB, cuja tenséo de
saida e corrente de saida minima correspondem aos requisitos no
capitulo "Dados Técnicos". Observe o manual de instrucdes da
fonte de alimentacdo USB. Fonte de alimentagdo recomendada: ver
"Dados Técnicos".

» Observar a tenséo de rede! A tensao da fonte de corrente elétrica
deve coincidir com os dados que constam na placa de caracteristicas
dafonte de alimentacao. As fontes de alimentacao marcadas para
230V também podem ser operadas com 220 V.

@ Nunca carregue o pack de baterias de litio no multimetro digital!

Devido as normas de transporte internacionais, as baterias de
litio sdo fornecidas parcialmente carregadas. Para assegurar a
completa poténcia da bateria, a bateria devera ser carregada
completamente antes da primeira utilizagdo.
Para carregar, o pack de baterias de litio (17) da tampa do
compartimento das pilhas (13) do multimetro digital (ver Fig. U,
Pagina 8).
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Atomada USB para conectar o cabo USB e a luz de controlo da carga
encontram-se por baixo da cobertura da tomada USB no pack de
baterias de litio (17) (acessorio).

» Abra a cobertura da tomada USB.
» Conecte o cabo USB.

— Durante o carregamento, a luz de controlo de carga acende a
amarelo.

— Se o0 pack de baterias de litio (17) (acessorio) estiver totalmente
carregado, a luz de controlo de carga acende a verde.

— Uma luz de controlo de carga vermelha sinaliza que a tensdo de
carga ou corrente de carga nao sao adequadas.

Montar adaptador de termopar

» Remova os cabos de medicao ((7) / (8)) do multimetro digital.

» Insira 0 adaptador do termopar (19) nas tomadas de entrada (9),
(10) e (11).

» Insira o sensor de temperatura tipo K (24) no adaptador do termopar
(19).

» Efetue a medicao da temperatura com o sensor de temperatura tipo
K (ver Fig. V, Pagina 8).

Trocar fusivel

Ao medir correntes elevadas, o fusivel pode aquecer. Deixe o
fusivel arrefecer antes da troca.

S0 se pode abrir atampa do compartimento das pilhas (13) com
os cabos de medicao ((7) / (8)) removidos. Existe risco de um
choque elétrico.

» Remova os cabos de medicao ((7) / (8)) do multimetro digital.

» Solte os 3 parafusos (12) na tampa do compartimento das pilhas
(13) e retire atampa (ver Fig. T, Pagina 7).

» Remova o fusivel (14) defeituoso e coloque um fusivel novo.

» Volte a colocar a tampa do compartimento das pilhas (13) e fixe-a
com os 3 parafusos (12).

Use apenas fusiveis com a especificagdo indicada (ver "Dados
técnicos", Pagina 85).

S6 é possivel ligar o multimetro digital, quando a tampa do
compartimento das pilhas (13) estiver corretamente
aparafusado.
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Suporte

» Abra o suporte (21) para tras para manter o multimetro digital na
vertical (ver Fig. W, Pagina 9).

Cabide magnético (acessorio)

» Com o cabide magnético (22), o multimetro digital pode ser fixado a
superficies metalicas (ver Fig. X, Pagina 9).

Eliminacao de erros

Aviso de pilhas

0 simbolo para aviso de pilhas " aparece e é emitido um sinal
acustico

Causa: A tensao das pilhas desce (medicao impossivel)

Solucao: Troque as pilhas ou a bateria de litio (acessorio) ou carregue a
bateria de litio (acessorio) fora do instrumento de medicao

E emitido um sinal actistico e o multimetro digital desliga-se

Causa: Pilhas ou bateria de litio (acessdrio) vazias

Solucao: Troque as pilhas ou a bateria de litio (acessorio) ou carregue a
bateria de litio (acessorio) fora do instrumento de medicao

Nao é possivel ligar o multimetro digital

Causa: Pilhas ou bateria de litio (acessdrio) vazias
Solucao: Troque as pilhas ou a bateria de litio (acessorio) ou carregue a
bateria de litio (acessorio) fora do instrumento de medicao

Causa: Tampa do compartimento das pilhas incorretamente
aparafusado ou tampa do compartimento das pilhas (parcialmente)
aberta

Solucao: Aparafuse corretamente a tampa do compartimento das pilhas

Nao é possivel a medicao de corrente

Causa: Fusivel (14) defeituoso
Solucao: Substitua o fusivel

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Manter o instrumento de medi¢ao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medigao na dgua ou em outros liquidos.
Limpar sujidades com um pano htimido e macio. Nao utilize detergentes
ou solventes.

Em caso de reparagao, envie o instrumento de medicao na bolsa de
protecao (20).
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Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil

Robert Bosch Ltda. — Divisdo de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal
Tel.: 21 8500000
%[ Vocé pode encontrar nossos enderegos de servico e links
=44 para servico de reparo e pedido de pecas de reposicao em:
3= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes
areferéncia de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do
produto.

Eliminacao
Os instrumentos de medicao, baterias/pilhas, acessorios e embalagens
devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/pilhas no
lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Os instrumentos de medicao que ja ndo sao Gteis e as pilhas/baterias
com defeito ou usadas tém de ser eliminados separadamente. Utilize os
sistemas de recolha previstos para o efeito.

Se descartados de forma inadequada, os residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos podem ter efeitos nocivos ao meio ambiente e a
saude humana devido a possivel presenca de substancias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e
le istruzioni. Se lo strumento di misura non
viene utilizzato conformemente alle pre-
senti istruzioni, cio puo pregiudicare i di-

spositivi di protezione integrati nello stru-
mento stesso. CONSERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI.
» Non eseguire misurazioni in circuiti con tensioni superioria
600V.
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» Pestare particolare attenzione quando si lavora con tensioni al-
ternate superiori a 30 V o tensioni continue superioria 60 V! Giaa
queste tensioni, vi & il rischio di folgorazione potenzialmente letale se
si viene a contatto con conduttori elettrici.

» Non eseguire misurazioni di corrente a 10 A per periodi di tempo
superiori a 10 secondi. Far trascorrere 15 minuti tra una misura-
zione e I'altra. Una misurazione di corrente per un periodo di tempo
superiore a 10 secondi pud danneggiare lo strumento di misura oi
puntali.

» Non applicare una tensione nominale superiore a quella riportata
sullo strumento di misura tra i connettori o tra un connettore e il
collegamento a massa.

» Utilizzare unicamente cavi di misura aventi la stessa tensione, ca-
tegoria e intensita di corrente dello strumento di misura (o piu al-
te).

» Controllare regolarmente I'isolamento dei cavi di misura. Se l'iso-
lamento dei cavi di misura & danneggiato, sussiste il rischio di folgora-
zione.

Non utilizzare lo strumento di misura in ambienti umidi o bagnati.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di
esplosione in cui siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabi-
li. Nello strumento di misura possono prodursi scintille che incendia-
no la polvere o i vapori.

» Verificare il funzionamento dello strumento di misura misurando
una tensione nota. Eventualmente, sottoporre lo strumento di misu-
raamanutenzione.

» Utilizzare lo strumento di misura solo in conformita con le pre-
senti istruzioni. La protezione offerta dallo strumento di misura
potrebbe essere compromessa.

» Utilizzare lo strumento di misura o i cavi di misura solo se integri.

» Far riparare lo strumento di misura solamente da personale tecni-
co specializzato e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali.
In tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza dello strumen-
to dimisura.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di cortocircuito.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & rischio
di fuoriuscita di vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere.
Far entrare aria fresca nellambiente e contattare un medico in caso di
malessere. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi é rischio di
fuoriuscita di liquido infiammabile dalla batteria. Evitare il con-
tatto con il liquido. In caso di contatto accidentale, risciacquare
accuratamente con acqua. Rivolgersi immediatamente ad un me-
dico, qualorail liquido entri in contatto con gli occhi. Il liquido fuo-
riuscito dalla batteria potrebbe causare irritazioni cutanee o ustioni.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cac-
ciaviti, oppure se si esercita forza dall’esterno, la batteria potreb-
be danneggiarsi. Potrebbe verificarsi un cortocircuito interno e la
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batteria potrebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi,
chiodi, viti, né ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero
provocare P'esclusione dei contatti. Un eventuale corto circuito frai
contatti della batteria potrebbe causare ustioni o incendi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore. Soltanto in
questo modo la batteria verra protetta da pericolosi sovraccarichi.

» Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie consigliati
dal produttore. Se un dispositivo di ricarica adatto per un determina-
to tipo di batterie viene impiegato con batterie differenti, vi & rischio
d’incendio.

Proteggere la batteria dal calore, ad esempio

anche da irradiazione solare continua, fuoco,

sporcizia, acqua e umidita. Sussiste il pericolo

di esplosioni e cortocircuito.

Simboli

Simboli e relativi significati

Apparecchio con isolamento doppio o rinforzato

ﬁ Attenzione: pericolo di folgorazione!
L

Collegamento per la terra

Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti
Si prega di aprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato sche-

maticamente lo strumento di misura e lasciarlo aperto mentre si legge il
manuale delle Istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme
Il multimetro digitale & concepito per misurare tensione, corrente, resi-
stenza, capacita, frequenza e per le prove di continuita e dei diodi.

I multimetro digitale puo essere impiegato solo in circuiti con una ten-
sione nominale di < 600 V DC/AC.

Lo strumento di misura & adatto per I'impiego in ambienti interni.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rappresentazio-
ne dello strumento di misura nelle illustrazioni.

(1)  Display
(2) Interruttore rotativo (per selezionare la funzione di misurazio-
ne)

(3)  Tasto Sel (seconda assegnazione funzione di misurazione)
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(4)
(5)

(6)

(7
(8
(9)

(10)

(11)

(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
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Tasto Range (modifica del campo di misurazione)

Tasto Min Max (visualizzazione valore minimo, massimo o me-
dio)

Tasto Hold (blocco visualizzazione del valore misurato nel di-
splay o ON/OFF segnale acustico)

Cavo di misura nero

Cavo di misura rosso

Presa COM (connettore di massa (conduttore di ritorno) per
tutte le funzioni di misurazione)

Presa 10 A (presa di ingresso per la misurazione di corrente fi-
noal0A)

Presa V (presa di ingresso per la misurazione di tensione, conti-
nuita, resistenza, capacita, frequenza, corrente continua nel
range dei microampere e prova dei diodi)

Vite (3 x) per il fissaggio del coperchio del vano pile
Coperchio vano batterie
Fusibile

Inserto nel coperchio vano pile
Fermo batteria

Batteria al litio"

Bloccaggio della batteria al litio”
Adattatore termoelemento
Custodia protettiva

Sostegno

Gancio magnetico®

Cappucci di protezione

Sonda termica tipo K

A) Questo accessorio non é compreso nella fornitura standard.

Elementi di visualizzazione

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
()
(h)
(0]
(i)
(k)
(U]
(m)

Valore minimo

Valore massimo

Valore medio

Valore misurato «congelato»

Misurazione con impedenza di ingresso ridotta
Prova di continuita

Segnale acustico OFF

Awviso batteria

Valore misurato

Unita di misura

Indicatore analogico (indicatore a barre)
Selezione manuale del campo di misurazione
Selezione automatica del campo di misurazione
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(n)  Indicatore corrente continua/corrente alternata
(o)  Segnodel valore di misura (polarita)
(p)  Awvisoin caso ditensione > 30V

Dati tecnici
Codice articolo 3601K772..
Campo di misurazione tensione 600V AC/DC
Campo di misurazione tensione con im- 600V AC/DC
pedenza di ingresso ridotta (LoZ)
Campo di misurazione corrente 10AAC/DC
Campo di misurazione corrente (pA) 600 uADC
Campo di misurazione frequenza 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2kHz ACA
Campo di misurazione resistenza 60 MQ
Campo di misurazione capacita 1000 pF
Campo di misurazione temperatura -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Prova di continuita °
Prova dei diodi °
True RMS (misurazione valore reale) °
Informazioni generali
Temperatura di esercizio -10°C...+50°C
Temperatura di magazzinaggio” -40°C...+70°C
Umidita dell'aria relativa max. 90%
Altitudine d'impiego max. sul livello del 2000 m
mare
Grado di contaminazione secondo 2
IEC61010-17
Spegnimento automatico dopo circa 20 min
Peso® 0,37 kg
Grado di protezione IP 65
Classe di sicurezza CAT Il 600 V!
Dimensioni 78,3x59,3x177,3mm
Cavi di misura MS 90
Classe di sicurezza con cappucci di CAT 11 1000 V!
protezione CAT V600 V?
Classe di sicurezza senza cappucci di CAT 111000 V"
protezione
Fusibile
Tipo F
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Multimetro digitale EXDM600-17

Tensione nominale 600V
Corrente nominale 10A
Potere di rottura 10 kA
Dimensioni 6,3 x 32 mm
Pile 2 x1,5VLR06 (AA)
Batteria (accessorio) Al litio
Temperatura ambiente consigliata in +10°C... +35°C
fase di ricarica
Temperatura ambiente consentita du- -10°C... +45°C
rante il funzionamento e per lo stoccag-
gio
Tipo BA3.7V1.0Ah A
Codice articolo 1607 A35 ON8
Porta di ricarica USB Type-C®
Cavo USB Type-C® consigliato® 1600A01 6A8
Tensione nominale 3,7V=
Capacita 1,0 Ah
Numero di celle della batteria 1
Alimentatore (accessorio)
Tensione di uscita 5,0V=
Corrente di uscita 500 mA
Alimentatore consigliato™ 2609120713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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Multimetro digitale EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  Senza pile e/o batteria

B) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma
che, in alcune occasioni, possono essere rese temporaneamente
conduttive dalla condensa.

C) Peso senza pile

D) La CATEGORIA DI MISURAZIONE lll vale per circuiti di prova e misu-
razione collegati alla distribuzione della rete elettrica a bassa ten-
sione dell’edificio.

La CATEGORIA DI MISURAZIONE IV vale per circuiti di prova e misu-
razione collegati al punto di alimentazione della rete elettrica a bas-
sa tensione dell’edificio.

F) LaCATEGORIA DI MISURAZIONE Il si applica ai circuiti di prova e
misurazione collegati direttamente alle connessioni dell’'utente
(prese e collegamenti simili) dell'impianto di rete a bassa tensione.
USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers
Forum.

E

G

H

Per ulteriori dati tecnici consultare il seguente indirizzo:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso
e spegnerlo sempre dopo I'uso.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione di-
retta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazio-
ni termiche estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tem-
po all'interno dell’auto. In caso di forti oscillazioni di temperatura, la-
sciare che lo strumento di misura raggiunga la normale temperatura
prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di tempera-
tura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di
misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di mi-
sura.

Accensione/spegnimento
» Per accendere il multimetro digitale, ruotare l'interruttore
rotativo (2) nella funzione di misurazione desiderata.
» Per spegnere il multimetro digitale, ruotare 'interruttore rotativo nel-
la posizione @.

Se per circa 20 min non vengono premuti tasti sul multimetro digitale o
se non avviene alcuna impostazione dell'interruttore rotativo, il multime-
tro digitale si spegne automaticamente per non danneggiare le batterie.
Per disattivare lo spegnimento automatico, tenere premuto il tasto Hold
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durante 'accensione del multimetro digitale (ad es. ruotando l'interrut-
tore rotativo in una posizione qualsiasi). Nel display verra visualizzato
d.APO. Il periodo di riposo nella modalita Min Max Avg & sempre disat-
tivo.

E possibile riaccendere il multimetro digitale ruotando l'interruttore ro-
tativo (2) o premendo uno dei tasti.

Tasti

Tasto Sel
» Premere brevemente il tasto Sel per commutare tra due funzioni di
misurazione che hanno la stessa posizione sull'interruttore rotativo
(2). Nel display (1) verra visualizzata la funzione di misurazione ri-
spettivamente selezionata.

— Quando la posizione dell'interruttore rotativo non ha una doppia
assegnazione, premendo il tasto Sel verra emesso un segnale
acustico.

Tasto Range

Staccare i cavi di misura (7) e (8) dal circuito da controllare pri-
ma di modificare il campo di misurazione. In caso contrario, sussi-
ste il rischio di folgorazione e/o danneggiamento del multimetro digitale.

» Premere brevemente il tasto Range all'interno della selezione auto-
matica del campo di misurazione per passare alla selezione manuale
del campo di misurazione. Nel display (1) verra visualizzato Manua-
le.

» Premere brevemente il tasto Range all'interno della selezione ma-
nuale del campo di misurazione per passare per diversi campi di mi-
surazione .

» Premere a lungo il tasto Range all'interno della selezione manuale del
campo di misurazione per tornare alla selezione automatica del cam-
po di misurazione. Nel display (1) verra visualizzato Auto.

Tasto Min Max
» Premere brevemente il tasto Min Max per visualizzare il valore mini-
mo, massimo o medio delle misurazioni. Nel display verra visualizza-
to Min, Max o Avg.

» Premere a lungo il tasto Min Max per terminare la procedura.

Tasto Hold
Valore «congelato» nel display
» Premere brevemente il tasto Hold per «congelare» il valore misurato
nel display (1). Nel display verra visualizzato Hold e verra emesso un
segnale acustico.
» Premere di nuovo brevemente il tasto Hold per sbloccare il
display (1).
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Attivazione/disattivazione del segnale acustico
» Premere a lungo il tasto Hold per disattivare I'emissione del segnale

acustico del multimetro digitale. Nel display verra visualizzato il sim-
bolo E%)
» Premere nuovamente il tasto Hold a lungo per riattivare 'emissione
del segnale acustico del multimetro digitale.
Non utilizzare il tasto Hold quando si determina la tensione. La

tensione visualizzata non verra modificata e sussistera il rischio di
folgorazione.

Collegamento/scollegamento dei cavi di misura
» Collegare sempre per primo il cavo di misura nero (7) alla presa
COM e successivamente il cavo di misura rosso (8) alla presa V o alla
presa 10 A. Procedere in ordine inverso per scollegare i cavi di misu-
ra.

Prima di eseguire prove di resistenza, continuita, capacita o dei

diodi, accertarsi che il collegamento alla rete elettrica sia staccato
e che tutti i condensatori ad alta tensione siano scarichi, in modo da evi-
tare scosse elettriche, lesioni o danni al multimetro digitale.

Verifica del fusibile (vedi Fig. A, Pagina 4)
» Ruotare 'interruttore rotativo (2) nella posizione mostrata nell'illu-
strazione.
» Inserire il cavo di misura (8) nella presa V.
» Con il puntale, mettere a contatto con la presa 10-A.

— Sul display (1) viene visualizzato il valore di misurazione.
Se si visualizza un valore inferiore a 0,5 Q), il fusibile & intatto.
Se sivisualizza OL, il fusibile (14) e guasto e dovra essere sosti-
tuito (vedi «Sostituzione del fusibile», Pagina 116).

Funzioni di misurazione

Il multimetro digitale offre le seguenti funzioni di misurazione:
- sz Misurazione di tensione alternata

- VHZ Misurazione della frequenza di tensione alternata

- V Misurazione di tensione continua

- mv=Misurazione di tensione continua o alternata nel campo dei milli-
volt

- tez= Misurazione di tensione alternata o continua con impedenza di in-
gresso ridotta (circa 3 kQ)) per sopprimere le tensioni reattive (indut-
tive/capacitive)

- @ Misurazione della resistenza
- Q" Provadi continuita
- = Prova dei diodi
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- = Misurazione della capacita

- ui Misurazione della corrente continua nel range dei microampere
- °C.z Misurazione della temperaturain °C o in °F

- KHZ Misurazione di corrente alternata

- XH, Misurazione della frequenza di corrente alternata

- K Misurazione di corrente continua

Utilizzo dell’indicatore a barre

La funzione dell'indicatore a barre (k) & simile a quella della lancetta di
un multimetro analogico. Poiché l'indicatore a barre reagisce pili veloce-
mente di quello digitale, & adatto per le impostazioni di picco e punto ze-
ro.

Lindicatore a barre & disattivato durante la misurazione di capacita e
temperatura. Nelle misurazioni della frequenza, indicatore a barre e indi-
catore del campo di misurazione mostrano la tensione di base o la cor-
rente finoa 1 kHz.

Il numero di segmenti indica il valore misurato e si riferisce al valore di
fondo scala del campo di misurazione selezionato, visualizzato sul lato
destro dellindicatore a barre.

Procedura di misurazione

» Per le misurazioni, utilizzare sempre i connettori, le posizioni de-
gli interruttori rotativi e i campi di misurazione corretti.

» Eseguire una prova di continuita dei cavi di misura prima di utiliz-
zarli. Non utilizzarli mai se i valori di misurazione sono elevati o
disturbati.

» Quando si utilizzano i cavi di misura e i puntali, tenere le proprie
dita dietro ’apposita protezione.

» Ruotare l'interruttore rotativo (2) nella posizione mostrata nell’illu-
strazione.

» Premere il tasto Sel come mostrato nellillustrazione.
» Collegare i cavi di misura (7) e (8) come mostrato nellillustrazione.
» Mettere a contatto i puntali con i punti di misurazione.

— Nel display (1) verra visualizzato il valore misurato.

Misurazione di tensione alternata (vedi Fig. B, Pagina 4)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).
» Per mezzo della selezione manuale del campo di misurazione (tasto
Range), selezionare sempre i campi pili bassi per ottenere una misu-
razione stabile.

Misurazione della frequenza di tensione alternata (vedi Fig. C,
Pagina 4)

La misurazione della frequenza avviene solo in tensione alternata.
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» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione di tensione continua (vedi Fig. D, Pagina 4)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).
» Per mezzo della selezione manuale del campo di misurazione (tasto
Range), selezionare sempre i campi pill bassi per ottenere una misu-
razione stabile.

Misurazione di tensione alternata nel campo dei millivolt (vedi
Fig. E, Pagina 4)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione di tensione continua nel campo dei millivolt (vedi
Fig. F, Pagina 4)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione della tensione alternata con impedenza di ingresso

ridotta (vedi Fig. G, Pagina 5)

> Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione della tensione continua con impedenza di ingresso
ridotta (vedi Fig. H, Pagina 5)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione della resistenza (vedi Fig. I, Pagina 5)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).
» Se necessario, per mezzo della selezione manuale del campo di misu-
razione (tasto Range), selezionare un campo di misurazione appro-
priato.

Prova di continuita (vedi Fig. J, Pagina 5)

» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).
— Se la prova di continuita da esito positivo, verra emesso un se-
gnale acustico continuo.

Il segnale acustico continuo viene generato anche in caso di emissione
sonora disinserita.
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Prova dei diodi (vedi Fig. K, Pagina 5) (vedi Fig. L, Pagina 5)
» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

— Seidiodi non sono danneggiati, nel senso di conduzione viene
visualizzato un valore di misurazione compreso tracirca0,2 Ve
3V (aseconda del diodo) sul display (1). Se la misurazione viene
effettuata nel senso di non conduzione, sul display viene visualiz-
zato OL (vedi Fig. K, Pagina 5).

» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

— In caso di diodo guasto, nel senso di conduzione viene visualizza-
to un valore di misurazione < 0,1 V (nessun calo di tensione) sul
display (1) e viene emesso un segnale acustico. In caso di corto-
circuito nel senso di conduzione, sul display viene visualizzato 0
e viene emesso un segnale acustico (vedi Fig. L, Pagina 5).

Misurazione della capacita (vedi Fig. M, Pagina 6)

Eseguire una misurazione della tensione continua per confermare
che il condensatore sia scarico.
> Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione della corrente continua nel range dei microampere
(vediFig. N, Pagina 6)
» Non eseguire misurazioni se il potenziale di riposo verso massa é
superiorea 600 V.
Esempio: misurazione della corrente di ionizzazione nei bruciatori
per gas
» Disattivare il riscaldatore a gas.
» Inserire i cavi di misura/puntali tra la sonda del sensore di fiamma e il
modulo di comando del riscaldatore a gas.

» Attivare il riscaldatore a gas.

» Eseguire la misurazione della corrente di ionizzazione (vedi «Proce-
dura di misurazione», Pagina 109).

Misurazione della temperatura (vedi Fig. O, Pagina 6)

La misurazione della tensione alternata con impedenza di ingres-

so ridotta porta a un riscaldamento dello strumento di misura che
puo influenzare una successiva misurazione della temperatura. Lasciar
raffreddare lo strumento di misura a una temperatura ambiente di circa
10 minuti per avere una maggiore precisione nella successiva misurazio-
ne della temperatura.

» Non toccare gli oggetti sotto corrente con il puntale della sonda
termica tipo K (24). Sussiste il rischio di lesioni per scossa elet-
trica.
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Montare I'adattatore termoelemento (19) e la sonda termica tipo K (24)
(vedi «Montare 'adattatore termoelemento », Pagina 116).

» Ruotare l'interruttore rotativo (2) in posizione Cer. Premere il tasto
Sel per misurare la temperatura in °F (vedi Fig. O, Pagina 6).

» Toccare la punta di misurazione con il puntale della sonda termica ti-
poK(24).
— Sul display (1) viene visualizzato il valore di misurazione.

Misurazione di corrente alternata (vedi Fig. P, Pagina 6)

» Non eseguire misurazioni se il potenziale di riposo verso massa &
superiorea600V.

» Prima della misurazione, verificare il fusibile del multimetro digi-
tale (vedi «Verifica del fusibile (vedi Fig. A, Pagina 4)», Pagina 108).

» Se l'interruttore rotativo viene ruotato in posizione A o dalla posi-
zione A, risuonera un segnale acustico e nel display verra visua-

lizzato LEAD. A questo punto, verificare che i cavi di misura siano
collegati alla presa corretta.

» Staccare 'alimentazione nel circuito da misurare.

» Interrompere il circuito e inserire i cavi di misura/i puntali in serie.

» Reinserire I'alimentazione.

» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

» Per mezzo della selezione manuale del campo di misurazione (tasto

Range), selezionare sempre i campi pill bassi per ottenere una misu-
razione stabile.

Misurazione della frequenza di corrente alternata (vedi Fig. Q,
Pagina 6)

La misurazione della frequenza avviene solo in corrente alternata.

» Staccare I'alimentazione nel circuito da misurare.

» Interrompere il circuito e inserire i cavi di misura/i puntali in serie.
» Reinserire I'alimentazione.

» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

Misurazione di corrente continua (vedi Fig. R, Pagina 6)

» Non eseguire misurazioni se il potenziale di riposo verso massa é
superiorea 600 V.

» Prima della misurazione, verificare il fusibile del multimetro digi-
tale (vedi «Verifica del fusibile (vedi Fig. A, Pagina 4)», Pagina 108).

» Staccare I'alimentazione nel circuito da misurare.

» Interrompere il circuito e inserire i cavi di misura/i puntali in serie.

» Reinserire I'alimentazione.
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» Eseguire la misurazione (vedi «Procedura di misurazione», Pagi-
na109).

» Per mezzo della selezione manuale del campo di misurazione (tasto
Range), selezionare sempre i campi pill bassi per ottenere una misu-
razione stabile.

Specifiche di precisione

Funzione di misura-  Campodi Risoluzione Precisione
zione misurazio- * ([% del valore mi-
ne surato] + [valori di
conteggio])
Tensione alternata 600,0 mV 0,1 mV +(1,0% + 3)
(ACV) 6,000V 0’001\/ (45—500 HZ)
60,00V 0,01V +(2,0% +3)
600.0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Corrente alternata 6,000 A 0,001A +(1,5% + 3)
(AC A) 10’00 A 0’01 A (45'500 HZ)
Frequenza 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1% + 2)
(1%CVV: 500V 999,9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA ... 10A
45Hz ... 2kHz)
Larghezza d'impulso
>10ps
Tensione continua 600,0 mV 0,1 mvV +(0,5% +2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Corrente continua 600,0 uA 0,1 pA +(1,0% + 3)
(DCA) (HVACDC
HA)
Corrente continua 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)
(DCA) 10,00A  0,01A
Resistenza 600,00 0,10 +(1,0% +5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00k 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00 MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Capacita 100,0 pF 0,1pF +(1,9% + 2)
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Funzione di misura-  Campodi Risoluzione Precisione
zione misurazio- + ([% del valore mi-
ne surato] + [valori di
conteggio])
1000 pF 1pF
Continuita - 0,10 +(1,0%+5)
< 30Q: segnale acu-
stico
> 50 Q: nessun se-
gnale acustico
Prova dei diodi - 0,001V +(1,0%+5)
Tensione diretta
~3V
Nessun segnale acu-
stico>0,1V
Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C
Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2 °F)
.. *+752°F

A) Per garantire la precisione, 'adattatore termoelemento e la sonda termica ti-
po K devono essere immagazzinati per circa 2 ore alla stessa temperatura am-
biente, in modo che la temperatura interna si bilanci.

La precisione € garantita per la durata di un anno dalla calibratura a temperature di
esercizio tra -10°C e 50 °C con un umidita relativa dell'aria tra lo 0% e il 90%.

Le indicazioni valgono per una temperatura ambiente da 18 °C a 28 °C e un’umidita
relativa dellaria del < 75%. Se la temperatura é al di fuori del campo precedente-
mente indicato, occorre tenere conto di un fattore di errore di temperatura di

0,1 x la precisione indicata per 1 °C.

Cappucci di protezione

» Quando si utilizzano i cavi di misura, accertarsi che siano impostati
sulla categoria di misura CAT corrispondente per garantire la sicurez-
za.

» E possibile modificare la classe di sicurezza dei cavi di misura ((7) /
(8)) applicando o rimuovendo i cappucci di protezione (23) sui pun-
tali dei cavi stessi (vedi Fig. S, Pagina 7).

Introduzione/sostituzione della pila

L’apertura del coperchio del vano pile (13) & consentita soltanto
senza cavi di misura ((7) / (8)) collegati. Sussiste il rischio di fol-
gorazione.

Per 'impiego dello strumento di misura, si consiglia di utilizzare pile alca-
line al manganese.

» Rimuovere i cavi di misura ((7) / (8)) dal multimetro digitale.
» Svitare le 3 viti (12) del coperchio del vano pile (13) e rimuovere il
coperchio (vediFig. T, Pagina 7).
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» Introdurre le pile.

» Reinserire il coperchio del vano pile (13) e fissarlo con le 3 viti (12).

@ I multimetro digitale potra essere acceso solo se il coperchio del
vano pile (13) & avvitato correttamente.

@ Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare
esclusivamente pile dello stesso produttore e con la stessa capa-
cita.
@ Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, conformemente
all'illustrazione riportata sul lato interno del vano batterie.

Se sul display viene visualizzato per la prima volta il simbolo batteria i

e viene emesso un segnale acustico, significa che sono ancora possibili

poche misurazioni. Se le pile sono completamente scariche, viene emes-

so un segnale acustico e il multimetro digitale si spegne.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo si utilizzi
per lungo tempo. Se lasciate a lungo all'interno dello strumento di
misura, le pile potrebbero corrodersi.

Non conservare mai il multimetro digitale senza coperchio del va-
no pile inserito (13), soprattutto in ambienti umidi o polverosi.

Batteria al litio (accessorio)

L’apertura del coperchio del vano pile (13) & consentita soltanto
senza cavi di misura ((7) / (8)) collegati. Sussiste il rischio di fol-
gorazione.

Inserimento/sostituzione della batteria al litio

» Rimuovere i cavi di misura ((7) / (8)) dal multimetro digitale.

» Svitare le 3 viti (12) del coperchio del vano pile (13) e rimuovere il
coperchio.

» Aprire il fermo (16) nel coperchio del vano pile di circa 1/2 giro e ri-
muovere l'inserto (15).

» Inserire la batteria al litio (17) (accessorio) e richiudere il fermo (16)
concirca 1/2 giro.

» Inserire il coperchio del vano pile insieme alla batteria al litio (17) nel
multimetro digitale e fissare il coperchio con le 3 viti (12).

» Per rimuovere la batteria al litio (17) (accessorio), svitare le 3 viti
(12) del coperchio del vano pile (13) e aprire il fermo (16). Premere
il bloccaggio (18) ed estrarre la batteria al litio (vedi Fig. U, Pagi-
nas8).

Il multimetro digitale potra essere acceso solo se il coperchio del
vano pile (13) & avvitato correttamente.
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Ricarica della batteria al litio (accessorio)

» Per laricarica, utilizzare I'alimentatore USB consigliato o un ali-
mentatore USB la cui tensione di uscita e la cui corrente di uscita
minima soddisfino i requisiti indicati nel capitolo «Dati tecnici».
Attenersi alle istruzioni d’uso dell’alimentatore USB. Alimentatore
consigliato: consultare il capitolo «Dati tecnici».

» Attenersi alla tensione di rete! La tensione riportata sulla targhetta
diidentificazione dell'alimentatore deve corrispondere alla tensione
della sorgente di alimentazione. Gli alimentatori contrassegnati per
['utilizzo a 230 Volt sono utilizzabili anche a 220 Volt.

@ Non caricare mai la batteria al litio nel multimetro digitale!

A causa delle prescrizioni di trasporto internazionali, le batterie al

litio vengono consegnate soltanto parzialmente cariche. Per assi-
curare la piena potenza della batteria, prima dell'impiego iniziale ricari-
carla completamente.

Per la carica, & necessario estrarre la batteria al litio (17) dal coperchio
del vano pile (13) del multimetro digitale (vedi Fig. U, Pagina 8).

La presa USB per il collegamento del cavo USB e la spia di carica si tro-
vano sotto la copertura della presa USB della batteria al litio (17) (ac-
cessorio).

> Aprire la copertura della presa USB.
» Collegare il cavo USB.

— Durante la carica, la spia di carica sara accesa con luce gialla.

— Quando la batteria al litio (17) (accessorio) sara completamente
carica, la spia di carica sara accesa con luce verde.

— Se la spia di carica sara accesa con luce rossa, cio indichera che
la tensione o la corrente di carica non sono adatte.

Montare I’adattatore termoelemento
» Rimuovere i cavi di misura ((7) / (8)) dal multimetro digitale.

» Inserire I'adattatore termoelemento (19) nelle prese diingresso (9),
(10) e (11).

» Inserire la sonda termica tipo K (24) nell'adattatore termoelemento
(19).

» Eseguire la misurazione della temperatura con la sonda termica tipo
K (vedi Fig. V, Pagina 8).

Sostituzione del fusibile

In caso di misurazione di correnti pil alte, il fusibile puo scaldarsi.
Far raffreddare il fusibile prima della sostituzione.
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L’apertura del coperchio del vano pile (13) & consentita soltanto
senza cavi di misura ((7) / (8)) collegati. Sussiste il rischio di fol-
gorazione.

» Rimuovere i cavi di misura ((7) / (8)) dal multimetro digitale.

» Svitare le 3 viti (12) del coperchio del vano pile (13) e rimuovere il
coperchio (vediFig. T, Pagina 7).

» Rimuovere il fusibile (14) guasto e inserire quello nuovo.

» Reinserire il coperchio del vano pile (13) e fissarlo con le 3 viti (12).

Utilizzare solo fusibili delle specifiche indicate (vedi «Dati tecni-
ci», Pagina 104).

Il multimetro digitale potra essere acceso solo se il coperchio del
vano pile (13) & avvitato correttamente.

Sostegno

» Ruotare il sostegno (21) all'indietro per mantenere il multimetro digi-
tale in posizione verticale (vedi Fig. W, Pagina 9).

Gancio magnetico (accessorio)

» Il gancio magnetico (22) consente di fissare il multimetro digitale a
superfici metalliche (vedi Fig. X, Pagina 9).

Eliminazione degli errori

Avviso batteria

Viene visualizzato il simbolo di avviso batteria i} e viene emesso
un segnale acustico

Causa: tensione pile in diminuzione (misurazione ancora possibile)
Rimedio: sostituire le batterie o la batteria al litio (accessorio) oppure
caricare la batteria al litio (accessorio) fuori dallo strumento di misura
Viene emesso un segnale acustico e il multimetro digitale si spegne
Causa: pile o batteria al litio (accessorio) scariche

Rimedio: sostituire le batterie o la batteria al litio (accessorio) oppure
caricare la batteria al litio (accessorio) fuori dallo strumento di misura

Il multimetro digitale non si accende

Causa: pile o batteria al litio (accessorio) scariche
Rimedio: sostituire le batterie o la batteria al litio (accessorio) oppure
caricare la batteria al litio (accessorio) fuori dallo strumento di misura

Causa: coperchio del vano pile non avvitato correttamente o coperchio
del vano pile (parzialmente) aperto
Rimedio: avvitare correttamente il coperchio del vano pile
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Misurazione della corrente impossibile

Causa: fusibile (14) difettoso
Rimedio: sostituire il fusibile

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun
altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non
utilizzare detergenti, né solventi.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura all'interno della cu-
stodia protettiva (20).

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Italia
Tel.: (02) 3696 2314

%I | nostri indirizzi di servizio e i collegamenti per il servizio di
FedEmis riparazione e l'ordinazione di pezzi di ricambio si trovano su:
e frl; Www.bosch-pt.com/serviceaddresses

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare
sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbrica-
zione dell’elettroutensile.

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni dovranno es-
sere smaltiti/riciclati nel rispetto dell'ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o le pile,
nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Gli strumenti di misura non pil utilizzabili e le batterie/pile difettose o
usate devono essere smaltiti separatamente. Utilizzare gli appositi siste-
mi di raccolta.

In caso di smaltimento effettuato in maniera impropria, i rifiuti di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche, a causa della possibile presenza
di sostanza pericolose, possono avere effetti dannosi sull'ambiente e
sulla salute dell'uomo.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen eniin
acht genomen worden. Wanneer het meet-
gereedschap niet volgens de beschikbare
aanwijzingen gebruikt wordt, kunnen de
geintegreerde veiligheidsvoorzieningen in
het meetgereedschap belemmerd worden. BEWAAR DEZE IN-

STRUCTIES ZORGVULDIG.

» Verricht geen metingen in stroomcircuits met spanningen boven
600V.

» Wees uiterst voorzichtig bij de omgang met spanningen boven
30 V wisselspanning of 60 V gelijkspanning! Reeds bij deze span-
ningen kunt u bij aanraking van elektrische draden een levensgevaar-
lijke elektrische schok krijgen.

» Voer geen stroommeting van 10 A uit die langer dan 10 seconden
duurt. Laat een pauze van 15 minuten tussen twee metingen. Een
meting van stroom die langer dan 10 seconden duurt, kan het meet-
gereedschap of de testpunten beschadigen.

» Leg tussen de aansluitbussen of tussen een aansluitbus en aarde
niet meer dan de op het meetgereedschap aangegeven netspan-
ning aan.

» Gebruik uitsluitend meetkabels die dezelfde of een hogere span-
ning, categorie en stroomsterkte als het meetgereedschap heb-
ben.

» Controleer regelmatig de isolatie van de meetkabels. Een bescha-
digde isolatie van de meetkabels kan resulteren in een elektrische
schok.

Gebruik het meetgereedschap niet in een natte of vochtige omge-

ving.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ont-
ploffingsgevaar heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandba-
re gassen of brandbaar stof bevinden. In het meetgereedschap
kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen tot ontsteking
brengen.

» Controleer de werking van het meettoestel door een bekende
spanning te meten. Laat het meettoestel bij twijfel onderhouden.

» Gebruik het meetgereedschap uitsluitend zoals beschreven in
deze instructies. De door het meetgereedschap geboden be-
scherming zou belemmerd kunnen zijn.

» Gebruik het meetgereedschap of de meetkabels alleen wanneer
ze onbeschadigd lijken te zijn.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd
geschoold personeel en alleen met originele vervangingsonder-
delen. Daarmee wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het meet-
gereedschap in stand blijft.
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» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dam-
pen vrijkomen. De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de
aanvoer van frisse lucht en zoek bij klachten een arts op. De dampen
kunnen de luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brandbare
vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij
onvoorzien contact met water af. Wanneer de vioeistof in de
ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte ac-
cuvloeistof kan tot huidirritaties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraai-
ers, of door krachtinwerking van buitenaf kan de accu bescha-
digd worden. Er kan een interne kortsluiting ontstaan en de accu
doen branden, roken, exploderen of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips, munten,
sleutels, spijkers, schroeven of andere kleine metalen voorwer-
pen die overbrugging van de contacten zouden kunnen veroorza-
ken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brandwonden of
brand tot gevolg hebben.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Alleen zo
wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door de fabri-
kant aangeraden worden. Door een oplaadapparaat dat voor een
bepaald type accu geschikt is, bestaat bij gebruik met andere accu's
brandgevaar.

Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld
ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, vuil,
water en vocht. Er bestaat gevaar voor explosie

en kortsluiting.

Symbolen

Symbolen en hun betekenis
@ Apparaat met dubbele of versterkte isolatie

Q Let op, gevaar voor elektrische schok!

€L Aansluiting voor aarde

Beschrijving van product en werking

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meetgereed-
schap open en laat deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaan-
wijzing leest.

Beoogd gebruik

De digitale multimeter is bestemd voor de meting van spanning, stroom,
weerstand, capaciteit, frequentie, temperatuur en voor continuiteits- en
diodetests.
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De digitale multimeter mag alleen worden gebruikt in stroomcircuits met
een nominale spanning < 600 V DC/AC.
Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van het meetge-
reedschap in de afbeeldingen.

(1)  Display

(2)  Draaischakelaar (voor het kiezen van de meetfunctie)
(3)  Sel-toets (tweede bezetting meetfunctie)

(4)  Range-toets (wijziging meetbereik)

(5) Min Max-toets (aanduiding minimum-, maximum- of gemiddel-
de waarde)

(6)  Hold-toets (meetwaarde op display vasthouden of geluid aan/
uit)

(7)  Zwarte meetkabel

(8)  Rode meetkabel

(9)  COM-bus (massa-aansluiting (retourgeleider) voor alle meet-
functies)

(10)  10-A-bus (ingangsbus voor de meting van stroom tot 10 A)

(11) V-bus (ingangsbus voor de meting van spanning, continuiteit,
weerstand, capaciteit, frequentie, gelijkstroom in het microam-
pérebereik en diodetests)

(12) Schroef (3 x) voor de bevestiging van het batterijvakdeksel
(13) Batterijvakdeksel

(14) Zekering

(15) Inlay in batterijvakdeksel

(16)  Vergrendeling accupack

(17) Li-lon-accupack”

(18)  Vergrendeling van Li-lon-accupack”

(19) Thermokoppeladapter

(20) Opbergetui

(21) Standbeugel

(22) Magnetische hanger”

(23) Beschermkapjes

(24) Type K thermokoppel®

A) Dit toebehoren wordt niet standaard meegeleverd.

Aanduidingselementen

(@)  Minimumwaarde

(b)  Maximumwaarde

(c)  Gemiddelde waarde
(d)  Meetwaarde ,bevroren*

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



122 | Nederlands

(e)  Meting met een lage ingangsimpedantie
(f) Continuiteitstest

(g)  Geluid uit

(h)  Batterijwaarschuwing

(i) Meetwaarde

(i) Maateenheid

(k)  Analoge aanduiding (balkaanduiding)
m Handmatige meetbereikselectie

(m)  Automatische meetbereikselectie

(n)  Aanduiding gelijkstroom/wisselstroom
(o)  Voorteken van meetwaarde (polariteit)
(p)  Waarschuwing bij spanning > 30 V

Technische gegevens

Productnummer 3601K772..
Meetbereik spanning 600V AC/DC
Meetbereik spanning met lage ingangs- 600V AC/DC
impedantie (LoZ)

Meetbereik stroom 10AAC/DC
Meetbereik stroom (pA) 600 uADC

Meetbereik frequentie

5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Meetbereik weerstand

60 MQ

Meetbereik capaciteit

1000 pF

Meetbereik temperatuur

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Continuiteitstest °
Diodetest °
True RMS (meting echte effectieve °
waarde)

Algemeen

Gebruikstemperatuur -10°C...+50°C
Opslagtemperatuur” -40°C... +70°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Max. gebruikshoogte boven referentie- 2000 m
hoogte

Vervuilingsgraad volgens 2
IEC61010-17

Automatische uitschakeling na ca. 20 min
Gewicht® 0,37 kg
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Digitale multimeter EXDM600-17

Beschermklasse

IP 65

Veiligheidsklasse

CAT 11600 V”

Afmetingen 78,3x59,3x177,3mm
Meetkabels MS 90
Veiligheidsklasse met beschermkapjes CAT Il 1000 V)
CATIV600 V"
Veiligheidsklasse zonder bescherm- CAT 111000 V7
kapjes
Zekering
Type F
Nominale spanning 600V
Nominale stroom 10A
Schakelvermogen 10 kA
Afmetingen 6,3 x32mm
Batterijen 2 x1,5VLR06 (AA)
Accupack (accessoire) Li-lon

Aanbevolen omgevingstemperatuur bij
het opladen

+10°C...+35°C

Aanbevolen omgevingstemperatuur tij- -10°C... +45°C
dens gebruik en bij opslag
Type BA 3.7V 1.0Ah A
Productnummer 1607 A350N8
USB-laadaansluiting Type-C®
Aanbevolen USB Type-C®-kabel® 1600A016A8
Nominale spanning 37V=
Capaciteit 1,0 Ah
Aantal accucellen 1
Voedingsadapter (accessoire)
Uitgangsspanning 5,0V=
Uitgangsstroom 500 mA
Aanbevolen voedingsadapter” 2609120 713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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Digitale multimeter EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A) zonder batterijen en/of accu

B) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter
soms een tijdelijke geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.

C) Gewicht zonder batterijen

D) MEETCATEGORIE Ill geldt voor test- en meetcircuits die zijn verbon-
den met de verdeling van het laagspanningsnetwerk van het ge-
bouw.

E) De MEETCATEGORIE IV geldt voor test- en meetcircuits die met het
instappunt van de laagspanningsnetinstallatie van het gebouw zijn
aangesloten.

F) MEETCATEGORIE Il geldt voor test- en meetcircuits die recht-

streeks zijn verbonden met gebruikeraansluitingen (stopcontacten

en soortgelijke aansluitingen) van de laagspanningsinstallatie voor
stroom.

USB Type-C® en USB-C® zijn handelsmerken van het USB Imple-

menters Forum.

G

H) Meer technische gegevens vindt u op:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Gebruik

Ingebruikname

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter
en schakel het meetgereedschap na gebruik uit.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen
of temperatuurschommelingen. Laat het bijv. niet gedurende lange-
re tijd in de auto liggen. Laat het meetgereedschap bij grotere tempe-
ratuurschommelingen eerst op temperatuur komen, voordat u het in
gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuurschomme-
lingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig bein-
vloed worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap.

In-/uitschakelen
» Draai de draaischakelaar (2) in de gewenste meetfunctie om de digi-
tale multimeter in te schakelen.

> Draai de draaischakelaar in stand @® om de digitale multimeter uit
te schakelen.

Wanneer ca. 20 minuten lang geen toets op de digitale multimeter wordt
ingedrukt of de draaischakelaar niet wordt ingesteld, dan schakelt de di-
gitale multimeter automatisch uit om de batterijen te sparen. Om de au-
tomatische uitschakeling te deactiveren, houdt u de Hold-toets inge-
drukt terwijl u de digitale multimeter inschakelt (bijv. door de draaischa-
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kelaar op een willekeurige positie te draaien). Op het display verschijnt
dan d.APO. De rusttoestand is in de modus Min Max Avg altijd gedeac-
tiveerd.

U kunt dan de digitale multimeter weer inschakelen door de draaischa-
kelaar (2) te draaien of op een van de toetsen te drukken.

Toetsen

Sel-toets
» Druk kort op de Sel-toets om door twee meetfuncties te schakelen
die dezelfde positie op de draaischakelaar (2) hebben. Op het dis-
play (1) wordt de telkens geselecteerde meetfunctie aangegeven.
— Wanneer de positie op de draaischakelaar niet dubbel is bezet, is
een geluidssignaal te horen als op de Sel-toets wordt gedrukt.
Range-toets

Koppel de meetkabels (7) en (8) van het te testen stroomcircuit

los, voordat u het meetbereik verandert. Anders bestaat het risi-
co op letsel door een elektrische schok en/of de digitale multimeter kan
worden beschadigd.

» Druk binnen de automatische meetbereikselectie kort op de Range-
toets om naar de handmatige meetbereikselectie te wisselen. Op het
display (1) verschijnt Manual.

» Druk binnen de handmatige meetbereikselectie kort op de Range-
toets om verschillende meetbereiken te doorlopen.

» Druk binnen de handmatige meetbereikselectie lang op de Range-
toets om naar de automatische meetbereikselectie te wisselen. Op
het display (1) verschijnt weer Auto.

Min Max-toets

» Druk kort op de Min Max-toets om de minimumwaarde of maximum-
waarde of gemiddelde waarde van de metingen weer te geven. Op
het display verschijnt Min, Max of Avg.

» Druk lang op de Min Max-toets om het proces af te sluiten.

Hold-toets
Waarde op het display ,bevriezen®
» Druk kort op de Hold-toets om de meetwaarde op het display (1) te
L,bevriezen". Op het display verschijnt Hold en er is een geluidssig-
naal te horen.
» Druk opnieuw kort op de Hold-toets om het display (1) weer vrij te
geven.
Geluid uit-/inschakelen
» Druk lang op de Hold-toets om de geluidssignalen van de digitale
multimeter uit te schakelen. Het symbool %) verschijnt op het dis-
play.
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» Druk opnieuw lang op de Hold-toets om de geluidssignalen van de di-
gitale multimeter weer in te schakelen.
Gebruik de Hold-toets niet bij de bepaling van spanning. De aan-

gegeven spanning verandert niet en er ontstaat het risico op letsel
door een elektrische schok.

Meetkabels aansluiten/loskoppelen
» Sluit altijd eerst de zwarte meetkabel (7) op de COM-bus aan en
daarna de rode meetkabel (8) op de V-bus of de 10-A-bus. Ga bij het
loskoppelen van de meetkabels in omgekeerde volgorde te werk.
Om elektrische schokken, letsel of schade aan de digitale multi-
meter te vermijden voordat weerstands-, continuiteits-, diode- of
capaciteitstests worden uitgevoerd, moet u ervoor zorgen dat de net-
stroomverbinding losgekoppeld is en alle hoogspanningscondensatoren
ontladen zijn.

Zekering controleren (zie Afb. A, Pagina 4)
» Draai de draaischakelaar (2) op de positie in de afbeelding.
» Steek de meetkabel (8) in de V-bus.
» Maak met de testpen contact met de 10-A-bus.

— De meetwaarde verschijnt op het display (1).
Wanneer een waarde kleiner dan 0,5 Q wordt aangegeven, is de
zekering intact.
Wanneer OL verschijnt, is de zekering (14) defect en moet wor-
den vervangen (zie ,Zekering vervangen®, Pagina 134).

Meetfuncties

De digitale multimeter biedt de volgende meetfuncties:

- sz meting van wisselspanning

- sz meting van de frequentie van wisselspanning

- V meting van gelijkspanning

- mv=meting van wissel- of gelijkspanning in het millivolt-bereik

- toz=meting van wissel- of gelijkspanning met een lage ingangsimpe-
dantie (ca. 3 kQ) om blindspanningen (inductief/capacitief) te onder-
drukken

- @ meting weerstand

- @ continuiteitstest

- diodetest

- = meting van de capaciteit

- pR meting van gelijkstroom in het microampeérebereik
- G meting van de temperatuur in °C of in °F

- A meting van wisselstroom

- ‘4, meting van de frequentie van wisselstroom
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- K meting van gelijkstroom
Gebruik van de balkaanduiding

De balkaanduiding (k) lijkt op de naald van een analoge multimeter. Om-
dat de balkaanduiding sneller reageert dan de digitale aanduiding, is de-
ze geschikt voor instellingen van pieken en nulpunt.

De balkaanduiding is bij de meting van capaciteit en temperatuur gede-
activeerd. Bij frequentiemetingen geven balkaanduiding en meetberei-
kaanduiding de ten grondslag liggende spanning of de stroom tot 1 kHz
aan.

Het aantal segmenten geeft de gemeten waarde aan en heeft betrekking
op de eindwaarde van de schaalverdeling van het gekozen meetbereik
dat aan de rechterkant van de balkaanduiding wordt aangegeven.

Meetprocedure

» Gebruik voor metingen altijd de juiste aansluitbussen, schake-
laarstanden en meetbereiken.

» Controleer voor het gebruik of de meetkabels goed doorgankelijk
zijn. Gebruik ze niet wanneer de meetwaarden hoog zijn of veel
ruis vertonen.

» Houd uw vingers bij het gebruik van de meetkabels en testpen-
nen achter de vingerbescherming.

» Draai de draaischakelaar (2) op de positie in de afbeelding.
» Druk op de Sel-toets, wanneer deze in de afbeelding verschijnt.
» Verbind de meetkabels (7) en (8) zoals getoond op de afbeelding.
» Maak met de testpennen contact met de meetpunten.
— De meetwaarde verschijnt op het display (1).
Meting van wisselspanning (zie Afb. B, Pagina 4)
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).

» Selecteer met behulp van de handmatige bereikselectie (Range-
toets) altijd lagere bereiken om een stabiele meting te bereiken.

Meting van de frequentie van wisselspanning (zie Afb. C,
Pagina 4)
De frequentiemeting vindt alleen bij wisselspanning plaats.

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure, Pagina 127).

Meting van gelijkspanning (zie Afb. D, Pagina 4)
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).

» Selecteer met behulp van de handmatige bereikselectie (Range-
toets) altijd lagere bereiken om een stabiele meting te bereiken.

Meting van wisselspanning in het millivolt-bereik (zie Afb. E,
Pagina 4)

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure, Pagina 127).
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Meting van gelijkspanning in het millivolt-bereik (zie Afb. F,
Pagina 4)

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure®, Pagina 127).

Meting van wisselspanning met een lage ingangsimpedantie (zie
Afb. G, Pagina 5)

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure®, Pagina 127).

Meting van gelijkspanning met een lage ingangsimpedantie (zie
Afb. H, Pagina 5)

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).

Meting weerstand (zie Afb. I, Pagina 5)
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure®, Pagina 127).

» Indien nodig selecteert u met behulp van de handmatige bereikselec-
tie (Range-toets) een geschikt meetbereik.

Continuiteitstest (zie Afb. J, Pagina 5)
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure®, Pagina 127).

— Wanneer de continuiteitstest succesvol is, is een continu geluids-
signaal te horen.

Het continu geluidssignaal is ook te horen als het geluid uitgeschakeld is.

Diodetest (zie Afb. K, Pagina 5) (zie Afb. L, Pagina 5)
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure*, Pagina 127).

— Bij een intacte diode verschijnt in doorlaatrichting een meet-
waarde van ca. 0,2 Vtot 3 V (afhankelijk van het type diode) op
het display (1). Vindt de meting in sperrichting plaats, dan ver-
schijnt op het display OL (zie Afb. K, Pagina 5).

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure®, Pagina 127).

— Bij een defecte diode verschijnt in doorlaatrichting een meet-
waarde < 0,1V (geen spanningsval) op het display (1) enis er
een geluidssignaal te horen. Bij een kortsluiting in doorlaatrich-
ting verschijnt op het display 0 en is er een geluidssignaal te ho-
ren (zie Afb. L, Pagina 5).

Meting van de capaciteit (zie Afb. M, Pagina 6)

Voer een meting van gelijkspanning uit om te bevestigen dat de
condensator ontladen is.

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).
Meting van gelijkstroom in het microampérebereik (zie Afb. N,
Pagina 6)

» Voer geen metingen uit wanneer het rustpotentiaal ten opzichte
van de massa meer dan 600 V bedraagt.
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Voorbeeld: meting van de ionisatiestroom in gasbranders
» Schakel de gaskachel uit.

» Breng de meetkabels/testpennen tussen viammensensorsonde en
de regelmodule van de gaskachel naar binnen.

» Schakel de gaskachel in.

» Voer de meting van de ionisatiestroom uit (zie ,Meetprocedure®, Pa-
gina127).

Meting van de temperatuur (zie Afb. O, Pagina 6)

De meting van wisselspanning met een lage ingangsimpedantie

resulteert in een verwarming van het meetgereedschap die een
volgende temperatuurmeting kan beinvloeden. Laat het meetgereed-
schap bij kamertemperatuur ca. 10 minuten afkoelen om een hogere
nauwkeurigheid bij een volgende temperatuurmeting te bereiken.

» Raak met de punt van de type K thermokoppel (24) geen stroom-
voerende objecten aan. Er bestaat het risico op letsel door een
elektrische schok.

Monteer de thermokoppeladapter (19) en de type K thermokoppel (24)
(zie ,Thermokoppeladapter monteren “, Pagina 134).
» Draai de draaischakelaar (2) in stand "%g. Druk op de Sel-toets om
de temperatuur in °F te meten (zie Afb. O, Pagina 6).
» Raak het meetpunt met de punt van de type K thermokoppel (24)
aan.
— De meetwaarde verschijnt op het display (1).

Meting van wisselstroom (zie Afb. P, Pagina 6)

» Voer geen metingen uit wanneer het rustpotentiaal ten opzichte
van de massa meer dan 600 V bedraagt.

» Controleer voor de meting de zekering van de digitale multimeter
(zie ,Zekering controleren (zie Afb. A, Pagina 4)“, Pagina 126).

» Wanneer de draaischakelaar op positie A of vanuit positie A
wordt gedraaid, is een geluidssignaal te horen en op het display
verschijnt LEAD. Controleer dan of de meetkabels op de juiste
bussen zijn aangesloten.

» Koppel de stroomvoorziening in het te meten stroomcircuit los.

» Onderbreek het stroomcircuit en voeg de meetkabels/testpennen in
seriein.

» Schakel de stroomvoorziening weer in.
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure, Pagina 127).
» Selecteer met behulp van de handmatige bereikselectie (Range-

toets) altijd lagere bereiken om een stabiele meting te bereiken.

Meting van de frequentie van wisselstroom (zie Afb. Q, Pagina 6)
De frequentiemeting vindt alleen bij wisselstroom plaats.
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» Koppel de stroomvoorziening in het te meten stroomcircuit los.
» Onderbreek het stroomcircuit en voeg de meetkabels/testpennen in
seriein.

» Schakel de stroomvoorziening weer in.

» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).

Meting van gelijkstroom (zie Afb. R, Pagina 6)

» Voer geen metingen uit wanneer het rustpotentiaal ten opzichte
van de massa meer dan 600 V bedraagt.

» Controleer voor de meting de zekering van de digitale multimeter
(zie ,Zekering controleren (zie Afb. A, Pagina 4)“, Pagina 126).

» Koppel de stroomvoorziening in het te meten stroomcircuit los.

» Onderbreek het stroomcircuit en voeg de meetkabels/testpennen in
seriein.

» Schakel de stroomvoorziening weer in.
» Voer de meting uit (zie ,Meetprocedure”, Pagina 127).

» Selecteer met behulp van de handmatige bereikselectie (Range-
toets) altijd lagere bereiken om een stabiele meting te bereiken.

Nauwkeurigheidsspecificaties

Meetfunctie Meethereik Resolutie ~ Nauwkeurigheid
 ([% van de meet-

waarde] + [telwaar-

den])
Wisselspanning (AC 600,0 mV 0,1 mV +(1,0%+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600.0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Wisselstroom (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500 Hz)
Frequentie 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1/?)CVV= 500V 999,9Hz  0,1Hz
5Hz . 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz... 2 kHz)
Pulsbreedte > 10 ps
Gelijkspanning 600,0 mV 0,1mV +(0,5%+2)
(DCV) 6,000V 0,001V

60,00V 0,01V

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Nederlands | 131

Meetfunctie Meetbereik  Resolutie Nauwkeurigheid
+ ([% van de meet-

waarde] + [telwaar-
den])

600,0V 0,1v

Gelijkstroom (DC A) 600,0 uA 0,1 pA +(1,0%+3)

(HVACDC pA)

Gelijkstroom (DC A) 6,000A 0,001A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A

Weerstand 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ  0,001kQ
60,00k0 0,01kQ
600,0kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Capaciteit 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Continuiteit - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q: geluidssig-

naal

> 50 Q: geen geluids-

signaal

Diodetest - 0,001V +(1,0%+5)

doorlaatspanning

~3V

geen geluidssignaal

>0,1V

Temperatuur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatuur (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) Om de nauwkeurigheid te waarborgen moeten de thermokoppeladapter en
de type K thermokoppel ongeveer 2 uur lang op dezelfde binnentemperatuur
worden opgeslagen, zodat de inwendige temperatuur wordt vereffend.

De nauwkeurigheid is gegarandeerd voor de duur van een jaar vanaf kalibratie bij

gebruikstemperaturen van -10 °C tot 50 °C en relatieve luchtvochtigheid van 0 %
tot 90 %.

De gegevens gelden voor een omgevingstemperatuur van 18 °C tot 28 °C en een re-
latieve luchtvochtigheid van < 75 %. Ligt de temperatuur buiten het hiervoor aan-
gegeven bereik, dan moet rekening worden gehouden met een extra temperatuur-
foutfactor van 0,1 x aangegeven nauwkeurigheid per 1°C.

Beschermkapjes

» Zorg er bij het gebruik van de meetkabels voor dat deze zijn ingesteld
op de juiste meetcategorie CAT om zo de veiligheid te waarborgen.
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» Ukunt de veiligheidsklasse van de meetkabels ((7)/(8)) veranderen
door de beschermkapijes (23) op de testpennen van de meetkabels
te steken of eraf te trekken (zie Afh. S, Pagina 7).

Batterij plaatsen/verwisselen

Het openen van het batterijvakdeksel (13) is alleen bij weggeno-
men meetkabels ((7)/(8)) toegestaan. Er bestaat het risico van
een elektrische schok.

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-
mangaanbatterijen aanbevolen.

» Verwijder de meetkabels ((7)/(8)) van de digitale multimeter.

» Draai de 3 schroeven (12) op het batterijvakdeksel (13) los en ver-
wijder het deksel (zie Afb. T, Pagina 7).

» Plaats de batterijen.

» Breng het batterijvakdeksel (13) weer aan en bevestig het met de 3
schroeven (12).

@ De digitale multimeter kan alleen worden ingeschakeld wanneer
het batterijvakdeksel (13) correct is vastgeschroefd.

@ Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van
één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

@ Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de af-
beelding op de binnenkant van het batterijvak.

Wanneer het batterijsymbool B voor het eerst op het display verschijnt
en een geluidssignaal te horen is, dan zijn nog maar enkele metingen mo-
gelijk. Wanneer de batterijen helemaal leeg zijn, is een geluidssignaal te
horen en de digitale multimeter schakelt uit.

» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit lange-
re tijd niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een langere opslag-
duur in het meetgereedschap gaan corroderen.

Bewaar de digitale multimeter nooit zonder aangebracht batterij-
vakdeksel (13), vooral niet in en stoffige of vochtige omgeving.

Li-ion-accupack (accessoire)

@ Het openen van het batterijvakdeksel (13) is alleen bij weggeno-
men meetkabels ((7)/(8)) toegestaan. Er bestaat het risico van
een elektrische schok.

Li-lon-accupack (accessoire) plaatsen/vervangen
» Verwijder de meetkabels ((7) / (8)) van de digitale multimeter.

» Draai de 3 schroeven (12) op het batterijvakdeksel (13) los en ver-
wijder het deksel.
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» Open de vergrendeling (16) in het batterijvakdeksel met ca. een hal-
ve slag en verwijder de inlay (15).

» Plaats de Li-lon-accupack (17) (accessoire) en sluit de vergrendeling
(16) weer met ca. een halve slag.

» Plaats het batterijvakdeksel samen met de Li-lon-accupack (17) in
de digitale multimeter en bevestig het deksel met de 3 schroeven
(12).

» Voor het wegnemen van de Li-lon-accupack (17) (accessoire) draait
ude 3 schroeven (12) op het batterijvakdeksel (13) los en opent u
de vergrendeling (16). Duw op de vergrendeling (18) en neem de Li-
lon-accupack eruit (zie Afb. U, Pagina 8).

De digitale multimeter kan alleen worden ingeschakeld wanneer
het batterijvakdeksel (13) correct is vastgeschroefd.

Li-lon-accupack (accessoire) opladen

» Gebruik voor het opladen de aanbevolen USB-voedingsadapter of
een USB-voedingsadapter waarvan de uitgangsspanning en mini-
male uitgangsstroom overeenkomen met de eisen in het hoofd-
stuk "Technische gegevens". Lees hiervoor goed de gebruiksaan-
wijzing van de USB-voedingsadapter. Aanbevolen voedingsadap-
ter: zie "Technische gegevens".

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet over-
eenkomen met de gegevens op het typeplaatje van de voedingsadap-
ter. Met 230 V aangeduide voedingsadapters kunnen ook met 220 V
worden gebruikt.

@ Laad de Lithium-lon-accu nooit in de digitale multimeter op!

Lithium-lon-accu's worden vanwege internationale transportvoor-

schriften gedeeltelijk geladen geleverd. Om de volledige capaci-
teit van de accu te verkrijgen, laadt u vor het eerste gebruik de accu vol-
ledig op.
Voor het opladen moet de Li-lon-accupack (17) uit het batterijvakdeksel
(13) van de digitale multimeter worden genomen (zie Afb. U, Pagina 8).
De USB-poort voor de aansluiting van de USB-kabel en het laadcontrole-
lampje bevinden zich onder de afdekking van de USB-poort op de Li-lon-
accupack (17) (accessoire).

» Open de afdekking van de USB-poort.
» Sluit de USB-kabel aan.

— Tijdens het opladen brandt het laadcontrolelampje geel.
— Wanneer het Li-lon-accupack (17) (accessoire) helemaal is op-
geladen, brandt het laadcontrolelampije groen.

— Een rood laadcontrolelampje signaleert dat laadspanning of laad-
stroom ongeschikt is.
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Thermokoppeladapter monteren
» Verwijder de meetkabels ((7)/(8)) van de digitale multimeter.
» Steek de thermokoppeladapter (19) in de ingangsbussen (9), (10)
en(11).
» Steek de type K thermokoppel (24) in de thermokoppeladapter
(19).
» Voer de temperatuurmeting met de type K thermokoppel uit (zie Afb.
V, Pagina 8).

Zekering vervangen
Bij de meting van hoge stromen kan de zekering warm worden.
Laat de zekering voor het vervangen afkoelen.

Het openen van het batterijvakdeksel (13) is alleen bij weggeno-
men meetkabels ((7)/(8)) toegestaan. Er bestaat het risico van
een elektrische schok.

» Verwijder de meetkabels ((7)/(8)) van de digitale multimeter.

» Draai de 3 schroeven (12) op het batterijvakdeksel (13) los en ver-
wijder het deksel (zie Afb. T, Pagina 7).

» Verwijder de defecte zekering (14) en plaats de nieuwe zekering.

» Breng het batterijvakdeksel (13) weer aan en bevestig het met de 3
schroeven (12).

Gebruik alleen zekeringen met de aangegeven specificatie (zie
L,Technische gegevens®, Pagina 122).

De digitale multimeter kan alleen worden ingeschakeld wanneer
het batterijvakdeksel (13) correct is vastgeschroefd.

Standbeugel

» Klap de standbeugel (21) naar achter uit om de digitale multimeter
rechtop neer te zetten (zie Afb. W, Pagina 9).

Magnetische hanger (accessoire)

» Met de magnetische hanger (22) kan de digitale multimeter aan me-
talen oppervlakken worden bevestigd (zie Afb. X, Pagina 9).
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Verhelpen van fouten

Batterijwaarschuwing

Het symbool voor batterijwaarschuwing L verschijnt en er is een
geluidssignaal te horen

Oorzaak: Batterijspanning wordt minder (meting nog mogelijk)
Verhelpen: Vervang de batterijen of het Li-lon-accupack (accessoire) of
laad het Li-lon-accupack (accessoire) buiten het meetgereedschap op
Geluidssignaal is te horen en digitale multimeter schakelt uit
Oorzaak: Batterijen of Li-lon-accupack (accessoire) leeg

Verhelpen: Vervang de batterijen of het Li-lon-accupack (accessoire) of
laad het Li-lon-accupack (accessoire) buiten het meetgereedschap op

Digitale multimeter kan niet worden ingeschakeld

Oorzaak: Batterijen of Li-lon-accupack (accessoire) leeg

Verhelpen: Vervang de batterijen of het Li-lon-accupack (accessoire) of
laad het Li-lon-accupack (accessoire) buiten het meetgereedschap op

Oorzaak: Batterijvakdeksel niet correct vastgeschroefd of batterijvak-
deksel (deels) geopend
Verhelpen: Schroef het batterijvakdeksel correct vast

Stroommeting niet mogelijk

Oorzaak: Zekering (14) defect
Verhelpen: Vervang de zekering

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.
Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings-
of oplosmiddelen.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in de opbergetui (20) op.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland
Tel.: (076) 57954 54

: > h U kunt onze serviceadressen en links naar reparatieservice
2243 en reserveonderdelen vinden op:

= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het
uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van
het product.
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Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen

moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.
Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet bij het
huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte meetgereedschappen en defecte of lege accu's/batterijen
moeten apart worden verwijderd. Maak gebruik van de hiervoor bestem-
de inzamelingssystemen.

Als afgedankte elektrische en elektronische apparatuur op onjuiste wijze
wordt verwijderd, kan dit schadelijke gevolgen hebben voor het milieu
en de volksgezondheid vanwege de mogelijke aanwezigheid van gevaar-
lijke stoffen.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes og falg samtlige anvisninger. Hvis ma-
levaerktgjet ikke anvendes i overensstem-
melse med de foreliggende anvisninger,
kan funktionen af de integrerede beskyt-
telsesforanstaltninger i malevaerktgjet bli-
ve forringet. OPBEVAR ANVISNINGERNE ET SIKKERT STED.
» Udfor ikke malinger i stramkredse med spaendinger over 600 V.

» Udvis seerlig forsigtighed i omgangen med spandinger hgjere
end 30 V vekselspaending eller 60 V jevnspanding! Allerede ved
disse spandinger kan du fa livsfarligt sted, hvis de bergrer den elek-
triske leder.

» Foretag ikke en 10 A strammaling, der varer lengere end 10 se-
kunder. Lad der ga 15 minutter mellem to malinger. Maling af
strgm i mere end 10 sekunder kan beskadige maleinstrumentet eller
testproberne.

» Tilfor ikke mere end den nominelle spaending, der er angivet pa
malevarktgjet, mellem tilslutningshgsningerne eller mellem en
tilslutningsbgsning og jord.

» Brug kun maleledninger, der har samme eller hgjere spanding,
kategori og stramstyrke som malevaerktojet.

» Kontrollér regelmaessigt maleledningernes spanding. Beskadiget
isolering pa maleledningerne kan medfare elektrisk stad.

Brug ikke malevarktojet i vade eller fugtige omgivelser.
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» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor
der findes braendbare vaesker, gasser eller stov. | maleveerktgj kan
der dannes gnister,som kan antaende stovet eller dampene.

» Kontrollér maleinstrumentets funktion ved at male en kendt
spanding. Fa maleinstrumentet serviceret, hvis du er i tvivl.

» Brug kun malevarktgjet som beskrevet i denne vejledning. Male-
varktgjets beskyttelse kan vare forringet.

» Brug kun malevarktgjet eller maleledningerne, hvis de ser ube-
skadigede ud.

» Sorg for, at reparationer pa malevaerktajet kun udfores af kvalifi-
cerede fagfolk, og at der kun benyttes originale reservedele. Der-
med sikres starst mulig sikkerhed i forbindelse med maleveerktajet.

» Akkuen ma ikke ndres eller dbnes. Fare for kortslutning.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe
ud. Akkuen kan antandes eller eksplodere. Tilfar frisk luft, og sag
leege, hvis du faler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget, kan der
slippe braendbar vaeske ud af akkuen. Undga at komme i kontakt
med denne vaske. Hvis det alligevel skulle ske, skal du skylle
med vand. Seg lege, hvis du far vaesken i gjnene. Akku-vaeske kan
give hudirritation eller forbraendinger.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. sem
eller skruetrazkkere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opsta ind-
vendig kortslutning, sa akkuen kan antaendes, ryge, eksplodere eller
overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i berering med kon-
torclips, menter, nggler, sem, skruer eller andre sma metalgen-
stande, da disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne ager risikoen for personskader i form af for-
braendinger.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa denne made
beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fabrikanten.
En lader, der er egnet til en bestemt type akkuer, ma ikke benyttes
med andre akkuer - brandfare.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
varige solstraler, brand, snavs, vand og fug-
tighed). Der er risiko for eksplosion og kortslut-

ning.

Symboler

Symboler og deres betydning
Enhed med dobbelt eller forsterket isolering

ﬁ Advarsel, risiko for elektrisk sted!
L

Tilslutning til jordforbindelse
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Produkt- og ydelsesheskrivelse

Klap venligst foldesiden med illustration af malevaerktajet ud, og lad den-
ne side veere foldet ud, mens du laeser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Det digitale multimeter er beregnet til at méle spanding, stram, mod-
stand, kapacitans, frekvens, temperatur og til gennemgangs- samt dio-
detest.

Det digitale multimeter ma kun anvendes i stramkredse med en nominel
spaending pa < 600 V DC/AC.
Maleveerktajet er egnet til indenders anvendelse.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustratio-
nen af mélevaerktgjet pa figurerne.

(1)  Display

(2)  Drejeknap (til at vaelge malefunktion)
(3)  Sel-knap (ekstra knap til malefunktion)
(4)  Range-knap (@ndring af maleomrade)

(5)  MinMax-knap (visning af min. vaerdi, maks. vaerdi eller middel-
veerdi)

(6)  Hold-knap (fastholder maleveerdien pa displayet eller lyd teend/
sluk)

(7)  Sortmaleledning
(8)  Redmaleledning

(9)  COM-hunstik (jordforbindelse (returledning) til alle malefunk-
tioner)

(10)  10-A-hunstik (indgangsstik til méling af stram op til 10 A)

(11)  V-hunstik (indgangsstik til méling af spaending, gennemgang,
modstand, kapacitet, frekvens, jaevnstrem i mikroampere-om-
radet og diodetest)

(12) Skrue (3 x) til fastgarelse af batteridaekslet
(13) Batteridaeksel

(14) Sikring

(15) Indsats i batteridaekslet
(16) Batterilas

(17) Lithium-ion-akku”

(18)  Lasning af lithium-ion-akku®
(19) Termoelement-adapter
(20) Beskyttelsestaske

(21) Stativ

(22) Magnetophaeng”

(23) Beskyttelseskapper
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(24) Temperaturfaler type-K"

A) Dette tilbeher herer ikke til standard-leveringen.

Visningselementer

(@)  Min. veerdi

(b)  Maks. vaerdi

(c)  Middelveerdi

(d)  Maleveerdi "fastfrosset"

(e)  Maling med lavindgangsimpedans
(f) Gennemgangstest

(g)  Lydslukket

(h)  Batteriadvarsel

(i) Maleveerdi

()] Maleenhed

(k)  Analogvisning (indikatorbjaelke)
()] Manuelt valg af maleomrade

(m)  Automatisk valg af maleomrade
(n)  Visning af jaevnstrem/vekselstram
(o) Maleveerdiens fortegn (polaritet)
(p)  Advarsel spaending > 30V
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Tekniske data

Varenummer 3601K772..
Maleomrade spaending 600V AC/DC
Maleomrade spaending med lav ind- 600V AC/DC
gangsimpedans (LoZ)

Maleomrade strem 10AAC/DC
Maleomrade strgm (uA) 600 uADC

Maleomrade frekvens 5Hz...50 kHz ACV

45Hz ... 2kHz ACA
Maleomrade modstand 60 MQ
Maleomréde kapacitet 1000 pF

Maleomréade temperatur

-40°C.... +400°C
-40°F ... +752°F

Gennemgangstest °
Diodetest °
True RMS (maling af reel effektvaerdi) °
Generelt

Driftstemperatur -10°C... +50°C
Opbevaringstemperatur” -40°C... +70°C

Bosch Power Tools
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Digitalt multimeter EXDM600-17

Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Maks. anvendelseshgjde over referen- 2000 m
cehgjde

Tilsmudsningsgrad i overensstem- 2
melse med IEC 61010-17

Automatisk frakobling efter ca. 20 min
Va—}gtc) 0,37 kg
Kapslingsklasse IP65
Sikkerhedsklasse CAT 111600 V*!
mal 78,3x59,3x177,3mm
Testkabler MS 90

Sikkerhedsklasse med beskyttelses- CAT 11 1000 V!
kapper CATIV 600 V?
Sikkerhedsklasse uden beskyttelses- CAT 11000 V7
kapper

Sikring

Type F
Nominel spanding 600V
Nominel strem 10A
Brydeevne 10 kA
mal 6,3 x 32 mm
Batterier 2 x1,5VLR0O6 (AA)
Akku (tilbeher) Lithium-ion

Anbefalet omgivelsestemperatur ved
opladning

+10°C... +35°C

Anbefalet omgivelsestemperatur ved -10°C... +45°C
drift og ved opbevaring
Type BA 3.7V 1.0AhA
Varenummer 1607 A350N8
USB-ladetilslutning Type-C®
Anbefalet USB Type-C®-kabel® 1600A016A8
Nominel spaending 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah
Antal akkuceller 1
Stikstremforsyning (tilbeher)
Udgangsspanding 50V=
Udgangsstrem 500 mA
Anbefalet stikstramforsyning™ 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
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Digitalt multimeter EXDM600-17

1600 A01 3A1 (MEX)
1600 A01 3A2 (BRL)

A) Uden batterier og/eller akku

B) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lej-
lighedsvis ma forventes en midlertidig ledeevne forarsaget af tildug-
ning.

C) Vaegt uden batterier

D) MALEKATEGORI IIl gelder for test- og malekredslab, der er forbun-
det med bygningens fordeling af lavspaendings-netstraminstallatio-
nen.

E) MALEKATEGORI IV geelder for test- og malekredslab, der er forbun-
det med indferingspunktet i bygningens lavspandings-netstremin-
stallationen.

F) MALEKATEGORI Il gaelder for test- og mélekredse, der er forbundet

direkte med brugertilslutninger (stikdaser og lignende tilslutninger)

i lavspandingsnetinstallationen.

USB Type-C® og USB-C® er varemarker tilhgrende USB Implemen-

ters Forum.

2}

=

Du kan finde flere tekniske data under:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte maleveerktgj vare uden opsyn, og sluk male-
varktejet efter brug.

» Beskyt malevarktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udsatikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller tem-
peratursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen.
Ved sterre temperatursvingninger skal maleveerktejets temperatur til-
passe sig, for det tages i brug. Ved ekstreme temperaturer eller tem-
peratursvingninger kan malevarktajets preecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsaettes for kraftige stad eller tabes.

Taend/sluk
» Drej drejeknappen (2) over til den anskede malefunktion for at taen-
de det digitale multimeter.

» Drej drejeknappen over i positionen @ for at slukke det digitale mul-
timeter.

Hvis der ikke trykkes pa nogen knapper pa det digitale multimeter eller
ikke foretages indstilling af drejeknappen i ca. 20 min., slukkes det digi-
tale multimeter automatisk for at spare pa batterierne. Automatisk sluk-
ning kan deaktiveres ved at holde Hold-knappen inde, mens det digitale
multimeter teendes (f.eks. ved at dreje drejeknappen over i en hvilken
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som helst position). Pa displayet vises herefter d.APO. Hviletilstand er
altid deaktiveret i tilstanden Min Max Avg.

Her kan det digitale multimeter altid teendes igen ved at dreje pa drejek-
nappen (2) eller trykke pa en af knapperne.

Knapper
Sel-knap

» Tryk kortvarigt pa Sel-knappen for at skifte mellem to malefunktio-
ner, der har den samme position pa drejeknappen (2). P display (1)
vises den valgte malefunktion.

— Hvis drejeknappens position ikke har en ekstra funktion, lyder
der en signallyd, nar der trykkes pa Sel-knappen.
Range-knap
Adskil maleledningerne (7) og (8) fra den stramkreds, der skal
testes, for du @ndrer maleomradet. Ellers er der fare for per-
sonskader ved at fa elektrisk sted, eller/og det digitale multimeter kan
blive beskadiget.

» Tryk kortvarigt pa Range-knappen ved automatisk valg af maleomra-
de for at skifte til manuelt valg af maleomréadet. Pa displayet (1) vises
Manual.

» Tryk kortvarigt pa Range-knappen ved manuelt valg af maleomréade
for at skifte mellem de forskellige maleomrader.

» Tryk leenge pa Range-knappen ved manuelt valg af maleomrade for
at skifte tilbage til automatisk valg af maleomradet. Pa displayet (1)
vises Auto igen.

Min/Max-knap

» Tryk kortvarigt pa Min Max-knappen for at fa vist min. vaerdi, maks.
verdi eller middelvardi for malingerne. Pa displayet vises Min, Max
eller Avg.

» Tryk leenge pa Min Max-knappen for at afslutte processen.

Hold-knap
"Fastfrys" vardien pa displayet
» Tryk kortvarigt pa Hold-knappen for at "fastfryse" maleveerdien pa
displayet (1). P displayet vises Hold, og der udsendes en signallyd.
» Tryk igen kortvarigt pa Hold-knappen for at frigive displayet (1) igen.
Taend/sluk lyd
» Tryk leenge pa Hold-knappen for at slukke for det digitale multime-
ters lydsignaler. Symbolet L% vises pa displayet.
» Tryk igen leenge pa Hold-knappen for at teende for det digitale multi-
meters lydsignaler igen.
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Anvend ikke Hold-knappen til registrering af spanding. Den viste
spaending andrer sig ikke, og det er forbundet med fare for per-
sonskader som falge af elektrisk sted.

Tilslutning/frakobling af maleledninger

» Slut altid den sorte maleledning (7) til COM-hunstikket ferst og der-
efter den rade maleledning (8) til V-hunstikket eller 10-A-hunstikket.
Frakobling af maleledningerne foretages i omvendt raekkefalge.

For at undga elektrisk stad, personskader eller beskadigelser af
det digitale multimeter, fer du udferer modstands-, gennem-
gangs-, diode- eller kapacitanstests, skal du sikre dig, at nettilslutningen
er afbrudt, og at alle hgjspaendingskondensatorer er afladet.
Kontrol af sikring (se Fig. A, Side 4)

> Drej drejeknappen (2) til positionen, der fremgar af billedet.
» Sat maleledningen (8) i V-hunstikket.
» Berar 10-A-hunstikket med testproben.

— Malevardien vises pa displayet (1).
Hvis der vises en veerdi under 0,5 Q, er sikringen intakt.
Hvis der vises OL, er sikringen (14) defekt og skal skiftes (se
"Sikringsskift", Side 150).

Malefunktioner

Det digitale multimeter har falgende malefunktioner:

- & Maling af vekselspanding

- VHZ Maling af vekselspandingens frekvens

- V Maling af jeevnspaending

- mv=Maling af veksel- eller jeevnspaending i millivolt-omradet

- wz=Mdling af veksel- eller jaevnspaending med lav indgangsimpedans
(ca. 3 kQ) for at undertrykke blindspaending (induktiv/kapacitiv)

- @ Maling af modstand

- Q" Gennemgangstest

- = Diodetest

- ™ Maling af kapacitet

- uK Maling af jeevnstrgm i mikroampere-omradet
- °Ce Méling af temperaturen °C eller i °F

- XH, Maling af vekselstrgm

- Z}h Méling af vekselstrammens frekvens

- K Maling af jeevnstrem

Anvendelse af indikatorbjaelken

Indikatorbjeelken (k) ligner viseren pa et analogt multimeter. Da indika-
torbjeelken reagerer hurtigere end det digitale display, er den velegnet il
spids- og nulpunktindstillinger.
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Indikatorbjaelken er deaktiveret ved maling af kapacitans og temperatur.
Ved frekvensmaling viser indikatorbjeelken og maleomradedisplayet den
underliggende spaending eller strammen op til 1 kHz.

Antallet af segmenter angiver den malte vaerdi og henviser til skalaslut-
veerdi i det valgte maleomrade, der vises til hgjre af indikatorbjzelken.

Maleprocedure

» Brug altid de korrekte tilslutningsbgsninger, drejeafbryderposi-
tioner og maleomrader.

» Kontrollér maleledningerne for gennemgang fer brug. Brug dem
ikke, hvis malevardierne er hgje eller forvraengede.

» Hold fingrene bag fingerbeskyttelsen ved brug af maleledninger-
ne og probespidserne.

» Drej drejeknappen (2) til positionen, der fremgar af billedet.

» Tryk pa Sel-knap, nar den vises, som angivet pa billedet.

» Forbind maleledningerne (7) og (8) som vist pa billedet.

» Bergr malepunkterne med testproberne.

— Malevardien vises pa displayet (1).

Maling af vekselspaending (se Fig. B, Side 4)

» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

» Velg altid lavere omrader med det manuelle omradevalg (Range-

knappen) for at opna en stabil maling.

Maling af vekselspaendingens frekvens (se Fig. C, Side 4)
Frekvensmaling sker kun ved vekselspaending.
» Gennemfgr malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af jevnspaending (se Fig. D, Side 4)
» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

» Velg altid lavere omrader med det manuelle omradevalg (Range-
knappen) for at opna en stabil maling.

Maling af vekselspanding i millivolt-omradet (se Fig. E, Side 4)
» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af jeevnspaending i millivolt-omradet (se Fig. F, Side 4)

» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af vekselspaending med lav indgangsimpedans (se Fig. G,
Side 5)

» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).
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Maling af jevnspanding med lav indgangsimpedans (se Fig. H,
Side 5)

» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af modstand (se Fig. I, Side 5)
» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

» Veelg om nadvendigt et egnet maleomrade med det manuelle omra-
devalg (Range-knappen).

Gennemgangstest (se Fig. J, Side 5)
» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

— Huvis gennemgangstesten er vellykket, udsendes en kontinuerlig
tone.

Den kontinuerlige tone udsendes ogsa, nar lyden er slukket.

Diodetest (se Fig. K, Side 5) (se Fig. L, Side 5)
» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure”, Side 144).

— Hvis dioden er intakt, vises en maleveerdi pa ca. 0,2 V il 3V (af-
haengigt af diodetypen) i gennemgangsretningen pa displayet
(1). Hvis malingen foretages i spaerreretningen, vises OL pa dis-
playet (se Fig. K, Side 5).

» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

—> Huvis dioden er defekt, vises en maleveerdi < 0,1V (intet spaen-
dingsfald) i gennemgangsretningen pa displayet (1), og der ud-
sendes en signaltone. Hvis der er en kortslutning i gennemgangs-
retningen, vises 0 pa displayet, og der udsendes en signaltone
(se Fig. L, Side 5).

Maling af kapacitet (se Fig. M, Side 6)

Udfer en maling af jaevnspaending for at kontrollere, om konden-
satoren er afladt.

» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af jevnstrem i mikroampere-omradet (se Fig. N, Side 6)
» Foretag ikke malinger, nar hvilepotentialet til jord er over 600 V.

Eksempel: maling af ioniseringsstremmen i gasbraendere
» Sluk for gasfyret.

» Indsaet maleledningerne/testproberne mellem flammesensorsonden
og gasfyrets styremodul.
» Teend for gasfyret.

» Gennemfer malingen af ioniseringsstrammen (se "Maleprocedure”,
Side 144).
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Maling af temperatur (se Fig. O, Side 6)

Maling af vekselspaending med lavere indgangsimpedans med-

farer opvarmning af maleveerktgjet, hvilket kan pavirke en efter-
falgende temperaturmaling. Lad maleinstrumentet kale af ved stuetem-
peratur i ca. 10 minutter for at opna sterre ngjagtighed ved en efterfal-
gende temperaturmaling.

» Berar ikke stremfarende objekter med spidsen af temperaturfe-
leren type-K (24). Der opstar risiko for personskade pa grund af
elektrisk stad.

Monter termoelement-adapteren (19) og temperaturfaleren type-K (24)

(se "Montering af termoelement-adapter ", Side 150).

» Drej drejeknappen (2) over i positionen "% Tryk p& Sel-knappen for
at male temperaturen i °F (se Fig. O, Side 6).
» Bergr malepunktet med spidsen af temperaturfeleren type-K (24).

— Malevardien vises pa displayet (1).

Maling af vekselstrem (se Fig. P, Side 6)
» Foretag ikke malinger, nar hvilepotentialet til jord er over 600 V.

» For der udfgres malinger, skal det digitale multimeters sikring
kontrolleres (se "Kontrol af sikring (se Fig. A, Side 4)", Side 143).

» Nar drejeknappen drejes til position A eller vak fra position A,
udlgses en signallyd, og der star LEAD pa displayet. Kontrollér
herefter, om méleledningerne er sluttet til de rigtige hunstik.

» Afbryd stremforsyningen til den stremkreds, der skal males pa.
» Afbryd stremkredsen, og serieforbind maleledninger/testprober.
» Teend for strgmforsyningen igen.

» Gennemfar malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

» Veelg altid lavere omrader med det manuelle omradevalg (Range-

knappen) for at opna en stabil maling.

Maling af vekselstremmens frekvens (se Fig. Q, Side 6)
Frekvensmalingen udfgres kun pa vekselstrgm.
» Afbryd stremforsyningen til den stramkreds, der skal méles pa.
» Afbryd stremkredsen, og serieforbind méleledninger/testprober.
» Teend for stramforsyningen igen.

» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure", Side 144).

Maling af jeevnstrom (se Fig. R, Side 6)
» Foretag ikke malinger, nar hvilepotentialet til jord er over 600 V.

» For der udfgres malinger, skal det digitale multimeters sikring
kontrolleres (se "Kontrol af sikring (se Fig. A, Side 4)", Side 143).

» Afbryd stremforsyningen til den stremkreds, der skal males pa.

» Afbryd stremkredsen, og serieforbind maleledninger/testprober.
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» Teend for stremforsyningen igen.
» Gennemfer malingen (se "Maleprocedure”, Side 144).

» Veelg altid lavere omrader med det manuelle omradevalg (Range-
knappen) for at opna en stabil maling.

Ngjagtighedsspecifikationer

Malefunktion Maleomra- Oplesning Ngjagtighed
de + ([% af maleveerdi-
en] + [teellerverdi-
er])
Vekselspanding (AC ~ 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600,0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V £(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Vekselstrem (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500Hz)
Frekvens 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%CVV: 600V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz  0,01kHz
600mA...10A
45Hz... 2 kHz)
Impulsbredde
>10 s
Javnspanding 600,0 mvV 0,1mVv +(0,5%+2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Jaevnstrgm (DCA) 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)
(HVACDC pA)
Javnstrem (DC A) 6,000A  0,001A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A
Modstand 600,00 0,10 +(1,0%+5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Kapacitet 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)

1000 pF 1pF
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Malefunktion Maleomra- Oplasning Ngjagtighed
de * ([% af maleveerdi-

en] + [tallervaerdi-

er])

Gennemgang - 0,10 +(1,0% +5)
<30 Q: lydsignal
> 50 Q: intet lydsig-

nal

Diodetest - 0,001V +(1,0%+5)

Gennemgangsspaen-

ding~3V

intet lydsignal

>0,1V

Temperatur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatur (°F)* -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
... +752°F

A) For at sikre ngjagtigheden skal termoelement-adapteren og temperatursen-
soren type K opbevares ved samme rumtemperatur i ca. 2 timer, s& den ind-
vendige temperatur udlignes.

Ngjagtigheden er garanteret i en periode pa et ar fra kalibreringen ved driftstempe-

raturer fra =10 °C til 50 °C og en relativ luftfugtighed fra 0 % til 90 %.

Angivelserne gaelder for en omgivelsestemperatur fra 18 °C til 28 °C og en relativ
luftfugtighed pa < 75 %. Hvis temperaturen ligger uden for det ovenfor angivne om-
rade, skal der beregnes en ekstra temperaturfejlfaktor pa 0,1 x af den angivne ngj-
agtighed for hver 1°C.

Beskyttelseskapper
» Nar du bruger mélekablerne, skal du sgrge for, at de er indstillet til
den tilsvarende malekategori CAT for at sikre sikkerheden.

» Du kan @ndre sikkerhedsklassen for maleledningerne ((7) / (8)) ved
at satte beskyttelseshaetterne (23) pa eller fierne dem fra maleled-
ningernes prober (se Fig. S, Side 7).

Isetning/udskiftning af batteri

Det er kun tilladt at abne batteridaekslet (13), nar méleledninger-
ne ((7) / (8)) er taget af. Der er risiko for at fa elektrisk sted.

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til maleveerktejet.

» Fjern maleledningerne ((7) / (8)) fra det digitale multimeter.

» Lasn de 3 skruer (12) pa batteridakslet (13), og tag dkslet af (se
Fig. T, Side 7).

» Isaet batterierne.

» Seet batteridaekslet (13) pa plads igen, og fastger det med de 3 skru-
er(12).

@ Det digitale multimeter kan kun teendes, nar batteridaekslet (13)
er skruet korrekt fast.
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Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og
samme producent og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa in-
dersiden af batterirummet.

Nar batterisymbolet B vises farste gang pa displayet, og der afgives en
signallyd, er det kun muligt at foretage fa malinger. Nar batterierne er
helt afladede, afgives der en signallyd, og det digitale multimeter sluk-
kes.

» Tag batterierne ud af malevarktgjet, hvis det ikke skal bruges i
laengere tid. Batterierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis det
sidder i malevaerktajet i leengere tid.

Opbevar aldrig det digitale multimeter uden pasat batteridaeksel
(13), det erisaer vigtigt i stavede eller fugtige omgivelser.

Lithium-ion-akku (tilbeheor)

Det er kun tilladt at abne batteridaekslet (13), nar maleledninger-
ne ((7) / (8)) er taget af. Der er risiko for at fa elektrisk stad.

Iszetning/udskiftning af li-ion-akku (tilbehear)
» Fjern maleledningerne ((7) / (8)) fra det digitale multimeter.
» Lasn de 3 skruer (12) pa batteridaekslet (13), og tag daekslet af.

> Abn I3sen (16) i batteridaekslet ca. 1/2 omgang, og tag indsatsen
(15) ud.

» Isaet li-ion-akkuen (17) (tilbehar), og luk batterilasen (16) igen ved
atdreje den ca. 1/2 omgang.

» Seet batteridaekslet sammen med li-ion-akkuen (17) i det digitale
multimeter, og fastger deekslet med de 3 skruer (12).

» Li-ion-akkuen (17) (tilbehar) tages ud ved ferst at lasne de 3 skruer
(12) pa batteridaekslet (13) og abne lasen (16). Tryk pa lasning
(18), og tag li-ion-akkuen ud (se Fig. U, Side 8).

Det digitale multimeter kan kun teendes, nar batteridaekslet (13)
er skruet korrekt fast.

Opladning af lithium-ion-akku (tilbehor)

» Brug den anbefalede USB-stramforsyning eller en USB-strgmfor-
syning med en udgangsspaending og min. udgangsstrem, som op-
fylder kravene i kapitlet "Tekniske data". Felg betjeningsvejled-
ningen til USB-stremforsyningen. Anbefalet stramforsyning: Se
"Tekniske data".

» Kontroller netspandingen! Stremkildens spaending skal stemme
overens med angivelserne pa stikstremforsyningens typeskilt. Stiks-
tremforsyninger til 230 V kan ogsa tilsluttes 220 V.
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Oplad aldrig li-ion-batteriet, mens det sidder i det digitale multi-
meter!

Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af interna-
tionale transportforskrifter. For at sikre at akkuen fungerer
100 %, skal du oplade akkuen helt i opladeren far ferste ibrugtagning.

Til opladning tages li-ion-akkuen (17) ud af det digitale multimeters bat-
teridaeksel (13) (se Fig. U, Side 8).

USB-hunstikket til tilslutning af USB-kablet og ladekontrollampen sidder
under afdaekningen til USB-hunstikket pa lithium-ion-akkuen (17) (tilbe-
har).

» Abn afdaekningen til USB-hunstikket.
» Tilslut USB-kablet.

— Under opladningen lyser ladekontrollampen gult.

— Nar lithium-ion-akkuen (17) (tilbehar) er helt opladet, lyser lade-
kontrollampen grant.

— Enrad ladekontrollampe viser, at ladespandingen eller lade-
strgmmen er uegnet.

Montering af termoelement-adapter
» Fjern maleledningerne ((7) / (8)) fra det digitale multimeter.

» Stik termoelement-adapteren (19) ind i indgangsstikkene (9), (10)
og(11).

» Stik temperaturfgleren type-K (24) ind i termoelement-adapteren
(19).

» Gennemfer temperaturmalingen med temperaturfaleren type-K (se
Fig. V, Side 8).

Sikringsskift

Ved maling af hgje stramme kan sikringen blive varm. Lad sikrin-
gen kele af for udskiftning.

Det er kun tilladt at dbne batteridaekslet (13), nar méleledninger-
ne ((7) / (8)) er taget af. Der er risiko for at f& elektrisk sted.
» Fjern maleledningerne ((7) / (8)) fra det digitale multimeter.

» Lasn de 3 skruer (12) pa batteridakslet (13), og tag dkslet af (se
Fig. T, Side 7).

» Fjern den defekte sikring (14), ogiset den nye sikring.
» Seet batteridekslet (13) pa plads igen, og fastger det med de 3 skru-
er(12).

Anvend kun sikringer med de specifikationer, der fremgar af de
(se "Tekniske data", Side 139).
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Det digitale multimeter kan kun teendes, nar batteridaekslet (13)
er skruet korrekt fast.

Stativ

» Drej stativet (21) bagud for at placere det digitale multimeter oprejst
(se Fig. W, Side 9).

Magnetophang (tilbehor)

» Det digitale multimeter kan hanges op pa metaloverflader ved hjalp
af magnetophanget (22) (se Fig. X, Side 9).

Fejlafhjaelpning
Batteriadvarsel

Symbolet batteriadvarsel LT vises og der lyder en signallyd
Arsag: Batterispanding bliver mindre (maling stadig mulig)
Afhjaelpning: Skift batterierne eller lithium-ion-akkuen (tilbehar), eller
oplad lithium-ion-akkuen (tilbehar) uden for maleveerktejet
Signallyden lyder, og det digitale multimeter slukkes

Arsag: Batterier eller lithium-ion-akku (tilbehgr) tom(me)
Afhjaelpning: Skift batterierne eller lithium-ion-akkuen (tilbehar), eller
oplad lithium-ion-akkuen (tilbeher) uden for maleveerktejet

Det digitale multimeter kan ikke taendes

Arsag: Batterier eller lithium-ion-akku (tilbehgr) tom(me)
Afhjaelpning: Skift batterierne eller lithium-ion-akkuen (tilbehar), eller
oplad lithium-ion-akkuen (tilbeher) uden for méleveerktajet

Arsag: Batteridaekslet er ikke korrekt skruet pa, eller batteridakslet star
(delvist) abent
Afhjeelpning: Skru batteridaekslet korrekt fast

Ikke muligt at foretage strammaling
Arsag: Sikring (14) defekt
Afhjeelpning: Skift sikring

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid maleveerktajet rent.
Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke renggrings- eller op-
lgsningsmiddel.
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Indsend malevaerktgjet i beskyttelsestasken (20) ved behov for repara-
tion.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk
TIf. Service Center: 44898855

RHE Du kan finde vores serviceadresser og links il reparations-

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved
forespargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Malevaerktgjer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal bortskaffes
miljgmaessigt korrekt, sa de kan genvindes.
Smid ikke malevaerktajer og akkuer/batterier ud sammen
med husholdningsaffaldet!

Gaelder kun i EU-lande:

Udtjente malevaerktejer og defekte eller udtjente akkuer/batterier skal
bortskaffes separat. Brug det gaeldende afleveringssystem.
Bortskaffes udstyret ikke korrekt, kan affald af elektrisk og elektronisk
udstyr beskadige miljget og skade menneskers sundhed, hvis det inde-
holder farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och

beaktas. Om matverktyget inte anvands i

enlighet med de foreliggande

instruktionerna, kan de inbyggda

skyddsmekanismerna i matverktyget
paverkas. FORVARA DESSA ANVISNINGAR FOR FRAMTIDA BRUK.
» Utfor inte matningar i kretsar med spanningar dver 600 V.

» Var sarskilt forsiktig vid hantering av spanning som ar hogre an
30 V vaxelspanning resp. 60 V likspanning! Redan vid denna
spanning kan du fa en livsfarlig elektrisk stot vid beroring av elektriska
ledare.

» Utfor inte en 10 A strommatning som varar langre @n 10
sekunder. Lat det ga 15 minuter mellan tva méatningar. En
strommatning som varar langre dn 10 sekunder kan skada
matverktyget eller provspetsarna.
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» Applicera inte mer dn den markspanning som anges pa
matinstrumentet mellan anslutningsuttagen eller mellan ett
anslutningsuttag och jordningen.

» Anvind endast matsladdar som har samma eller hdgre spénning,
kategori och stromstyrka som matinstrumentet.

» Kontrollera regelbundet mitsladdarnas isolering. Skadad
isolering pa matsladdarna kan leda till elstotar.

Anvind inte matverktyget i vata eller fuktiga miljoer.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning med
brannbara vdtskor, gaser eller damm. | matverktyget alstras
gnistor, som kan antanda dammet eller gaserna.

» Kontrollera matinstrumentens funktion genom att mata en kédnd
spanning. Om du ar osaker, lat matinstrumentet genomga service.

» Anvénd endast matverktyget enligt beskrivningen i denna
bruksanvisning. Det skydd som matinstrumentet ger kan
forsamras.

» Anviand matverktyget eller mitsladdarna endast om de verkar
oskadade.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och
endast med originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets
sdkerhet bibehalls.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till
kortslutning.

» Vid skador och felaktig anviandning av batteriet kan angor trida
ut. Batteriet kan borja brinna eller explodera. Tillfor friskluft och
kontakta lakare vid besvar. Angorna kan leda till irritation i
andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt, eller dr skadat, finns det risk for
att brannbar vatska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska
kommer i kontakt med 6gonen, uppsdk dessutom ldkare.
Batterivatskan kan medféra hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller
skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En intern
kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller dverhettning kan
forekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma
metallforemal pa avstand fran det ej anvanda batteriet for att
undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av batteriets
kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren. Detta
skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som dr avsedd for en viss typ av
batterier anvands for andra batterityper finns risk for brand.

Skydda batteriet mot hog varme som t. ex.
langre solbestralning, eld, smuts, vatten och
fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.
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Symboler
Symboler och deras betydelse

@ Enhet med dubbel eller forstérkt isolering

/_\ Varning, risk for elektrisk stot!

€L Anslutning fér jord

Produkt- och prestandabeskrivning

Féll upp sidan med illustration av matinstrumentet och héll sidan
uppfalld nar du laser bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Den digitala multimetern ar avsedd for matning av spanning, strém,
resistans, kapacitans, frekvens samt for kontinuitets- och diodtest.

Den digitala multimetern far endast anvandas i kretsar med
markspanning < 600 V DC/AC.
Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.

Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till visningen av
matinstrumentet pa bilderna.

(1)  Display

(2)  Vred (for val av matfunktion)

(3)  Sel-knapp (sekundar tilldelning av matfunktion)
(4)  Range-knapp (andring av matomradet)

(5)  MinMax-knapp (visning av minsta, storsta eller genomsnittligt
vérde)

(6)  Hold-knapp (héller kvar matvardet pa displayen eller slar pa/av
ljudsignalen)

(7)  Svart matsladd

(8)  Rod matsladd

(9) COM-uttag (jordanslutning (returledare) for alla matfunktioner)

(10) 10 A-uttag (ingang for matning av stromstyrka upp till 10 A)

(11) V-uttag (ingang for matning av spanning, kontinuitet, resistans,
kapacitans, frekvens, likstrom i mikroampereomradet samt
diodtest)

(12) Skruv (3 x) for fastsattning av batterifackets lock
(13) Batterifackets lock

(14) Sékring

(15) Insats i batterifackets lock

(16) Inldggi batterifackets lock
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(17) Litiumjonbatteri”

(18)  Sparr for litiumjonbatteriet”

(19) Termoelementadapter

(20) Skyddsfodral

(21) Stativ

(22) Magnethingare”

(23) Skyddskapor

(24) Temperaturgivare Typ-K”

A) Dessa tillbehdr ingar inte i standard leveransen.

Indikeringar

(@)  Minstavarde

(b)  Storstavarde

(c) Medelvérde

(d)  “Fruset” matvarde

(e)  Matning med lag ingangsimpedans
(f) Kontinuitetstest

(g) Ljudsignalav

(h)  Batterivarning

(i) Méatvarde

()] Mattenhet

(k)  Analog visning (stapelindikator)
mn Manuellt val av matomrade

(m)  Automatiskt val av matomrade
(n)  Indikering likstrém/vaxelstrém
(o)  Tecken pa matvardet (polaritet)
(p)  Varningvid spanning > 30V

Tekniska data
Artikelnummer 3601K772..
Matomrade spanning 600V AC/DC
Matomrade spanning med lag 600V AC/DC
ingangsimpedans (LoZ)
Matomrade stromstyrka 10AAC/DC
Matomrade stromstyrka (pA) 600 yADC
Méatomrade frekvens 5Hz... 50 kHz ACV
45Hz... 2 kHz ACA
Matomrade resistans 60 MQ
Matomrade kapacitans 1000 pF
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Digital multimeter EXDM600-17

Matomrade temperatur -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Kontinuitetstest o
Diodtest °
Sann RMS (effektivvardesmatning) °
Allméant
Drifttemperatur -10°C...+50°C
Lagringstemperatur” -40°C...+70°C
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Max. anvandningshojd 6ver 2000 m
referenshojd
Nersmutsningsgrad enligt 2
IEC61010-17
Avstangningsautomatik efter ca. 20 min
Vikt? 0,37 kg
Skyddsklass IP 65
Sakerhetsklass CAT 1l 600 V”!
Matt 78,3x59,3x177,3mm
Matkablar MS 90
Sakerhetsklass med skydd CAT 11 1000 V°
CAT IV 600 V*!
Sékerhetsklass utan skydd CAT 111000 VP
Sakring
Typ F
Méarkspénning 600V
Mérkstrom 10A
Brytformaga 10 kA
Matt 6,3 x 32 mm
Batterier 2 x1,5VLR0O6 (AA)
Batteri (tillbehor) Litiumjon
Rekommenderad +10°C... +35°C
omgivningstemperatur vid laddning
Rekommenderad -10°C... +45°C
omgivningstemperatur vid drift och vid
lagring
Typ BA 3.7V 1.0Ah A
Artikelnummer 1607 A350N8
USB-uttag Type-C®
Rekommenderad USB Type-C®-kabel® 1600A016A8
Markspanning 3 7V=
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Digital multimeter EXDM600-17

Kapacitans 1,0 Ah

Antal battericeller 1
Adapter (tillbehér)

Utgangsspanning 5,0V=

Utgdngsstrom 500 mA

Rekommenderad adapter™ 2609120 713 (EV)

2609 120 718 (UK)

1600 A01 3A0 (ARG)

1600 A01 3A1 (MEX)

1600A01 3A2 (BRL)

A)  Utan batteri

B) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pé grund av
kondens kan bli tillfalligt ledande.

C) Vikt utan batterier

D) MATKATEGORI Il galler for test- och métkretsar som &r kopplade till
stromforsorjningen i byggnadens lagspanningsnat.

E) MATKATEGORI IV géller for test- och matkretsar som ar kopplade
till inmatningspunkten i byggnadens lagspanningsnét.

F) MATKATEGORI Il galler for test- och matkretsar som ar direkt
forbundna med anvandaranslutningar (eluttag och liknande
anslutningar) i elnatsinstallationer med lagspanning.

G) USB Type-C® och USB-C® &r varumérken tillhérande USB
Implementers Forum.

H) Ytterligare teknisk information hittar du pé:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Drift
Driftstart

» Ldmnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och sténg av
mitverktyget efter anvandningen.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under
en langre period. Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema
temperaturer eller temperatursvangningar kan matinstrumentets
precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet.

Sla pa och stanga av
» Vrid vredet (2) till 6nskad métfunktion for att sla pa den digitala
multimetern.
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» Vrid vredet till laget @ foratt stanga av den digitala multimetern.

Om ingen knapp pa den digitala multimetern trycks in eller om vredet
inte justeras under cirka 20 minuter, stangs den digitala multimetern
automatiskt av for att spara batterierna. For att avaktivera den
automatiska avstangningen haller du Hold-knappen intryckt samtidigt
som du slar pa den digitala multimetern (t.ex. genom att vrida vredet till
valfritt Idge). Pa displayen visas da d.APO. Vilolaget ar alltid avaktiverat i
laget Min Max Avg.

Du kan ater sld pa den digitala multimetern genom att vrida pa vredet (2)
eller trycka pa nagon av knapparna.

Knappar

Sel-knappen
» Tryck kort pa Sel-knappen for att vixla mellan tva matfunktioner som
har samma lage pa vredet (2). P displayen (1) visas vilken
matfunktion som for tillféllet &r vald.
— Om vredets lage inte har dubbel tilldelning hors en ljudsignal nar
du trycker pa Sel-knappen.
Range-knappen

Ta bort métsladdarna (7) och (8) fran den stromkrets som ska

kontrolleras innan du andrar matomradet. Annars finns det risk
for personskada pa grund av elstot och/eller risk att den digitala
multimetern skadas.

» Tryck kort pa Range-knappen medan det automatiska valet av
matomrade ar aktiverat for att vaxla till manuellt val av matomrade.
Pa displayen (1) visas Manual.

» Tryck kort pa Range-knappen medan det manuella valet av
matomrade &r aktiverat for att vaxla mellan olika matomréaden.

» Tryck och hall kvar pa Range-knappen medan det manuella valet av
matomrade &r aktiverat for att aterga till automatiskt val av
matomrade. P4 displayen (1) visas ater Auto.

Min Max-knapp

» Tryck kort pa Min Max-knappen for att visa matningarnas minsta,
storsta eller genomsnittliga véarde. Pa displayen indikeras Min, Max
eller Avg.

» Tryck lange pa Min Max-knappen for att avsluta processen.

Hold-knapp
“Frysa” virdet pa displayen
» Tryck kort pa Hold-knappen for att “frysa” matvardet pa
displayen (1). Pa displayen visas Hold och en ljudsignal hors.
» Tryck kort pa Hold-knappen en géng till for att ater frigora visningen
pa displayen (1).
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Ljudsignal av/pa
» Tryck och hall kvar pa Hold-knappen for att stanga av ljudsignalen pa

den digitala multimetern. lkonen C% visas pa displayen.
» Tryck och hall kvar pa Hold-knappen en gang till for att ater sla pa
ljudsignalen pa den digitala multimetern.

Anvand inte Hold-knappen vid spanningsmatning. Den indikerade
spanningen andras inte och det kan uppsta risk for personskada
pa grund av elektrisk stot.

Ansluta/lossa métsladdarna
» Anslut alltid forst den svarta matsladden (7) till COM-uttaget och
darefter den roda matsladden (8) till V-uttaget eller 10 A-uttaget.
Koppla loss matsladdarna i omvand ordningsféljd.

Undvik elektriska stotar, personskador eller skador pa den

digitala multimetern genom att alltid kontrollera att
natstromsanslutningen ar frankopplad och alla
hogspanningskondensatorer dr urladdade innan du testar resistans,
kontinuitet, dioder eller kapacitans.

Kontrollera sékringen (se Bild A, Sidan 4)
» Vrid vredet (2) till Idget pa bilden.

» Stick in matsladden (8) i V-uttaget.

» Satt an provspetsen mot 10 A-uttaget.

— Matvardet visas pa displayen (1).
Visas ett varde som ar mindre an 0,5 Q ar sakringen hel.
Visas OL ar sakringen (14) trasig och maste bytas (se ,Byta
sakring®, Sidan 166).

Matfunktioner
Den digitala multimetern har féljande méatfunktioner:
- VHZ Matning av vaxelspanning
Hz . . . P
- ¢ Matning av frekvensen hos vaxelspanning
-V Matning av likspanning
- mv=Matning av vaxel- eller likspanning inom millivoltomradet

- Loz= Matning av vaxel- eller likspanning med lag ingangsimpedans (ca
3 kQ) for att filtrera bort reaktiva spanningar (induktiva/kapacitiva)

- Q" Matning av resistans

Q) Kontinuitetstest

- = Diodtest

-~ Matning av kapacitans

- uK Métning av likstrém i mikroampereomrade
- °CTemperaturmatningi°C elleri°F

- 7}41 Matning av véxelstrom
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- ‘N}h Matning av frekvensen hos vaxelstrom
- A Matningav likstrom

Anvénda stapelindikatorn

Stapelindikatorn (k) motsvarar visarnalen pa en analog multimeter.
Eftersom stapelindikatorn reagerar snabbare an sifferindikeringen
lampar den sig for topp- och nollpunktsinstallningar.
Stapelindikatorn ar avaktiverad vid métning av kapacitans och
temperatur. Vid frekvensmatningar visar stapelindikatorn och
matomradesvisningen den underliggande spanningen eller strommen
upp till 1 kHz.

Antalet segment indikerar det uppmétta vardet beroende pa
skalandvardet for det valda matomradet, vilket visas till hoger om
stapelindikatorn.

Matprocedur

» Anvand alltid korrekta anslutningsdosor, vridomkopplarlagen
och miatomraden vid métningar.

» Kontrollera kontinuiteten i matsladdarna fore anvandning.
Anvind dem inte om de uppmitta vardena ar hoga eller ar
brusiga.

» Hall fingrarna bakom fingerskyddet nér du anvénder
matsladdarna och provspetsarna.

» Vrid vredet (2) till laget pa bilden.
» Tryck pa Sel-knappen enligt bilden.
» Anslut matsladdarna (7) och (8) enligt bilden.
» Tryck provspetsarna mot matpunkterna.
— Matvardet visas pa displayen (1).
Mtning av vaxelspanning (se Bild B, Sidan 4)
» Utfor métningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).
» Valj med hjalp av det manuella omradesvalet (Range-knappen) allt

lagre matomraden tills matningen blir stabil.

Mitning av frekvensen hos véxelspanning (se Bild C, Sidan 4)
Frekvensmatningen utfors endast med vaxelspanning.
» Utfér matningen (se ,Matprocedur, Sidan 160).

Matning av likspanning (se Bild D, Sidan 4)
» Utfor métningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

» Valj med hjalp av det manuella omradesvalet (Range-knappen) allt
lagre matomraden tills matningen blir stabil.

Mitning av vaxelspanning inom millivoltomradet (se Bild E,
Sidan 4)

» Utfér matningen (se ,Matprocedur, Sidan 160).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Svensk | 161

Métning av likspanning inom millivoltomradet (se Bild F, Sidan 4)
» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).
Métning av vixelspanning med lag ingangsimpedans (se Bild G,
Sidan 5)
» Utfor métningen (se ,Matprocedur”, Sidan 160).
Mitning av likspanning med lag ingangsimpedans (se Bild H,
Sidan 5)
» Utfor matningen (se ,Matprocedur”, Sidan 160).

Mitning av resistans (se Bild |, Sidan 5)
» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

» Valj vid behov ett lampligt matomrade med hjalp av det manuella
omréadesvalet (Range-knappen).

Kontinuitetstest (se Bild J, Sidan 5)
» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

— Vid lyckat resultat vid kontinuitetstest hors en kontinuerlig
ljudsignal.
Den kontinuerliga ljudsignalen hors dven nar ljudutgangen ar avstangd.

Diodtest (se Bild K, Sidan 5) (se Bild L, Sidan 5)
» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

— Om dioden ar intakt visas ett matvarde pa ca 0,2 Vtill 3V
(beroende pa diodtyp) pa displayen (1) i ledriktningen. Om
matningen gors i blockeringsriktningen visas OL pa displayen (se
Bild K, Sidan 5).

» Utfor métningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

— Om dioden &r defekt visas ett matvarde < 0,1V (inget
spanningsfall) pa displayen (1) i ledtriktningen och en akustisk
signal avges. Vid kortslutning i framriktningen visas 0 pa
displayen och en akustisk signal avges (se Bild L, Sidan 5).

Métning av kapacitans (se Bild M, Sidan 6)

Gor en likspanningsmétning for att bekrafta att kondensatorn ar
urladdad.

» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

Métning av likstrom i mikroampereomrade (se Bild N, Sidan 6)

» Utfor inga méatningar ndr vilospanningen mot jord ar stérre dn
600V.

Exempel: Mdtning av joniseringsstrommen i gasbrannare
» Stang av gasvarmaren.
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» For in matsladdarna/provspetsarna mellan flamsensorns sond och
gasvarmarens styrmodul.
» Sla pa gasvarmaren.

» Utfor matningen enligt (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

Matning av temperatur (se Bild O, Sidan 6)

Méatning av vaxelspanning med en lagre ingangsimpedans leder
till uppvarmning av matinstrumentet, vilket kan paverka en

efterfoljande temperaturmatning. Lat matinstrumentet svalna i

rumstemperatur i ca 10 minuter for att uppna storre noggrannhet vid en

senare temperaturmatning.

» Ror inte vid nagra stromforande foremal med spetsen pa
temperaturgivaren Typ-K (24). Det finns risk for skador pa grund
av elstotar.

Montera termoelementadaptern (19) och temperaturgivaren Typ-K (24)

(se ,Montera termoelementadapter “, Sidan 166).

» Vrid vredet (2) till laget *Cg. Tryck pa Sel-knappen for att méta
temperaturen i °F (se Bild O, Sidan 6).

» Placera spetsen pa temperaturgivaren Typ-K mot matpunkten (24).

—> Matvardet visas pa displayen (1).

Mtning av véxelstrom (se Bild P, Sidan 6)

» Utfor inga matningar nar vilospanningen mot jord &r storre dn
600V.

» Kontrollera fore matningen sdkringen pa den digitala
multimetern (se ,Kontrollera sakringen (se Bild A, Sidan 4)
Sidan 159).

» Nar vredet vrids till eller fran lage A hors en ljudsignal och LEAD
visas pa displayen. Kontrollera sedan att matsladdarna ar
anslutna till ratt uttag.

» Koppla bort strémforsorjningen till kretsen som ska matas.

s

» Bryt kretsen och anslut matsladdarna/provspetsarna i serie.

» Koppla ater till stromforsorjningen.

» Utfér matningen (se ,Matprocedur, Sidan 160).

» Valj med hjalp av det manuella omradesvalet (Range-knappen) allt

lagre matomraden tills matningen blir stabil.

Matning av frekvensen hos vixelstrom (se Bild Q, Sidan 6)
Frekvensmatningen utfors endast med vaxelstrom.
» Koppla bort stromforsorjningen till kretsen som ska métas.

» Bryt kretsen och anslut matsladdarna/provspetsarnai serie.
» Koppla ater till stromférsorjningen.

» Utfor métningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Svensk | 163

Mtning av likstrom (se Bild R, Sidan 6)

» Utfor inga matningar nar vilospanningen mot jord &r storre dn
600V.

» Kontrollera fore matningen sdkringen pa den digitala

multimetern (se ,Kontrollera sakringen (se Bild A, Sidan 4)
Sidan 159).

» Koppla bort strémforsorjningen till kretsen som ska matas.

s

» Bryt kretsen och anslut matsladdarna/provspetsarna i serie.
» Koppla ater till stromforsorjningen.
» Utfor matningen (se ,Matprocedur®, Sidan 160).

» Vilj med hjalp av det manuella omradesvalet (Range-knappen) allt
lagre matomraden tills matningen blir stabil.

Noggrannhetsspecifikationer

Matfunktion Métomrade Uppléosning Noggrannhet

% ([% av méatvirdet]
+ [rdknevdrden])

Vaxelspanning (ACV)  600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
6000V 0.1V (500-1000 Hz)

LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)

(45-500 Hz)

Vaéxelstrom (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500 Hz)

Frekvens 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)

(I%CVVZ 500V 999,9Hz  0,1Hz

5Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz

(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz

600mA...10A

45Hz ... 2 kHz)

Pulsbredd > 10 ps

Likspanning 600,0 mvV 0,1mVv +(0,5%+2)

(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V

Likstrom (DC A) 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)

(HVACDC pA)

Likstrém (DC A) 6,000 A 0,001A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A

Resistans 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ 0,001 k0
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Matfunktion Matomrade Upplosning Noggrannhet

* ([% av médtvirdet]
+ [rdknevirden])

60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ) 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00 MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)

Kapacitans 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1yF

Kontinuitet - 0,10 +(1,0%+5)

<30 Q: ljudsignal

>50Q:ingen

ljudsignal

Diodtest - 0,001V +(1,0%+5)

Framspanning ~ 3V
ingen ljudsignal

>0,1V

Temperatur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperatur (°F)” -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
... +752°F

A) For att sakerstdlla noggrannheten maste termoelementadaptern och
temperaturgivaren Typ-K forvaras i ungefar 2 timmar vid samma
rumstemperatur s att innertemperaturen hinner jamnas ut.

Noggrannheten garanteras i ett ar fran kalibrering vid driftstemperaturer mellan -
10°C och 50 °C och en relativ luftfuktighet mellan 0 % och 90 %.

Uppgifterna galler vid en omgivningstemperatur pa 18 °C till 28 °C och en relativ
luftfuktighet pa < 75 %. Om temperaturen ligger utanfér det angivna omréadet
maste man rakna med en extra temperaturfelfaktor pa 0,1 x den specificerade
noggrannheten per 1 °C.

Skyddskapor

» Nar du anvander matkablarna, se till att de &r installda pa
motsvarande matkategori CAT for att garantera sakerheten.

» Dukan andra sakerhetsklassen for matsladdarna ((7)/(8)) genom att
satta pa eller ta bort skyddskaporna (23) fran matsladdarnas
provspets (se Bild S, Sidan 7).

Isdttning och byte av batterier

Batterifackets lock (13) far endast 6ppnas nar matsladdarna
((7)/ (8)) ar borttagna. Det finns risk for elektrisk stot.
Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.
» Tabort matsladdarna ((7) / (8)) fran den digitala multimetern.

» Lossa de tre skruvarna (12)fran batterifackets lock (13) och ta bort
locket (se Bild T, Sidan 7).
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» Sétt i batterierna.
» Satt tillbaka batterifackets lock (13) och skruva fast det med de tre
skruvarna (12).

@ Den digitala multimetern gér att sla pa endast om batterifackets
lock (13) &r korrekt fastskruvat.

@ Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med
samma kapacitet och fran samma tillverkare.

@ Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av
batterifacket.

Nar batterisymbolen = tinds pa displayen och en ljudsignal hérs, gar

det bara att gora ett fatal ytterligare matningar. Nar batterierna ar helt

urladdade hérs en ljudsignal och den digitala multimetern stangs av.

» Ta ut batterierna ur métinstrumentet om du inte ska anvanda det
under en ldngre period. Batterierna kan korrodera om de lagras en
langre tid i matinstrumentet.

Forvara aldrig den digitala multimetern utan att batterifackets
lock (13) sitter pa plats, sarskilt inte i dammig eller fuktig miljo.

Litiumjonbatteri (tillbehor)

Batterifackets lock (13) far endast 6ppnas nar matsladdarna
((7)/ (8)) ar borttagna. Det finns risk for elektrisk stot.

Satta i/byta litiumjonbatteri (tillbehor)

» Tabort métsladdarna ((7) / (8)) fran den digitala multimetern.

» Lossa de tre skruvarna (12) fran batterifackets lock (13) och ta bort
locket.

» Oppna lasningen (16) pa batterifackets lock cirka 1/2 varv och ta
bort insatsen (15).

» Sattin litiumjonbatteriet (17) (tillbehor) och stang lasningen (16)
genom att vrida den cirka 1/2 varv.

» Satt in batterifackets lock tillsammans med litiumjonbatteriet (17) i
den digitala multimetern och skruva fast locket med de tre skruvarna
(12).

» For att ta bort litiumjonbatteriet (17) (tilloehor) lossar du de tre
skruvarna (12) fran batterifackets lock (13) och 6ppnar lasningen
(16). Tryck pa sparren (18) och ta ut litiumjonbatteriet (se Bild U,
Sidan 8).

Den digitala multimetern gar att sla pa endast om batterifackets
lock (13) ar korrekt fastskruvat.
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Ladda litiumjonbatteriet (tillbehor)

» Anvind rekommenderad USB-stromadapter eller en USB-
stromadapter vars utgangsspanning och min. utgangsstrom
uppfyller kraven i "Tekniska data” vid laddning. Beakta USB-
stromadapterns bruksanvisning. Rekommenderad stromadapter:
se "Tekniska data”.

» Kontrollera natspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning
overensstimmer med uppgifterna pa kontaktens typskylt. Kontakter
for 230V kan aven anvandas med 220 V.

Ladda aldrig litiumjonbatteriet nar det sitter i den digitala
multimetern!

Litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt internationella
transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet laddas upp i
laddaren innan forsta anvandning.

For att laddas maste litiumjonbatteriet (17) tas ut ur locket till
batterifacket (13) pa den digitala multimetern (se Bild U, Sidan 8).
USB-uttaget for anslutning av USB-kabeln och laddningsindikatorerna
befinner sig under USB-uttagets skydd pa litiumjonbatteriet (17)
(tillbehor).

»» Oppna skyddet pa USB-uttaget.
» Anslut USB-kabeln.

— Under laddning lyser laddningsindikatorerna i gult.

— Nar litiumjonbatteriet (17) (tillbehor) har laddats helt lyser
laddningsindikatorerna i gront.

— Enrod laddningsindikator signalerar att laddningsspanningen
eller laddningsstrémmen inte ar lamplig.

Montera termoelementadapter
» Tabort métsladdarna ((7) / (8)) fran den digitala multimetern.

» Anslut termoelementadaptern (19) i ingangsuttagen (9), (10) och
(11).
» Anslut temperaturgivaren Typ-K (24) i termoelementadaptern (19).

» Utfor temperaturmatningen med temperaturgivare Typ-K enligt (se
Bild V, Sidan 8).

Byta sakring

Sakringen kan bli varm vid matning av hoga strommar. Lt
sakringen svalna innan du byter ut den.

Batterifackets lock (13) far endast 6ppnas nar matsladdarna
((7)/ (8)) ar borttagna. Det finns risk for elektrisk stot.

» Tabort métsladdarna ((7) / (8)) fran den digitala multimetern.
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» Lossa de tre skruvarna (12)fran batterifackets lock (13) och ta bort
locket (se Bild T, Sidan 7).

» Tabort den trasiga sakringen (14) och satt in den nya sakringen.

» Satt tillbaka batterifackets lock (13) och skruva fast det med de tre
skruvarna (12).

Anvénd endast sakringar med den angivna specifikationen (se
,Tekniska data“, Sidan 155).

Den digitala multimetern gér att sla pa endast om batterifackets
lock (13) &r korrekt fastskruvat.

Stativ

» Svang stativet (21) bakat for att stalla den digitala multimetern
uppratt (se Bild W, Sidan 9).

Magnethangare (tillbehor)

» Med magnethangaren (22) gar det att fasta den digitala multimetern
pa metallytor (se Bild X, Sidan 9).

Felavhjalpning
Batterivarning

lkonen for batterivarning i visas och en ljudsignal hérs
Orsak: batterispanningen avtar (matning fortfarande mojlig)
Atgird: Byt batterier och litiumjonbatteri (tillbehor) eller ladda
litiumjonbatteriet (tilloehdr) utanfor matinstrumentet

En ljudsignal hors och den digitala multimetern stiangs av
Orsak: Batterierna eller litiumjonbatteriet (tillbehor) ar tomma
Atgird: Byt batterier och litiumjonbatteri (tillbehor) eller ladda
litiumjonbatteriet (tilloehdr) utanfor matinstrumentet

Det gar inte att sla pa den digitala multimetern

Orsak: Batterierna eller litiumjonbatteriet (tillbehor) ar tomma
If\tgéird: Byt batterier och litiumjonbatteri (tilloehor) eller ladda
litiumjonbatteriet (tillbehdr) utanfor matinstrumentet

Orsak: batterifackets lock har inte skruvats fast pa ratt satt, eller sa ar
det (delvis) oppet
Atgard: skruva fast batterifackets lock pa ratt satt

soe

Strommatning inte mojlig
Orsak: trasig sakring (14)
z\tgﬁrd: byt sakringen
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Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengérings- eller
I6sningsmedel.

Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (20) vid reparation.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820
A0 Du hittar véra serviceadresser och lankar till

‘e‘-;'ﬁ reparatorstjanster och bestallning av reservdelar pa:

3= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga
produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering
Matverktyg, batteri, tillbehér och férpackningar ska omhandertas pa
miljovanligt satt for atervinning.

Slang inte métverktyg och batterier i hushéllsavfallet!

Endast for EU-lander:

Forbrukade matinstrument och defekta eller forbrukade batterier maste
avfallshanteras separat. Lamna in pa en dtervinningsstation.

Vid osaklig omhéndertagning kan el- och elektroniska forbrukade
aggregat pa grund av majligen forekommande farliga amnen ha en
skadlig inverkan pa miljon och manniskors halsa.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger
Alle anvisningene ma leses og falges. Hvis
maleverktoyet ikke brukes i samsvar med
de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli
skadet. TA GODT VARE PA

ANVISNINGENE.

» lkke utfer malinger i kretser med spenning over 600 V.
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» Veer spesielt forsiktig i forbindelse med heyere spenning enn
30 V vekselspenning eller 60 V likespenning! Allerede ved en slik
spenning kan du fa livsfarlige elektriske stet ved beraring av
elektriske ledere.

» Ikke utfer en 10 A strommaling som varer lenger enn 10
sekunder. La det ga 15 minutter mellom to malinger. Maling av
strem i mer enn 10 sekunder kan skade maleverktayet eller
testprobene.

» lkke pafer mer enn den nominelle spenningen som er angitt pa
maleverktoyet, mellom tilkoblingskontaktene eller mellom en
tilkoblingskontakt og jording.

» Bruk bare testledninger som er godkjent for samme eller hgyere
spenning, kategori og stremstyrke som maleverktoyet.

» Kontroller isolasjonen pa testledningene regelmessig. Skadet
isolasjon pa testledningene kan fare til elektrisk stet.

Maleverktoyet ma ikke brukes i vate eller fuktige omgivelser.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte omgivelser -
der det befinner seg brennbare vasker, gass eller stov. |
maleverktayet kan det oppsta gnister som kan antenne stav eller
damp.

» Kontroller malerens funksjon ved & male en kjent spenning. Hvis
du er usikker, ma du fa utfert service pa maleinstrumentet.

» Maleverktgyet skal kun brukes som beskrevet i denne
bruksanvisningen. Beskyttelsen som maleverktayet gir, kan bli
svekket.

» Bruk bare maleverktoyet eller testledningene hvis de ser ut til a
vaere uskadet.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utferes av kvalifisert
fagpersonale og kun med originale reservedeler. Pa den maten
opprettholdes sikkerheten til maleverktayet.

» Du ma ikke endre og ikke apne batteriet. Det er fare for
kortslutning.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig
bruk av batteriet. Batteriet kan brenne eller eksplodere. Serg for
forsyning av friskluft, og oppsak lege hvis du far besvaer. Dampene
kan irritere andedrettsorganene.

» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaske lekke ut av
batteriet. Unnga kontakt med vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma
det skylles med vann. Hvis det kommer vaeske i gynene, ma du i
tillegg oppsoke en lege. Batterivaeske som renner ut kan fore til
irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller
skrutrekkere eller pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli
intern kortslutning, og det kan da komme rayk fra batteriet, eller
batteriet kan ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god avstand fra
binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller andre mindre
metallgjenstander, som kan lage en forbindelse mellom
kontaktene. En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



170 | Norsk

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten. Kun slik
beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av produsenten.
Det medfarer brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt
type batterier, brukes med andre batterier.

Beskytt batteriet mot sterk varme, for
eksempel ogsa langvarig sollys, ild, skitt,
vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjon og

kortslutning.

Symboler

Symboler og deres betydning
@ Apparat med dobbelt eller forsterket isolering

ﬁ Forsiktig, fare for elektrisk stet!

L Jordtilkobling

Produktbeskrivelse og

ytelsesspesifikasjoner

Brett ut utbrettssiden med bildet av elektroverktayet, og la denne siden
veere utbrettet mens du leser bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Det digitale multimeteret er utviklet for méling av spenning, stram,
motstand, kapasitans, frekvens, temperatur og for kontinuitets- og
diodetesting.

Det digitale multimeteret ma kun brukes i kretser med en nominell
spenning < 600 VDC/AC.

Maleverkteyet er egnet for innendars bruk.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for figurene som
inneholder illustrasjoner av maleverktoyet.

(1)  Display

(2)  Dreiebryter (for valg av malefunksjon)

(3)  Sel-knapp (Annen tildeling av malefunksjon)
(4)  Range-knapp (Endring i maleomrade)

(5)  MinMax-knapp (Vis minimums-, maksimums- eller
gjennomsnittsverdi)

(6)  Hold-knapp (Holder maleverdien i displayet eller lyden pé/av)
(7)  Svart maleledning
(8)  Red maleledning
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(9)  COM-kontakt (Jordforbindelse (returleder) for alle
malefunksjoner)

(10)  10-A-kontakt (Inngangskontakt for maling av strem opp til
10A)

(11)  V-kontakt (Inngangskontakt for maling av spenning, kontinuitet,
motstand, kapasitans og frekvens, likestram i
mikroampereomradet og diodetesting)

(12) Skrue (3 x) for afeste dekselet til batterirommet

(13) Batterideksel

(14) Sikring

(15) Innleggidekselet til batterirommet

(16) Las for batteripakke

(17) Li-ion-batteripakke®

(18) Lasingav li-ion-batteripakken®

(19) Termoelement-adapter

(20) Beskyttelsesveske

(21) Stativ

(22) Magnetisk feste”

(23) Beskyttelsesdeksler

(24) Temperatursensor type K

A) Dette tilbehoret inngar ikke i standard-leveransen.

Visningselementer

(a) Minimumsverdi

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
()
(h)
(i)
(i)
(k)
(U]
(m)
(n)
(o)
(p)

Maksimalsverdi

Gjennomsnittsverdi

Malt verdi «frosset»

Maling med lavere inngangsimpedans
Kontinuitetstest

Lyd av

Batterivarsel

Maleverdi

Maleenhet

Analog visning (stolpevisning)
Manuelt valg av méaleomrade
Automatisk valg av maleomrade
Visning av likestrem/vekselstram
Fortegn pa den malte verdien (polaritet)
Advarsel for spenning > 30V
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Tekniske data
Artikkelnummer 3601K772..
Maleomréde for spenning 600V AC/DC
Maleomréde for spenning med lavere 600V AC/DC
inngangsimpedans (LoZ)
Maleomréde for strgm 10AAC/DC
Maleomrade for strgm (pA) 600 pADC
Maleomréde for frekvens 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2kHz ACA
Maleomrade for motstand 60 MQ
Maleomrade for kapasitet 1000 pF
Temperaturmaleomrade -40°C...+400°C
-40°F ... +752°F
Kontinuitetstest o
Diodetest °
True RMS (Maling av reell effektverdi) °
Generelt
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Lagringstemperatur® -40°C...+70°C
Maks relativ luftfuktighet 90 %
Maks. brukshayde over 2000 m
referansehgyde
Forurensningsgrad i henhold til 2
IEC61010-17
Automatisk utkobling etter ca. 20 min
Vekt? 0,37 kg
Kapslingsgrad IP 65
Sikkerhetsklasse CAT Il 600 V”!
Mal 78,3x59,3x177,3mm
Testkabler MS 90
Sikkerhetsklasse med CAT 11 1000 V°
beskyttelseshette CAT IV 600 V2
Sikkerhetsklasse uten CAT 111000 V"
beskyttelseshette
Sikring
Type F
Nominell spenning 600V
Nominell stram 10A
Bryteevne 10 kA
Mal 6,3 x 32 mm
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Digitalt multimeter EXDM600-17

Batterier 2 x1,5VLRO6 (AA)
Batteripakke (tilbehor) Li-ion
Anbefalt omgivelsestemperatur ved +10°C... +35°C
lading

Anbefalt omgivelsestemperatur under -10°C... +45°C
drift og ved lagring

Type BA3,7V1,0AhA
Artikkelnummer 1607 A350ON8
USB-ladeinngang Type-C®
Anbefalt USB Type-C®-kabel® 1600A016A8
Nominell spenning 3,7V=
Kapasitet 1,0 Ah
Antall battericeller 1

Stromadapter (tilbeher)

Utgangsspenning 5,0V=

Utgangsstrem 500 mA
Anbefalt stromadapter"’ 2609120713 (EU)

2609120 718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600A01 3A2 (BRL)

A)  Uten batterier og/eller oppladbart batteri

B) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes né og da
forbigdende ledeevne forarsaket av kondens.

C) Vekt uten batterier

D) MALINGSKATEGORI Il gjelder for test- og mélekretser som er
koblet til fordelingen av bygningens lavspenningsnett.

E) MALINGSKATEGORI IV gjelder for test- og malekretser som er
koblet til innmatingspunktet av bygningens lavspenningsnett.

F) MALINGSKATEGORI Il gjelder for test- og méalekretser som er
direkte koblet til brukertilkoblinger (stikkontakter og lignende
tilkoblinger) i lavspenningsnett.

G) USB Type-C® og USB-C® er varemerker som tilhgrer USB
Implementers Forum.

H) Du finner flere tekniske data p&
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
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Bruk
Igangsetting

» lkke ga fra maleverkteyet nar det er slatt pa, og sla alltid av
maleverktoyet etter bruk.
» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverkteyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen.
Ved store temperatursvingninger bar maleverkteyet tempereres for
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger
kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag eller fall.

Sla pafav
» Vridreiebryteren (2) til ensket malefunksjon for @ sla pa det digitale
multimeteret.

 Vri dreiebryteren til stillingen @ for & sld av det digitale
multimeteret.

Hvis det ikke trykkes pa noen knapp pa ca. 20 minutter pa det digitale
multimeteret, eller dreiebryteren ikke vris, slas det digitale multimeteret
automatisk av for a spare pa batteriene. For & deaktivere automatisk
utkobling trykker du pa Hold-knappen og holder den inne mens du slar
pa det digitale multimeteret (f.eks. ved & vri dreiebryteren til en hvilken
som helst posisjon). Displayet viser deretter d.APO. Dvalemodus er
alltid deaktivert i Min Max Avg-modus.

Deretter kan du sla det digitale multimeteret pa igjen ved a vri pa
dreiebryteren (2) eller trykke pa en av knappene.

Knapp

Sel-knapp

» Trykk kort pa Sel-knappen for a veksle mellom to malefunksjoner
som har samme posisjon pa dreiebryteren (2). Den valgte
malefunksjonen vises pa displayet (1).
—> Huvis posisjonen pa dreiebryteren ikke er tilordnet dobbelt, avgis

det et lydsignal nar Sel-knappen trykkes inn.
Range-knapp

Koble fra maleledningene (7) og (8) kretsen som skal testes, for
du endrer maleomradet. Ellers er det fare for personskade pa
grunn av elektrisk stat og/eller det digitale multimeteret kan bli skadet.
» Trykk kort pd Range-knappen under automatisk omradevalg for &
bytte til manuelt omradevalg. Pa displayet (1) blir Manual vist.
» Trykk kort pa Range-knappen i det manuelle valget av maleomrade
for & bla gjennom ulike maleomrader.
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» Ved manuelt omradevalg kan du holde Range-knappen inne for a ga
tilbake til automatisk omradevalg. Pa displayet (1) blir Auto vist
igjen.

Min Max-knapp

» Trykk kort pa Min Max-knappen for & vise minimumsverdien,
maksimumsverdien eller giennomsnittsverdien av malingene. Pa
displayet blir Min, Max eller Avg vist.

» Trykk pa og hold inne Min Max-knappen for a avslutte prosessen.

Hold-knapp

«Fryser» verdien pa displayet
» Trykk kort pa Hold-knappen for & «fryse» maleverdien pa displayet

(1). Padisplayet blir Hold vist, og det hares et lydsignal.
» Trykk kort pa Hold-knappen pa nytt for a lase opp displayet (1) igjen.
Sla lyd pa/av
» Trykk pa Hold-knappen og hold den inne for & sla av lyden til det
digitale multimeteret. Symbolet %) vises pa displayet.
» Trykk pa Hold-knappen igjen, og hold den inne for a sla pa lyden til
det digitale multimeteret igjen.

Ikke bruk Hold-knappen nar du skal fastsla spenningen. Den viste
spenningen endres ikke, og det er fare for personskade pa grunn
av elektrisk stat.

Koble til/fra maleledninger
» Koble alltid den svarte maleledningen (7) til COM-kontakten farst, og
deretter den rade méleledningen (8) til V-kontakten eller 10-A-
kontakten. Fortsett i motsatt rekkefalge nar du kobler fra
maleledningene.

For a unnga elektrisk stat, personskade eller skade pa det digitale

multimeteret far du utferer motstands-, kontinuitets-, diode- eller
kapasitanstester, ma du forsikre deg om at nettilkoblingen er frakoblet
og at alle hayspenningskondensatorer er utladet.

Kontroller sikringen (se Fig. A, Side 4)
» Vri dreiebryteren (2) til posisjonen som er vist pa bildet.
» Koble maleledningen (8) til V-kontakten.
» Sett 10-A-kontakten i kontakt med testproben.

— Den malte verdien (1) vises pa displayet.
Hvis det vises en verdi pa mindre enn 0,5 Q, er sikringen intakt.
Hvis OL vises, er sikringen (14) defekt og ma skiftes ut (se
,Skifte sikring®, Side 183).
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Malefunksjoner

Det digitale multimeteret har falgende malefunksjoner:
- VHZ Maling av vekselspenning

sz Maling av frekvensen til vekselspenningen
-V Malingav likespenning
- mv=Maling av veksel- eller likespenning i millivoltomradet

- toz= Maling av veksel- eller likespenning med lavere
inngangsimpedans (ca. 3 kQ) for & undertrykke reaktive spenninger
(induktiv/kapasitiv)

- " Motstandsmaling

- @ Kontinuitetstest

- = Diodetest

- ™= Maling av kapasitet

- pK Maling av likestrem i mikroampereomradet
- °C Méling av temperaturen i °C eller °F

- TLZ Maling av vekselstrgm

- KHI Maling av vekselstrammens frekvens

- K Maling av likestrgm

Bruke stolpevisning

Stolpevisningen (k) ligner nalen pa et analogt multimeter. Siden
stolpevisningen reagerer raskere enn den digitale visningen, er det egnet
for innstilling av topp- og nullpunkt.

Stolpevisningen er deaktivert ved maling av kapasitet og temperatur.

For frekvensmalinger viser stolpevisningen og maleomradedisplayet den
underliggende spenningen eller strammen opp til 1 kHz.

Antall segmenter angir den malte verdien og refererer til fullskalaverdien

for det valgte maleomrédet, som vises pa hayre side av stolpevisningen.

Maling

» Bruk alltid riktige tilkoblingskontakter, dreiebryterposisjoner og
maleomrader for malingene.

» Kontroller at det er kontinuitet i testledningene far bruk. Ikke
bruk dem hvis de malte verdiene er hoye eller stayende.

» Hold fingrene bak fingerbeskyttelsen nar du bruker testkablene
og testprobene.

» Vri dreiebryteren (2) til posisjonen som er vist pa bildet.
» Trykk pa Sel-knappen nar den vises pa bildet.

» Koble til maleledningene (7) som (8) vist pa bildet.

» Sett malepunktene i kontakt med testprobene.

—> Den malte verdien (1) vises pa displayet.
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Maling av vekselspenning (se Fig. B, Side 4)
» Utfer malingen (se ,Maling", Side 176).

» Bruk det manuelle omradevalget (Range-knappen) til a velge lavere
og lavere omrader for & oppna en stabil maling.

Maling av frekvensen til vekselspenningen (se Fig. C, Side 4)
Frekvensmaling foregar bare med vekselspenning.
» Utfar malingen (se ,Maling", Side 176).

Maling av likespenning (se Fig. D, Side 4)
» Utfer mélingen (se ,Maling", Side 176).

» Bruk det manuelle omradevalget (Range-knappen) til & velge lavere
og lavere omrader for & oppna en stabil maling.

Maling av vekselspenning i millivoltomradet (se Fig. E, Side 4)
» Utfer malingen (se ,Maling", Side 176).

Maling av likespenning i millivoltomradet (se Fig. F, Side 4)

» Utfar malingen (se ,Maling", Side 176).

Maling av vekselspenning med lavere inngangsimpedans (se Fig.
G, Side 5)

» Utfer mélingen (se ,Maling", Side 176).

Maling av likespenning med lavere inngangsimpedans (se Fig. H,
Side 5)

» Utfer malingen (se ,Maling", Side 176).

Motstandsmaling (se Fig. I, Side 5)
» Utfer mélingen (se ,Maling", Side 176).

» Ved behov kan du bruke det manuelle omradevalget (Range-
knappen) til 3 velge et passende maleomrade.

Kontinuitetstest (se Fig. J, Side 5)
» Utfar malingen (se ,Maling", Side 176).
— Hvis kontinuitetstesten er vellykket, avgis en kontinuerlig lyd.
Den kontinuerlige lyden avgis ogsa nar lyden er slatt av.
Diodetest (se Fig. K, Side 5) (se Fig. L, Side 5)
» Utfer malingen (se ,Maling", Side 176).

— Hvis dioden er intakt, vil det i lederetning vises en maleverdi pa
ca. 0,2 Vtil 3V (avhengig av diodetype) pa displayet (1). Hvis
malingen utferes i sperreretningen, vises OL pa displayet (se Fig.
K, Side 5).

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



178 | Norsk

» Utfer mélingen (se ,Maling", Side 176).
—> Huvis dioden er defekt, vises det i lederetning en maleverdi pa
< 0,1V (ingen spenningsfall) pa displayet (1), og det avgis et
lydsignal. Hvis det oppstar kortslutning i lederetningen, vises 0 i
displayet, og det avgis et lydsignal (se Fig. L, Side 5).

Maling av kapasitet (se Fig. M, Side 6)

Utfar en maling av likestremspenning for a bekrefte at
kondensatoren er utladet.

» Utfer mélingen (se ,Maling*, Side 176).

Maling av likestrem i mikroampereomradet (se Fig. N, Side 6)
» lkke utfer malinger hvis tomgangspotensialet mot jord er mer
enn 600 V.

Eksempel: Maling av ioniserende strem i gassbrennere
» Sla av gassvarmeren.

» Sett maleledningene/testprobene mellom flammesensorsonden og
gassvarmerens kontrollmodul.

» Sla pa gassvarmeren.

» Utfer maling av den ioniserende strammen (se ,Maling", Side 176).

Temperaturmaling (se Fig. O, Side 6)

Maling av vekselspenning med lavere inngangsimpedans farer til

oppvarming av maleverktayet, noe som kan pavirke en
péfelgende temperaturmaling. La maleverktayet kjgle seg ned til
romtemperatur i ca. 10 minutter for & oppna starre ngyaktighet ved en
senere temperaturmaling.

» lkke berer stroamferende gjenstander med tuppen av
temperatursensoren av type K (24). Det er fare for personskade
pa grunn av elektrisk stot.

Monter termoelement-adapteren (19) og temperatursensoren av type K
(24) (se ,Montere termoelement-adapter “, Side 183).
» Vridreiebryteren (2) til posisjon “%g. Trykk pa Sel-knappen for &
male temperaturen i °F (se Fig. O, Side 6).
» Bergr malepunktet med spissen pa temperatursensoren av type K
(24).
— Den malte verdien (1) vises pa displayet.

Maling av vekselstrom (se Fig. P, Side 6)

» lkke utfer malinger hvis tomgangspotensialet mot jord er mer
enn 600 V.

» Kontroller sikringen pa det digitale multimeteret for du maler (se
LKontroller sikringen (se Fig. A, Side 4)*, Side 175).
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» Nar dreiebryteren dreies til posisjon A eller ut av posisjon A,
heres et lydsignal, og LEAD vises pa displayet. Kontroller
deretter om maleledningene er koblet til de riktige kontaktene.

» Koble fra stramforsyningen i kretsen som skal males.

» Brytkretsen, og sett maleledningene/testsondene i serie.

» Sla pa stramforsyningen igjen.

» Utfar mélingen (se ,Maling", Side 176).

» Bruk det manuelle omradevalget (Range-knappen) til & velge lavere

og lavere omrader for & oppna en stabil maling.

Maling av vekselstremmens frekvens (se Fig. Q, Side 6)
Frekvensmaling foregar bare med vekselstram.
» Koble fra stremforsyningen i kretsen som skal males.

» Bryt kretsen, og sett maleledningene/testsondene i serie.
» SIa pa stremforsyningen igjen.
» Utfar mélingen (se ,Maling", Side 176).

Maling av likestrom (se Fig. R, Side 6)

» lkke utfer malinger hvis tomgangspotensialet mot jord er mer
enn 600 V.

» Kontroller sikringen pa det digitale multimeteret for du maler (se
LKontroller sikringen (se Fig. A, Side 4)“, Side 175).

» Koble fra stremforsyningen i kretsen som skal males.

» Bryt kretsen, og sett maleledningene/testsondene i serie.
» SIa pd stremforsyningen igjen.

» Utfar malingen (se ,Maling", Side 176).

» Bruk det manuelle omradevalget (Range-knappen) til & velge lavere
og lavere omrader for & oppna en stabil maling.

Spesifikasjoner for presisjon

Malefunksjon Maleomrad Opplesning Noyaktighet
e + ([% av den malte

verdien] +

[tallverdi])

Vekselspenning (AC 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500 Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)

6000V 01V (500-1000 Hz)

LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)

(45-500 Hz)
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Malefunksjon Maleomrad Opplesning Noyaktighet
[ + ([% av den malte
verdien] +
[tallverdi])
Vekselstram (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500Hz)
Frekvens 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%CVV¢ 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
Pulsbredde > 10 ps
Likespenning 600,0 mV 0,1mvV +(0,5%+2)
(bCV) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Likestram (DC A) 600,0 uA 0,1pA +(1,0%+3)
(HVACDC pA)
Likestrem (DC A) 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A
Motstand 600,0 Q 0,10 +(1,0%+5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Kapasitet 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1pF
Kapasitans - 0,10 +(1,0%+5)
<30 Q: Lydsignal
>500:ingen
lydsignal
Diodetest - 0,001V +(1,0%+5)
Ledespenning ~ 3V
ingen lydsignal
>0,1V
Temperatur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C
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Malefunksjon Maleomrad Opplesning Noyaktighet

e * ([% av den malte

verdien] +

[tallverdi])

Temperatur (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) For asikre en ngyaktig méling ma termoelement-adapteren og
temperatursensoren av type K oppbevares i samme romtemperatur i ca.
2 timer, slik at den innvendige temperaturen utjevnes.

Ngyaktigheten er garantert i ett ar etter kalibrering ved driftstemperaturer pa -10
°C til 50 °C og relativ luftfuktighet pa 0 % til 90 %.

Spesifikasjonene gjelder for en omgivelsestemperatur pa 18 °C til 28 °C og en
relativ luftfuktighet pa < 75 %. Hvis temperaturen ligger utenfor det tidligere
spesifiserte omradet, mé det tas hensyn til en ekstra temperaturfeilfaktor pa 0,1 x
den spesifiserte ngyaktigheten per 1 °C.

Beskyttelseshetter

» Nar du bruker mélekablene, ma du serge for at de er innstilt pa den
tilsvarende malekategorien CAT for a ivareta sikkerheten.

» Du kan endre sikkerhetsklassen til maleledningene ((7) / (8)) ved &
plassere beskyttelseshettene (23) pa testprobene til
maleledningene eller fierne dem (se Fig. S, Side 7).

Sette inn [ bytte batteri
Batteridekselet (13) kan bare apnes nar maleledningene ((7) /
(8)) er fiernet. Det er fare for elektrisk stet.
Det anbefales a bruke alkaliske manganbatterier til maleverktayet.
» Fjern maleeledningene ((7) / (8)) fra det digitale multimeteret.

» Lasne de 3 skruene (12) pa dekselet til batterirommet (13), og ta av
dekselet (se Fig. T, Side 7).

» Sett inn batteriene.

» Sett pa plass batteridekselet (13) og fest det med de 3 skruene
(12).

Det digitale multimeteret kan bare slds pa hvis batteridekselet
(13) er skrudd pa riktig.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra
samme produsent og med samme kapasitet.

@ Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Nar batterisymbolet i vises pé displayet for farste gang og et lydsignal

avgis, er bare noen fa malinger fortsatt mulig. Nar batteriene er helt

utladet, avgis et lydsignal, og det digitale multimeteret slar seg av.

» Tabatteriene ut av maleverktgyet hvis du ikke skal bruke det pa
lang tid. Batteriene kan korrodere hvis de oppbevares lenge i
maleverktayet.
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Oppbevar aldri det digitale multimeteret uten at batteridekselet
(13) er pa plass, spesielt ikke i stavete eller fuktige omgivelser.

Li-ion-batteripakke (tilbeher)

Batteridekselet (13) kan bare apnes nar maleledningene ((7) /
(8)) er fiernet. Det er fare for elektrisk stet.

Sette inn/bytte li-ion-batteripakke (tilbeher)
» Fjern maleeledningene ((7) / (8)) fra det digitale multimeteret.

» Lasne de 3 skruene (12) pa dekselet til batterirommet (13), og ta av
dekselet.

» Apne lasen til batteridekselet (16) med ca. 1/2 omdreining, og ta ut
innlegget (15).

» Settinn li-ion-batteripakken (17) (tilbehar), og lukk ldsen (16) ved &
vriden ca. 1/2 omdreining.

» Sett dekselet til batterirommet sammen med li-ion-batteripakken
(17) inni det digitale multimeteret, og fest dekselet med de 3
skruene (12).

» For ata ut Li-ion-batteripakken (17) (tilbehar), lasner du de 3
skruene (12) pa batteridekselet (13) og apner lasen (16). Trykk pa
lasen (18) og ta ut li-ion-batteripakken (se Fig. U, Side 8).

Det digitale multimeteret kan bare slas pa hvis batteridekselet
(13) er skrudd pa riktig.

Lade li-ion-batteripakken (tilbeher)

» Nar du skal lade, ma du bruke den anbefalte USB-stremadapteren
eller en USB-stremadapter med utgangsspenning og minste
utgangsstrem i samsvar med kravene i kapitlet "Tekniske data".
Se bruksanvisningen for USB-stremadapteren. Anbefalt
stremadapter: se "Tekniske data".

» Vaer oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden
ma stemme overens med angivelsene pa stremadapterens typeskilt.
Stremadaptere som er merket med 230 V kan ogsa brukes med
220V.

@ Lad aldri litium-ion-batteriet i det digitale multimeteret!

Litium-ion-batterier leveres delvis ladet pa grunn av
internasjonale transportforskrifter. For a sikre full effekt fra
batteriet ma du lade det helt opp fer ferste gangs bruk.

Li-ion-batteripakken ma tas ut av batteridekselet (17) pa (13) det
digitale multimeteret for lading (se Fig. U, Side 8).
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USB-kontakten for tilkobling av USB-kabelen og ladekontrollampen
befinner seg under dekselet til USB-kontakten pa li-ion-
batteripakken (17) (tilbehar).

» Apne dekselet til USB-kontakten.
» Koble til USB-kabelen.

— Under ladingen lyser ladekontrollampen gult.

— Nar li-ion-batteripakken (17) (tilbeher) er fulladet, lyser
ladekontrollampen grant.

— Enrad ladekontrollampe signaliserer at ladespenningen eller
ladestrgmmen er uegnet.

Montere termoelement-adapter
» Fjern maleeledningene ((7) / (8)) fra det digitale multimeteret.

» Koble termoelement-adapteren (19) til inngangskontaktene (9),
(10) og (11).

» Sett temperatursensoren av type K (24) inn i termoelement-
adapteren (19).

» Utfer temperaturmalingen med temperatursensoren av type K (se
Fig.V, Side 8).

Skifte sikring

Sikringen kan bli varm ved maling av hay strem. La sikringen kjale
seg ned fer du skifter den ut.

Batteridekselet (13) kan bare apnes nar maleledningene ((7) /
(8)) er fjernet. Det er fare for elektrisk stat.

» Fjern maleeledningene ((7) / (8)) fra det digitale multimeteret.

» Lasne de 3 skruene (12) pa dekselet til batterirommet (13), og ta av
dekselet (se Fig. T, Side 7).

» Fjern den defekte sikringen (14) og sett inn den nye sikringen.
» Sett pa plass batteridekselet (13) og fest det med de 3 skruene
(12).

Bruk kun sikringer med angitt spesifikasjon (se , Tekniske data“,
Side 171).

Det digitale multimeteret kan bare slas pa hvis batteridekselet
(13) er skrudd pa riktig.

Stativ

> Drei stativet (21) bakover for a plassere det digitale multimeteret
oppreist (se Fig. W, Side 9).
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Magnetisk feste (tilbeher)

» Det digitale multimeteret kan festes til metalliske overflater (se Fig.
X, Side 9) ved hjelp av det magnetiske festet (22).

Problemlgsning

Batterivarsel

Symbolet for batterivarsel L7 vises, og det avgis et lydsignal

Arsak: Batterispenningen synker (méling fortsatt mulig)

Lasning: Skift batterier eller litium-ion-batteripakken (tilbehgr), eller lad
litium-ion-batteripakken (tilbehar) utenfor maleverktayet

Et lydsignal avgis, og det digitale multimeteret slas av

Arsak: Flate batterier eller flat li-ion-batteripakke (tilbeher)

Lasning: Skift batterier eller litium-ion-batteripakken (tilbehgr), eller lad
litium-ion-batteripakken (tilbehar) utenfor maleverktayet

Det digitale multimeteret kan ikke slas pa

Arsak: Flate batterier eller flat li-ion-batteripakke (tilbeher)

Lasning: Skift batterier eller litium-ion-batteripakken (tilbehgr), eller lad
litium-ion-batteripakken (tilbehar) utenfor maleverktayet

Arsak: Batterilokket er ikke skrudd riktig pa, eller batterilokket er
(delvis) apent
Lesning: Skru dekselet til batterirommet riktig pa

Stremmaling ikke mulig
Arsak: Sikring (14) defekt
Lasning: Skift sikringen

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Serg for at maleverktayet alltid er rent.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Terk bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjarings- eller
lzsemidler.

Hvis maleverktayet skal sendes til reparasjon, sender du det i
beskyttelsesvesken (20).

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk
Tel.: 64 87 89 50
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[=] Du kan finne vare serviceadresser og lenker til
reparasjonstjeneste og bestilling av reservedeler pa:
= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det
10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn til
miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktay og oppladbare batterier / engangsbatterier ma
ikke kastes som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Maleverktay som ikke lenger er i brukbar stand, og defekte eller
forbrukte oppladbare batterier/engangsbatterier, skal leveres til
kildesortering. Bruk innsamlingssystemene som er beregnet for dette
formalet.

Ved usakkyndig kassering kan brukte elektriske og elektroniske
apparater, hvis de inneholder farlige stoffer, ha skadelige utvirkninger
pa miljget og den menneskelige helsen.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Kaikki ohjeet on luettava ja niita on nouda-
tettava. Jos mittalaitetta ei kdyteta ndiden
ohjeiden mukaisesti, mittalaitteen suojaus
saattaa heikentya. SAILYTA NAMA OHJEET
HUOLELLISESTI.

» Ala suorita mittauksia sellaisissa virtapiireissa, joiden jannite on
yli600 V.

» Ole erityisen varovainen kasitellessasi yli 30 V:n vaihtojannitetta
tai yli 60 V:n tasajannitetta! Jo ndistd jannitetasoista lahtien voit
saada hengenvaarallisen sahkoiskun, jos kosketat sahkdjohtimia.

» Ala suorita 10 ampeerin virran mittausta, joka kestia yli 10 se-
kuntia. Pidd kahden mittauksen vililld 15 minuutin pituinen
tauko. Yli 10 sekuntia kestdva virran mittaus saattaa vaurioittaa mit-
talaitetta tai mittauskarkia.

» Kytke liitosporttien vilille tai liitosportin ja maadoituksen vilille
korkeintaan sellainen jannitetaso, joka vastaa mittalaitteessa il-
moitettua nimellisjannitetta.

» Kayta vain sellaisia mittausjohtoja, joilla on sama tai korkeampi
jannite, luokitus ja virranvoimakkuus kuin mittalaitteella.
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» Tarkista mittausjohtojen eristys saanndallisesti. Mittausjohtojen
vaurioitunut eristys voi johtaa sahkoiskuun.

Ali kiyti mittalaitetta mérissi tai kosteissa olosuhteissa.

» Al kiyta mittaustyokalua rajihdysvaarallisessa ympiristossi,
jossa on palonarkoja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa
voi muodostua kipindita, jotka saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

» Tarkista mittalaitteen toiminta mittaamalla tunnettu jannite. Jos
olet epavarma tuloksesta, huollata mittalaite.

» Kaytd mittalaitetta vain tdssd oppaassa kuvatulla tavalla. Muuten
mittalaitteen turvallisuus saattaa heikentya.

» Kayta mittalaitetta tai mittausjohtoja vain, jos ne nayttavat tay-
sin ehjilta.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaus-
tyokalu ja vain alkuperiisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mit-
taustyokalu sailyy turvallisena.

» Ali avaa akkua dliki tee siihen mitain muutoksia. Oikosulku-
vaara.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua
kaytetadn epaasianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai
rajahtaa. Jarjesta tehokas ilmanvaihto ja kaanny ladkarin puoleen,
jos havaitset drsytysta. Hoyry voi drsyttaa hengitysteita.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessa akusta
saattaa vuotaa herkasti syttyvaa nestetta. Valta koskettamasta
nestettd. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele koske-
tuskohta vedelld. Jos nestetta padsee silmiin, kaanny lisaksi laa-
karin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon drsytysta
ja palovammoja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen
kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi johtaa
akun oikosulkuun, tulipaloon, savuamiseen, rajahtamiseen tai ylikuu-
menemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperinliittimia,
kolikoita, avaimia, nauloja, ruuveja tai muita pienia metalliesi-
neitd, koska ne voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukosketti-
mien valinen oikosulku saattaa johtaa palovammoihin ja tulipaloon.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain talld tavalla
saat estettyd akun vaarallisen ylikuormituksen.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslaitteilla. La-
tauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodos-
taa tulipalovaaran erilaista akkua ladattaessa.

Suojaa akku kuumuudelta, esimerkiksi pitka-

aikaiselta auringonpaisteelta, tulelta, lialta,

vedeltd ja kosteudelta. Rajahdys- ja oikosulku-
vaara.
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Symbolit

@ Laite, jossa on kaksinkertainen tai vahvistettu eristys

Q Sahkoiskun vaara!

€L Liitanta maahan

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Kaanna mittaustyokalun kuvan sisaltava taittosivu auki ja pidd se avat-
tuna, kun luet kdyttoohjetta.

Maaraystenmukainen kaytto

Digitaalinen yleismittari on tarkoitettu jannitteen, virran, vastuksen, ka-
pasiteetin, taajuuden ja lampétilan mittaamiseen seka jatkuvuuden ja
diodien testaamiseen.

Digitaalista yleismittaria saa kdyttaa vain sellaisissa virtapiireissa, joiden
nimellisjannite on < 600 V DC/AC.
Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalaitteen kuviin.

(1)  Naytto

(2)  Kiertokytkin (mittaustoiminnon valintaan)

(3)  Sel-painike (kaksi eri mittaustoimintoa)

(4)  Range-painike (mittausalueen muutos)

(5)  Min Max-painike (vahimmais-, enimmais- tai keskiarvon naytto)

(6)  Hold-painike (mittausarvon pito ndyt6ssa tai aanimerkki paalle/
pois paalta)

(7)  Musta mittausjohto

(8)  Punainen mittausjohto

(9)  COM-portti (maadoitusliitanta (paluujohdin) kaikille mittaustoi-
minnoille)

(10) 10 A-portti (tuloportti virran mittaamiseen 10 ampeeriin asti)

(11) V-portti (tuloportti jannitteen, jatkuvuuden, vastuksen, kapasi-
teetin, taajuuden ja mikroampeerialueen tasavirran mittaami-
seen seka ja dioditestaukseen)

(12) Paristokotelon kannen kiinnitysruuvi (3 kpl)
(13) Paristokotelon kansi

(14) Sulake

(15)  Paristokotelon kannen sisamuotti

(16)  Akun lukko
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(17)  Litiumioniakku®

(18)  Litiumioniakun lukitsin®

(19) Termoparin adapteri

(20) Suojatasku

(21) Teline

(22) Magneettiripustin®

(23) Suojukset

(24) K-tyypin limpétila-anturi®

A) Néama lisdtarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

Nayttoelementit

(a)  Vahimmaisarvo

(b)  Enimmaisarvo

(c) Keskiarvo

(d)  Mittausarvo "jaadytetty”

(e)  Mittaus matalalla tuloimpedanssilla
(f) Jatkuvuustestaus

(g)  Adnimerkki pois paalta

(h)  Paristovaroitus

(i) Mittausarvo

(] Mittayksikké

(k)  Analoginen naytto (palkkinaytto)

m Manuaalinen mittausalueen valinta
(m)  Automaattinen mittausalueen valinta
(n)  Tasavirran/vaihtovirran naytto

(o)  Mittausarvon etumerkki (napaisuus)
(p)  Varoitus, jos jannite > 30 V

Tekniset tiedot
Digitaalinen yleismittari EXDM600-17
Tuotenumero 3601K772..
Jannitteen mittausalue 600V AC/DC
Mittausalueen jannite matalalla tuloim- 600V AC/DC
pedanssilla (LoZ)
Virran mittausalue 10AAC/DC
Virran mittausalue (pA) 600 pA DC
Taajuuden mittausalue 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2kHz ACA
Vastuksen mittausalue 60 MQ
Kapasiteetin mittausalue 1000 pF
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Digitaalinen yleismittari EXDM600-17
Lampétilan mittausalue -40...+400°C
-40...+752°F
Jatkuvuustestaus °
Dioditarkastus °
True RMS (todellisen tehollisarvon mit- °
taus)
Yleisia tietoja
Kayttolampatila -10...+50°C
Siilytyslampétila® -40...+70°C
Suhteellinen iimankosteus enintdan 90%
Suurin kdyttokorkeus merenpinnan ta- 2000m
sosta
Likaisuusaste standardin [EC 61010-1 2
mukaan®
Automaattinen sammutusaika n. 20 min
Paino® 0,37 kg
Kotelointiluokka IP 65
Turvaluokka CAT Il 600 V!

Mitat 78,3x59,3x177,3mm
Mittausjohdot MS 90
Turvaluokka suojuksilla CATII1'1 000 V"
CAT IV 600 V"
Turvaluokka suojuksitta CATI1'1000V"
Sulake
Tyyppi F
Nimellisjannite 600V
Nimellisvirta 10A
Kytkentdkapasiteetti 10 kA
Mitat 6,3 x 32 mm
Paristot 2 x1,5VLR06 (AA)
Akku (lisétarvike) Litiumioni
Suositeltu ympariston ldmpétila latauk- +10...+35°C
sen aikana
Suositeltu ympariston lampétila kay- -10...+45°C

tossa ja sailytyksessa

Tyyppi BA3.7V1.0Ah A
Tuotenumero 1607 A35 ON8
USB-latausliitanta Type-C®
Suositeltava USB Type-C® -johto® 1600A016A8
Nimellisjannite 37V=

Bosch Power Tools
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Digitaalinen yleismittari EXDM600-17

Kapasiteetti 1,0 Ah

Akkukennojen madra 1
Verkkolaite (lisdtarvike)

Ulostulojannite 5,0V=

Ulostulovirta 500 mA

Suositeltu verkkolaite" 2609120713 (EV)

2609 120 718 (UK)

1600 A01 3A0 (ARG)

1600 A01 3A1 (MEX)

1600 A01 3A2 (BRL)

A) |iman paristoja ja/tai akkua

B) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tydkaluun voi kuitenkin syntyé
joskus tilapdista johtavuutta kasteen takia.

C) Paino ilman paristoja

D) MITTAUSLUOKKA IIl koskee testaus- ja mittauspiireja, jotka on lii-

tetty rakennuksen pienjanniteverkon sahkonjakeluun.

MITTAUSLUOKKA IV koskee testaus- ja mittauspiireja, jotka on lii-

tetty rakennuksen pienjanniteverkon syottopisteeseen.

F) MITTAUSLUOKKA Il koskee testaus- ja mittauspiireja, jotka on kyt-

ketty suoraan pienjanniteverkon kayttajaliitantoihin (pistorasioihin

ja muihin vastaaviin liitantéihin).

USB Type-C® ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekisteroi-

tyja tavaramerkkeja.

H) Teknisii lisitietoja saat verkko-osoitteesta:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

E

G

Kaytto
Kayttoonotto

» Al jata mittalaitetta paalle ilman valvontaa ja sammuta mitta-
laite kdyton lopussa.

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpais-
teelta.

» Al altista mittaustydkalua erittiin korkeille/matalille limpéti-
loille tai suurille limpétilavaihteluille. Al siilyt tydkalua pitkia ai-
koja esimerkiksi kuumassa autossa. Anna suurien lampétilavaihtelui-
den jalkeen mittausty6kalun lampétilan ensin tasaantua, ennen kuin
otat sen kayttoon. Adrimméiset [ampétilat tai limpotilavaihtelut voi-
vat vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoamiselle.
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Kdynnistys ja pysaytys
» Kytke digitaalinen yleismittari paalle kadntdmalla kiertokytkin (2) ha-
lutun mittaustoiminnon kohdalle.
» Kytke digitaalinen yleismittari pois paalta kaantdmalld kiertokyt-
kin ®-asentoon.

Mikali noin 20 minuutin aikana ei paineta mitaan digitaalisen yleismitta-
rin painiketta tai kadnneta kiertokytkinta, digitaalinen yleismittari sam-
muu automaattisesti paristojen saastamiseksi. Voit deaktivoida auto-
maattisen sammutuksen pitdmalld Hold-painiketta pohjassa ja kytke-
malld samanaikaisesti digitaalisen yleismittarin paalle (esimerkiksi kdan-
tamalla kiertokytkimen mihin tahansa asentoon). Naytt6on tulee sitten
d.APO. Lepotila on aina deaktivoitu Min Max Avg -kayttotavassa.
Sitten voit kytkea digitaalisen yleismittarin uudelleen paalle kdantamalld
kiertokytkinta (2) tai painamalla jotakin painikkeista.

Painikkeet
Sel-painike

» Paina lyhyesti Sel-painiketta vaihtaaksesi kahden mittaustoiminnon
vlilla, joilla on sama asento kiertokytkimessa (2). Valittu mittaustoi-
minto nakyy naytossa (1).

— Jos kiertokytkimen asennolle ei ole madritetty kahta toimintoa,
Sel-painiketta painettaessa kuuluu aanimerkki.
Range-painike
@ Irrota mittausjohdot (7) ja (8) testattavasta virtapiirista ennen
mittausalueen vaihtamista. Muuten syntyy sahkoiskuvaara ja/tai
digitaalinen yleismittari saattaa vaurioitua.

» Paina automaattisen mittausalueen valinnan sisalla lyhyesti Range-
painiketta vaihtaaksesi manuaaliseen mittausalueen valintaan. Nayt-
t6on (1) tulee Manual.

» Paina manuaalisen mittausalueen valinnan sisalld lyhyesti Range-pai-
niketta selataksesi eri mittausalueita.

» Paina manuaalisen mittausalueen valinnan sisalld pitkadn Range-pai-
niketta vaihtaaksesi takaisin automaattiseen mittausalueen valin-
taan. Nayttoon (1) tulee Auto.

Min Max -painike
» Paina lyhyesti Min Max -painiketta nayttaaksesi vahimmaisarvon,
enimmaisarvon tai mittausten keskiarvon. Nayttoon tulee Min, Max
tai Avg.
» Pida Min Max -painiketta pohjassa, jos haluat poistua toiminnosta.
Hold-painike
Arvon "jaadyttaminen" ndyttoon
» Paina lyhyesti Hold-painiketta "jaadyttaaksesi" mittausarvon
naytolle (1). Nayttoon tulee Hold ja kuulet aanimerkin.
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» Paina uudelleen lyhyesti Hold-painiketta palataksesi tavalliseen
ndyttoon (1).
Aznimerkin kytkeminen pois pailti / paille
» Paina pitkadn Hold-painiketta, kun haluat kytked digitaalisen yleis-
mittarin adnimerkin pois paaltd. Nayttoon tulee I%)-symboli.
» Paina uudelleen pitkadn Hold-painiketta, kun haluat kytkea digitaali-
sen yleismittarin adnimerkin jalleen paalle.

Al4 kéyta Hold-painiketta jannitteen méarittamiseen. Nayton il-
moittama jannite ei muutu, mikd aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

Mittausjohtojen liittdminen/irrottaminen

» Liitd aina ensin musta mittausjohto (7) COM-porttiin ja sitten punai-
nen mittausjohto (8) V-porttiin tai 10 A-porttiin. Irrota mittausjohdot
pdinvastaisessa jarjestyksessa.

Vilttadksesi sahkoiskun, tapaturman tai digitaalisen yleismittarin

vaurioitumisen, varmista ennen vastuksen, jatkuvuuden, diodien
tai kapasiteetin testaamista, ettd yhteys verkkovirtaan on katkaistu ja
kaikkien korkeajannitekondensaattorien varaus on purettu.

Sulakkeen tarkistus (katso Kuva A, Sivu 4)
» Kaanna kiertokytkin (2) kuvassa naytettyyn asentoon.
» Kytke mittausjohto (8) V-porttiin.
» Kosketa mittauskarjella 10 A-porttia.

— Mittausarvo ilmoitetaan naytossa (1).
Jos ndyton lukema on alle 0,5 ), sulake on ehja.
Jos nayton lukema on OL, sulake (14) on rikki ja pitad vaihtaa
(katso "Sulakkeen vaihtaminen", Sivu 199).

Mittaustoiminnot

Digitaalinen yleismittari tarjoaa seuraavat mittaustoiminnot:
- 3% Vaihtojénnitteen mittaaminen

- sz Vaihtojannitteen taajuuden mittaaminen

- V Tasajannitteen mittaaminen

- mv=Vaihto- tai tasajannitteen mittaus millivolttialueella

- Loz=\/3jhto- tai tasajannitteen mittaus matalalla tuloimpedanssilla
(noin 3 kQ) loisjannitteiden (induktiivisten/kapasitiivisten) vaimenta-
miseksi

- Q" Vastuksen mittaaminen

- @9 Jatkuvuustestaus

- = Dioditarkastus

- e Kapasiteetin mittaaminen

- p:\ Tasavirran mittaus mikroampeerialueella
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- °C.r Lampétilan mittaus °C- tai °F-mittayksikossd
- KHZ Vaihtovirran mittaaminen

- KH, Vaihtovirran taajuuden mittaaminen

- K Tasavirran mittaaminen

Palkkindyton kaytto

Palkkindytt6 (k) muistuttaa analogisen yleismittarin neulaa. Koska palk-
kindytto reagoi nopeammin kuin digitaalinen naytto, se soveltuu huippu-
janollapisteasetuksiin.

Palkkindytto on deaktivoituna kapasiteetin ja lampdtilan mittauksessa.
Taajuusmittauksissa palkki- ja mittausaluendytto nayttavat mittauksen
perustana olevan jannitteen tai virran 1 kHz:iin asti.

Segmenttien lukumaara ilmaisee mitatun arvon ja viittaa valitun mittau-
salueen asteikon loppuarvoon, joka nakyy palkkindyton oikealla puolella.
Mittaus

» Kayta mittauksissa aina oikeita liitosportteja, kiertokytkimen
asentoja ja mittausalueita.

» Tarkista mittausjohtojen lapiisy ennen kayttoa. Ala kayta niit,
jos lukemat ovat korkeita tai hdirididen vaaristamia.

» Pida sormia sormisuojan takana, kun kdytat mittausjohtoja ja
mittauskarkia.

» Kaanna kiertokytkin (2) kuvassa naytettyyn asentoon.
» Paina Sel-painiketta, kun se naytetaan kuvassa.
» Liita mittausjohdot (7) ja (8) kuvan osoittamalla tavalla.
» Kosketa mittauskarjilla mittauspisteita.
— Mittausarvo ilmoitetaan naytossa (1).
Vaihtojénnitteen mittaaminen (katso Kuva B, Sivu 4)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

» Valitse manuaalisen alueen valinnan (Range-painikkeen) avulla vahi-
tellen matalampia alueita, kunnes pystyt suorittamaan tasaisen mit-
tauksen.

Vaihtojannitteen taajuuden mittaaminen (katso Kuva C, Sivu 4)
Taajuus mitataan vain vaihtojannitteelld.
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Tasajannitteen mittaaminen (katso Kuva D, Sivu 4)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).
» Valitse manuaalisen alueen valinnan (Range-painikkeen) avulla vahi-

tellen matalampia alueita, kunnes pystyt suorittamaan tasaisen mit-
tauksen.
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Vaihtojannitteen mittaus millivolttialueella (katso Kuva E, Sivu 4)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Tasajannitteen mittaus millivolttialueella (katso Kuva F, Sivu 4)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Vaihtojannitteen mittaus matalalla tuloimpedanssilla (katso Kuva
G, Sivu 5)

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Tasajédnnitteen mittaus matalalla tuloimpedanssilla (katso Kuva
H, Sivu 5)

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Vastauksen mittaaminen (katso Kuva I, Sivu 5)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

» Valitse tarvittaessa sopiva mittausalue manuaalisen alueen valinnan
(Range-painikkeen) avulla.

Jatkuvuustestaus (katso Kuva J, Sivu 5)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

— Jos jatkuvuustesti onnistuu, kuulet jatkuvan adnimerkin.
Jatkuva aanimerkki kuuluu, vaikka danentoisto olisi kytketty pois paalta.

Dioditarkastus (katso Kuva K, Sivu 5) (katso Kuva L, Sivu 5)
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

— Jos diodi on ehja, nayton (1) ilmoittama paastosuunnan mittau-
sarvo on noin 0,2-3 V (diodin tyypista riippuen). Jos mittaus
suoritetaan estosuuntaan, nayttoon tulee OL (katso Kuva K,
Sivu 5).

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

— Jos diodi on viallinen, ndyton (1) ilmoittama paastosuunnan mit-
tausarvo on < 0,1V (ei jannitehaviota) ja laite antaa danimerkin.
Jos todetaan oikosulku padstosuuntaan, ndyttoon tulee 0 ja laite
antaa aanimerkin (katso Kuva L, Sivu 5).
Kapasiteetin mittaaminen (katso Kuva M, Sivu 6)

Mittaa tasajannite varmistaaksesi, ettd kondensaattorin varaus on
purkautunut.

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Tasavirran mittaus mikroampeerialueella (katso Kuva N, Sivu 6)
» Ala tee mittauksia, jos lepopotentiaali maahan on yli 600 V.

Esimerkki: kaasupolttimien ionisaatiovirran mittaus
» Kytke kaasuldmmitin pois paalta.
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» Aseta mittausjohdot/mittauskarjet liekkianturin ja kaasulammittimen
ohjausmoduulin véliin.

» Kytke kaasuldmmitin paalle.

» Suorita ionisaatiovirran mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

Lampéatilan mittaus (katso Kuva O, Sivu 6)

Vaihtojannitteen mittaaminen pienemmalla tuloimpedanssilla joh-

taa mittalaitteen kuumenemiseen, mika voi heikentda seuraavan
lammaonmittauksen tarkkuutta. Anna mittalaitteen jaahtya huoneenlam-
mossd noin 10 minuuttia, jotta seuraava limmonmittaus saadaan tehtya
tarkemmin.

» Ala kosketa K-tyypin lampétila-anturin kérjelld jannitteisii esi-
neita (24). Sahkdoisku- ja loukkaantumisvaara.

Asenna termoparin adapteri (19) ja K-tyypin limpatila-anturi (24)

(katso "Termoparin adapterin asentaminen ", Sivu 199).

» Kaanna kiertokytkin (2) asentoon *C. Paina Sel-painiketta, jos ha-
luat mitata lampétilan °F-asteina (katso Kuva O, Sivu 6).

» Kosketa mittauspistetta K-tyypin lampotila-anturin (24) karjella.
— Mittausarvo ilmoitetaan ndytossa (1).

Vaihtovirran mittaaminen (katso Kuva P, Sivu 6)
» Ala tee mittauksia, jos lepopotentiaali maahan on yli 600 V.

» Tarkista ennen mittausta digitaalisen yleismittarin sulake (katso
"Sulakkeen tarkistus (katso Kuva A, Sivu 4)", Sivu 192).

» Kun kiertokytkin kddnnetaan asentoon A tai siita pois, laitteesta
kuuluu danimerkki ja ndyttoon tulee LEAD. Tarkista sitten, onko
mittausjohdot kytketty oikeisiin portteihin.

» Katkaise virta mitattavasta virtapiiristd.

» Katkaise virtapiiri ja yhdista mittausjohdot/mittauskarjet sarjaan.
» Kytke virta uudelleen péalle.

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

» Valitse manuaalisen alueen valinnan (Range-painikkeen) avulla vahi-
tellen matalampia alueita, kunnes pystyt suorittamaan tasaisen mit-
tauksen.

Vaihtovirran taajuuden mittaaminen (katso Kuva Q, Sivu 6)
Taajuus mitataan vain vaihtovirralla.
» Katkaise virta mitattavasta virtapiiristd.

» Katkaise virtapiiri ja yhdista mittausjohdot/mittauskarjet sarjaan.
» Kytke virta uudelleen péalle.
» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).
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Tasavirran mittaaminen (katso Kuva R, Sivu 6)
» Ala tee mittauksia, jos lepopotentiaali maahan on yli 600 V.

» Tarkista ennen mittausta digitaalisen yleismittarin sulake (katso
"Sulakkeen tarkistus (katso Kuva A, Sivu 4)", Sivu 192).

» Katkaise virta mitattavasta virtapiiristd.

» Katkaise virtapiiri ja yhdista mittausjohdot/mittauskarjet sarjaan.
» Kytke virta uudelleen paalle.

» Suorita mittaus (katso "Mittaus", Sivu 193).

» Valitse manuaalisen alueen valinnan (Range-painikkeen) avulla vahi-
tellen matalampia alueita, kunnes pystyt suorittamaan tasaisen mit-
tauksen.

Tarkkuuden erittelyt

Mittaustoiminto Mittausa-  Tarkkuus Tarkkuus
lue + ([prosenttia mit-

tausarvosta] + [las-
kenta-arvot])

Vaihtojénnite (AC V) 600,0 mV 0,1mV £(1,0%+3)
6,000V 0,001V (45-500 Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600.0V o1v  (500-1000H)

LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% +3)

(45-500 Hz)

Vaihtovirta (AC A) 6,000A  0,001A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500He)

Taajuus 99,99Hz  0,01Hz +(0,1%+2)

(ACV: 999.9Hz  0,1Hz

é%ﬁ?govkm) 9,999kHz 0,001 kHz

(AC A: 50,00kHz 0,01 KkHz

600mA ... 10A

45Hz ... 2kHz)

Pulssin leveys

>10ps

Tasajannite 600,0 mV 0,1mV £(0,5% +2)

(DCV) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V

Tasavirta (DCA) 600,0 pA 0,1pA +(1,0% + 3)

(HVAC DC pA)

Tasavirta (DC A) 6,000A  0,001A +(1,0% +3)
10,00 A 0,01A

Vastus 600,00 0,10 +(1,0% +5)
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Mittaustoiminto Mittausa-  Tarkkuus Tarkkuus
lue + ([prosenttia mit-

tausarvosta] + [las-
kenta-arvot])

6,000kQ  0,001k0
60,00kQ  0,01kQ
600,0kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)

Kapasiteetti 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1pF

Jatkuvuus - 0,10 +(1,0% +5)

< 30 Q: danimerkki

> 50 Q: ei danimerk-

kid

Dioditarkastus - 0,001V +(1,0% + 5)
Paastojannite ~ 3V

ei aanimerkkia

>0,1V

Lampétila (°C)" -40 0,1°C +(1,0% +1°C)
...+400°C

Lampétila (°F)” -40 0,2°F +(1,0% + 2°F)
... +752°F

A)  Tarkkuuden varmistamiseksi termoparin adapteria ja K-tyypin lampdtila-antu-
ria on pidettava tasaisessa huoneenldammassa noin 2 tunnin ajan, jotta niiden
sisdlampatila tasaantuu.

Tarkkuus on taattu yhden vuoden ajan kalibroinnista lahtien

-10...50°C kdyttolampatilassa ja 0-90 % suhteellisessa ilmankosteudessa.

Tiedot koskevat sellaisia olosuhteita, joissa ympariston lampétila on 18...28 °C ja
suhteellinen ilmankosteus on < 75 %. Jos lampétila on edelld iimoitetun alueen ul-
kopuolella, silloin on huomioitava ylimadrdinen lmpétilavirhekerroin, joka on 0,1 x
ilmoitettu tarkkuus per 1 °C.

Suojukset

» Kayttoturvallisuuden takaamiseksi sinun tulee varmistaa mittausjoh-
toja kdyttaessasi, etta niille on asetettu asiaankuuluva CAT-mittaus-
luokka.

» Voit muuttaa mittausjohtojen ((7) / (8)) turvaluokitusta kiinnitta-
malla suojukset (23) mittauskarkien paalle tai irrottamalla ne niista
(katso Kuva S, Sivu 7).

Pariston kaytto/vaihto

Paristokotelon kannen (13) saa avata vain, kun mittausjohdot
((7)/ (8)) oniirrotettu. Sahkoiskuvaara.

Suosittelemme kayttamaan mittalaitetta alkalimangaaniparistojen
kanssa.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



198 | Suomi

» Irrota mittausjohdot ((7) / (8)) digitaalisesta yleismittarista.

» Avaa paristokotelon kannen kolme ruuvia (12) ja irrota paristokote-
lon kansi (13) (katso Kuva T, Sivu 7).

» Asenna paristot kotelon sisaan.

» Aseta paristokotelon kansi (13) takaisin paikalleen ja kiinnita se kol-
mella ruuvilla (12).

Digitaalisen yleismittarin voi kytked paalle vain, jos paristokotelon
kansi (13) on ruuvattu kunnolla kiinni.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman val-
mistajan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisapuolelle merkityn
kuvan mukaisesti.

Sen jalkeen kun paristosymboli =P ilmestyy ensimmaista kertaa naytolle

ja kuulet aanimerkin, voit tehdd enda vain muutamia mittauksia. Kun pa-

ristot ovat taysin tyhjat, kuulet danimerkin ja digitaalinen yleismittari

sammuu.

» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kayta sita pitkaan aikaan.
Paristot saattavat korrodoitua, jos niité sdilytetaan pitkan aikaa mitta-
laitteen sisalla.

Ald missadn tapauksessa siilytd digitaalista yleismittaria ilman
paristokotelon kantta (13), etenkaan polyisissa tai kosteissa ym-
paristoissa.

Li-ion-akku (lisatarvike)

Paristokotelon kannen (13) saa avata vain, kun mittausjohdot
((7) / (8)) oniirrotettu. Sahkoiskuvaara.

Litiumioniakun (lisdtarvike) asentaminen/
vaihtaminen
» Irrota mittausjohdot ((7) / (8)) digitaalisesta yleismittarista.
» Avaa paristokotelon kannen (13) kolme ruuvia (12) jairrota kansi.
» Avaa paristokotelon kannen lukkoa (16) noin puoli kierrosta ja irrota
sisamuotti (15).
» Aseta litiumioniakku (17) (lisatarvike) paikalleen ja sulje lukko (16)
kadntdmalld sitd noin puoli kierrosta.
» Aseta paristokotelon kansi yhdessa litiumioniakun (17) kanssa digi-
taaliseen yleismittariin ja kiinnita kansi kolmella ruuvilla (12).

» Kun haluat irrottaa litiumioniakun (17) (lisitarvike), avaa paristoko-
telon kannen (13) kolme ruuvia (12) ja avaa lukko (16). Paina lukit-
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sinta (18) ja ota litiumioniakku pois paikaltaan (katso Kuva U,
Sivu 8).

Digitaalisen yleismittarin voi kytked paalle vain, jos paristokotelon
kansi (13) on ruuvattu kunnolla kiinni.

Li-ion-akun (lisdtarvike) lataaminen

» Kaytd lataamiseen suositeltua USB-verkkolaitetta tai sellaista
USB-verkkolaitetta , joka vastaa lahtdjannitteeltadn ja vahim-
maislahtovirraltaan luvun "Tekniset tiedot" vaatimuksia. Nou-
data USB-verkkolaitteen kiyttoohjeita. Suositeltu verkkolaite:
katso "Tekniset tiedot".

» Huomioi sdahkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata
verkkolaitteen laitekilvessa olevia tietoja. 230 V -tunnuksella merkit-
tyjd verkkolaitteita voi kayttad myos 220 V:n séahkoverkoissa.

Ald missadn tapauksessa lataa litiumioniakkua digitaalisessa yleis-
mittarissa!

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuna kansainvalisten kuljetus-
madraysten mukaisesti. Varmistaaksesi akun tdyden suoritusky-
vyn lataa se tayteen ennen ensikayttoa.

Lataamista varten litiumioniakku (17) on irrotettava digitaalisen yleis-
mittarin paristokotelon kannesta (13) (katso Kuva U, Sivu 8).

USB-johdon kytkentdan tarvittava USB-portti ja latauksen merkkivalo
ovat litiumioniakun (17) (lisatarvike) USB-portin kannen alla.

» Avaa USB-portin kansi.
» Kytke USB-johto paikalleen.

— Latauksen aikana latauksen merkkivalo palaa keltaisena.

— Kun litiumioniakku (17) (lisatarvike) on ladattu tayteen, latauk-
sen merkkivalo palaa vihreana.

— Punaisena palava latauksen merkkivalo ilmoittaa vaarasta lataus-
jannitteesta tai latausvirrasta.

Termoparin adapterin asentaminen

» Irrota mittausjohdot ((7) / (8)) digitaalisesta yleismittarista.

» Kytke termoparin adapteri (19) tuloportteihin (9), (10) ja (11).
» Kytke K-tyypin lampétila-anturi (24) termoparin adapteriin (19).

» Suorita limpatilan mittaus K-tyypin lampétila-anturilla (katso Kuva v,
Sivu 8).

Sulakkeen vaihtaminen

Korkeita virtoja mitattaessa sulake voi kuumentua. Anna sulak-
keen jaahtya ennen sen vaihtamista.
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Paristokotelon kannen (13) saa avata vain, kun mittausjohdot
((7) / (8)) oniirrotettu. Sahkoiskuvaara.

» Irrota mittausjohdot ((7) / (8)) digitaalisesta yleismittarista.

» Avaa paristokotelon kannen kolme ruuvia (12) ja irrota paristokote-
lon kansi (13) (katso Kuva T, Sivu 7).

» Irrota viallinen sulake (14) ja asenna uusi sulake paikalleen.

» Aseta paristokotelon kansi (13) takaisin paikalleen ja kiinnita se kol-
mella ruuvilla (12).

Kayta vain ilmoitettujen erittelyjen (katso "Tekniset tiedot",
Sivu 188) mukaisia sulakkeita.

Digitaalisen yleismittarin voi kytkea padlle vain, jos paristokotelon
kansi (13) on ruuvattu kunnolla kiinni.

Teline

» Kallista telinetta (21) taaksepadin, jotta digitaalinen yleismittari pysyy
pystyssa (katso Kuva W, Sivu 9).

Magneettiripustin (lisitarvike)

» Magneettiripustimella (22) digitaalisen yleismittarin voi kiinnittaa
metallipintoihin (katso Kuva X, Sivu 9).

Virheiden korjaaminen

Paristovaroitus

Paristovaroitus symboli L tulee niyttoon ja laitteesta kuuluu
aanimerkki
Syy: paristojannite heikkenee (mittaus on vield mahdollista)

Korjausohje: vaihda paristot tai litiumioniakku (lisatarvike) tai lataa litiu-
mioniakku (lisatarvike) mittalaitteesta irrotettuna

Kuulet d@nimerkin ja digitaalinen yleismittari sammuu

Syy: paristot tai litiumioniakku (lisatarvike) ovat tyhjia

Korjausohje: vaihda paristot tai litiumioniakku (lisatarvike) tai lataa litiu-
mioniakku (lisatarvike) mittalaitteesta irrotettuna

Digitaalinen yleismittari ei kytkeydy paalle
Syy: paristot tai litiumioniakku (lisatarvike) ovat tyhjia

Korjausohje: vaihda paristot tai litiumioniakku (lisatarvike) tai lataa litiu-
mioniakku (lisatarvike) mittalaitteesta irrotettuna

Syy: paristokotelon kansi ei ole ruuvattu kunnolla kiinni tai paristokote-
lon kansi on (osittain) auki
Korjausohje: ruuvaa paristokotelon kansi kunnolla kiinni
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Virtamittaus ei ole mahdollista

Syy: sulake (14) on rikki
Korjausohje: vaihda sulake

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
Pidd aina mittaustyokalu puhtaana.
Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeillé liinalla. Ald kiyta puhdistusaineita
tai liuottimia.

Jos mittalaite on vioittunut, ldheta se huoltoon suojataskussa (20).

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi
Puh.: 0800 98044

[=] Palveluosoitteemme ja linkit korjauspalveluun ja varaosien

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenu-
mero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pak-
kaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uusiokdyttoon.

Al4 heita mittaustydkaluja tai akkuja/paristoja talousjattei-
siin!

Koskee vain EU-maita:

Kaytosta poistetut mittalaitteet seka vialliset tai loppuun kaytetyt akut/
paristot on havitettava erikseen. Toimita ne asianmukaisiin kerdyspistei-
siin.

Asiattomassa havityksessa vanhoilla sahko- ja elektroniikkalaitteilla voi
olla vahingollisia vaikutuksia ymparistdn ja ihmisten terveyteen, joh-
tuen niissa mahdollisesti esiintyvistd vaarallisista aineista.
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EAANVIKG

Ynodeileic aopaleiag

'OAeg ot unodeielg mpénet va SuafacTtoiv
Katva TnenBolv. EGv To 0pyavo pETpnong
6€ xpnowononOei sUPPwWvVa Pe AUTEC TIC

obnyieg, Ta evowparwpéva To 6pyavo

HETPNONG HETPU MPOCTAGIAC PITOPEL Va M-
peactolv apvnTikd. YAAZTE AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAAA.

» Mnv ekteAéoeTte kapia péTpnon o€ KUKAOHaTa Pe TaoeLg mavw amod
600V.

» Tlpocéxere 1oiaitepa kard v epyacia pe Taoel mave amé 30 V
evalAaooopevn Taon 1) 60 V cuvexrg Taon! 'HOn Kat oe autég Tig
TAOELG O€ MEPIMTWON EMAPNE TWV NAEKTPIKMY AYWYWV PMopEL va uro-
oteire emkivouvn yia T {wn oag nAektpomAngia.

» Mnv ekteAécete kapia pétpnon pedparog 10 A, mou Srapkei mavw
an6 10 deutepoAenta. APioTe éva Xpoviko Sidotnpa 15 Aenrov
pera&l 6o perpRoewv. Mia pétpnon pelpatog, mou Slapkei mavw
ano 10 deutepoAenTa, pmopel va MPoKaAEael {nutd aTo 6pYavo PETEN-
ong  oTig SOKIIAOTIKES aKibeC.

» Mnv epappocere petal Twv unodoxwv oivoeonc ij peTal puag
umodoxii¢ oUvoeong kat TG yeiwong mave amé Tnv avagpepopevn
0TO0 OPYaVO PHETPNOIG OVOUAGTIKI) TAON.

» Xpnowonoteire povo kaAwbia pérpnong, mou €xouv Tnv idia ) pla
uwnAoTepn TaoN, KaTyopia Kat évracn pedpaTog, OMwG To Opyavo
étpnong.

» EAéyxeTe TaKTIKG TN pOVWON Twv KaAwdiwv péTpnong. Mia kate-
oTpappEVN HoVwon Twv KaAwdiwv pétpnong pmopei va odnynoet o€ pa
nAextpomAngia.

Mn xenotpomnoleire To 6pyavo HETPNoNG o€ uypo mepiaAov.

» Mnv epyaleoTe pe To Gpyavo PETPNONG O€ emKivouvo yia ékpnén
nepidaldov, oTo omoio Bpiokovratl edpAekTa uypd, aépia fj eUPAe-
KTEG OKOVEG. 170 EOWTEPIKO TOU EPYaAeiou PETpnang pmopei va on-
HoupynBei omvOnpIopog K EToL va avapAexBolv n okovn 1 ot avabu-
HIACELC.

» EAéyére T Aetroupyia Tou opyavou PETENONG, HETPAVTAG PLa YV~
OTi TaoN. Xe mepinTwon mou éxeTe ap@BoAie, avabéate Tn ouvThENoN
TOU 0pYGvoU PETPNONC.

» Xpnotomnoleirte To Gpyavo PETPNONG HOVO, OTIWG TEPLYPAPETAL OE
auTég Tig odnyiec. H mpooTacia mou mapéxerat ané To 6pyavo
pETPNONG UMMopei va éxXel enmpealel apvnTikd.

» Xpnoonoteire To 6pyavo PETpnong fj Ta kaAwdia pETpnong povo,
orav dev epavilouvv {nuid.

» AvaOEoTe TV EMOKEUI) TOU 0pYGVOU HETPNONG HOVO OE ELSIKEU-
PEVO TEXVIKO TPOCWIIKOG Kat povo pe yvijoia avralAakrika. M’ au-
TOV TOV TPOMO €€acalileTat n datnpnon Tne acpalolc Aeroupyiac
TOU epyaAeiou pérpnonc.
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» Mnv TponomoujceTe Kat pnv avoi§ete TRV prarapia. Yndapxet kivou-
VoG BpaxuKukA@paTOG.

» Zemnepintwon PAGRNG fH/kat avrikavovikig xpRong Tne pnarapiac
umopei va e€€AOouv avabupaocerg amé Tnv pmarapia. H pnarapia
umopei va avagAeyei i) va ekpayei. ApnoTe va UmeL pPETKOC 0EPAg
KaL EMOKEPTELTE Evav yLaTPO O€ MEPIMTWON Mou ExeTe evoxAnaelg. Ot
avaBupidoelg pmopei va epebicouv TiC avamveuoTikeg 0douc.

» Zemepintwon AdOoug xeriong fj xaAaopévng pmarapiag pmopei va
Suappeloel edpAekTo Uypo amod Tnv pratapia. Amopelyere KaBe
enagi i’ auto. Ze mepinTwon Tuxaiag emapig {emAubdeire pe vepo.
Le mepinTwon mou Ta uypa €pBouv o€ emai) Pe Ta paTia, mpénetL va
{nTijoeTe emiong kat warpwki BorBera. Ta SiappéovTa uypda pnatapiag
unopei va odnyroouv oe epebiopolc Tou SéppaTtog f o€ eykaupaTa.

» Ano aixpunpa avTikeipeva, omw¢ m.X. kapgpid fi kareafioua fj ano
ewTepki doknon 60vapng pnopei va unooTei {nuwd n prarapia.
Mmopei va mpokAnBei éva ecwTepIkO BPaxUKUKAwpA LE amoTEAEapa TNV
avapAetn, v epgavion kanvou, Tnv €kpnen n TV unepBéppavan Tng
umatapiag.

» Kparare Ti¢ parapieg mou de xpnoponoleirte pakpid anod cuvoerr)-
PEC XAPTLAV, VopiopaTa, kKAedid, kapid, Bidec kit aAAa pikpa pe-
TaAAKa avTikeipeva mou propolv va BPayuKuKAMGoUV TIC EMaPEC
NG prarapiac. 'Eva BpaxUKUKAWUA Twv ENAOV TNE JNaTapiac Pmopei
Va MPOKAAECEL TPAUATIONOUE 1} WTIA.

» Xpnotyonoleire TNV pmarapia povo o€ MPOIGVTA TOU KATACKEUQ-
oti}. MOvo €T0L POOTATEVETAL N HIATAQIA MO Jitd EMKivouvn unep-
@opTION.

» OoprileTe TI¢ paTAPIEC POVO JIE POPTIOTEC, TTOU TIPOTEIVOVTAL ATIO
TOV KaTackeuaoTi. ‘0Tav évag popTIoTNC, TOU TIPOOPI(ETaL HOVO yia
€Va OUYKEKPILEVO eibog pmaTaptwv, xpnotpomotnOei yia Tn ¢popTion aA-
Awv PmaTapi@v Unopel va mpokaA€ael mupKayLd.

MpooTatetere TV pnarapia amé Trn OeppoTn-
Td, T.X. GKOHN Kal amé cuvexi) NAWKI) akTvo-
BoAia, pwna, pimaven, vepo Kat uypacia.

Ynapxel Kivbuvog ekpnenc kat BpaxukukA@ATOC.

Z0pfoAa

Z0pBoAa katn onpacia Toug

Auokeun e SimAr ) evioxupévn pHovwon

A TMpoaooxn, Kivbuvog nAektponAngiac!
.

YOvbeon yia yeiwon

Mepiypagpn mpoiovrog Kat .oxuog

=ebmhaote To Smho e€nulo pe TNV amekovion Tou epyaleiou HETpnong
KLapnote To EeSMAwEVO KaTa Tn SLAPKELT TG AVAYVWONE TWY 00Nyl
Xelplopou.
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Xprjon cUPPWVa i€ TOV TIPOOPLOHO

To wnolako mMoAUPETPO TIPoopIleTal yia Tn PETPNON TAONC, PEUHATOC, AVTi-
0TaoNG, XWPENTIKOTNTAC, OUXVOTNTAC, Beppokpaciag kat yia okin TN ou-
VEXELAE Kal EAeyX0 TwV 6106wV,

To Wn@LaKO MOAUPETPO EMTPEMETAL Va XN oluononBel Hovo o€ KUKAwpaTa
Jie pla ovopaoTikn Tdon < 600 V DC/AC .
To epyaleio pérpnong eivat kataAnAo yia xprion o€ ECWTEPIKOUC XWPOUC.

Anewkovi{opeva oTolkeia

H apiBunon Twv anekovi{OPEVWV OTOIXEIWV aVAPEPETAL OTNV TAPACTAON
TOU 0pYAVOU HETPNONG OTIC AMEIKOVIOELC.

(1)  066vn

(2)  Teplotpogikdg Srakommnc (yia emAoyr Tne Aetroupyiag pérpnonc)

(3)  TAAkTpo Sel (6euTepn ekxwpnan, AetToupyia pétpnaonc)

(4)  TIAqkTpo Range (aMayn meploxng pétpnonc)

(5)  TIAAkTpo Min Max (évOetén eAaxiotne, HEyloTne f péanc Tinc)

(6)  TIAAkTpo Hold (ouykpdmon Tne Tinc pérpnong otnv 08ovn i
nxoc On/Off)

(7)  Maupo kahwdio pétpnong

(8)  Kokkwo kahwdio pérpnong

(9)  Ynodoxn COM (olvbeon pétpnonc (aywyog emoTporc) yia OAeg
TIC A€tToupyiec pétpnonc)

(10)  Ynoboyxn 10 A (unodoyr €10060u yia PETPNON PEUHATOG €W
10A)

(11) Ynodoxn V (umoboxr elod60u yia TN PETPNON TAONG, CUVEXELIC,
avTioTaong, XweNnTIKATNTAG, CUXVOTNTAC, OUVEXOUC PeUpaTOC 0TV
nieptoxl} Twv Mikroampere kat yia éAeyxo 6106wv)

(12) Bi§o (3x) yia oTepéwon Tou KAAUPPATOC TNE BAKNG TwV praTa-
Ly

(13)  Kdhuppa tne OnKng Twv pmatapiav

(14) Aocodhewa

(15)  'EvBeto 010 KaAUPKa TNE BAKNC TwV HMaTapLOV

(16)  AocgdAion Twv pmaTaplav

(17)  Mnatapieg vty AiBiou ”

(18)  Aopahion Twv pmataptav 1viwv Aibiou *

(19) Tpooappoyéac Beppikou aTolxeiou

(20) Todvra mpootaciag

(21) OpbooraTng

(22)  MayvnTikd avapron ¥

(23) TpootaTeuTiKa KaAUppaTa

(24)  AwdnTpag Beppokpaciac Timou K

A) AuTd T0 mpoatpeTiko e€dpTnpa dev meptAapaveTat 0To KAVOVIKO TEpLE-
XOHevo mapadoong.
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Zroixeia évéerlng

(@)  Ehaxiomn Twn

(b)  Méyiotn i

()  Méontyn

(d)  Twn pérpnong «Maywpévn»

(e)  Mérpnon pe xaunAn epmédnon eloodou

(f) Aok ouvéxelag

(g)  'HxocOff

(h)  Tlpoeibomnoinon pnatapiag

() Twnpérpnong

()] Movada pétpnong

(k) Avahoyikn évoeién (évbein papoou)

()] XelpokivnTn emAoyr MepLOXNE HETPNONG
(m)  Autopatn emhoyn meploxnc pETpnong

(n)  'Evbein DC/AC (ouvexéc pelipa/evalaoaopevo petpa)
(o)  Tlpdonuo TG TNG uétpnonc (moAkoTnTa)
(p)  Tpoewomoinon oe mepinmwon Taong > 30 V

Texvika otoixeia
Kwbikog aptBpoc 3601K772..
Teptox HETPNONG TAONC 600V AC/DC
TTeploxn HETPNONG TAONC PE XapnAn 600V AC/DC
epnednon eloodou (LoZ)
Teplox) HETPNONG PEULATOC 10AAC/DC
Teptox) HETPNONG peupatog (HA) 600 uyADC
Teploxi} HETPNONG OUXVOTNTAG 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
TTeploxn PETPNONG avriotaonc 60 MQ
TMeptoxr) HETPNONG XWENTIKOTNTAC 1.000 pF
TMeptoxn pETpnong Beppokpaaiag -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
AOKIpN OUVEXELg °
'EAeyyog 6106wv °
True RMS (pétpnon mpaypaTIKnC evep- °
youg Tyific)
Fevika
Oeppokpacia Aetroupyiag -10°C...+50°C
Oeppokpacia anodrkeuonc” -40°C...+70°C
Méy. oxeTK1) uypacia aépa 90 %
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Wnerako moAuperpo EXDM600-17

Méy. Uwoc xprong mavw and 1o Uwog 2.000m
avapopac

BaBpog punavonc katd IEC 61010-1% 2
AIUTC')LI(]TI] amevepyoroinaon HETA amo Te- 20 min
pimou

Bapoc® 0,37 kg
BaBoc¢ mpootaciag IP 65
Katnyopia aogaleiag CAT 11600 V*
Ala0TACELG 78,3%x59,3x177,3mm
KaAwo6ua pérpnong MS 90

Katnyopia aopaAeiag pe mpooTaTeuTiko CAT 11 1000 V!
Kahuppa CAT V600V
Katnyopia aopaAeiag xwpic mpootareu- CAT 111000 V?
TIKO KGAUppa

Acpalewa

Tumog F
OVOpaOTIKN TAoN 600V
OvopaoTiko pelpa 10A
IKavoTNTa PETAYWYNC 10 kA
AlaoTaoELg 6,3 x 32 mm
Mnarapieg 2 x 1,5V LRO6 (AA)
Mnarapieg (e€aptnpa) lovtwv ABiou
YuvioTwpevn Beppokpaaia mepiBaAho- +10°C...+35°C
VTOC KATA TN QOPTION

Yuviotopevn Beppokpacia mepiBaAlo-
VTOG KATA TN A€Toupyia Kal o€ mepimw-
on anoBnkeuong

-10°C... +45°C

Tlmnog BA 3.7V 1.0Ah A
Kwbikdg aptbpog 1607 A350N8
YOvbeon @optionc USB Type-C®
TuvioTpevo Kambio USB Type-C®® 1600A016A8
OvopaoTik Taon 3,7V=
XwpnTKOTTa 1,0 Ah
Ap1Bud¢ oTolxelwv pmatapiag 1
Dig-Tpopodotiké (eEdprnpa)
Taon e§66ou 50V=
Petpa e€obou 500 mA
TUVIOTOHEVO PIC-TPOPOBOTIK™ 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)

1609 92AC3N|(17.06.2025)

Bosch Power Tools



EMnvika | 207

Wnplako moAbpeTpo EXDM600-17

1600 A01 3A1 (MEX)

1600A01 3A2 (BRL)

Xwpic pratapieg kai/n enavagoptildpevn pnatapia

Epgavidetat povo pn ayayn punavon, aAAd mepLOTACIOKA aVAHEVE-

TALTIPOOWPLVI AYWYILOTNTA TOU MPoKaAeiTat and Ty epgavion

6pooou.

Bdpo¢ xwpic pmatapieg

KATHIOPIA METPHEHZ IIl woxUet yia kukAwpata SoKIpRAG Kat pétpn-

ong, mou uv6éovTal e T Slavopn Tne eykataotaong SIkTUou peupa-

TOC XaUNANG TAONC TOU KTIpiou.

E) KATHIOPIA METPHEZHE IV oxUet yia kukA@paTa SoKipic kat pérpn-
one, mou ouvoEovTal e To anpeio Tpopodoaiag Tng eykataoraong 61-
KTUOU PEUHATOC XapUNARG TAONC TOU KTIPIou.

F)  KATHIOPIA METPHIHX Il woxUet yia kukAdpata SoKing Kat pérpn-

ong, mou ouvdéovTtal ameudeiac pe ouvdéaelc xpnotn (mpideg kat ma-

POLOIEC OUVOETELC) TNC EYKATAGTACNC GIKTUOU PEUHATOC XAUNANC

TGonc.

USB Type-C® kat USB-C® eivat epmopika onpata tou USB

Implementers Forum.

=

B

o

D

A2}

=

TMeploodTepa TexVIKa aTolxeia Oa Bpeite atnv nAekTpovikr SielBuvon:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Aetroupyia

O¢éon o€ Actroupyia

» Mnv agijceTe To evepyomouPEVo GpYavo HETPNONG XWPIC EMTHPN-
1] KOL ATIEVEPYOTIOUIGTE TO Opyavo HETPNONG HETA TN Xpion.

» TlpooTareleTe To epyaleio pérpnong amd vypacia Kt ano apeon
nAwki akrivofBoAia.

» Mnv ekBérerte To 6pyavo péTpnong oe unepBoAkég Beppokpacieg
1} o€ peydAeg drakupavaerg Tng Oeppokpaciag. Mnv To AQAVETE T.X.
yia peyGAo Xpoviko 61aoTnpa Péoa 0To autokivnTo. AQROTE TO OpPYavo
ETPNONC O€ MEPimwon peyaAwv Slakupavoewv Tne Beppokpaoiac,
npwTa va eykAatioTel, mpotol To BéceTe o€ Aetroupyia. H akpifeta
ToU epyaAeiou péTpnong pmopei va aAhotwbel uno akpaieg Oeppokpaoi-
€¢ N/kat oxupée Slakupavoel e Beppokpaoiac.

» AnogpelyeTe Ta duvata XTummpara fi Ti§ ITWGEL TOU 0pyavou
pétpnong.

Evepyomoinon/anevepyomnoinon
» TupioTe Tov neploTpoPIko dtakommn (2) otnv emBupnTn Aetroupyia
HETPNONG, VIO VO EVEPYOTIOLOETE TO WNPLAKO OAULETPO.

» TupioTe Tov nepLoTPOPIKO Slakomn otn Béon o, Y10 va amevepyorol-
1OETE TO WNPLAKO MOAULETPO.
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Edv yia mepimou 20 Aentd Sev natnOei kavéva MANKTEO OTO WNOLAKO TIOAU-
LETPO 1} 0 TEPLOTPOPIKOC OlakonTng Se pubptoTEl, amevepyoroleital To wn-
QLaKO MOAULIETPO AUTONATA Yid TNV MPOCTAGIA TwV PmaTapl@v. Ma va are-
VEQYOMOI\OETE TNV AUTOHATN ATEVEPYOTIOINGN, KPATHOTE TATNHEVO TO TAR-
kTpo Hold, evi evepyoroleite To WNPLAKO MOAUPETPO (T.X. OTPEPOVTAC
TOV TIEPIOTPOPIKO OLaKOMTN O onoladnmoTe 6€an). LTnv 066vn eppavide-
Tat pera d.APO. H kardotaon npepiag eivat atov Tpomo Aetroupyiag Min
Max Avg NavToTE AMEVEQYOTIOINKEV.

Mmopeire PeTa va evepyorolroete Eava To WneLakod MOAUHETPO, TIEQL-
OTPEPOVTAC TOV TIEPLOTPOPIKO S1akomTn (2) 1) matwvTac €va amod Ta mAR-
KTpd .
TMAfkTpa
TAiRkTpo Sel
» Tlatiote oOvtopa 1o nARKTPO Sel, yia evaayr péow 6Uo Aetroupylmv
UETPNONC, TIoU €XoUV TNV i6la BEaN aTov MIEPLOTPOPIKO SlakomTn (2).
Ymv 0Bovn (1) eppaviletat n ekaotote emheypévn Aetroupyia pétpn-
ong.
— 'Otav n 6éon otov MepIoTPOPIKO SlakomTn Hev eival SimAa ekxwpen-
pévn, matwvTac 1o mANKTeo Sel ekméumnetal éva nxnTiko onua.
TAikTpo Range
Anoouvbéote Ta kahwdia pérpnonc (7) kat (8) amd To eAeyxopevo
KUKAwpa, mpotol aMageTe Ty meploxn HETPNONC. AlaPOPETIKG
undpyxet kivbuvog TpaupaTiopol Adyw nAektpomAniac i/kat pumopei va
unooTel {NULa To YneLakod MoAUPETPO.
> TlaTnoTE EVTOC TNC AUTOHATNG EMAOYNG MEPLOXNAC LETPNONG OUVTONA TO
mANKTpo Range, yia va aMa&eTe oTn XelpokivnTn emAoyng mepLoXnC
pétpnonc. £ oBovn (1) epoaviletat Manual.
» TIaTAGTE EVTOE TN XELPOKIVNTNG EMAOYNC TTIEPLOXNG HETPNONG GUVTOUA
T0 MANKTPO Range, yia va mepdoeTe amo G1aPOPES EPLOXEC ETPNONC.
» TIaTAGTE EVTOE TNC XELPOKIVNTNG EMAOYNC TIEPLOXAS HETPNONG TO TAR-
KTp0 Range mapartetapéva, ya va mepaceTe Eava oTny auTtopaTn emt-
Aoyn meploxiic p€tpnonc. £1n 08ovn (1) epgaviletat Eava Auto.

TTAfKTpo Min Max
» Tlarnote olvtopa To MANKTEO Min Max, yia va epgavicete Tnv eAdyiotn
TIUA 1) TN PEYIOTN TR 1) TN HEON TIUN TWV HETPROEWV. XTNV 000VN €p-
¢aviletat Min, Max r Avg.
» Tathote napateTapéva o mARKTeo Min Max, yia Tov TEUATIOHO TNG
6ladikaoiac.
TAiRkTpo Hold
«Maywpa» TieRg otn 006vn
» Tatiote oUvtopa o mAnkTpo Hold, yia va «maywoete» TV Tin pétpn-
onc otnv 066vn obvtopa(1). £ 0Bovn epgaviletat Hold kat ekmépme-
T €Va NXNTIKO ONpa.
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» Tarnote ouvTopa 1o mANKTEO Hold ek véou, yia va eheubepwoete Eava

v 0Bovn (1).
Anevepyomoinon/evepyomnoinon Tou fxou

» Tlatiote To mANkTPo Hold napateTapéva, yia va anevepyorolnoeTe Tnv
€€060 nyou Tou WneLakou moAupeTpou. To cupBoAo % epgavicerat
otnv obovn.

» TMatnote Eava To mAnkTpo Hold napatetapéva, yia va amevepyorolroe-
Te Eava v €€060 fxou Tou Yn@LakoU OAULETPOU.

Mn xpnotonotnote To mARKTEo Hold oTov kabopiopo Tng Tdonc. H

epgavi{opevn Taon 6ev aAAdlel kat undpyxel Kivouvog TpaupaTiopol
Aoyw nAekTpomAngia.

Lovbeon/anooivéeon Twv kaAwbdiwv pétpnong
» Yuvbéete mavrote mpwta To patpo kahwdio pérpnanc (7) otn umodoxn
COM kat petd 1o KOkKIvo kaAmdto pérpnong (8) atnv umodoxn V ny
otnv umodoyn 10 A. Katd tnv amooUvéeon Twv KaAwdiwv pétpnong
€VEPYNOTE [ TNV avTiOeTn oelpd.
T'a Tnv anoguyn nAektpomAngiag, TpaupaTiopwv f {Npwv oTo wn-
PLAKO MTOAULIETPO MPLV aMmd EAEYXOUC avVTIoTAONC, SOKILES OU-
VEéxelac, eAéyxouc 6106wy 1 xwenTikotnTag, Pefatwdeire, 611N olveon
ot0 SiKTUO TOU PeUpaTOC Exel amoouveDEe Kat OTL OAOL OL TTUKVWTEG UWN-
A TGONC €XOUV AMOPOPTIOTEL.

'EAeyxog aopdalerac (BAéme Ek. A, ZeAiba 4)
» TupioTe Tov MePLOTPOPIKO SakomTn (2) otn 6éon mou Paivetat oty el-
Kova.
» TomoBetroTe To kaAwoio pétpnang (8) otnv umodoxn V.
» Ayyi€re pe Tn dokipaoTiki akida Tnv umodoyn 10 A.

— H T pétpnong epgaviletat otnv 08ovn (1).
'Otav eppavioTel pia Tun Pikpotepn and 0,5 Q, ToTe n aopalela
€ival aBikmn.
‘Otav epgaviotel OL, n aopdahela (14) eivat eAaTTwpaTikn Kat
npénetva avtikataotabel (BAéme «AMa&Te Tnv aopahelar, eAi-
6a218).

Aetroupyieg péTpnong

To uiln(plGKb TOAUHETPO MPOOPEPEL TIC AKOAOUBEG AeITOUPYIEC PETPNONG:
-y : Mérpnon evaAhaoodpevng Tdong

- VH * Mérpnon ouxvoTnTac evaAAaoodpevng Tdone

- V MéTpnon auvexoug Tong

- mv=Mérpnon evaAaooodpevng i ouvexoUg TaoNC 0TV TIEPLOX TWV
Millivolt
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- toz= MéTpnon evalMaooopevnc 1 ouvexoUc Taonc Pe xaunAr epmédnon
e10060u (mepimou 3 kQY), yia v e€aewwn Gepywv TAoEWV (€EMaywyl-
KEC/XWPNTIKEC)

- Q" Mértpnon avtiotaong

- Q) AoKIJR GUVEXELOC

- = 'Eheyxoc 6106wv

-~ Métpnon Tng xwenTiKOTNTAC

- pA Métpnon ouvexolc peupatog otny meployr Twv Mikroampere

- °Cx Mérpnon Beppokpaoiac o€ °C f o€ °F

- "2 Mérpnon evaAaoodpevou pelpatog

- "2 Mérpnon Tg ouxvoTnTag Tou evaAaooopevou pelpaTog

- A Mérpnon ouvexolc peupaTtog

Xpion g évéedng papdou

H évbeién papdou (k) potalet pe T BeAdva evoc avaloyikol MOAUPETPOU.

Emet6r) n €vbetén papdou avtiépd ypnyopoTepa amod TV wnoLakn evoeitn

€ivat KaTaAMnAn yla puBpioelc atunc kat pndevikol onpeiou.

H évbeién pafpoou eival amevepyormoinpévn Kata T HETPNON TNE XwenTL-

KOTNTAC Kat TN¢ Beppokpaoiag. LTIC HETPROELC ouxvoTnTac N EvOelgn

0aB6ou kat n évoelEn meploxng uETpnanc deixvouv Ty umokeipevn Tdon i

T0 peUpa péxptkat 1 kHz.

0 apBPOC TwV ToPEWV UMOOEIKVUEL TNV TR HETPNONC KAl AVAPEPETAL

otnv T mApoug kAipakac Tne emAeypEVNG epLoxnG HETENONG, N oroia

epgavilerat otn 6e€ia mheupa Tng evoeltng papdou.

Awdkaoia pérpnong

» XQnOUIOMOLEITE Yia TIG HETPIOELG TAVTOTE TIC GLOTEC UTOSOXES
olvHeong, OETELC TOU TEPLOTPOPIKOD HLAKOTITN KAt TTEPLOXEC
pétpnong.

» EAéyére Ta kaAwdia péTpnong mpwv T Xerjon yia cuvéxeta. Mnv Ta
Xpnojornoleire, av ot TiHEC pETpnong eivat uwnAég ) Oopufnderg.

» Kpardre Ta 6akTula oag karta t Xpron Twv KaAwdiwv pérpnong
KOLTWV SOKIHaoTIKMV akKidwv micw amé Tnv mpooTacia SakTUAwv.

» TupioTe Tov MepLoTPoPIkd lakomn (2) otn OEon mou gaivetal oTnv €l-
Kova.

» TMatrhote To MAfkTEO Sel, 6Tav paivetal oTnv €lkova.

» Zuvbéote Ta kahwoia pétpnong (7) kat (8) omwc paiveral oTny elKova.

» Ayyi€Te pe Tic GokipaoTikée akibec Ta onueia pérpnonc.
— Hun pétpnong eppaviletat anv 06ovn (1).

Mérpnon Tn¢ evalacoopevng Taong (BAéne Ewk. B, ZeAida 4)

» ExtehéaTe T pétpnon (BAéme «Aladikaoia pérpnoncy, Zehiba 210).

» Me ) Boneta Tne xelpokivntne emhoync meptoxic (mnktpo Range)
€MAEYETE MAVTOTE XAPNAEG IEPIOXEC, VIO VO ETUXETE Jta oTabepn
HETPNON.
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Mérpnon Tng ouxvortnTag Tng evalAaceopevng Taong (PAéme Ewk.
C, Zehiba 4)
H péTpnon Tng ouxvoTnTAG MEAYPATOMOIETAL HOVO 0TV eVaAAAOGOEVN
Tdon.

» ExteNéote Tn pétpnon (BAEme «Awabikacia pEtpnong», Lehiba 210).

Mérpnon Tng ouvexouc Taong (BAéme Ew. D, ZeAida 4)

» EkteNéaTe T pétpnon (BAéme «Awbikacia pétpnong», Lehida 210).

» Me T Bonbeia Tng xelpokivntng emAoyng meptoxnc (mnkTpo Range)
€emMAEYeTE TAVTOTE XAUNAES EPLOXES, YIa Va TIETUXETE Hia oTabepr
HeTpnon.

Mérpnon Tng evaAAacoopevng Tdong oTnv meptoxi Twv Millivolt
(BAéme Ew. E, ZeAiba 4)

» ExteNéoTe Tn pétpnon (BAEme «Awbikacia pétpnong», Lehiba 210).
Mérpnon Tng ouvexoug Taong otnv meploxi Twv Millivolt (BAéne
Ew. F, ZeAiba 4)

» EkteNéate Tn pétpnon (BAéme «Awbikaoia pétpnong», Lehida 210).
Mérpnon Tng evaAAacoopevng Taong pe xapnAr epmédnon ewsodou
(BAéme Ew. G, ZeAiba 5)

» Ektehéate T pétpnon (BAEme «Awadikacia pérpnong», LeAida 210).
Mérpnon Tng ouvexoUc Taong pe xapnAr epnédnon eroodou (BAéme
Ew. H, ZeAiba 5)

» EkteNéaTe TN pétpnon (BAEme «Awabikacia petpnong», Lehida 210).

Mérpnon tne avriotaong (BAéme Eik. I, ZeAiba 5)
» EkteNéote TN pétpnon (BAéme «Awbikacia pétpnong», Lehida 210).

» '0Tav eivatanapaitmTto, e T fondela TG XelpoKkivTng eMAOYNE TEPILO-
Xi¢ (minktpo Range) emAéETe pia kataAAnAn meptoyr pETpnone.

Aok cuvéxetag (BAéne Ek. J, Zehida 5)
» ExteAéote T pétpnon (BAéne «Aladikaoia pétpnong», eAiba 210).

— 'Otav n 6oKIpr TNG GUVEXELC EIVaL ETITUXNC, EKTTEUTIETAL EVA OUVE-
XEC NXNTIKO ONpa.
To GUVEKEC NXNTIKO OUA TPAYLATOTIOLEITAL EMIONC KAl O€ TEPIMTWON are-
vepyoroinpévne e€o6ou nxou.

'EAeyxoc 6106wV (BAéme Ewk. K, ZeAiba 5) (BAéme Ewk. L, ZeAida 5)
» EkteNéote TN pétpnon (BAéme «Awbikacia pétpnong», Lehida 210).

— Yemepimwon plac abikrne 6166ou, epgavietat otnv 066vn mEog
™ popd SiéAeuonc Tou pelPaTOC Pia TIHM HETPNONC Ao Mepinou
0,2 V péxpt 3V (avaloya pe 1o eibog e 61060u) (1). ‘Otav n
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UETPNON MEAYLATOTOIEITAL TIPOC TN PpOPG PPAYNC TOU PelipaTog,
epgaviletat otnv 066vn OL (BAéne Ek. K, ZeAiba 5).

» ExteAéate T pétpnon (BAEme «Aladikaoia pétpnoncy, Zehiba 210).

— XeTepinTwon plag ehatrwparikic 616dou, epgaviletat otnv 08ovn

P0G TN popa SiéAeuonc Tou peUaTOC pta T pétpnong < 0,1V
(kapia mramon Taong) (1) kat exkdibeTat éva nxnTiko ofpa. e mepi-
TTWOon evoc PPaxuKUKAHATOC mPog T popd SiéAeucn Tou pelpa-
T0C, epgpavileratotnv 086vn 0 Kat ekdibetat Eva nXNTIKO ofpa
(BAéme Ewk. L, ZeAiba 5).

Mérpnon Tng xwpnrikotnrag (BAéme Ew. M, ZeAiba 6)
ExTeA€aTe pia péTpnon ouveyolc TAONG, yia va empPePalnoeTe, ot
0 GUUTIUKVWTAG elval EKPOPTIOHEVOC.
» ExkteAéaTe T pétpnon (BAEne «Awadikaoia pETpnong», Lehida 210).

MéTtpnon Tou cuvexol¢ pelpartog otnv meptoxr} Twv Mikroampere
(BA€éme Ewk. N, ZeAida 6)
» Mnv ekteAécete kapia pétpnon, 6Tav To Suvapko npepiag mpog ™
yeiwon avépxeratmavw amo 600 V.
TMapadewypa: MéTpnon Tou pelPATOC LOVIGHOU G€ KAUGTHPEC AEPioU
> ATevepyomolnoTe Tn GUCKEUN Béppavong aepiou.

» Mpoabéate Ta kahwdla PETpnonc/Tic 6oKIAOTIKES akibeg petall Tou
aebnTipea eAGyac kat Tne povadac eAéyxou TG SUCKEUNE Béppavonc
aepiou.

» EvepyonotnoTe Tn ouokeur Béppavong aepiou.

» ExteAéaTe T pétpnon Tou pelparog toviopou (BAéne «Aladikaoia
uétpnone», ehida 210).

Mérpnon tng Oeppokpaciacg (BAéme Ewk. O, ZeAida 6)

H pérpnon evalaooopevng Taong pe xapnAn epmédnon ewoddou
0bnyet oe pla Béppavan Tou opyavou PETPNONG, N ormoia Pmopei va
ennpedoel pa akdhoubn pétpnon Beppokpaciac. AQRnaTe To Gpyavo

LETPNONC Va KPUWOEL O€ Beppokpaaia xwpou yia mepimou 10 AenTd, yia

NV eniteugn plag uwnAoTepng akpifelag oe pia akdloudn pérpnon Beppio-

Kpaoiac.

» Mnv akoupmijoeTe nAeKTpoPOPa AVTIKEIPEVA PE TN PUTH TOU at-
o0nTipa Oeppokpaciag Timou K (24). Anpoupyeirat évag kivou-
vog Tpaupatiopol amd nAektpomAnéia.

YuvappoloynaTe Tov mpoaappoyéa Tou Beppikol aTotxeiou (19) KatTov

awednThpa Beppokpasiag Turou K (24) (BAéne «XuvappoAdynon Tou mpo-

oappoyea Beppkou aTolxeiou », ZeNiba 217).

» TupioTe Tov meploTpoikd SiakomTn (2) ot Béon *Cor . TlatoTe T0 TAR-
kTpo Sel, yia T pétpnon Tng Beppokpaciag oe °F (BAéne Ewk. O, Zehi-
60 6).
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» AkoupmnoTe To onpeio pérpnonc pe Tn piTn Tou aobnthpea Beppokpa-
oiag Tumou K (24).
— Hr) pérpnong eppavilerat oty 06ovn (1).

Mérpnon evaAAaooopevou petparog (BAéme Ewk. P, ZeAida 6)

» Mnv ekteAéoeTe kapia pérpnon, 6Tav To Suvapiko neepiag mpog T
yelwon avépyeratmavw and 600 V.

» Tlpw Tn pétpnon eAéyére TV acpdAeta Tou Yngakol moAUpeTpou
(BAéme «EAeyxoc aopalelac (BAEme Ek. A, ZeAiba 4)», Zehiba 209).

» ‘OTav o mePIOTPOPIKOG SrakomTng yupicer oTn Béon A fj ané T
0éon A, nxei €va nxnTiko6 ofpa kat otnv 006vn epavilerat LEAD.
EAéyEre pera, edv Ta kahadia pétpnong eivat cuvbedepéva Tig ow-
OTEG UTIOBOXEC.

» AnoouvOEaTe TV TTAPOXT PEUPATOC 0TO KUKAWHIA TTOU TIPOKELTAL VAl HE-
TPNOEL

» AlaKOWTE To KUKAwa Kat poabéate Ta kaAwmdia pérpnonc/Tic Sokipa-
OTIKEC aKibeC oTn oelpd.

» Evepyomotnote Eava Tnv mapoxr peUpaTog.

» EkteNéoTe Tn pétpnon (BAEme «Awbikacia pEtpnong», Lehiba 210).

» Me ) Bonfeta Tne xelpokivntne emAoyrc meptoxic (mnktpo Range)
€emAEYETE AVTOTE XAUNAEC TIEPLOXEC, YIa Va TIETUXETE Hia oTabepn
pétpnon.

Mérpnon Tng cuxvotnTac Tou evaAAaceopevou petparog (BAéme

Ewk. Q, ZeAida 6)

H pérpnon Tng ouxvoTnTag Mpaypatomnoleirat Hovo oto evaAaooopevo

pelpa.

» AnoouvoEaTe TV TAPOXN PEUPATOC 0TO KUKAWIA TTOU TIPOKELTAL VA E-
TPNOEL

» AlakOWTE To KUKAwa Kat poabéaTe Ta kaAwdia pérpnong/Tic Sokipa-
OTIKEC aKibec oTn oelpd.

» Evepyorotnote Eava Tnv mapoxr peUaTog.

» ExteNéoTe Tn pétpnon (BAEme «Awbikacia pétpnong», Lehiba 210).

Mérpnon Tou suvexoug peuparog (BAéme Ek. R, ZeAida 6)
» Mnv ekteAéoere kapia pétpnon, 6Tav To Suvapiko neepiag mpog T
yeiwon avépxeratmavw amd 600 V.

» Tpw Tn pétpnon eAéyére TNV acpdaleta Tou WPnpakolt moAGPETpOU
(BAéme «'EAeyxoc aopaletac (BAEme Eik. A, Zehiba 4)», Yehiba 209).

» AnoouvHEaTe TV TTAPOXT PEUPATOC 0TO KUKAWIA TTOU TIPOKELTAL VA E-
TpnBel.

» AlakOWTE To KUKAwUa Kat poabéaTe Ta kaAwdia pérpnonc/Tic Sokipa-
OTIKEC aKibec oTn o€lpd.

» Evepyomonote Eava v napoxrn pelpatoc.
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» ExteAéaTe T pétpnon (BAéne «Aladikaoia pétpnoncy, Zehiba 210).
» Me T BonBeta Tg xelpokivnTng emhoyng meptoxng (MAnktpo Range)
€mMAEyeTe MAVTOTE XauNAEC MEPLOXEC, Yia va TIETUXETE pia oTabepr

uétpnon.

TMpobdaypapéc akpifetag

Aetroupyia péten- Mepoxy  AvdAuon Akpifela
ong Képnong * ([% Tng Tupig
pérpnonc] + [api6-
pnTikég Tipec])
EvaMaooopevntaon ~ 600,0 mV 0,1 mV +(1,0%+3)
(AC V) 6,000V 0,001V (45—500 HZ)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600.0V 01y  (500-1.000Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V £(2,0%+3)
(45-500 Hz)
EvaAaoodpevo pel- 6,000 A 0,001A +(1,5%+3)
pa (AC A) 10’00/_\ 0’01 A (45—500 HZ)
Tuxvotnta 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(I%CVV: 500V 999,9Hz  0,1Hz
5Hz... 50 kH2) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
EUpoc maApou
>10ps
Yuvexnc Taon 600,0 mV 0,1mVv +(0,5%+2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Yuvexec peupa (DC 600,0 uA 0,1pA +(1,0%+3)
A) (HVACDC pA)
Yuvexéc peupa (DC 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
A) 10,00A  0,01A
Avrtiotaon 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000k 0,001 kQ
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
XwpnTKOTTA 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1.000 pF 1pF
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Aetroupyia pérpn- Mepoxn  AvaAuon Akpifela
ong pHéTpnong % ([% Tng Tpig

pérpnonc] + [api6-

pnTkég Tipec])

Tuvéyxela - 0,10 +(1,0%+5)
< 30 Q: HynTiko onua

> 50 Q: Kavéva nyntt-

KO ofjpa

'EAeyxog 6106wv - 0,001V +(1,0%+5)
Taon 61éAeuong Tou

pelpatog ~ 3V

Kavéva nxnTiko onpa

>0,1V

Oeppokpacia (°C)M -40°C 0,1°C £(1,0%+1°C)
... +400°C

Oeppiokpaoia (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
...+752°F

A) Tty e€aopalion Te akpifelac, mpémet o mpooappoyeac Tou Bepptkou aTol-
xelou kat o awoBnTipac Beppokpaciag Timou K va anoBnkeutouv yia nepinou
2 wpeg oty i6la Beppokpasia xwpou, yia va eflcopponndei n ecwTepIKN Bep-
pokpaoia.

H akpifeta elvat eyyunpévn yia mn Siapkela evoc €toug anod Tn Babpovopnon oe Oep-

pokpaaieg Aetroupyiag and —10 °C €wg 50 °C kal oxeTIKn uypacia aépa 0 % éwg

90 %.

Ta oTolxela toxuouv yia Beppokpacia nepiBarovtog and 18 °C éwg 28 °C Kat pia oxe-
TIK Uypaoia aépa < 75 %. Eav n Beppokpacia BEIOKETAL EKTOC TNE MPOAVAPEPOHE-
VN meploxiic mpémet va AngBet unown évag mpooBetog ouvteheotnc opaAparog Bep-
pokpaoiac 0,1 x Tnv avagepopevn akpifeta ava 1 °C.

MpooTaTeuTika KaAUppara

» e nepinmmwon xprong Twv kaAwdiwv pétpnong Befatwbeire, 6TLauta
eivat puBpopéva oty avriotoiyn katnyopia pérpnong CAT, yia Tnv
e§aopahion Tng aopaleiag.

» Mnopeire va aAG&eTe TV kaTnyopia aopaleiag Twv kaAwdiwv
pérpnanc ((7)/(8)), TomoBeTwvTAC 1} AQAIPOVTAC TA TIPOOTATEUTIKA
kaAhUppata (23) oTic SoKIaoTIKEC akidec Twv KaAwdiwv pétpn-
ong (BAéme Ewk. S, Zehiba 7).

TomoOérnon/aAAayi pnarapiag

To avotypa Tou KaAUppaToc Tne 8nkne Twv pmatapiwv (13) en-
TPEMETAL POV Pe anoouvdedepéva Ta kahadia pétpnong ((7) /
(8)). Ymapxet kivbuvog nAektpomAngiac.

['a Tn Aetroupyia Tou 0pyavou PETPNONG ouviatatat n xprnon aAKaAKov
UTaTapLwY Hayyaviou.

» Anopakpuvete Ta kahwdia pérpnong ((7) / (8)) amod To wnelako moAv-
HETPO.
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» Nuote Ti¢ 3 Bideg (12) oto kaAuppa Tne Bnkng Twv pmatapiav (13) kat
agatpéate To KaAuppa (BAéme Ew. T, YeAida 7).
» TomoBetroTe péoa TiC pnaTapiec.

» TomoBetnoTe To kAAuppa Te ONnKng Twv prataptwv (13) Eava kal ote-
pewoTe 1o e TIc 3 Bidec (12).

To wnolako MOAUPETPO UMopEi va evepyoronbei povo, otav 1o
KaAuppa T Bnkne Twv pnatapiwv (13) eivat Bidwpévo owora.

AVTIKaBI0TATE IAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC UnaTapiec. Xpnatpo-
TIolelTe POVO PMaTapieg evOG KATAOKEUAOTR Kat pe Tnv idla xwenTt-
KOTNTa.

TpooétTe €60 TN 0wWOTH MOAKOTNTA CUPPWVA HE TV TapdoTaon
0TNV eCWTEPIKN MAeUPA TNC BNKNG TV UNATApI®Y.

‘Otav eppaviotei To oupBoAo e pmatapiac B yia mpwTn popd otnv

000vn kat exnépnetat éva nnTiko onpa, TOTe eivat Suvatég akopn povo Ai-

VEG HETPNOELC. ‘OTav oL PTaTapieg eival eVIEAWS EKPOPTIOUEVEC, EKTIEUTIE-

TaL éva NNTKO 0fpa KaLTo WNOLaKo MOAUHETPO amevepyoroleiTal.

» AQalpécTe TIC priatapieg amé To 6pyavo HETPNONG, OTav Hev To
XenotgomouoeTe yia HeyaAiTepo Xpoviko Siaotnpa. Ot umaTapieg
0€ TepInTwon anobrkeuanc yia peyaAlTepo XpOVIKO H1a0TNa OTO Op-
yavo pérpnong pmopet va Slafpwdouv.

Mnv amoBnkeleTe To WNPLaKO TOAUHETPO TOTE XwpiG TomoBeTn-
pévo To KaAuppa TG Bnkne Twv pnatapiwv (13), 1baitepa oe oko-
VIOHEVO 1) UypO TiepBaAov.

Mnarapia 1ovrwv ABiou (e€aprtnpa)

To avotypa Tou KaAUppaTog T BNkng Twv pnataptwv (13) en-
TEMETaL Povo e amoouvdedepéva Ta kahwdia pérpnong ((7) /
(8)). Ynapxet kivbuvog nAektpomAnéiag.

Tomo0érnon/aAAayi prarapiac 1ovrwv Aiou
(eZapnpa)
» Anopakpuvete Ta kahwoia pérpnone ((7) / (8)) amd To wnetako moAu-
HETPO.
» AuoteTic 3 Bidec (12) oTo kaAuppa TG BAKNE Twv pmaTaplav (13) kat
AQaIPETTE TO KAAUKLA.
» Avoiére v acpalion (16) ato kaAuppa TE BNKNG TWV PMATAPLWY TE-
pimou 1/2 meptotpon Kat apalpéate 1o €veto (15).
» TomoBetroTe T ouoTolxia pmataplev 1vTwv Aiou (17) (e€aptnua)
Kat kheiote Tnv aopaAion (16) Eava pe mepimou 1/2 meptotpor).
» TonoBetrnoTe To KAAUPpA TNE ORKNG TWV PMaTapLwy padi Je Tn ouoTol-
xia pmataptov vrwv ABiou (17) 0To YNPLaKo TOAUHETPO Kal OTEPE-
wote 1o KaAuppa pe Ti¢ 3 Bidec (12).
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» [a va agalpécete T ouaTolyia pataplov WvTwv Aiiou (17) (e€aptn-
pa) Auote Tig 3 Bibec (12) oto kaAuppa TG BrKNg Twv pnataptwy (13)
Kat avoi€te Tnv ao@aAion (16). MatioTe TV acpalion (18) kat agat-
p€aTe TN ouaTolyia pmataplav 1vTwv ABiou (BAéme Eik. U, LeAiba 8).

To wnolako mMoAUPETPO pmopei va evepyorolnBei povo, 6tav 1o
kaAuppa g 6nkng Twv prataptav (13) eivat féwpévo owotd.

doprion Tn¢ pratapiac wOvTwv ABiou (eZdpTnpa)

» [a ) PopTIoN, XPNOIHOTIOL]GTE TO CUVIGTWHEVO TPOPodoTikG USB
1] éva TpopodoTiko USB, Tou omoiou n Tdon e€66ou kat To eAdyioTo
petpa e€06ou MAnpolv Ti¢ anattijoelg Tou Kepalaiou «Texvika
oroixeiar. TMpooé€Te yI' auto Tig 0dnyieg Aetroupyiag Tou TpoPodo-
TiKoU USB. YuvIoTOHEVO TPOPOBOTIKO: BAEME «TeEXVIKA OTOIKEID.

» Tpooé€re Tnv Tdon diktlou! H Taon Te mnync pelpatog mpénel va
TaUTICETAL € T QVTIOTOLXA OTOIXELD OTNV MVAKISa TUTIOU TOU PIC-TPOPO-
6oTIkoU. Ta QI¢-TPOPOOOTIKA TTou XapakTnpilovTal pe Taon 230 V pro-
poUv va Aetroupyrioouv emiong Kat pe Taon 220 V.

Mn goprTileTe moté Tv emavagopTi{Opevn pratapia wvTwv Aibiou
0TO WNPLOKO MOAUPETPO!

@ Ot unatapieg 1OvTwv Aibiou mapadibovtal PEPIKWE POPTIOHEVES
Aoyw Twv G1ebvav Kavoviopwy peTagopdc. Na v e€aoalion T
mAfpoug toxUog TG pnatapiag, popTioTe TRV pmatapia mMARPwE mpwv Ty
P& XProN.

['a T @opTIOoN N ouoTolia Pnatapwv 1vTwv AiBiou (17) mpénetva agat-
peBei and To KaAuppa TG BAKNE Twv pnataptav (13) Tou wnetakou moAv-
petpou (BAéme Ewk. U, ZeAiba 8).

H unodoyr USB yia Tn olvbeon Tou kaAwdiou USB kat n Augvia eAéyxou
PopTIONC BpiokovTal KaTw and To kaAuppa T umodoxnc USB ot ouaTol-
Xia pmataptwv ovtwv Abiou (17) (eaptnua).

» Avoiéte To kaAuppa Tne umodoxric USB.

» Zuvbéote To kahwbio USB.

— Kard n 61apKela Tne popTion avafel n Auxvia eAéyxou Tne eopTI-
onc Kitpvn.

— 'Otav n ouoTolxia pmataplav 1vTwv AiBiou (17) (e€aptiuata) ei-
vatevieAwe eopTiopévn, avaBetn Auxvia eAéyxou Tng eopTIONG
mpaouvn.

— Mua KOKKIvn Auyvia eAéyxou TnC gpopTIone onuatodoTel, OTLn Taon
POPETIONG N TO peUpa popTiong Sev eivat KataAAnAn.

ZuvappoAoynon Tou mpocappoyéa Oeppikol

oTolx€EioU

» Anopakpuvete Ta kahwdia pétpnong ((7) / (8)) amd To wnelako moAu-
HETPO.
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*» TonobeTroTe Tov Mpooappoyéa Beppikol aTotxeiou (19) oTig umodoxeg
€0660u (9), (10) kat (11).

*» TonobetroTe Tov awobnThpa Beppokpasiag Tumou K (24) otov mpocap-
Hoyéa Beppikou aToixeiou (19).

» EkteNéaTe Tn péTpnon T Beppokpasiag pe Tov alobnTipa Beppokpa-
olac Tumou K (BAéme Ek. V, ZeAiba 8).

AMNaére Tnv acpalewa
Karta tn pérpnon uwnAwv peupdatwy propei va Beppaviein
aopaAela. APnoTe TNV acPAAeLd va KPUMOEL TIPLV TNV AVTIKATAGTa-
on.
To avolypa Tou KaAUppaTog ¢ BNkng Twv pnataptwv (13) em-
TPEMETAL POvo pe amoouvdedepéva Ta kahwdia pérpnong ((7) /
(8)). Ynapyet kivbuvog nAektpomAngiag.
» AnopakpuveTte Ta kaAodia pétpnong ((7) / (8)) amd To wnelako moAv-
HETPO.
» Nuote Ti¢ 3 Bideg (12) oto kaAuppa Tne Bnkng Twv pmatapiav (13) kat
agatpéate To KaAuppa (BAéme Ew. T, YeAiba 7).
» Agaipéate T xahaopévn aopaleta (14) kat TomobeTroTe Tn véa
aopalela.
» TomoBetnoTe To kaAuppa Te Bnkng Twv prataptwv (13) Eava kat oTe-
pewoTe 1o Pe TIC 3 Bibec (12).

Xpnotyoroleire JOVO aoPAAELEC Pe TV avapepOPEVN Tpodlaypapn
(BAéme «Texvika aTolyeian, ZeAiba 205).

To wnolako MoAULETPO Umopei va evepyoronBei povo, otav To
kaAuppa Tng 6nkng Twv pnataptay (13) eivat féwpévo owotd.

OpOooTarng
» I1péwte Tov 0pBoatam (21) mpog Ta miow, yia va otabel 6p6io To wn-
@lako moAUpeTpo (BAEme Ek. W, ZeAiba 9).

MayvnTiki avaprnon (e€aptnpa)
» Me T payvnTikn avapnon (22) pmopei To Ynelakod moAULETPO va OTe-
pewbel oe peTalikée empaveleg (PAEne Ewk. X, ZeAiba 9).
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A6pOwon opaApdrwv
Mpoedomoinon pnarapiag

To o0pfolo yia Tnv mpoerbomoinon Tn¢ prarapiac i eppavilerat
KOL EKITEHTETaL €V NXNTIKO ofjpa

Auria: Htdon Tne umatapiac e€acevei (n pérpnon eivat akopn duvatr)
Avtigeromon: AMAETe Tic pmatapiec i Ti¢ pmatapieg 1ovTwv Aiiou (e€ap-
ua) N eoprtiote TIc priatapieg WvTwv Abiou (e€apTnua) €€w amo To pya-
VO PETPNONG

Ekmépmerat €va nXnNTikG ofipa Kat To YngLako moAUHETpO
amevepyomoleirat

Auria: Ot pmatapieg i ot pnatapieg 1OvTwv Aiiou (e€apTnua) eivat ddetec
Avrigeromon: AMAETe Ti¢ pnatapieg 1 Ti¢ pnatapieg 1ovTwv Aibiou (e€ap-
TNUa) f eopTioTe TIC pmaTapiec WvTwv Aibiou (eEapta) €€w amo To dpya-
VO HETPNONg

To wneako moAUpeTpo Hev pmopei va evepyomonOei
Auria: Oupmatapiec i ot pratapieg 1ovtwv AiBiou (e€aptnua) eivat adetec
AvTtigeromon: AMAETe Tic pmatapiec f Ti¢ pnatapieg 1ovTwv AiBiou (e€ap-
TNHa) 1 popTioTe TIC praTapiec vTwv Abiou (e€dptnua) é€w amd To dpya-
VO HETPNONG

Aurria: To kaAuppa ¢ BNKnG Twv pnataptwv Gev eivat owotd Bidwpévo 1
T0 KGAUPHG TN BAKNG TWV YMaTaplav ivat (HEPIKKE) avolxTo
AvTiger@mon: BilowoTe To kaAuppa Tne OMKNG TwV UmaTaplwv owaTd

H pérpnon petparoc 6ev eivat duvari
Arria: Aopaheta (14) eAatropaTikn
AvTigeTmon: AvTIKaTaoTioTe TNV aopalela

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTijpnon Kat KaBapopog

Na 6latnpeite To epyaAeio pérpnonc mavra kabapo.

Mn BubioeTe To epyaeio péTpnong oe vepo i o€ AMa uypa.

KaBapilete Tuxov pumavon p’ éva uypd, pahako mavi. Mn xpnotorolnoete
Kavéva uypo kabaptopol f 6laAlTn.

Ye TePINTWOon EMOKEUNC OTEIATE TO OPYaAVO PETPNONC OTNV TOAVTA
npootaoiag (20).

EZurmpémnon meAat®v kat supouléc epappoyiig

EMada
TnA.: 2105701258
S Tiq Sieublvoe Twv ummpeatdy pag kat Toug ouvbEapoug ya

= Bpeire otn SietBuvon:
" www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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A®OTE 0€ OAEC TIC EPWTNOELC Kat MapayyeAiec avTaAAaKTIKOV omwadrmoTe
10 10WNAE10 KWOIKO aplBud cuPPwva Pe T mvakiéa TUmou Tou mEoi-
OVTOG.

Andcupon
Ta 6pyava PETpnang, ol enavapopT{OEVEC PnaTapieg/ unatapie, Ta
€€apTNHATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TIPEMEL VA AVAKUKAGVOVTAL HE TPOMO PIAIKO
oG 1o MepLaMov.
Mn pixveTe Ta Opyava PETPNONG KALTIC UMATAPIEC OTA OIKIOKA
anoppipparal

Movo yua xwpeg g EE:

Ta axpnota 6pyava HETPNONG Kat ot XAAAGUEVEC ) XPNOLHOTIOINUEVEC €Ma-
VapopTI(OpEVEC pnaTapiec/pnaTapieg mpEMeL va anocupovTal EEXwELoTd.
Xpnotuonoteite Ta mpoBAenopeva ouaTipata culoync.

Edv ot maAatéc NAEKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKEC GUGKEUES AMOQQINTOVTaL JE
akataMnAo Tpomo, pmopel va éxouv empAapeic emmrwaelg oo mepiarov
KatTnv avBpwmivn uyeia Adyw Tng mbavng mapousiag emkivouvwy oustmv.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin talimat ve uyarilar okunmali ve
bunlara uyulmalidir. Glgme aleti bu
giivenlik talimatina uygun olarak
kullaniimazsa, dicme aletine entegre
koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir.

BU TALIMATI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN.

» Olciimleri 600 V'un iizerindeki gerilimlere sahip devrelerde
gerceklestirmeyin.

» Ozellikle 30 V AC veya 60 V DC'den daha yiiksek gerilimlerle
calisirken dikkatli olun! Bu gerilimlerde bile, elektrik iletkenlerine
dokunursaniz hayatinizi tehdit eden bir elektrik carpmasina maruz
kalabilirsiniz.

» 10 saniyeden uzun siiren 10 A akim 6l¢iimii yapmayin. iki 6l¢iim
arasinda 15 dakikalik bir mesafe birakin. Akimin 10 saniyeden
uzun siire dlciilmesi dlgme aletine veya test problarina zarar verebilir.

» Baglanti soketleri arasina veya bir baglanti soketi ile toprak
arasina dl¢cme aletinde belirtilen nominal gerilimden daha
fazlasini uygulamayin.

» Sadece dlcme aleti ile ayni veya daha yiiksek voltaj, kategori ve
amper degerine sahip test uclari kullanin.
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» Test uclarinin yalitimini diizenli olarak kontrol edin. Test uclarinin
yalitiminin zarar gérmesi elektrik carpmasina neden olabilir.

Olgme aletini 1slak veya nemli ortamlarda kullanmayn.

» Olcme cihaziile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan
patlama riski bulunan ortamlarda ¢alismayin. Olcme cihazi iginde
tozu veya buharlari tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Bildiginiz bir voltaji dicerek dl¢iim cihazinin calisip calismadigini
kontrol edin. Siipheniz varsa dlciim cihazini servise gotiiriin.

» Olcme aletini sadece bu talimatlarda belirtildigi sekilde kullanin.
Olcme aletinin sagladigi koruma zarar gorebilir.

» Olgme aletini veya test uclarini sadece hasar gormemislerse
kullanin.

» Ol¢me cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve
orijinal yedek parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6icme
cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Akiiyii degistirmeyin veya acmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari buhar
sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri
havalandirin ve sikayet olursa hekime basvurun. Akiilerden ¢ikan
buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Yanls kullanim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden disar
sizmasina neden olabilir. Bu sivi ile temas etmekten kacinin.
Yanhslhkla temas ederseniz temas eden yeri su ile yikayin. Sivi
gozlerinize gelecek olursa hekime basvurun. Disari sizan aki sivisi
cilt tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet
uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii icinde bir kisa devre
olusabilir ve akii yanabilir, duman gikarabilir, patlayabilir veya asiri
dlclide 1sinabilir.

» Kullamim digindaki akiiyii, kontaklar arasinda kdpriileme
yapabilecek biiro ataclari, madeni paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya baska kiiciik metal nesnelerden uzak tutun. Akii
kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya yanginlara neden
olabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu yolla akii
tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlarinda
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak tiretilmis sarj cihazi baska
bir akiiniin sarjr icin kullanilirsa yangin tehlikesi ortaya cikar.

Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines
isinindan, atesten, kirden, sudan ve nemden
koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi vardir.

Semboller

Semboller ve anlamlari
@ Cift veya giiglendirilmis yalitimli cihaz
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Semboller ve anlamlar

Q Dikkatli olun, elektrik carpma tehlikesi!

£ Topraklama igin baglanti

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen dlciim aletinin resminin goriindiigli sayfayi agin ve bu kullanim
kilavuzunu okudugunuz siirece bu sayfayi acik tutun.

Usuliine uygun kullanim

Dijital multimetre, voltaj, akim, direng, kapasite, frekans, sicaklik 6l¢imii
ve gecis ve diyot testi icin tasarlanmistir.

Dijital multimetre yalnizca nominal gerilimi < 600 V DC/AC olan akim
devrelerinde kullanilabilir.

Bu dlgiim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Gosterilen bilesenler

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki 6lgme
aletinin gosterimi ile ilgilidir.

(1)  Ekran

(2)  Doner salter (6l¢tim fonksiyonunu segmek igin)

(3)  Seltusu (dlciim fonksiyonu ikinci atamasi)

(4)  Range tusu (6lciim araligi degisikligi)

(5)  Min Max tusu (minimum, maksimum veya ortalama deger
gostergesi)

(6)  Hold tusu (6lciim degerinin ekranda tutulmasi veya sesin
acilmasi/kapatilmasi)

(7)  Siyah 6l¢lim hatti
(8)  Kirmizi 6lglim hatt

(9)  COM soketi (tiim 6lgiim fonksiyonlari igin sase baglantisi
(donds iletkeni))

(10) 10 Asoketi (10 A'ya kadar akimi 6lgmek icin giris soketi)

(11)  Vsoketi (gerilim, gecis, direnc, kapasite, frekans, mikroamper
araligindaki dogru akim ve diyot testi icin giris jaki)

(12) Pil haznesi kapagini sabitlemek icin vida (3 x)

(13) Pilhaznesi kapag

(14) Sigorta

(15) Pil haznesi kapagindaki dolgu

(16)  Akii kilidi

(17)  Lityum iyon akii*

(18)  Lityum iyon akii kilidi"

(19) Termal eleman adaptorii

(20) Koruma cantasl
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(21) Ayak

(22) Manyetik aski

(23) Koruyucu kapak

(24)  Sicaklik sensérii Tip K

A) Bu aksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.

Gosterge elemanlari

(@)  Minimum deger

(b)  Maksimum deger

(c)  Ortalamadeger

(d)  Olciim degeri "donmus"

(e)  Disiik giris empedansli dlciim
(f)  Gecis kontroli

(g)  Seskapal

(h)  Piluyarsi
(i)  Olcme degeri
()  Olgme birimi

(k)  Analog gosterge (cubuk gosterge)

()] Manuel 6l¢iim araligi secimi

(m)  Otomatik 6lciim araligi secimi

(n)  Dogru akim/alternatif akim gostergesi
(0)  Olciim degerinin 6n isareti (kutup)
(p)  Gerilim > 30V uyarisi

Teknik veriler
Siparig numarasi 3601K77 2..
Gerilim 6l¢tim araligi 600V AC/DC
Diisiik giris empedansli (LoZ) 6l¢iim 600V AC/DC
araligl gerilimi
Akim 6lclim araligi 10AAC/DC
Akim 6l¢tim araligi (uA) 600 pADC
Frekans dlgiim araligi 5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
Direng 6l¢iim araligi 60 MQ
Kapasite ol¢im aralig| 1000 pF
Sicaklik 6l¢tim araligi -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Gegis kontrolii °
Diyot testi °
True RMS (Gercek RMS deger olciimii) °
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Dijital multimetre EXDM600-17

Genel
Galisma sicakligi -10°C... +50°C
Saklama sicakligr” -40°C...+70°C
Bagil hava nemi maks. % 90
Referans yiikseklik Gizerinde maks. 2000 m
uygulama yiiksekligi
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme 2
derecesi®
Otomatik kapanma, yaklasik. 20 dak
Agirhik® 0,37 kg
Koruma tiirti IP 65
Givenlik sinifi CAT 1l 600 V!
Olgiileri 78,3x59,3x177,3mm
Olciim hatlari MS 90
Koruyucu kapakli giivenlik sinifi CAT 1111000 V°
CAT IV 600 V*!
Koruyucu kapaksiz giivenlik sinifi CAT 11000 V7
Sigorta
Tip F
Nominal gerilim 600V
Nominal akim 10A
Anahtarlama kapasitesi 10 kA
Olgiileri 6,3 x 32 mm
Piller 2 x1,5VLRO6 (AA)
Akii (aksesuar) Lityum iyon
Sarj sirasinda onerilen ortam sicakligi +10°C... +35°C
isletim ve depolama sirasinda énerilen -10°C... +45°C

ortam sicaklig

Tip

BA3.7V1.0Ah A

Siparig numarasi 1607 A350N8
USB sarj baglantisi Type-C®
Onerilen USB Type-C® kablosu® 1600A01 6A8
Nominal gerilim 37V=
Kapasite 1,0 Ah
Akii hiicresi sayisl 1
Giic adaptorii (Aksesuar)

Cikis gerilimi 5,0V=
Cikis akimi 500 mA
Onerilen gii¢ adaptori™ 2609120 713 (EU)
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Dijital multimetre EXDM600-17

2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

1600 A01 3A2 (BRL)

A) Piller ve/veya akii olmadan

B) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine
ragmen, sadece iletken olmayan bir kirlenme ortaya ¢ikar.

C) Akiisiiz agirhk

D) OLCUM KATEGORISI I1l, binanin diisiik voltajl sebeke giic
tesisatinin dagitimina bagli olan test ve 6l¢lim devreleri icin
gecerlidir.

E) OLCUM KATEGORISI IV, binanin alcak gerilim sebeke elektrik
tesisatinin besleme noktasina baglanan test ve 6l¢ciim devrelerine
uygulanir.

F) OLCUM KATEGORISI Il, alcak gerilim sebeke akim tesisatinin

kullanici baglantilarina (prizler ve benzeri baglantilar) dogrudan

bagli olan kontrol devresi ve 6l¢lim devresi icin gecerlidir.

USB Type-C® ve USB-C®, USB Implementers Forum'un ticari

markalaridir.

Daha fazla teknik veriyi su adreste bulabilirsiniz:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

=

isletim

Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve
kullandiktan sonra dl¢me cihazini kapatin.

» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan
koruyun.

» Olgme cihazim asin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina
maruz birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil iginde
birakmayin. Biiyik sicaklik dalgalanmalarindan sonra 6lgme cihazini
tekrar calistirmadan once ortam sicakligina uyum gostermesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda dlgme
cihazinin hassaslig olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olcme aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun.

Ac¢ma/kapama
» Dijital multimetreyi agmak icin doner salteri (2) istenen dlgiim
fonksiyonuna cevirin.
» Dijital multimetreyi kapatmak icin doner salteri @ konumuna
cevirin.

Dijital multimetrede yaklasik 20 dakika boyunca hicbir tusa basilmazsa
veya doner anahtar ayarlanmazsa, pillerin émriinii uzatmak icin dijital
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multimetre otomatik olarak kapanir. Otomatik kapanmayi devre disi
birakmak igin, dijital multimetreyi acarken (6rnegin doner salteri
herhangi bir konuma cevirerek) Hold tusuna basili tutun. Ardindan
ekranda d.APO goriiniir. Hazirda bekletme durumu her zaman Min Max
Avg modunda devre disi birakilir.

Daha sonra déner salteri (2) cevirerek veya tuslardan birine basarak
dijital multimetreyi tekrar acabilirsiniz.

Tuslar
Sel tusu
» Sel tusuna kisa siireli basarak, doner salter (2) iizerinde ayni konuma
sahip iki dlgiim fonksiyonu arasinda gecis yapabilirsiniz. Ekranda (1)
secilen 6l¢lim fonksiyonu gosterilir.
— Doner salterdeki konum iki kez atanmamissa, ilgili Sel tusuna
basildiginda bir sinyal sesi duyulur.
Range tusu

Olgiim araligini degistirmeden 6nce (7) ve (8) dlciim hatlarini test

edilecek akim devresinden ayirin. Aksi halde elektrik carpmasi
nedeniyle yaralanma riski vardir ve/veya dijital multimetre hasar
gorehilir.

» Otomatik 6l¢lim aralig segiminde, manuel 6lgiim araligi segimine
gecmek icin Range tusuna kisa siireli basin. Ekranda (1) ilgili Manual
secenegi gortintilenir.

» Manuel 6l¢tim aralig seciminde, farkli 6lctim araliklari arasinda gegis
yapmak icin Range tusuna kisa siireli basin.

» Manuel 6lctim araligi seciminde, otomatik dlciim araligi secimine geri
donmek icin Range tusuna uzun siireli basin. Ekranda (1) tekrar
Auto gorindr.

Min Max tusu

» Olciimlerin minimum degerini veya maksimum degerini veya
ortalamasini goriintiilemek icin Min Max tusuna kisa siireli basin.
Ekranda Min, Max veya Avg goriintiilenir.

» Islemi sonlandirmak igin Min Max tusunu uzun sire basili tutun.

Hold tusu
Degeri ekranda ,dondurma“
» Hold tusuna kisa siireli basarak ekrandaki (1) olciim degerini
,dondurabilirsiniz". Ekranda Hold goriiniir ve bir sinyal sesi duyulur.
» Hold tusuna yeniden kisa siireli basarak ekrani (1) tekrar
etkinlestirebilirsiniz.
Sesin kapatilmasi/acilmasi
> Dijital multimetrenin ses ¢ikisini kapatmak icin Hold tusuna uzun
siireli basin. Ekranda%) sembolii goriniir.
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» Dijital multimetrenin ses cikisini tekrar agmak icin Hold tusuna
yeniden uzun siireli basin.

Gerilimi belirlerken Hold tusunu kullanmayin. Gériintiilenen
gerilim degismez ve elektrik carpmasi nedeniyle yaralanma riski
vardir.

Olciim hatlarinin baglanmasi/ayrilmasi

» Her zaman once siyah 6l¢im hattini (7) ilgili COM soketine ve
ardindan kirmizi 6l¢im hattini (8) ilgili V soketine veya 10 A soketine
baglayin. Olciim hatlarini ayirirken ters yénde ilerleyin.

Direnci, stirekliligi, diyotu veya kapasiteyi test etmeden dnce

elektrik carpmasini, yaralanmayi veya dijital multimetrenin hasar
gormesini onlemek icin; sebeke akimi baglantisinin kesildiginden ve tim
yiiksek gerilim kondansatérlerinin desarj oldugundan emin olun.

Sigortanin kontrol edilmesi (Bakiniz Sek. A, Sayfa 4)
» Doner salteri (2) sekildeki konuma cevirin.
% Olciim hattini (8) ilgili V soketine takin.
» 10 A soketine test probuyla temas kurun.

— Olgiim degeri ekranda (1) goriintiilenir.
0,5 Ohm'dan daha diisiik bir deger goriintiileniyorsa, sigorta
sorunsuzdur.
OL goriintiileniyorsa, sigorta (14) arizalidir ve degistirilmesi
gerekir (Bakiniz ,Sigortanin degistirilmesi, Sayfa 234).

Olciim fonksiyonlari

Dijital multimetre asagidaki 6l¢tim fonksiyonlarini sunar:

- & Alternatif gerilim dlcimii

- sz Alternatif gerilim frekansinin 6lciilmesi

- V Dogru gerilim 6l¢iimii

- mv= Milivolt araliginda alternatif veya dogru gerilim dl¢iimi

- Loz= Reaktif gerilimlerin (endiiktif/kapasitif) bastiriimasi amaciyla,
disik giris empedansi (yaklasik 3 kQ'luk) ile AC veya DC gerilim
6lciimii gerceklestirilir

- @ Direng olciimi

- @ Gegis kontroli

- 7. Diyot testi

- = Kapasite olgiimii

- uK Mikroamper araliginda dogru akim dl¢iimii
- G Sicakligin °C veya °F cinsinden dlgilmesi
KHZ Alternatif akim 6l¢iimii

XH, Alternatif akim frekansinin 6lgilmesi
- A Dogru akim dlgiimii

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



228 | Tiirkce

Cubuk gosterge kullanimi

Cubuk gosterge (k) analog multimetrenin ignesine benzer. Cubuk
gosterge dijital gostergeye gore daha hizli tepki verdigi igin, tepe ve sifir
noktasl ayarlarina uygundur.

Kapasite ve sicaklik dlciimlerinde cubuk gostergesi devre disidir.
Frekans dlciimleri icin, cubuk gosterge ve dlciim araligi gostergesi

1 kHz'e kadar temel gerilimi veya akimi gosterir.

Segment sayisi dlciilen degeri gosterir ve cubuk gostergenin sag
tarafinda goriintiilenen, secilen 6lciim araliginin en yiiksek dlcek degerini
ifade eder.

Olgme islemi

» Olciimler icin her zaman dogru baglanti soketlerini, dner salter
konumlarini ve dl¢iim araliklarini kullanin.

» Kullanmadan énce test uclarinin devamhiligini kontrol edin.
Olciilen degerler yiiksek veya sorunlu ise bunlari kullanmayin.

» Test uclarini ve test cihazlarini kullanirken parmaklarinizi parmak
korumasinin arkasinda tutun.

» Doner salteri (2) sekildeki konuma gevirin.

» Sekilde gosterildiginde Sel tusuna basin.

» llgili (7) ve (8) élciim hatlarini sekilde gosterildigi gibi baglayin.

» Test problari ile 6l¢lim noktalarina temas edin.
— Olgiim degeri ekranda (1) goriintiilenir.

Alternatif gerilim dl¢iimii (Bakiniz Sek. B, Sayfa 4)

» Olciimii (Bakiniz ,Olgme islemi, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

» Stabil bir 6l¢lim elde etmek amaciyla daha disiik araliklar segmek
icin manuel aralik secimini (Range tusu) kullanin.

Alternatif gerilim frekansinin 6lciilmesi (Bakimiz Sek. C, Sayfa 4)
Frekans 6l¢iimii yalnizca alternatif gerilimle gerceklestirilir.
» Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi“, Sayfa 228) ile yiiriltiin.

Dogru gerilim dlciimii (Bakiniz Sek. D, Sayfa 4)
» Olciimii (Bakiniz ,Olcme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.
» Stabil bir 6lclim elde etmek amaciyla daha diisiik araliklar secmek
icin manuel aralik secimini (Range tusu) kullanin.
Milivolt araliginda alternatif gerilim lciimii (Bakimz Sek. E,
Sayfa4)
» Olciimii (Bakiniz,,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

Milivolt araliginda dogru gerilim dl¢iimii (Bakiniz Sek. F, Sayfa 4)
» Olciimii (Bakiniz ,Olcme islemi®, Sayfa 228) ile yiiriitiin.
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Diisiik giris empedansli gerilim (Bakiniz Sek. G, Sayfa 5)
degisiminin dl¢iimii

» Olciimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriltiin.
Diisiik giris empedansh (Bakiniz Sek. H, Sayfa 5) DC geriliminin
olciimii

» Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

Direng dl¢iimii (Bakimiz Sek. I, Sayfa 5)
» Olciimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

» Gerekirse manuel aralik secimini (Range tusu) kullanarak uygun bir
6lclim araligi segin.

Gecis kontrolii (Bakiniz Sek. J, Sayfa 5)
» Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi®, Sayfa 228) ile yiiriltiin.

— Gegis kontroli basarili olursa, siirekli bir ses duyulur.
Ses cikist kapaliyken de siirekli ses cikar.

Diyot testi (Bakiniz Sek. K, Sayfa 5) (Bakiniz Sek. L, Sayfa 5)
» Olciimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.
— Diyot saglamsa, gecis yoniinde yaklasik 0,2 Vila 3 V (diyotun
tiiriine bagl olarak) arasinda bir 6l¢im degeri ekranda

(1) goriintiilenir. Olgiim engelleme yoniinde yapilirsa,
ekranda OL goriintiilenir (Bakiniz Sek. K, Sayfa 5).

> Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi“, Sayfa 228) ile yiiriltiin.

—> Diyot arizali oldugunda, gecis yoniinde < 0,1 V (gerilim distsi
yok) bir 6l¢iim degeri ekranda (1) gériintiilenir ve bir sesli uyari
verilir. Gegis yoniinde kisa devre olmasi durumunda ekranda 0
goriintiilenir ve bir sesli uyari verilir (Bakiniz Sek. L, Sayfa 5).

Kapasite olciimii (Bakimiz Sek. M, Sayfa 6)

@ Kondansatdriin bosaldigini dogrulamak icin dogru gerilim élciimii
yapin.

» Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

Mikroamper arahiginda dogru akim dl¢iimii (Bakiniz Sek. N,

Sayfa 6)

» Topraga giden acik devre potansiyeli 600 V'tan fazlaysa herhangi
bir dl¢iim yapmayin.

Ornek: Gaz briilérlerinde iyonizasyon akiminin dlgiilmesi
» Gazliisiticiyr kapatin.

» Alev sensorii probu ile gaz isitict kontrol modiilii arasina 6l¢im
kablolarini/test uclarini takin.

» Gazli isiticiyi agin.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



230 | Tiirkce

> Iyonizasyon akimini élciin (Bakiniz ,Olcme islemi®, Sayfa 228).

Sicakhigin dl¢iilmesi (Bakiniz $ek. 0, Sayfa 6)

Diisiik giris empedansli alternatif gerilimin 6l¢tilmesi, 6lgme
aletinin 1sinmasina neden olur ve bu da sonraki sicaklik dlciimiini
etkileyebilir. Bir sonraki sicaklik 6lctimiinde daha yiiksek hassasiyet elde

etmek icin 6lcme aletini oda sicakliginda yaklasik 10 dakika sogumaya
birakin.

» Tip K sicaklik probunun ucuyla elektrik akimi tasiyan nesnelere
dokunmayin (24). Elektrik carpmasi nedeniyle yaralanma
tehlikesi vardir.

Termal eleman adaptoriinii (19) ve K tipi sicaklik sensoriinii monte edin
(24) (Bakiniz ,Termal eleman adaptériiniin monte edilmesi “,
Sayfa 234).

> Déner salteri (2) konumundaki “% yere cevirin. Sicakligi °F
cinsinden 6lgmek icin Sel tusuna basin (Bakiniz Sek. O, Sayfa 6).
» Tip K sicaklik probunun ucuyla 6l¢iim noktasina temas edin (24).

— Olgiim degeri ekranda (1) goriintiilenir.

Alternatif akim 6lciimii (Bakiniz Sek. P, Sayfa 6)

» Topraga giden acik devre potansiyeli 600 V'tan fazlaysa herhangi
bir dl¢iim yapmayin.
» Olciim yapmadan 6nce dijital multimetrenin sigortasini kontrol

edin (Bakiniz ,Sigortanin kontrol edilmesi (Bakiniz Sek. A, Sayfa 4)®,
Sayfa 227).

» Doner salter A konumuna veya A konumundan cevrildiginde, bir
sinyal sesi duyulur ve ekranda LEAD goriiniir. Ardindan dl¢iim
hatlarinin dogru soketlere bagh olup olmadigini kontrol edin.

» Olciilecek akim devresindeki akim beslemesini kesin.

» Akim devresini kesin ve dlgiim hatlarini/test problarini sirali sekilde
takin.

» Akim beslemesini tekrar agin.
» Olciimii (Bakiniz,,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

» Stabil bir 6lciim elde etmek amaciyla daha dusiik araliklar segmek
icin manuel aralik secimini (Range tusu) kullanin.

Alternatif akim frekansinin dl¢iilmesi (Bakiniz Sek. Q, Sayfa 6)
Frekans olciimii yalnizca alternatif akimla gerceklestirilir.
% Olciilecek akim devresindeki akim beslemesini kesin.

» Akim devresini kesin ve dlgiim hatlarini/test problarini sirali sekilde
takin.

» Akim beslemesini tekrar agin.

% Olciimii (Bakiniz ,Olgme islemi*, Sayfa 228) ile yiiriitiin.
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Dogru akim ol¢iimii (Bakiniz Sek. R, Sayfa 6)

» Topraga giden acik devre potansiyeli 600 V'tan fazlaysa herhangi
bir dl¢iim yapmayin.

» Olciim yapmadan once dijital multimetrenin sigortasini kontrol
edin (Bakiniz ,Sigortanin kontrol edilmesi (Bakiniz Sek. A, Sayfa 4)*,
Sayfa 227).

» Olgiilecek akim devresindeki akim beslemesini kesin.

» Akim devresini kesin ve dlciim hatlarini/test problarini sirali sekilde
takin.

» Akim beslemesini tekrar agin.
»» Olgiimii (Bakiniz ,Olgme islemi®, Sayfa 228) ile yiiriitiin.

» Stabil bir dlciim elde etmek amaciyla daha diisiik araliklar segmek
icin manuel aralik secimini (Range tusu) kullanin.

Dogruluk ozellikleri

Olcme fonksiyonu Ol¢iim Coziiniirliik Hassasiyet
araligi # ([0lciim degerinin
%'si] + [sayim
degerleri])
Alternatif gerilim (AC ~ 600,0 mV 0,1mV +(%1,0+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(%2,0+3)
600,0V 01V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(%2,0 +3)
(45-500 Hz)
Alternatif akim (AC 6,000 A 0,001A +%1,5+3)
A 10,00A  0,01A (45-500 Hz)
Frekans 99,99 Hz 0,01 Hz +(%0,1+2)
(1%va: 500V 9999Hz  0,1Hz
5 Hz ... 50 kH2) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2 kHz)
darbe genisligi
>10 s
Dogru gerilim 600,0 mv 0,1mv +(%0,5 +2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
siirekli akim (DC A) 600,0 uA 0,1 pA +(%1,0+3)
(HVACDC pA)
Dogru akim (DC A) 6,000 A 0,001 A +(%1,0+3)

10,00A 0,01A
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Olcme fonksiyonu Olciim Coziiniirliik Hassasiyet
aralig * ([Ol¢iim degerinin

%'si] + [sayim
degerleri])

Direng 600,00hm 0,1 0hm +(%1,0+5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01 kQ
600,0kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(%2,0 +5)
Kapasite 100,0 uF 0,1 puF +(%1,9+2)
1000 pF 1pF

Gecis - 0,1 0hm +(%1,0 +5)

< 30 Ohm: Sesli

sinyal

> 50 Ohm: Sesli

sinyal yok

Diyot testi - 0,001V +(1,0%+5)

Gegis gerilimi ~ 3V

ses sinyali yok

>0,1V

Sicaklik (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Sicaklik (°F)” -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
... +752°F

A) Hassasiyeti saglamak icin, termokupl adaptorii ve K tipi sicaklik sensord, i¢
sicakligin dengelenmesi icin yaklasik 2 saat boyunca ayni oda sicakliginda
saklanmalidir.

Hassasiyet, -10°Cila 50 °C calisma sicakliklarinda ve %0 ila %90 bagil nemde
kalibrasyondan itibaren bir yil siireyle garanti edilir.

Bilgiler, 18 °C ila 28 °C ortam sicaklig| ve < %75 bagil nem icin gecerlidir. Sicaklik
6nceden belirlenen araligin disindaysa, 1 °C basina 0,1 x belirtilen hassasiyet
degerinde ek bir sicaklik hata faktorii dikkate alinmalidir.

Koruyucu kapak

» Test uclarini kullanirken giivenligi saglamak icin dogru dl¢iim
kategorisi CAT ayarinin yapildigindan emin olun.

» Test uclarinin ((7) / (8)) giivenlik sinifini, koruyucu kapaklari (23)
takarak veya bunlari test uclarinin (Bakiniz Sek. S, Sayfa 7) test
baslarindan ¢ikararak degistirebilirsiniz.

Pilin takilmasi/degistirilmesi

@ Pil haznesi kapaginin (13) agilmasina yalnizca él¢iim hatlari ((7) /
(8)) cikarildiginda izin verilir. Elektrik carpmasi riski vardir.

Bu dlgme cihazinin alkali mangan bataryalarla galistiriimasi tavsiye
olunur.
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» Olciim hatlarini ((7) / (8)) dijital multimetreden cikarin.

» 3vidayi (12) ilgili pil haznesi kapagindan (13) sokiin ve kapagi
cikarin (Bakiniz Sek. T, Sayfa 7).

» Pilleri yerlerine yerlestirin.

» Pil haznesi kapagini (13) tekrar takin ve 3 vidayla (12) sabitleyin.

@ Dijital multimetre yalnizca pil haznesi kapagi (13) dogru sekilde
vidalandiginda agilabilir.

Biitiin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni
tireticinin ayni kapasitedeki bataryalarini kullanin.

@ Pil haznesinin ig tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Pil sembolii =F ekranda ilk kez goriindiigiinde ve bir sinyal sesi

duyuldugunda, yalnizca birkag 6l¢tim mimkindiir. Piller tamamen

bosaldiginda, bir sinyal sesi duyulur ve dijital multimetre kapanir.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri 6l¢me aletinden cikarin.
Piller, 6lgme aletinin icinde uzun siire tutuldugunda paslanabilir.

@ Dijital multimetreyi asla pil haznesi kapagi (13) takili olmadan,
ozellikle tozlu veya nemli ortamlarda depolamayin.

Lityum iyon akii (aksesuar)

Pil haznesi kapaginin (13) acilmasina yalnizca dlgiim hatlari ((7) /
(8)) cikarildiginda izin verilir. Elektrik carpmasi riski vardir.

Lityum iyon akiiniin (aksesuar) takilmasi/
degistirilmesi
» Olciim hatlarini ((7) / (8)) dijital multimetreden gikarin.
» 3 vidayi (12) ilgili pil haznesi kapagindan (13) sokiin ve kapagi
cikarin.
» Pil haznesi kapagindaki kilidi (16) yaklasik 1/2 tur acin ve dolguyu
(15) cikarin.
» Lityum iyon akiiyli (17) (aksesuar) takin ve kilidi (16) yaklasik 1/2
tur dondiirerek kapatin.
» Pil haznesi kapagi ile lityum iyon akiiyii (17) dijital multimetreye takin
ve kapag 3 vida (12) ile sabitleyin.
» Lityum iyon akiiyli (17) (aksesuar) gikarmak icin, 3 vidayi (12) ilgili
pil haznesi kapagindan (13) sokiin ve kilidi (16) agin. Kilide (18)
basin ve lityum iyon akiiyi ¢ikarin (Bakiniz Sek. U, Sayfa 8).

Dijital multimetre yalnizca pil haznesi kapagi (13) dogru sekilde
vidalandiginda agilabilir.
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Lityum iyon akiiniin (aksesuar) sarj edilmesi

» Sarjicin dnerilen USB gii¢ kaynagini veya cikis voltaji ve
minimum cikig akimi "Teknik veriler" boliimiindeki
gereksinimleri karsilayan bir USB gii¢c kaynagini kullanin. USB
giic kaynagmin kullanim talimatlarina uyun. Onerilen giic kaynag:
bkz. "Teknik veriler".

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sebeke
soket parcasinin tip etiketinde belirtilen gerilime uygun olmalidir.
230 Vile isaretlenmis sebeke soket parcalari 220 V ile de
calistinlabilir.

@ Lityum iyon akiiy( asla dijital multimetrede sarj etmeyin!

Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye diizenlemeleri nedeniyle
kismen sarjli olarak teslim edilir. Akiiniin tam performansini
saglamak icin, ilk kez kullanmadan 6nce akiiyii tamamen sarj edin.

Sarj etmek icin, lityum iyon akii (17) ilgili dijital multimetrenin pil
haznesi kapagindan (13) cikarilmalidir (Bakiniz Sek. U, Sayfa 8).

USB kablosunun baglanmasi igin USB soketi ve sarj kontrol lambasi, USB
soketi kapaginin altinda, ilgili Lityum lyon akiiniin (17) (aksesuar)
yaninda bulunur.

» USB soketinin kapagini agin.
» USB kablosunu baglayin.

— Sarjsirasinda ilgili sarj kontrol lambasi sari yanar.

—> Lityum iyon akii (17) (aksesuar) tamamen sarj oldugunda, sarj
kontrol lambasi yesil yanar.

— Kirmizi yanan bir sarj kontrol lambasi, sarj geriliminin veya sarj
akiminin uygun olmadigini belirtir.

Termal eleman adaptoriiniin monte
edilmesi
» Olciim hatlarini ((7) / (8)) dijital multimetreden cikarin.

» Termal eleman adaptoriinii (19) ilgili (9), (10) ve (11) giris
soketlerine takin.

» Ktipi sicaklik sensoriini (24) termal eleman adaptoriine (19) takin.

» Sicaklik 6l¢imiinii K tipi sicaklik sensorii (Bakiniz Sek. V, Sayfa 8) ile
gerceklestirin.

Sigortanin degistirilmesi

Yiiksek akimlar olciiliirken sigorta 1sinabilir. Degistirmeden dnce
sigortayl sogumaya birakin.

Pil haznesi kapaginin (13) aciimasina yalnizca 6l¢tim hatlari ((7) /
(8)) cikarildiginda izin verilir. Elektrik carpmasi riski vardir.
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» Olciim hatlarini ((7) / (8)) dijital multimetreden cikarin.

» 3vidayi (12) ilgili pil haznesi kapagindan (13) sokiin ve kapagi
cikarin (Bakiniz Sek. T, Sayfa 7).

» Arizali sigortayi (14) gikarin ve yeni sigortay! takin.

» Pil haznesi kapagini (13) tekrar takin ve 3 vidayla (12) sabitleyin.

Yalnizca belirtilen (Bakiniz , Teknik veriler”, Sayfa 223)
spesifikasyonuna sahip sigortalar kullanin.

@ Dijital multimetre yalnizca pil haznesi kapagi (13) dogru sekilde
vidalandiginda agilabilir.

Ayak
> Dijital multimetreyi dik konuma getirmek icin ayagi (21) geriye dogru
cevirin (Bakiniz Sek. W, Sayfa 9).

Manyetik aski (aksesuar)

» Dijital multimetre, manyetik aski (22) kullanilarak metal yiizeylere
sabitlenebilir (Bakiniz Sek. X, Sayfa 9).

Hata giderme

Pil uyarisi

Pil uyari simgesi I goriiniir ve bir sinyal sesi duyulur

Neden: Pil voltaji diisiyor (6l¢iim hala olanaklr)

Coziim: Pilleri veya Lityum iyon akilyii (aksesuar) degistirin veya Lityum
iyon akilyii (aksesuar) élgme aletinin disinda sarj edin

Sinyal sesi kesiliyor ve dijital multimetre kapaniyor

Neden: Piller veya Lityum Iyon akii (aksesuar) bos

Coziim: Pilleri veya Lityum iyon akilyii (aksesuar) degistirin veya Lityum
iyon akiiyii (aksesuar) élgme aletinin disinda sarj edin

Dijital multimetre acilmiyor

Neden: Piller veya Lityum iyon akii (aksesuar) bos
Cdziim: Pilleri veya Lityum iyon akilyii (aksesuar) degistirin veya Lityum
Iyon akiiyii (aksesuar) dlgme aletinin disinda sarj edin

Neden: Pil haznesi kapagi dogru sekilde vidalanmamis veya pil haznesi
kapagi (kismen) agik
Coziim: Pil haznesi kapagini dogru sekilde vidalayin

Akim 6lciimii miimkiin degil

Neden: Sigorta (14) arizal
Coziim: Sigortay degistirin
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii madde
kullanmayin.

Onarilmasi gerektiginde, dlgme aletini koruma ¢antasinda (20)
gonderin.

Miisteri servisi ve uygulama damsmanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. $ti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
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Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret
Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Stiimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bélimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Guinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd.
Sti

Beylikdizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
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Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: inffo@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90322 35997 10-352 1379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

> :'L'u Servis adreslerimiz ve tamir servisi ile yedek parca siparisi
3 ..." baglantilarimizi www.bosch-pt.com/serviceaddresses
2 5_ T adresinde bulabilirsiniz.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi
tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye
Olcme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre
dostu tasfiye amaciyla bir geri kazanim merkezine yollanmalidir.

Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel ¢éplerin icine
atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Artik kullaniimayan ve arizali lgme aletleri veya kullanilmis akiiler/piller
ayri olarak imha edilmelidir. Belirtilen toplama sistemlerini kullanin.
Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar, uygunsuz sekilde bertaraf
edildikleri takdirde, olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre ve
insan saglig| iizerinde zararli etkilere yol acabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
stosowac sie do nich. Jezeli urzadzenie po-
miarowe nie bedzie stosowane zgodnie z
niniejszymi wskazéwkami, dziatanie whu-
dowanych zabezpieczen urzadzenia pomia-
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rowego moze zostaé zaktécone. PROSIMY ZACHOWAGC | STARANNIE

PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI.

» Nie wykonywac pomiarow w obwodach o napigciu powyzej
600V.

» Nalezy zachowac szczeg6lna ostroznos¢ w przypadku napiecia
powyzej 30 V dla napiecia przemiennego lub 60 V dla napiecia
statego! Juz w przypadku tych napie¢ dotkniecie przewodu elek-
trycznego moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym,
stanowigcego zagrozenie dla zycia.

» Nie wykonywac pomiaru pradu 10 A trwajacego dtuzej niz 10 se-
kund. Zachowac odstep 15 minut pomiedzy dwoma pomiarami.
Pomiar pradu trwajacy dtuzej niz 10 sekund moze uszkodzi¢ urzadze-
nie pomiarowe lub koricéwki pomiarowe.

» Pomiedzy gniazdami przytaczeniowymi lub pomiedzy gniazdem
przytaczeniowym i uziemieniem nie przyktada¢ wigkszego napie-
cia niz wynosi napiecie znamionowe podane na urzadzeniu po-
miarowym.

» Nalezy uzywac wytacznie przewodéw pomiarowych o takim sa-
mym lub wyzszym napieciu, kategorii oraz natezeniu pradu jak
urzadzenie pomiarowe.

» Regularnie sprawdzac izolacje przewodéw pomiarowych. Uszko-
dzona izolacja przewodéw pomiarowych moze prowadzi¢ do poraze-
nia pradem elektrycznym.

Nie uzywac urzadzenia pomiarowego w wilgotnym lub mokrym oto-

czeniu.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu
zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze,
gazy lub pyty. W urzadzeniu pomiarowym moze doj$¢ do utworzenia
iskier, ktore moga spowodowac zapton pytéw lub opardw.

» Skontrolowac dziatanie urzadzenia pomiarowego poprzez wyko-
nanie pomiaru znanego napiecia. W razie watpliwosci nalezy prze-
prowadzi¢ konserwacje urzadzenia pomiarowego.

» Nalezy uzywac urzadzenia pomiarowego scisle zgodnie z opisem
w niniejszej instrukcji. W przeciwnym razie moze dojs¢ do pogor-
szenia ochrony, jaka zapewnia urzadzenie pomiarowe.

» Urzadzenie pomiarowe lub przewody pomiarowe moga by¢ uzy-
wane tylko wtedy, gdy nie wykazuja widocznych uszkodzer.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wy-
kwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu orygi-
nalnych czesci zamiennych. Tylko w ten sposéb zagwarantowane
zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpie-
czenstwo zwarcia.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z
przeznaczeniem moze doj$¢ do wystapienia oparow. Akumulator
moze sie zapali¢ lub wybuchnaé. Nalezy zadbac o doptyw Swiezego
powietrza, aw przypadku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie
z lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.
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» W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia akumulato-
ramoze dojs¢ do wycieku palnego elektrolitu z akumulatora. Na-
lezy unika¢ kontaktu z nim, a w przypadku niezamierzonego ze-
tkniecia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce woda. Jeze-
li ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z
lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skéry lub
oparzen.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dzia-
fanie sit zewnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumula-
tora. Moze wowczas doj$¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i
do jego przepalenia, eksplozji lub przegrzania.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, mo-
net, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotéw meta-
lowych, ktore mogtyby spowodowac zmostkowanie stykow. Zwar-
cie pomiedzy stykami akumulatora moze spowodowac oparzenia lub
pozar.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach produ-
centa. Tylko w ten sposdb mozna ochroni¢ akumulator przed niebez-
piecznym dla niego przecigzeniem.

» Akumulatory nalezy tadowac wytacznie w tadowarkach zaleca-
nych przez producenta. t adowanie akumulatoréw innych, niz te,
ktore zostaty dla danej tadowarki przewidziane, moze spowodowac
zagrozenie pozarowe.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
temperaturami, np. przed statym nastonecz-
nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,

woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i

wybuchu.

Symbole

Symbole i ich znaczenie
Urzadzenie z podwdjna lub wzmocniong izolacja

Ostroznie: Niebezpieczenstwo porazenia pragdem elek-
trycznym!

Przytacze uziemienia

N

Opis produktu i jego zastosowania

Prosze roztozyc strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia pomia-
rowego i pozostawic ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Multimetr cyfrowy jest przeznaczony do pomiaru napiecia i natezenia
pradu, rezystancji, pojemnosci, czestotliwosci, temperatury oraz do te-
stowania ciagtosci i diod.

Multimetr cyfrowy moze by¢ uzywany tylko w obwodach elektrycznych o
napieciu znamionowym <600 V DC/AC.
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Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomiesz-
czen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi sie do
schematu urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1)  Wyswietlacz
(2)  Przetacznik obrotowy (do wyboru funkcji pomiarowe;)

(3)  Przycisk Sel (wybor dodatkowej funkcji pomiarowej dla tego sa-
mego ustawienia)

(4)  Przycisk Range (zmiana zakresu pomiarowego)

(5)  Przycisk Min Max (wskazanie wartosci minimalnej, maksymal-
nej lub sredniej)

(6)  Przycisk Hold (zatrzymanie warto$ci pomiarowej na wyswietla-
czu lub wigczenie/wytaczenie dzwigku)

(7)  Czarny przewod pomiarowy

(8)  Czerwony przewod pomiarowy

(9)  Gniazdo COM (potaczenie z masa (przewdd odsytowy) do
wszystkich funkcji pomiarowych)

(10) Gniazdo 10 A (gniazdo do pomiaru natezenia pradu w zakresie
do 10A)

(11) Gniazdo V (gniazdo do pomiaru napiecia, ciagtosci, rezystancii,
pojemnosci, czestotliwosci, natezenia pradu statego rzedu mi-
kroamperow i testowania diod)

(12)  Sruba (3 szt.) do zamocowania pokrywy wneki baterii

(13)  Pokrywa wneki baterii

(14) Bezpiecznik

(15)  Wkfad we wnece baterii

(16) Blokada akumulatora

(17)  Akumulator litowo-jonowy”

(18) Blokada akumulatora litowo-jonowego”

(19) Adapter do termoelementu

(20) Pokrowiec

(21) Podstawka

(22) Pasek magnetyczny”

(23) Ostony

(24)  Sonda termiczna typu K*

A) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Wskazania
(a)  Warto$¢ minimalna

(b)  Warto$¢ maksymalna
()  Wartosé $rednia
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(d)  Wartos¢ pomiarowa ,zamrozona”

(e)  Pomiar z obnizong impedancija wejsciowa
(f) Test ciagtosci

(g)  Dzwiek wytaczony

(h)  Ostrzezenie o roztadowaniu baterii

(i) Wartos$¢ pomiarowa

(] Jednostka miary

(k)  Wskaznik analogowy (wskaznik stupkowy)
(1 Reczny wybdr zakresu pomiarowego

(m)  Automatyczny wybor zakresu pomiarowego
(n)  Wskaznik pradu statego/przemiennego
(o)  Znak wartosci pomiarowej (biegunowosc)

(p)  Ostrzezenie przy napieciu >30 V

Dane techniczne

Multimetr cyfrowy EXDM600-17

Numer katalogowy 3601K772..
Zakres pomiarowy napiecia 600V AC/DC
Zakres pomiarowy napiecia z obnizong 600V AC/DC
impedancija wejsciowa (LoZ)

Zakres pomiarowy natezenia 10AAC/DC
Zakres pomiarowy natezenia (PA) 600 uADC

Zakres pomiarowy czestotliwosci

5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Zakres pomiarowy rezystancji

60 MQ

Zakres pomiarowy pojemnosci

1000 pF

Zakres pomiarowy temperatury

-40°C.... +400°C
-40°F ... +752°F

Test ciagtosci °
Test diod °
True RMS (pomiar wartosci skutecz- °
nej)

Informacje ogéine

Temperatura robocza -10°C.... +50°C
Temperatura przechowywania” -40°C... +70°C
Wilgotno$¢ wzgledna, maks. 90%
Maks. wysoko$¢ stosowania ponad wy- 2000 m
sokoscig referencyjna

Stopien zanieczyszczenia zgodnie z 2
IEC61010-1%

Automatyczne wytaczanie po ok. 20 min
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Multimetr cyfrowy EXDM600-17

Waga® 0,37 kg
Stopien ochrony IP 65
Klasa bezpieczenstwa CAT 11600 V”
Wymiary 78,3x59,3x177,3mm

Przewody pomiarowe MS 90

Klasa bezpieczenstwa z ostong CAT 1111000 V”
CAT IV 600 V")
Klasa bezpieczenstwa bez ostony CATI11000 V?
Bezpiecznik
Typ F
Napiecie znamionowe 600V
Prad znamionowy 10A
Zdolnos¢ faczenia 10 kA
Wymiary 6,3 x 32 mm
Baterie 2 x1,5VLR06 (AA)
Akumulator (osprzet) Litowo-jonowy

Zalecana temperatura otoczenia pod-
czas tadowania

+10°C... +35°C

Zalecana temperatura otoczenia pod-
czas pracy i podczas przechowywania

-10°C...+45°C

Typ BA3.7V1.0AhA
Numer katalogowy 1607 A35 ON8
Ztacze USB Type-C®
Zalecany przew6d USB Type-C®® 1600A016A8
Napigcie znamionowe 37V=
Pojemno$¢ 1,0 Ah
Liczba ogniw 1
Zasilacz sieciowy (osprzet)
Napiecie wyjsciowe 5,0V=
Prad wyjsciowy 500 mA
Zalecany zasilacz sieciowy" 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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Multimetr cyfrowy EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A

bez baterii i/lub akumulatora

B) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu
do czasu okresowo nalezy spodziewac sie zjawiska przewodzenia
pradu spowodowanego kondensacja.

C) Waga bez baterii

D) KATEGORIA POMIAROWA lIl dotyczy obwodéw testowych i pomia-

rowych, ktére sg podtaczone do instalacji niskonapigciowej budyn-

ku.

KATEGORIA POMIAROWA IV dotyczy obwoddw testowych i pomia-

rowych, ktére sa podtaczone do zrddta instalacji niskonapieciowej

budynku.

F) KATEGORIA POMIAROWA Il dotyczy obwoddw testowych i pomia-

rowych, ktére s3 podtaczone bezposrednio do punktéw poboru

energii (gniazda lub podobne punkty) instalacji niskonapigciowe;j.

USB Type-C® i USB-C® sg znakami towarowymi USB Implementers

Forum.

E

G

H) Dalsze informacje techniczne znajdujg sie na stronie:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez
nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezpo-
Srednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wyso-
kimi lub niskimi temperaturami, a takze przed wahaniami tempe-
ratury. Nie nalezy go na przyktad pozostawiac przez dtuzszy czas w
samochodzie. W sytuacjach, w ktérych urzadzenie pomiarowe podda-
ne byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapie-
niem do jego uzytkowania odczekac, az powréci ono do normalnej
temperatury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze
silne wahania temperatury mogg mie¢ negatywny wptyw na precyzje
pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami
oraz przed upuszczeniem.

Wiaczanie/wytaczanie

» Ustawic przetacznik obrotowy (2) w pozycji wybranej funkcji pomia-
rowej, aby wiaczy¢ multimetr cyfrowy.

» Ustawi¢ przetacznik obrotowy w pozycji o, aby wytaczy¢ multimetr
cyfrowy.

Jesli przez ok. 20 min nie zostanie nacis$niety zaden przycisk na multime-
trze cyfrowym lub przetacznik obrotowy nie zostanie przestawiony, mul-
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timetr cyfrowy wytgczy sie automatycznie w celu oszczedzania energii
baterii. Aby zdezaktywowac funkcje automatycznego wytaczania, nalezy
nacisna¢ i przytrzymac przycisk Hold podczas wtaczania multimetru cy-
frowego (np. poprzez obrot przetacznika w dowolng pozycje). Na wy-
Swietlaczu pojawi sie d.APO. Stan spoczynku jest zawsze zdezaktywo-
wany w trybie Min Max Avg.

Multimetr cyfrowy mozna wtedy ponownie wiaczy¢, obracajac przetacz-

nik obrotowy (2) lub naciskajac jeden z przyciskow.

Przyciski

Przycisk Sel

» Nacisnac krétko przycisk Sel, aby przetaczac sie pomiedzy dwiema
funkcjami pomiarowymi przypisanymi do tej samej pozycji przetacz-
nika obrotowego (2). Na wyswietlaczu (1) pokazywana jest wybrana
funkcja pomiarowa.

— Jesli dana pozycja przetacznika obrotowego nie ma przypisanych
dwdch funkcji, po nacisnieciu przycisku Sel emitowany jest sy-
gnat dZzwiekowy.

Przycisk Range
Przed zmiang zakresu pomiarowego nalezy odtaczy¢ przewody
pomiarowe (7) i (8) od testowanego obwodu. W przeciwnym ra-
zie istnieje ryzyko doznania obrazen na skutek porazenia pradem elek-
trycznym i/lub uszkodzenia multimetru cyfrowego.

» W trybie automatycznego wyboru zakresu pomiarowego nalezy krot-
ko nacisnac przycisk Range, aby przetaczy¢ sie na reczny wybor za-
kresu pomiarowego. Na wyswietlaczu (1) pojawi sie wskazanie Ma-
nual.

» W trybie recznego wyboru zakresu pomiarowego nalezy krétko naci-
snac przycisk Range, aby przetaczac sie pomiedzy réznymi zakresa-
mi pomiarowymi.

» W trybie recznego wyboru zakresu pomiarowego nacisnac dtuzej
przycisk Range, aby ponownie przetaczyc sie na automatyczny wy-
bér zakresu pomiarowego. Na wyswietlaczu (1) ponownie pojawi sig
wskazanie Auto.

Przycisk Min Max

» Nacisnac krétko przycisk Min Max, aby wyswietli¢ warto$¢ minimal-
ng, maksymalng lub $rednig pomiaréw. Na wyswietlaczu pojawi sie
wskazanie Min, Max lub Avg.

» Nacisnac¢ dtuzej przycisk Min Max, aby zakoriczy¢ proces.
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Przycisk Hold
»Zamrozenie” wartosci na wyswietlaczu
» Nacisna¢ krotko przycisk Hold, aby ,zamrozi¢" warto$¢ na
wyswietlaczu (1). Na wy$wietlaczu pokaze sie Hold i zostanie wyemi-
towany sygnat dzwiekowy.
» Ponownie nacisna¢ krétko przycisk Hold, aby odblokowac
wyswietlacz (1).
Wiaczanie/wytaczanie dzwieku
» Nacisna¢ dtuzej przycisk Hold, aby wytaczy¢ dzwieki multimetru cy-
frowego. Na wyswietlaczu pojawi sie symbol E%
» Ponownie nacisna¢ dtuzej przycisk Hold, aby wtaczy¢ dzwieki multi-
metru cyfrowego.

Nie wolno uzywac przycisku Hold podczas ustalania napiecia.
Wskazywane napiecie nie bedzie sie zmieniac, co stwarza ryzyko
doznania obrazen na skutek porazenia pradem elektrycznym.

Podtaczanie/odtaczanie przewodow pomiarowych

» Nalezy zawsze najpierw podfaczy¢ czarny przewdd pomiarowy (7)
do gniazda COM, a dopiero potem czerwony przewod pomiarowy (8)
do gniazda V lub 10 A. Podczas odtfaczania przewoddw pomiarowych
nalezy zachowac odwrotng kolejnosé.

Aby zapobiega¢ porazeniom pradem elektrycznym, obrazeniom

lub uszkodzeniom multimetru, przed pomiarami rezystancji i po-
jemnodci, testowaniem ciagtosci i diod nalezy upewnic sie, ze zasilanie
jest odtaczone, a wszystkie kondensatory wysokiego napiecia sg rozta-
dowane.

Test bezpiecznika (zob. Rys. A, Strona 4)
» Obrécic przetacznik obrotowy (2) w pozycje jak na rysunku.
» Whozy¢ przewod pomiarowy (8) do gniazda V.

» Koncéwka pomiarowa dotkna¢ gniazda 10 A.

— Warto$¢ pomiarowa pojawi sie na wyswietlaczu (1).
Jesli wyswietlana wartos¢ jest mniejsza niz 0,5 Q, bezpiecznik
jest sprawny.
Jesli wyswietla sie OL, bezpiecznik (14) jest uszkodzony i nalezy
go wymienic (zob. ,Wymiana bezpiecznika“, Strona 254).

Funkcje pomiarowe

Multimetr cyfrowy oferuje nastepujace funkcje pomiarowe:

- qHz Pomiar napiecia przemiennego

- sz Pomiar czestotliwosci napiecia przemiennego

- V Pomiar napiecia statego

- mVv=Pomiar napiecia statego lub przemiennego w miliwoltach
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- t9Z=Pomiar napiecia pradu przemiennego lub statego z obnizong im-
pedancja wejsciowa (ok. 3 kQ) w celu wyeliminowania napiec bier-
nych (indukcyjnie/pojemnosciowo)

— Q" Pomiar rezystancji

- @ Test ciggtosci

- ™ Testdiod

-~ Pomiar pojemnosci

- uK Pomiar natezenia pradu statego rzedu mikroamperéw
- °Cg Pomiar temperatury w °C lub °F

- 7}41 Pomiar natezenia pradu przemiennego

- KHZ Pomiar czestotliwosci pradu przemiennego

- K Pomiar natezenia pradu statego

Korzystanie ze wskaznika stupkowego

Wskaznik stupkowy (k) odpowiada funkcji igty w multimetrze analogo-
wym. Poniewaz wskaznik stupkowy reaguje szybciej niz wskaznik cyfro-
wy, jest odpowiedni do ustawien szczytowych oraz ustawien punktu ze-
rowego.

Wskaznik stupkowy jest zdezaktywowany podczas pomiaru pojemnosci i
temperatury. Podczas pomiaréw czestotliwosci wskaznik stupkowy i
wskaznik zakresu pomiarowego sygnalizuja napiecie lub natezenie pradu
do 1 kHz.

Liczba segmentdw podaje zmierzong wartos$¢ i odnosi sie do wartosci
petnej skali wybranego zakresu pomiarowego, ktdry jest widoczny po
prawej stronie wskaznika stupkowego.

Pomiar

» Podczas pomiaréw nalezy zawsze uzywac wtasciwych gniazd
przytaczeniowych, ustawien przetacznika obrotowego i zakresow
pomiarowych.

» Przed uzyciem urzadzenia nalezy skontrolowac przewody pomia-
rowe pod katem ciagtosci. Nie uzywac urzadzenia, jesli wartosci
pomiarowe s3 wysokie lub zaszumione.

» Podczas uzywania przewodow pomiarowych i koricowek pomia-
rowych palce nalezy trzymac za ostona palcow.

» Obrocic przetacznik obrotowy (2) w pozycje jak na rysunku.
» Nacisnac przycisk Sel, gdy zostanie pokazany na rysunku.
» Potaczy¢ przewody pomiarowe (7) i (8) tak jak pokazano na rysunku.
» Przytozy¢ koricéwki pomiarowe w punktach pomiarowych.
— Warto$¢ pomiarowa pojawi sie na wyswietlaczu (1).
Pomiar napiecia przemiennego (zob. Rys. B, Strona 4)
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

» Za pomoca recznego wyboru zakresu (przycisk Range) nalezy za-
wsze wybierac nizsze zakresy, aby uzyskac stabilny pomiar.
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Pomiar czestotliwosci napigcia przemiennego (zob. Rys. C,
Strona 4)

Pomiar czestotliwosci jest mozliwy tylko dla napiecia przemiennego.
» Wykona¢ pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar napiecia statego (zob. Rys. D, Strona 4)
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

» Za pomocg recznego wyboru zakresu (przycisk Range) nalezy za-
wsze wybierac nizsze zakresy, aby uzyskac stabilny pomiar.

Pomiar napiecia przemiennego w miliwoltach (zob. Rys. E,
Strona 4)
» Wykona¢ pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar napiecia statego w miliwoltach (zob. Rys. F, Strona 4)

» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).
Pomiar napiecia pradu przemiennego z obnizona impedancja
wejsciowa (zob. Rys. G, Strona 5)

» Wykona¢ pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar napiecia pradu statego z obnizong impedancja wejsciowa
(zob. Rys. H, Strona 5)

» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar rezystancji (zob. Rys. I, Strona 5)
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

» W razie potrzeby za pomoca recznego wyboru zakresu (przycisk Ran-
ge) nalezy wybra¢ odpowiedni zakres pomiarowy.

Test ciagtosci (zob. Rys. J, Strona 5)
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

—> Zakoriczony powodzeniem test ciggtosci jest sygnalizowany
przez ciagty sygnat dzwigkowy.
Sygnat ciagty rozlega sie takze przy wytaczonych dzwigkach.

Test diod (zob. Rys. K, Strona 5) (zob. Rys. L, Strona 5)
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

— W przypadku sprawnej diody spolaryzowanej w kierunku prze-
wodzenia pojawi sie warto$¢ od ok. 0,2 V do 3 V (w zaleznosci od
typu diody) na wyswietlaczu (1) . W przypadku pomiaru diody
spolaryzowanej w kierunku zaporowym na wyswietlaczu pojawi
sie OL (zob. Rys. K, Strona 5).

» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Polski| 249

— W przypadku niesprawnej diody spolaryzowanej w kierunku
przewodzenia pojawi sie wartos¢ <0,1 V (brak spadku napiecia)
na wyswietlaczu (1) i wyemitowany zostanie sygnat dzwigkowy.
W przypadku zwarcia diody spolaryzowanej w kierunku przewo-
dzenia na wy$wietlaczu pojawi sie 0 i wyemitowany zostanie sy-
gnat dZzwiekowy(zob. Rys. L, Strona 5).

Pomiar pojemnosci (zob. Rys. M, Strona 6)

Wykonac¢ pomiar napiecia statego, aby potwierdzi¢, ze kondensa-
tor jest roztadowany.

» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar natezenia pradu statego rzedu mikroamperow (zob. Rys.
N, Strona 6)

» Nie wykonywac zadnych pomiaréw, jesli potencjat spoczynkowy
do masy wynosi ponad 600 V.
Przyktad: Pomiar pradu jonizacji w palnikach gazowych

» Wyfaczy¢ gazowe urzadzenie grzewcze.

» Wpia¢ przewody pomiarowe/koricowki pomiarowe w przewod sondy
pomiedzy sonda ptomienia i modutem sterujacym gazowego urza-
dzenia grzewczego.

» Wiaczy¢ gazowe urzadzenie grzewcze.

» Wykonac pomiar pradu jonizacji (zob. ,Pomiar, Strona 247).

Pomiar temperatury (zob. Rys. O, Strona 6)

Pomiar napigcia pradu przemiennego przy niskiej impedancji wej-

$ciowej powoduje nagrzewanie urzadzenia pomiarowego, co mo-
ze mie¢ wptyw na wykonywany pomiar temperatury. Nalezy pozostawic¢
urzadzenie pomiarowe w temperaturze pokojowej przez ok. 10 minut do
ostygniecia, aby zapewni¢ wyzsza doktadnos¢ podczas pomiaru tempe-
ratury.

» Nie dotykac konicowka sondy termicznej typu K (24) zadnych ele-
mentow przewodzacych prad. Istnieje niebezpieczenstwo dozna-
nia obrazen na skutek porazenia pradem elektrycznym.

Zamontowac adapter do termoelementu (19) i sonde termiczng typu K

(24) (zob. ,Montaz adaptera do termoelementu “, Strona 254).

» Ustawic przetacznik obrotowy (2) w pozycji “%. Nacisnaé przycisk
Sel, aby wykonac pomiar temperatury w °F (zob. Rys. O, Strona 6).

» Dotkna¢ wybrany punkt pomiarowy koricéwka sondy termicznej typu
K (24).
— Wartos$¢ pomiarowa pojawi sie na wyswietlaczu (1).

Pomiar natezenia pradu przemiennego (zob. Rys. P, Strona 6)

» Nie wykonywa¢ zadnych pomiaréw, jesli potencjat spoczynkowy
do masy wynosi ponad 600 V.
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» Przed pomiarem sprawdzi¢ bezpiecznik multimetru cyfrowego
(zob. ,Test bezpiecznika (zob. Rys. A, Strona 4)“, Strona 246).

» Jesli przetacznik obrotowy zostanie przestawiony w pozycje A
lub z pozycji A w inna pozycje, wyemitowany zostanie sygnat
dzwiekowy, a na wyswietlaczu pojawi si¢ LEAD. Nalezy wowczas
sprawdzic, czy przewody pomiarowe sa podtaczone do wtasci-
wych gniazd.

» Odfaczy¢ zasilanie w badanym obwodzie elektrycznym.

» Przerwac obwod elektryczny i wpig¢ przewody pomiarowe/koncowki
pomiarowe szeregowo.

» Ponownie podtaczy¢ zasilanie.

» Wykonaé pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

» Za pomocg recznego wyboru zakresu (przycisk Range) nalezy za-
wsze wybierad nizsze zakresy, aby uzyskac stabilny pomiar.

Pomiar czestotliwosci pradu przemiennego (zob. Rys. Q,
Strona 6)

Pomiar czestotliwosci jest mozliwy tylko dla pradu przemiennego.
» Odfaczy¢ zasilanie w badanym obwodzie elektrycznym.
» Przerwac obwdd elektryczny i wpiac przewody pomiarowe/koncowki
pomiarowe szeregowo.
» Ponownie podtaczy¢ zasilanie.

» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

Pomiar natezenia pradu statego (zob. Rys. R, Strona 6)
» Nie wykonywac zadnych pomiaréw, jesli potencjat spoczynkowy
do masy wynosi ponad 600 V.

» Przed pomiarem sprawdzi¢ bezpiecznik multimetru cyfrowego
(zob. ,Test bezpiecznika (zob. Rys. A, Strona 4)“, Strona 246).

» Odfaczy¢ zasilanie w badanym obwodzie elektrycznym.

» Przerwac obwdd elektryczny i wpiac przewody pomiarowe/koncowki
pomiarowe szeregowo.

» Ponownie podtaczy¢ zasilanie.
» Wykonac pomiar (zob. ,Pomiar®, Strona 247).

» Zapomoca recznego wyboru zakresu (przycisk Range) nalezy za-
wsze wybierad nizsze zakresy, aby uzyskac stabilny pomiar.

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Polski| 251

Dane dotyczace doktadnosci pomiaréow

Funkcjapomiarowa Zakrespo- Rozdziel- Doktadnosé
miarowy czo$¢  * ([% wartosci po-

miarowej] + [warto-
Sci liczhowe])

Napiecie przemienne ~ 600,0 mV 0,1mV +(1,0% + 3)
(ACV) G,OOOV 0’001\/ (45'500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600,0V 01V (500-1000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Prad przemienny (AC 6,000 A 0,001A +(1,5% + 3)
A) 10,00A  0,01A (45-500Hz)
Czestotliwos¢ 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVW 500V 999.9Hz  0,1Hz
5Hz... 50 kH2) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz  0,01kHz
600mA...10A
45Hz ... 2 kHz)
Szerokos$¢ impulsu
>10 ys
Napiecie state 600,0 mV 0,1mvV +(0,5% + 2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Natezenie pradusta- ~ 600,0 pA 0,1 pA +(1,0% + 3)
tego (DCA) (HVAC
DC pA)
Natezenie pradu sta- 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)
tego (DCA) 10,00A  0,01A
Rezystancja 600,00 0,10 +(1,0% +5)

6,000k 0,001k0
60,00kQ 0,01k
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)

Pojemno$¢ 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1pF

Ciagtos¢ - 0,10 +(1,0%+5)

<30 Q: sygnat dZwie-

kowy

>50 Q: brak sygnatu

dzwiekowego
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Funkcja pomiarowa Zakres po-  Rozdziel- Doktadnosé
miarowy czo$¢  * ([% wartosci po-

miarowej] + [warto-
$ci liczhowe])

Test diod - 0,001V +(1,0% +5)

Napiecie w kierunku

przewodzenia ~3V

brak sygnatu dzwie-

kowego >0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0% + 1°C)
... +400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
... +752°F

A) Aby zagwarantowa¢ doktadno$é, adapter do termoelementu i sonde termicz-
na typu-K nalezy przechowywac przez ok. 2 godziny w jednakowej temperatu-
rze pokojowej, aby wyréwnac ich temperature wewnetrzna.

Doktadnos¢ jest gwarantowana przez okres jednego roku od wykonania kalibracji,

dla zakresu temperatur roboczych od -10°C do 50°C i zakresu wilgotnosci wzgled-

nej powietrza od 0% do 90%.

Dane obowigzuja dla zakresu temperatur otoczenia od 18°C do 28°C i zakresu wil-
gotnosci wzglednej powietrza <75%. Jedli temperatura przekracza podany powyzej
zakres, nalezy uwzgledni¢ dodatkowy wspétczynnik btedu temperatury wynoszacy
0,1 x podana doktadno$¢ na 1°C.

Ostony

» Podczas stosowania przewoddw pomiarowych nalezy upewnic sie,
7e sg one ustawione zgodne z odpowiednig kategorig pomiarowa
(CAT), aby zapewnic bezpieczenstwo.

» Klase bezpieczenstwa przewodéw pomiarowych ((7) / (8)) mozna
zmieni¢, zaktadajac lub zdejmujac ostony (23) na koricéwkach po-
miarowych przewodéw pomiarowych (zob. Rys. S, Strona 7).

Wktadanie/wymiana baterii

@ Otwieranie pokrywy wneki baterii (13) jest dozwolone wytacznie
po odtaczeniu przewoddw pomiarowych ((7) / (8)). Istnieje ryzy-

ko porazenia pradem elektrycznym.

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii al-
kaliczno-manganowych.

» Wyjac przewody pomiarowe ((7) / (8)) z multimetru cyfrowego.

» Odkrecic 3 $ruby (12) w pokrywie wneki baterii (13) i zdjac pokrywe
(zob. Rys. T, Strona 7).

» Wiozy¢ baterie.

» Ponownie zatozy¢ pokrywe wneki baterii (13) i zamocowaé jg 3 $ru-
bami (12).

Multimetr cyfrowy mozna wiaczy¢ tylko wtedy, gdy pokrywa wne-
ki baterii (13) jest prawidtowo przykrecona.
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Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac
tylko baterie tego samego producenta i 0 jednakowej pojemnosci.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej bie-
gunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym wewnatrz wne-
ki.
Gdy symbol baterii = pojawi sig po raz pierwszy na wyswietlaczu i zo-
stanie wyemitowany sygnat dzwiekowy, mozliwe jest jeszcze wykonanie
kilku pomiaréw. Jesli baterie s catkowicie roztadowane, emitowany jest
sygnat dZzwiekowy i multimetr cyfrowy wytacza sie.
» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez dtuzszy
czas, nalezy wyjac z niego baterie. Baterie w urzagdzeniu pomiaro-
wym, ktore jest przez dtuzszy czas nieuzywane, moga ulec korozji.

Nie wolno przechowywac multimetru cyfrowego bez zatozonej
pokrywy wneki baterii (13), szczegdlnie w zakurzonym lub wilgot-
nym otoczeniu.

Akumulator litowo-jonowy (osprzet)

@ Otwieranie pokrywy wneki baterii (13) jest dozwolone wytacznie
po odfaczeniu przewoddw pomiarowych ((7) / (8)). Istnieje ryzy-
ko porazenia pradem elektrycznym.

Wktadanie/wymiana akumulatora litowo-jonowego
(osprzet)

» Wyjac przewody pomiarowe ((7) / (8)) z multimetru cyfrowego.

» Odkrecic 3 $ruby (12) w pokrywie wneki baterii (13) i zdjac pokry-
we.

» Otworzy¢ blokade (16) w pokrywie wneki akumulatora, wykonujac
ok. 1/2 obrotu i wyjac wkiad (15).

» Wiozy¢ akumulator litowo-jonowy (17) (osprzet) i zamknac blokade
(16), wykonujac ponownie ok. 1/2 obrotu.

» Wtozy¢ pokrywe wneki baterii wraz z akumulatorem litowo-jonowym
(17) do multimetru cyfrowego i zamocowac pokrywe 3 srubami
(12).

» W celu wyjecia akumulatora litowo-jonowego (17) (osprzet) nalezy
odkrecic 3 $ruby (12) w pokrywie wneki baterii (13) i otworzy¢ blo-
kade (16). Nacisnac blokade (18) i wyja¢ akumulator litowo-jonowy
(zob. Rys. U, Strona 8).

Multimetr cyfrowy mozna wigczy¢ tylko wtedy, gdy pokrywa wne-
ki baterii (13) jest prawidtowo przykrecona.
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tadowanie akumulatora litowo-jonowego (osprzet)

» Do tadowania nalezy uzywac zalecanego zasilacza USB, ktérego
napiecie wyjsciowe oraz minimalny prad wyjsciowy odpowiadaja
wymaganiom podanym w rozdziale ,Dane techniczne”. Nalezy
przy tym przestrzegac instrukcji obstugi zasilacza USB. Zalecany
zasilacz: zob. ,Dane techniczne”.

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie zrodfa pradu
musi sie zgadzac z parametrami podanymi na tabliczce znamionowej

tadowarki. tadowarki o napieciu 230 V mozna podtgczy¢ takze do
sieci 220 V.

Nie wolno tadowac akumulatora litowo-jonowego w multimetrze
cyfrowym!

Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe akumula-

tory litowo-jonowe sg dostarczane czesciowo natadowane. Aby
zagwarantowac najwyzsza wydajnos¢ akumulatora, nalezy przed pierw-
szym uzyciem natadowac akumulator do petna.

W celu natadowania nalezy wyja¢ akumulator litowo-jonowy (17) z po-
krywy wneki baterii (13) multimetru cyfrowego (zob. Rys. U, Strona 8).
Gniazdo USB do podtaczenia przewodu USB i kontrolka tadowania znaj-
duja sie pod ostong gniazda USB na akumulatorze litowo-jonowym (17)
(osprzet).

» Otworzy¢ pokrywke gniazda USB.

» Podfaczy¢ przewdd USB.

— Podczas fadowania kontrolka $wieci sie na zotto.

—> Gdy akumulator litowo-jonowy (17) (osprzet) jest catkowicie na-
fadowany, kontrolka tadowania $wieci si¢ na zielono.

— Czerwona kontrolka sygnalizuje, ze napiecie lub natezenie pradu
fadowania sg nieodpowiednie.

Montaz adaptera do termoelementu
» Wyjac przewody pomiarowe ((7) / (8)) z multimetru cyfrowego.
» Wiozy¢ adapter do termoelementu (19) w gniazda (9), (10) i (11).

» Umiesci¢ sonde termiczna typu K (24) w adapterze do termoelemen-
tu (19).

» Przeprowadzi¢ pomiar temperatury za pomoca sondy termicznej ty-
puK (zob. Rys. V, Strona 8).

Wymiana bezpiecznika

Podczas pomiaru wyzszych warto$ci natezenia pradu bezpiecznik
moze sie nagrzewac. Przed wymiang bezpiecznik nalezy pozosta-
wi¢ do ostygniecia.
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@ Otwieranie pokrywy wneki baterii (13) jest dozwolone wytacznie
po odtaczeniu przewodow pomiarowych ((7) / (8)). Istnieje ryzy-
ko porazenia pradem elektrycznym.

» Wyjac przewody pomiarowe ((7) / (8)) z multimetru cyfrowego.

» Odkreci¢ 3 $ruby (12) w pokrywie wneki baterii (13) i zdja¢ pokrywe
(zob. Rys. T, Strona 7).

» Wyjac uszkodzony bezpiecznik (14) i wtozy¢ nowy bezpiecznik.

» Ponownie zatozy¢ pokrywe wneki baterii (13) i zamocowac jg 3 sru-
bami (12).

Uzywac tylko bezpiecznikow zgodnych z podang specyfikacja
(zob. ,,Dane techniczne®, Strona 242).

@ Multimetr cyfrowy mozna wiaczyc tylko wtedy, gdy pokrywa wne-
ki baterii (13) jest prawidtowo przykrecona.

Podstawka

» Wysuna¢ podstawke (21) do tytu, aby ustawi¢ multimetr cyfrowy w
pozycji pionowej (zob. Rys. W, Strona 9).

Pasek magnetyczny (osprzet)

» Za pomoca paska magnetycznego (22) mozna zamocowac multimetr
cyfrowy na powierzchniach metalowych (zob. Rys. X, Strona 9).

Usuwanie usterek

Ostrzezenie o roztadowaniu baterii

Symbol ostrzezenia o roztadowaniu baterii = pojawia si¢ na
wyswietlaczu i emitowany jest sygnat dZzwiekowy

Przyczyna: Napiecie baterii spada (pomiar jest jeszcze mozliwy)
Rozwiazanie: Nalezy wymienic baterie lub akumulator litowo-jonowy
(osprzet), albo natadowac akumulator litowo-jonowy (osprzet) po
uprzednim wyjeciu go z urzadzenia pomiarowego

Emitowany jest sygnat dzwigekowy i multimetr cyfrowy wytacza sie
Przyczyna: Baterie lub akumulator litowo-jonowy (osprzet) sa roztado-
wane

Rozwiazanie: Nalezy wymienic baterie lub akumulator litowo-jonowy
(osprzet), albo natadowac akumulator litowo-jonowy (osprzet) po
uprzednim wyjeciu go z urzadzenia pomiarowego

Nie mozna wiaczy¢ multimetru cyfrowego

Przyczyna: Baterie lub akumulator litowo-jonowy (osprzet) sa roztado-
wane
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Rozwiazanie: Nalezy wymieni¢ baterie lub akumulator litowo-jonowy
(osprzet), albo natadowac akumulator litowo-jonowy (osprzet) po
uprzednim wyjeciu go z urzadzenia pomiarowego

Przyczyna: Pokrywa wneki baterii nie jest prawidtowo przykrecona lub
pokrywa wneki baterii jest (czesciowo) otwarta
Rozwiazanie: Prawidtowo przykreci¢ pokrywe wneki baterii

Pomiar pradu nie jest mozliwy
Przyczyna: Uszkodzony bezpiecznik (14)
Rozwiazanie: Wymieni¢ bezpiecznik

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cie-
czach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miekkiej Scierecz-
ki. Nie stosowac zadnych $rodkdw czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.
W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy ode-
sta¢ w pokrowcu (20).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska
Tel.: 22 7154450

RFE Nasze adresy serwisowe oraz linki do ustug naprawczych i

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego
sie na tabliczce znamionowej produktu.

Utylizacja odpadéw
Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opakowanie nale-
2y odda¢ do powtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi
przepisami w zakresie ochrony srodowiska.
Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani akumulato-
row/baterii razem z odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia pomiarowe i uszkodzone lub zuzyte aku-
mulatory/baterie nalezy utylizowac osobno. Nalezy korzystac z przewi-
dzianych systemow zbiorki.
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W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektryczny i elek-
troniczny moze miec szkodliwe skutki dla Srodowiska i zdrowia ludzkie-
go, wynikajace z potencjalnej obecnosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si a dodrZujte veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle
téchto pokynii, miiZe to negativné ovlivnit
ochranna opatreni, ktera jsou integrovana
v méFicim pristroji. TYTO POKYNY DOBRE

USCHOVEJTE.

» Neprovadéjte méreni v elektrickych obvodech s napétim vyssim
nez600V.

» Bud'te obzvlasté opatrni pfi manipulaci s napétim vyssim nez
30 V u stiidavého napéti, resp. 60 V u stejnosmérného napéti! Jiz
pfi téchto napétich mizete pfi dotknuti elektrickych vodict dostat
smrtelny zasah elektrickym proudem.

» Neprovadéjte méreni proudu 10 A, které trva déle nez 10 sekund.
Mezi dvéma mérenimi udélejte prestavku 15 minut. Méreni
proudu, které trva déle nez 10 sekund, miize poskodit méfici pfistroj
nebo méfici hroty.

» Mezi pripojovacimi zditkami nebo mezi pfipojovaci zdifkou
a uzemnénim nesmi byt vétsi jmenovité napéti, nez je uvedeno na
méricim pristroji.

» Pouzivejte pouze méfici vedeni, ktera maji stejné nebo vyssi
napéti, stejnou nebo vyssi kategorii a velikost proudu jako méfici
pristroj.

» Pravidelné kontrolujte izolaci méficich vedeni. PoSkozend izolace
méficich vedeni mlize zpUsobit traz elektrickym proudem.

Méfici pristroj nepouzivejte v mokrém nebo vihkém prostiedi.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpecim
vybuchu, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy
prach. V méficim pristroji mohou vznikat jiskry, které mohou
zpUsobit vzniceni prachu nebo vypard.

» Zkontrolujte funkci méficiho pristroje zméfenim znamého napéti.
V pfipadé pochybnosti nechte méfici pfistroj opravit.

» Meéfici pristroj pouzivejte pouze tak, jak je popsano v tomto
navodu. Mohlo by dojit ke zhorseni ochrany, kterou se mérici
pristroj vyznacuje.

» Meéfici pristroj nebo méfici vedeni pouzivejte pouze tehdy, kdyz
neni patrné poskozeni.

» Méfici pfistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym
odbornym pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni
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dily. Tim bude zajisténo, Ze zlistane zachovana bezpecnost méficiho
pristroje.

» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat
vypary. Akumulator miize zaéit hofet nebo miize vybouchnout.
Zajistéte privod Cerstvého vzduchu a pfi potizich vyhledejte Iékare.
Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Piinespravném pouziti nebo poskozeném akumulatoru miize
z akumulatoru vytéct hoflava kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
Pfi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud se
kapalina dostane do o¢i, vyhledejte navic lékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina mize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo
popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napi. hiebiky nebo $roubovaky, neho
miiZe dojit ke zkratu a akumulator miize zacit hofet, miize z néj unikat
kour, mlize vybouchnout nebo se prehrat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelaiské sponky,
mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty,
které mohou zplisobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru miize mit za nasledek popaleniny nebo pozar.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrohce. Jen tak bude
akumulator chranény pred nebezpecnym pretizenim.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které jsou
doporucené vyrobcem. U nabijecky, kterd je vhodna pro urcity druh
akumulatort, existuje nebezpeci pozaru, pokud se bude pouzivat
s jinymi akumulatory.

2 Chraiite akumulator pied horkem, napf.
D?// i pred trvalym slunecnim zafenim, ohném,
necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpeci

max.50°C]| ,
vybuchu a zkratu.

Symboly

Symboly a jejich vyznam
@ Zafizeni s dvojitou nebo zesilenou izolaci

A Pozor, nebezpeci trazu elektrickym proudem!

€L Pfipojeni pro uzemnéni

Popis vyrobku a vykonu

OtocCte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pfistroje a nechte tuto
stranu béhem ¢teni ndvodu k obsluze otocenou.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Digitalni multimetr je urceny k méreni napéti, proudu, odporu, kapacity,
frekvence, teploty a pro kontrolu prichodnosti a diod.
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Digitalni multimetr se smi pouZivat pouze v elektrickych okruzich
s jmenovitym napétim < 600 V DC/AC.
Méfici pfistroj je vhodny pro pouZivani v interiérech.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni méficiho
pfistroje na obrazcich.

(1)  Displej

(2)  Otocny spinac (pro volbu méfici funkce)
(3)  Tlacitko Sel (druhé prifazeni méfici funkce)
(4)  Tlacditko Range (zména méficiho rozsahu)

(5)  Tlacitko Min Max (zobrazeni minimalni, maximalni nebo stiedni
hodnoty)

(6)  Tlacitko Hold (pridrzeni namérené hodnoty na displeji nebo
zapnuti/vypnuti akustického signalu)

(7)  Cerné méfici vedeni

(8)  Cervené méfici vedeni

(9)  Zdirka COM (ukostrovaci pfipojka (zpétny vodic) pro vsechny
meéfici funkce)

(10) Zdirka 10 A (vstupni zdirka pro méreni proudu do 10 A)

(11) Zdirka V (vstupni zdirka pro méfeni napéti, priichodnosti,
odporu, kapacity, frekvence, stejnosmérného proudu
v mikroampérovém rozsahu a kontrolu diod)

(12)  Sroub (3x) pro upevnéni krytu prihradky pro baterie
(13)  Kryt prihradky pro baterie

(14) Pojistka

(15)  Vlozkav krytu prihradky pro akumulator

(16)  Zajisténi akumulatoru

(17)  Lithium-iontovy akumulator”

(18)  Aretace lithium-iontového akumulatoru®

(19) Adaptér pro termoclanek

(20) Ochranné pouzdro

(21) Stojan

(22) Magneticky zavés
(23) Ochranné kryty
(24) Teplotni ¢idlo typ K

A) Toto pFislu$enstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

A)

Indikacni prvky

(@)  Minimalni hodnota

(b)  Maximalni hodnota

(c)  Strednihodnota

(d) ,Zmrazena" naméfena hodnota
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(e)  Meérenis nizsi vstupniimpedanci
(f) Kontrola priichodnosti

(g)  Vypnutiakustického signalu

(h)  Vystraha baterii

(i) Namérena hodnota

(i) Méfici jednotka

(k)  Analogovy ukazatel (sloupcovy ukazatel)

m Manualni volba méficiho rozsahu

(m)  Automaticka volba méficiho rozsahu

(n)  Ukazatel stejnosmérného/stridavého proudu

(o)  Znaménko namérené hodnoty (polarita)

(p)  Varovani pfinapéti > 30V

Technické udaje
Cislo zbozi 3601K772..
Rozsah méfeni napéti 600V AC/DC
Rozsah méfeni napéti s nizsi vstupni 600V AC/DC
impedanci (LoZ)
Rozsah méreni proudu 10AAC/DC
Rozsah méreni proudu (uA) 600 uADC
Rozsah méreni frekvence 5Hzaz 50 kHz ACV
45Hzaz 2 kHz ACA
Rozsah méreni odporu 60 MQ
Méfici rozsah kapacity 1000 pF
Rozsah méreni teploty -40°Caz +400°C
-40°F az +752 °F
Kontrola priichodnosti °
Kontrola diod °
True RMS (méreni stredni efektivni °
hodnoty)
Vseobecné informace
Provozni teplota -10°Caz +50°C
Skladovaci teplota” -40°Caz +70°C
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Stupen zne¢i$téni podle [EC 61010-1% 2
Automatické vypnuti po cca 20 min
Hmotnost® 0,37 kg
Stupen kryti IP 65
Bezpecnostni tfida CAT 11600 V*
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Digitalni multimetr EXDM600-17

Rozméry 78,3%x59,3x177,3mm

Méfrici vedeni MS 90

Bezpecnostni tfida s ochrannymi CATIII 1000 V”
krytkami CAT V600 V¥
Bezpecnostni tiida bez ochrannych CATII'1000 V"
krytek

Pojistka

Typ F
Jmenovité napéti 600V
Jmenovity proud 10A
Spinaci kapacita 10 kA
Rozméry 6,3 x32mm
Baterie 2x 1,5V LR06 (AA)

Akumulator (pFislusenstvi)

Lithium-iontovy

Doporucena teplota prostiedi pri +10°Caz +35°C
nabijeni
Doporucend teplota prostiedi pri -10°Caz +45°C
provozu a skladovani
Typ BA3.7V1.0AhA
Cislo zbozi 1607 A35ON8
USB nabijeci port Typ-C®
Doporuéeny kabel USB Typ-C®® 1600A016A8
Jmenovité napéti 37V=
Kapacita 1,0 Ah
Pocet akumulatorovych clanki 1
Sitovy zdroj (pFislusenstvi)
Vystupni napéti 5,0V=
Vystupni proud 500 mA
Doporuéeny sitovy zdroj 2609120713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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Digitalni multimetr EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  bez baterii a/nebo akumulatoru

B) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pficems? pfileZitostné se
ale ocekava docasna vodivost zplsobena orosenim.

C) Hmotnost bez baterii

D) KATEGORIE MERENI Il plati pro zkusebni a méfici obvody, které
jsou spojeny s rozvodem nizkonapétové elektrické sité budovy.

E) KATEGORIE MEREN( IV plati pro zkusebni a méfici obvody, které
jsou spojeny s napajecim bodem nizkonapétové elektrické sité
budovy.

F) MERICI KATEGORIE Il se vztahuje na zkusebni a méfici obvody,

které jsou primo pripojeny k uZivatelskym pripojkam (zasuvky

a podobné pripojky) nizkonapétové sitové instalace.

USB Type-C® a USB-C® jsou chranéné znacky organizace USB

Implementers Forum.

Dalsi technické Udaje najdete na:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

H

Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pristroj bez dozoru a po pouziti ho
vypnéte.

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym sluneénim
zarenim.

» Nevystavujte méfici pFistroj extrémnim teplotam nebo kolisani
teplot. Nenechévejte ho napf. delsi dobu lezet v auté. Pi vétSim
kolisani teplot nechte méfici pristroj nejprve vytemperovat, nez ho
uvedete do provozu. Pri extrémnich teplotach nebo teplotnich
vykyvech miize byt omezena presnost pfistroje.

» Chraiite méfici pristroj pred prudkymi narazy nebo padem.

Zapnuti a vypnuti
» Pro zapnuti digitalniho multimetru otocte otocny spinac (2) na
pozadovanou méfici funkci.

» Pro vypnuti digitdlniho multimetru otocte otocny spina¢ do

polohy @.
Pokud cca 20 min nestisknete Zadné tlacitko na digitalnim multimetru,
resp. nenastavite otocny spinac, digitalni multimetr se kv(li Setreni
baterii automaticky vypne. Pro deaktivaci automatického vypnuti
podrzte béhem zapnuti digitalniho multimetru (napf. oto¢enim otocného
spinace do libovolné polohy) stisknuté tlacitko Hold. Na displeji se pak
zobrazi d.APO. Klidovy stav je v rezimu Min Max Avg vzdy
deaktivovany.
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Poté mzete digitalni multimetr znovu zapnout otoc¢enim otoéného
spinace (2) nebo stisknutim nékterého tlacitka.

Tlacitka
Tlacitko Sel
» Stisknéte kratce tlacitko Sel pro prepnuti mezi dvéma méficimi
funkcemi, které maji stejnou polohu otocného spinace (2). Na
displeji (1) se zobrazi pfislusna zvolena méfici funkce.
— Pokud neni poloha oto¢ného spinaCe obsazena dvakrat, zazni pfi
stisknuti tlacitka Sel akusticky signal.
Tlacitko Range

Odpojte mérici vedeni (7) a (8) od kontrolovaného elektrického

obvodu, nez budete ménit mérici rozsah. V opac¢ném pripadé
hrozi nebezpeci poranéni elektrickym proudem a/nebo se mze digitalni
multimetr poskodit.

» Vramci automatické volby méficiho rozsahu stisknéte kratce tlacitko
Range pro prepnuti na manudlni volbu méficiho rozsahu. Na displeji
(1) se zobrazi Manual.

» V ramci manudlni volby méficiho rozsahu kratce stisknéte tlacitko
Range pro prochazeni riiznymi méficimi rozsahy.

» V ramci manualni volby méficiho rozsahu stisknéte dlouze tlacitko
Range pro prepnuti na automatickou volbu méficiho rozsahu. Na
displeji (1) se znovu zobrazi Auto.

Tlacitko Min Max

» Stisknéte kratce tlacitko Min Max pro zobrazeni minimalni,
maximalni nebo stfedni hodnoty méreni. Na displeji se zobrazi Min,
Max nebo Avg.

» Pro ukonceni procesu dlouze stisknéte tlacitko Min Max.

Tlacitko Hold
»Zmrazeni“ hodnoty na displeji
» Stisknéte kratce tlacitko Hold pro ,zmrazeni namérené hodnoty na
displeji (1). Na displeji se zobrazi Hold a zazni akusticky signal.
» Stisknéte znovu kratce tlacitko Hold pro opétovné
uvolnéni displeje (1).
Zapnutif/vypnuti akustického signalu
» Stisknéte dlouze tlacitko Hold pro vypnuti akustického signalu
digitalniho multimetru. Na displeji se zobrazi symbol %
» Stisknéte znovu dlouze tlacitko Hold pro opétovné zapnuti
akustického signalu digitalniho multimetru.

Nepouzivejte tlacitko Hold pro urceni napéti. Zobrazené napéti se
neméni a hrozi nebezpeci drazu elektrickym proudem.
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PFipojeni/odpojeni méficich vedeni
» Vzdy nejprve zapojte ¢erné méfici vedeni (7) do zdirky COM a poté
Cervené mérici vedeni (8) do zdirky V nebo zdirky 10 A. Pri
odpojovani méficich vedeni postupujte opacné.
Abyste zabranili Graztim elektrickym proudem, poranéni nebo
poskozeni digitalniho multimetru, pred kontrolami odporu,
prichodnosti, diod a kapacity zajistéte, aby bylo odpojené pripojeni
k elektrické siti a vsechny vysokonapétové kondenzatory byly vybité.
Kontrola pojistky (viz Obr. A, Stranka 4)
» Otocte otocny spinac (2) do polohy znazornéné na obrazku.
» Zapojte méfici vedeni (8) do zdirky V.
» Dotknéte se méficim hrotem zdirky 10 A.

— Namérend hodnota se zobrazi na displeji (1).
Kdyz se zobrazi hodnota mensinez 0,5 Q, je pojistka v poradku.
Kdyz se zobrazi OL, je pojistka (14) vadna a musi se vyménit (viz
LVyména pojistky*, Stranka 272).

Méfici funkce

Digitalni multimetr ma nasledujici méfici funkce:
Hz .. ., . , Vs

- § Méfenistridavého napéti

<tz

* Méteni frekvence stiidavého napéti

-V Méfeni stejnosmérného napéti

- mv=\géfeni stfidavého nebo stejnosmérného napéti v minivoltovém
rozsahu

- Lez= \gfeni stridavého nebo stejnosmérného napéti s nizsi vstupni
impedanci (cca 3 kQ) pro potlaceni jalovych napéti (induktivnich/
kapacitnich)

- Q@ Méfeni odporu

Q) Kontrola priichodnosti

= Kontrola diod

- = Méreni kapacity

- ui Méreni stejnosmérného proudu v mikroampérovém rozsahu
- °C.z Méfeni teploty ve °C nebo ve °F

- 7},1 Méreni stfidavého proudu

- RH, Méreni frekvence stridavého proudu

- K Méreni stejnosmérného proudu

Pouziti sloupcového ukazatele

Sloupcovy ukazatel (k) je totozny s rucickou analogového multimetru.
ProtoZe sloupcovy ukazatel reaguje rychleji nez digitalni ukazatel, je
vhodny pro nastaveni $pickového a nulového bodu.
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Sloupcovy ukazatel je pfi méreni kapacity a teploty deaktivovany. Pfi
méreni frekvence ukazuje sloupcovy ukazatel a ukazatel méficiho
rozsahu zakladni napéti nebo proud do 1 kHz.

Pocet segmenti udava naméfenou hodnotu a vztahuje se k hodnoté
stupnice zvoleného méficiho rozsahu, ktera je zobrazena na pravé
strané sloupcového ukazatele.

Proces méfeni

» Pro méfeni pouzivejte vZdy spravné pfipojovaci zdirky, polohy
otocného spinace a mérici rozsahy.

» Pied pouzitim zkontrolujte priichodnost méficich vedeni.
Nepouzivejte je, pokud jsou namérené hodnoty vysoké nebho
zkreslené.

» Pii pouzivani méficich vedeni a méficich hrotti méjte prsty za
chrani¢em prsti.
» Otocte otoény spina¢ (2) do polohy na obrazku.
» Stisknéte tlacitko Sel, pokud je zobrazené na obrazku.
» Zapojte méfici vedeni (7) a (8) podle znazornéni na obrazku.
» Pripojte méfici hroty k méfenym boddm.
— Namérena hodnota se zobrazi na displeji (1).
Méfreni stiidavého napéti (viz Obr. B, Stranka 4)
» Provedte méfeni pomoci (viz ,Proces méreni, Stranka 265).
» Pomoci manualni volby rozsahu (tlacitko Range) zvolte vzdy nizsi
rozsahy, abyste dosahli stabilniho méreni.

Méreni frekvence stfidavého napéti (viz Obr. C, Stranka 4)
Méreni frekvence probiha pouze u stfidavého napéti.
» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni*, Stranka 265).

Méreni stejnosmérného napéti (viz Obr. D, Stranka 4)
» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni, Stranka 265).

» Pomoci manualni volby rozsahu (tlacitko Range) zvolte vzdy nizsi
rozsahy, abyste dosahli stabilniho méfeni.

Méfreni stiidavého napéti v minivoltovém rozsahu (viz Obr. E,
Stranka 4)

» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni*, Stranka 265).
Méreni stejnosmérného napéti v minivoltovém rozsahu (viz Obr.
F, Stranka 4)

» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni*, Stranka 265).
Méfreni stiidavého napéti s nizsi vstupni impedanci (viz Obr. G,
Stranka 5)

» Proved'te méreni pomoci (viz ,Proces méreni“, Stranka 265).
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Méfreni stejnosmérného napéti s nizsi vstupni impedanci (viz Obr.
H, Stranka 5)

» Provedte méreni pomoci (viz ,Proces méreni“, Stranka 265).

Méreni odporu (viz Obr. I, Stranka 5)
» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni®, Stranka 265).

» V pfipadé potfeby zvolte pomoci manualni volby rozsahu (tla¢itko
Range) vhodny méfici rozsah.

Kontrola priichodnosti (viz Obr. J, Stranka 5)
» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni®, Stranka 265).

— Pokud je kontrola priichodnosti Uispésna, zazni nepretrzity
akusticky signal.

Nepretrzity akusticky signal zni i pfi vypnutém akustickém signalu.
Kontrola diod (viz Obr. K, Stranka 5) (viz Obr. L, Stranka 5)
» Provedte méreni pomoci (viz ,Proces méreni“, Stranka 265).

—> Pri funkéni diodé se v propustném sméru na displeji (1) zobrazi
namérena hodnota od cca 0,2 V do 3V (podle druhu diody).
Pokud méreni probiha v zavérném smeéru, zobrazi se na
displeji OL (viz Obr. K, Stranka 5).

» Provedte méreni pomoci (viz ,Proces méreni“, Stranka 265).

—> Privadné diodé se v propustném sméru zobrazi na displeji (1)
namérena hodnota < 0,1 V (bez poklesu napéti) a zazni akusticky
signal. Pri zkratu v propustném sméru se na displeji zobrazi 0
a zazni akusticky signal (viz Obr. L, Stranka 5).
Méreni kapacity (viz Obr. M, Stranka 6)

Provedte méreni stejnosmérného napéti pro potvrzeni, Ze je
kondenzator vybity.

» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni®, Stranka 265).
Méieni stejnosmérného proudu v mikroampérovém rozsahu (viz
Obr. N, Stranka 6)

» Neprovadéjte méfeni, pokud klidovy potencial vii¢i kostfe Cini
vicenez600V.

Priklad: méreni ionizacniho proudu v plynovych hofacich

> Vypnéte plynovy kotel.

» VloZte méfici vedeni / méfici hroty mezi plamennou sondu a fidici
modul plynového kotle.

» Zapnéte plynovy kotel.

» Proved'te méreni pomoci ioniza¢niho proudu pomoci (viz ,,Proces
méreni®, Stranka 265).
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Méfreni teploty (viz Obr. O, Stranka 6)

Méreni stridavého napéti s nizsi vstupni impendanci vede

k zahfivani méficiho pristroje, které mize ovlivnit nasledujici
méfeni teploty. Nechte méfici pristroj cca 10 minut vychladnout pfi
pokojoveé teploté, abyste dosahli vyssi presnosti pfi nasledujicim méreni
teploty.

» Nedotykejte se objektii vedoucich proud hrotem teplotniho ¢idla
typu K (24). Hrozi nebezpe¢i tirazu elektrickym proudem.

Namontujte adaptér pro termoclanek (19) a teplotni Cidlo typu K (24)
(viz ,Montaz adaptéru pro termoclanek “, Stranka 271).

» Otocte otocny spina¢ (2) do polohy “%g . Stisknéte tlacitko Sel pro
méreni teploty ve °F (viz Obr. O, Stranka 6).
» Spojte méfici bod s hrotem méficiho Cidla typu K (24).

— Namérena hodnota se zobrazi na displeji (1).

Méfreni stiidavého proudu (viz Obr. P, Stranka 6)

» Neprovadéjte méieni, pokud klidovy potencial viiéi kostie ¢ini
vicenez600V.

» Pied mérenim zkontrolujte pojistku digitalniho multimetru (viz
,Kontrola pojistky (viz Obr. A, Stranka 4)“, Stranka 264).

» Kdyz otocite otocny spinac do polohy A nebo z polohy A, zazni
akusticky signal a na displeji se zobrazi LEAD. Pak zkontrolujte,
zda jsou méfici vedeni zapojena do spravnych zdirek.

» Odpojte elektrické napajeni v méfeném elektrickém obvodu.

» Preruste elektricky obvod a sériové zapojte méfici vedeni/méfici
hroty.

» Znovu zapnéte elektrické napajeni.

» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni*, Stranka 265).

» Pomoci manualni volby rozsahu (tlacitko Range) zvolte vzdy nizsi
rozsahy, abyste dosahli stabilniho méreni.

Méreni frekvence stfidavého proudu (viz Obr. Q, Stranka 6)
Méreni frekvence probiha pouze u stridavého proudu.
» Odpojte elektrické napajeni v méreném elektrickém obvodu.
» Preruste elektricky obvod a sériové zapojte méfici vedeni/méfici
hroty.
» Znovu zapnéte elektrické napajeni.

» Proved'te méfeni pomoci (viz ,Proces méreni, Stranka 265).

Méreni stejnosmérného proudu (viz Obr. R, Stranka 6)
» Neprovadéjte méfeni, pokud klidovy potencial viici kostfe Cini
vicenez 600 V.

» Pied méfenim zkontrolujte pojistku digitalniho multimetru (viz
,Kontrola pojistky (viz Obr. A, Stranka 4)“, Stranka 264).
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» Odpojte elektrické napajeni v méreném elektrickém obvodu.

» Preruste elektricky obvod a sériové zapojte méfici vedeni/méfici
hroty.

» Znovu zapnéte elektrické napajeni.
» Proved'te méreni pomoci (viz ,Proces méreni®, Stranka 265).

» Pomoci manualni volby rozsahu (tlacitko Range) zvolte vzdy nizsi
rozsahy, abyste dosahli stabilniho méreni.

Specifikace presnosti

Méf¥ici funkce Méfici  Rozliseni Presnost
rozsah * ([% namérené
hodnoty] + [¢iselné
hodnoty])
Stfidavé napéti (AC 600,0 mV 0,1 mV +(1,0% + 3)
V) 6,000V 0,001V (45-500He)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600,0V 01V (500-1 000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Stridavy proud (AC 6,000 A 0,001A +(1,5% + 3)
A) 10,00A  0,01A (45-500 Hz)
Frekvence 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVVQ 600 999,9Hz  0,1Hz
b Hr a2 50KHZ) 9,999 kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mAaz10A
45Hza72 kHz)
Sirkaimpulzu
>10ps
Stejnosmérné napéti  600,0 mV 0,1mV +(0,5%+2)
(bCV) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Stejnosmérny proud 600,0 uA 0,1pA +(1,0% + 3)
(DCA) (HVACDC
HA)
Stejnosmérny proud 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)
(DCA) 10,00A  0,01A
Odpor 600,00 0,10 +(1,0% +5)

6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
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Méf¥ici funkce Méfici  Rozliseni Pfesnost
rozsah * ([% namérené

hodnoty] + [¢iselné
hodnoty])

6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)
Kapacita 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1pF

Prichodnost - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q: akusticky

signal

> 50 Q: zadny

akusticky signal

Kontrola diod - 0,001V +(1,0% +5)

napéti v propustném

sméru~3V

Zadny akusticky

signal >0,1V

Teplota (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
az +400°C

Teplota (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
az+752°F

A) Aby byla zajisténa presnost, musi se adaptér pro termoclanek a teplotni ¢idlo
typu K skladovat cca 2 hodiny pfi stejné pokojové teploté, aby se vyrovnala
vnitfni teplota.

Presnost je zarucena po dobu jednoho roku od kalibrace pfi provoznich teplotach

od -10°C do 50 °C a relativni vihkosti vzduchu 0 % az 90 %.

Udaje plati pro teplotu prosttedi od 18°C do 28 °C a relativni vihkost vzduchu
<75 %. Pokud je teplota mimo vySe uvedené rozmezi, musi se zohlednit pridavny
faktor chyby zpiisobené teplotou 0,1 x uvedena presnost na 1 °C.

Ochranné krytky

» Pri pouzivani méficich vodici se ujisti, Ze jsou nastaveny na
odpovidajici kategorii méreni CAT, aby byla zajisténa bezpeénost.

» Bezpecnostni tfidu méficich vedeni ((7) / (8)) mizete zménit
nasazenim ochrannych krytd (23) na méfici hroty méficich vedeni
nebo sejmutim ochrannych krytl z nich (viz Obr. S, Stranka 7).

VloZeni/vyména baterie

Otevreni krytu prihradky pro baterie (13) je pripustné pouze pfi
odstranénych méficich vedenich ((7) / (8)). Hrozi nebezpeci
trazu elektrickym proudem.
Pro provoz méficiho pfistroje doporu¢ujeme pouzit alkalicko-
manganové baterie.
» Odstrante méfici vedeni ((7) / (8)) z digitalniho multimetru.
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» Povolte 3 $rouby (12) na krytu prihradky pro baterie (13) a sejméte
kryt (viz Obr. T, Stranka 7).

» Vlozte baterie.

» Znovu nasadte kryt prihradky pro baterie (13) a upevnéte ho 3
Srouby (12).

@ Digitalni multimetr Ize zapnout pouze tehdy, kdy? je spravné
priSroubovany kryt prihradky pro baterie (13).

@ Vzdy vyménujte viechny baterie soucasné. PouZivejte pouze
baterie od jednoho vyrobce a se stejnou kapacitou.

@ Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitfni
strané prihradky baterie.

Kdyz se poprvé na displeji zobrazi symbol baterie 2 a zazni akusticky

signal, je mozno provést uz jen maly pocet méreni. Kdyz jsou baterie

Uplné vybité, zazni akusticky signal a digitalni multimetr se vypne.

» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj
baterie. Baterie mohou pri del$im skladovani v méficim pfistroji
zkorodovat.

Digitalni multimetr nikdy neskladujte bez nasazeného krytu
prihradky pro baterie (13), zejména v prasném nebo vihkém
prostredi.

Lithium-iontovy akumulator (pfisluSenstvi)

Otevreni krytu prihradky pro baterie (13) je pripustné pouze pri
odstranénych méficich vedenich ((7) / (8)). Hrozi nebezpedi
(razu elektrickym proudem.

Nasazeni/vyména lithium-iontového akumulatoru
(pFislusenstvi)

» Odstrante méfici vedeni ((7) / (8)) z digitalniho multimetru.

» Povolte 3 Srouby (12) na krytu pfihradky pro baterie (13) a sejméte
kryt.

» Otevrete zajisténi (16) v krytu prihradky pro baterie o cca 1/2 otacky
avyjméte vlozku (15).

» Nasadte lithium-iontovy akumulator (17) (pfislusenstvi) a znovu
zaviete zajiSténi (16) o cca 1/2 otacky.

» Nasadte kryt prihradky pro baterie spole¢né s lithium-iontovym
akumulatorem (17) do digitalniho multimetru a upevnéte kryt 3
Srouby (12).

» Pro vyjmuti lithium-iontového akumulatoru (17) (prislusenstvi)
povolte 3 Srouby (12) na krytu prihradky pro baterie (13) a oteviete

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Cestina| 271

zajisténi (16). Stisknéte aretaci (18) a vyjméte lithium-iontovy
akumuldtor (viz Obr. U, Stranka 8).

Digitalni multimetr Ize zapnout pouze tehdy, kdyZ je spravné
priSroubovany kryt prihradky pro baterie (13).

Nabijeni lithium-iontového akumulatoru

(pFislusenstvi)

» Pro nabijeni pouZivejte doporuéeny sitovy zdroj USB nebo sitovy
zdroj USB, jehoz vystupni napéti a minimalni vf(st'upni proud
spliuji pozadavky v kapitole ,,Technické udaje“. Rid'te se
navodem k obsluze sitového zdroje USB. Doporuceny sitovy zdroj:
Viz ,Technické tdaje”.

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s (idaji na typovém $titku sitového adaptéru. Sitové
adaptéry oznacené 230V Ize pouzivat také s 220 V.

Nikdy nenabijejte lithium-iontovy akumulator v digitalnim
multimetru!

Lithium-iontové akumulatory jsou v souladu s mezinarodnimi

prepravnimi predpisy dodavany ¢astecné nabité. Aby byl zarucen
plny vykon akumulatoru, pred prvnim pouzitim akumulator Gplné
nabijte.

Lithium-iontovy akumulator (17) se musi pro nabijeni vyjmout z krytu
prihradky pro baterie (13) digitalniho multimetru (viz Obr. U,
Stranka 8).

USB zditka pro pfipojeni USB kabelu a kontrolka nabijeni se nachazeji
pod krytem USB zdirky na lithium-iontovém akumulatoru (17)
(prislusenstvi).

» Otevrete kryt USB zdirky.
» Zapojte USB kabel.

— Béhem nabijeni sviti kontrolka nabijeni zluté.
— Kdyz je lithium-iontovy akumulator (17) (prislusenstvi) Gplné
nabity, sviti kontrolka nabijeni zelené.

— Cervena kontrolka nabijeni signalizuje, 7e jsou nabijeci napéti
nebo nabijeci proud nevhodné.

Montaz adaptéru pro termoclanek
» Odstrante méfici vedeni ((7) / (8)) z digitalniho multimetru.

» Zasunte adaptér pro termoclanek (19) do vstupnich zdifek (9), (10)
a(11).

» Zasunte teplotni idlo typu K (24) do adaptéru pro termoclanek
(19).

» Provedte méfeni teploty pomoci teplotniho ¢idla typu K (viz Obr. V,
Stranka 8).
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Vymeéna pojistky
Pri méreni vysokych proudi se miize zahrat pojistka. Nechte
pojistku pred mérenim vychladnout.

Otevreni krytu prihradky pro baterie (13) je pripustné pouze pfi
odstranénych méricich vedenich ((7) / (8)). Hrozi nebezpeci
Urazu elektrickym proudem.

» Odstrante méfici vedeni ((7) / (8)) z digitalniho multimetru.

» Povolte 3 $rouby (12) na krytu prihradky pro baterie (13) a sejméte
kryt (viz Obr. T, Stranka 7).

» Vyjméte vadnou pojistku (14) a nasadte novou pojistku.

» Znovu nasadte kryt prihradky pro baterie (13) a upevnéte ho 3
Srouby (12).

PouZivejte pouze pojistky s uvedenou specifikaci (viz , Technické
(daje”, Stranka 260).

Digitalni multimetr Ize zapnout pouze tehdy, kdy? je spravné
priSroubovany kryt prihradky pro baterie (13).

Stojan
» Vyklopte stojan (21) dozadu pro postaveni digitalniho multimetru do
vzprimené polohy (viz Obr. W, Stranka 9).

Magneticky zavés (pfisluSenstvi)
» Pomoci magnetického zavésu (22) Ize digitalni multimetr upevnit na
kovové povrchy (viz Obr. X, Stranka 9).

Odstranéni chyb
Vystraha baterie

Zobrazi se symbol pro vystrahu baterie i a zazni akusticky signal
PFicina: Klesa napéti baterii (méreni je jesté mozné)

Odstranéni: Vyménte baterie, resp. lithium-iontovy akumulator
(prislusenstvi) nebo nabijte lithium-iontovy akumulator (prislusenstvi)
mimo méfici pristroj

Zazni akusticky signal a digitalni multimetr se vypne

Pricina: Vybité baterie nebo lithium-iontovy akumulator (prislusenstvi)
Odstranéni: Vyménte baterie, resp. lithium-iontovy akumulator
(prislusenstvi) nebo nabijte lithium-iontovy akumulator (pfislusenstvi)
mimo méfici pfistroj

Digitalni multimetr nelze zapnout
PFicina: Vybité baterie nebo lithium-iontovy akumulator (pfislusenstvi)
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Odstranéni: Vyménte baterie, resp. lithium-iontovy akumulator
(prislusenstvi) nebo nabijte lithium-iontovy akumulator (pfislusenstvi)
mimo méfici pristroj

Pricina: Kryt prihradky pro baterie neni spravné pfiSroubovany, resp. je
(¢astecné) otevieny
Odstranéni: PriSroubujte spravné kryt pfihradky pro baterie

Nelze méfit proud
PFi¢ina: Vadna pojistka (14)
Odstranéni: Vymérte pojistku

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte méfrici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otiete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte istici
prostredky nebo rozpoustéd|a.

V pripadé opravy posilejte mérici pristroj v ochranném pouzdru (20).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic
Tel.: +420519 305700

;> :!-{i'|I Nase servisni adresy a odkazy na servisni sluzby a
#ediianad objedndvku nahradnich dilli naleznete na:

B i ,'.___ www.bosch-pt.com/serviceaddresses

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dil
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového stitku

vyrobku.

Likvidace

Mérici pristroje, akumulatory/baterie, pfislusenstvi a obaly je tfreba
odevzdat k ekologické recyklaci.
Mérici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Jiz nepouzitelné mérici pristroje a vadné nebo vybité akumulatory/
baterie se musi likvidovat v tfidéném odpadu. Pouzijte urcend sbérna
mista.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stara elektricka a elektronicka zarizeni
z dlivodu mozné pritomnosti nebezpecnych latek Skodlivé icinky na
Zivotni prostredi a lidské zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si a dodrZiavajte vSetky pokyny.
Pokial meraci pristroj nebudete pouzivat
v siilade s tymito pokynmi, mézu byt ne-
priaznivo ovplyvnené integrované ochran-

né opatrenia v meracom pristroji. TIETO

POKYNY DOBRE USCHOVAJTE.

» Nevykonavajte merania v elektrickych obvodoch s napatim nad
600V.

» Bud'te obzvlast opatrni pri manipulacii s napitim vy$s$im ako
30V AC alebo 60 V DC! Uz pri tychto napatiach mozete dostat Zivot
ohrozujuci elektricky Sok, ak sa dotknete elektrickych vodicov.

» Nevykonavajte meranie pridu 10 A, ktoré trva dlhSie ako
10 sekiind. Medzi dvoma meraniami nechajte odstup 15 minut.
Meranie pridu dlhsie ako 10 sekind moze poskodit meraci pristroj
alebo skasobné hroty.

» Medzi pripojovacimi zasuvkami alebo medzi pripojovacou zasuv-
kou a uzemnenim nepouzivajte vyssie napitie ako je menovité
napdtie uvedené na meracom pristroji.

» Pouzivajte len meracie vodice, ktoré maju rovnakeé alebo vyssie
napitie, kategoriu a pridovti intenzitu ako meraci pristroj.

» Pravidelne kontrolujte izolaciu meracich vodicov. Poskodend izo-
lacia meracich vodicov moze viest k trazu elektrickym pradom.

Meraci pristroj nepouzivajte vo vihkom alebo mokrom prostredi.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom
vybuchu, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo
prach. V tomto meracom pristroji sa mdzu vytvarat iskry, ktoré by
mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Skontrolujte funkénost meracieho pristroja meranim znameho
napitia. V pripade pochybnosti dajte meraci pristroj opravit.

» Pouzivajte iba meraci pristroj, ktory je opisany v tomto navode.
Ochrana poskytovana meracim pristrojom by mohla byt naru-
Sena.

» Meraci pristroj alebo meracie vodice pouzivajte iba vtedy, ak sa
zdajii byt neposkodené.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odborné-
mu personalu, ktory pouZiva originalne nahradné sticiastky. Tym
sa zarudi, Ze bezpecnost meracieho pristroja zostane zachovana.

» Akumulator neupravuijte ani ho neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo
skratu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouziva-
nia mézu z akumulatora vystupovat skodlivé vypary. Akumulator
moze horiet alebo vybuchnut. Zabezpectte privod erstvého
vzduchu a v pripade tazkosti vyhladajte lekéra. Tieto vypary mézu po-
drazdit dychacie cesty.
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» Prinespravnom pouzivani alebo poskodeni akumulatora méze
zneho vytekat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa do-
stane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhl'adajte lekara. Unikajtica kvapalina z akumulatora moze mat
za nasledok podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovaée alebo
posobenim vonkajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora.
Vo vnitri moZe dojst ku skratu a akumulator moZze zacat horiet, moze
zneho unikat dym, mdze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladuijte tak, aby mohol prist do sty-
ku s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi, klincami,
skrutkami alebo s inymi drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
akumulatora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik poZiaru.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len tak bude
akumulator chraneny pred nebezpe¢nym pretazenim.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporicanymi vyrobcom.
Ak sa pouziva nabijacka urend na nabijanie urcitého druhu akumula-
torov na nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo

poZiaru.
Chrante akumulator pred teplom, napr. aj
pred trvalym sinec¢nym Ziarenim, ohiiom,

nedistotou, vodou a vihkostou. Hrozi nebezpe-
¢enstvo vybuchu a skratu.

Symboly

Symboly aich vyznam
Zariadenie s dvojitou alebo zosilnenou izolaciou

Pripojka pre uzemnenie

ﬁ Pozor, riziko Urazu elektrickym pridom!
4

Opis vyrobku a vykonu
Vyklopte si, prosim, vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pristroja

a nechajte si ju vyklopent po cely ¢as, ked Citate tento Navod na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v sulade s ur¢enim

Digitalny multimeter je ur¢eny na meranie napdtia, pradu, odporu, kapa-
city, frekvencie, teploty a na testovanie priechodnosti a diod.

Digitalny multimeter sa méze pouzivat len v elektrickych obvodoch

s menovitym napatim < 600 V DC/AC.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch
(v miestnostiach).
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Zobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie mera-
cieho pristroja na obrazkoch.

(1)  Displej

(2)  Otocny prepinac (na volbu meracej funkcie)
(3)  Tlacidlo Sel (druhé priradenie meracej funkcie)
(4)  Tlacidlo Range (zmena meracieho rozsahu)

(5)  Tlacidlo Min Max (zobrazenie minimalnej, maximalnej alebo
priemernej hodnoty)

(6)  Tlacidlo Hold (podrzanie nameranej hodnoty na displeji alebo
zapnutie/vypnutie zvuku)

(7)  Cierny meraci vodi¢
(8)  Cerveny meraci vodi¢

(9)  Zasuvka COM (uzemnenie (spatny vodic) pre vetky meracie
funkcie)

(10) Zasuvka 10 A (vstupna zasuvka na meranie pridu do 10 A)

(11) ZasuvkaV (vstupna zasuvka na meranie napétia, priechodnosti,
odporu, kapacity, frekvencie, jednosmerného pridu v mikro-
ampérovom rozsahu a testovanie diod)

(12) Skrutka (3 x) na upevnenie krytu priehradky na batérie
(13)  Kryt priehradky na batérie

(14) Poistka

(15) Vlozkav kryte priehradky na batérie

(16) Zaistenie akumulatorového bloku

(17) Litiovo-iénovy akumulatorovy blok®

(18) Aretacia litiovo-ionového akumulatorového bloku®
(19) Adaptér termoclanku

(20) Ochranné puzdro

(21) Stojan

(22) Magneticky vesiak"

(23) Ochranné kryty

(24) Teplotny snima¢ typu K

A) Toto prisluenstvo nepatri do §tandardného rozsahu dodavky.

Indikacné prvky

(@)  Minimalna hodnota

(b)  Maximalna hodnota

(c)  Priemernahodnota

(d)  Namerana hodnota ,zmrazena*

(e)  Meranie s nizkou vstupnou impedanciou
(f) Skusanie priechodnosti

(g)  Vypnutie zvuku
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(h)  Upozornenie na batériu

(i) Namerana hodnota

()] Merna jednotka

(k) Analégové zobrazenie (stipcovy graf)

(]} Manualna volba rozsahu merania

(m)  Automaticka volba rozsahu merania

(n)  Zobrazenie jednosmerného/striedavého pridu
(0)  Znamienko meranej hodnoty (polarita)

(p)  Vystraha prinapati > 30V

Technické udaje
Cislo polozky 3601K772..
Rozsah merania napatia 600V AC/DC
Rozsah merania napatia s nizkou vstup- 600V AC/DC
nou impedanciou (LoZ)
Rozsah merania prudu 10AAC/DC
Rozsah merania prudu (pA) 600 pADC
Rozsah merania frekvencie 5Hz... 50 kHz ACV
45Hz... 2 kHz ACA
Rozsah merania odporu 60 MQ
Rozsah merania kapacity 1000 pF
Rozsah merania teploty -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Skusanie priechodnosti °
Testovanie diod °
True RMS (meranie skutocnej efektiv- °
nej hodnoty)
Vseobecné informacie
Prevadzkova teplota -10°C...+50°C
Skladovacia teplota” -40°C...+70°C
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou 2000m
vySkou
Stupen znecistenia podla 2
IEC61010-17
Automatické vypinanie po cca 20 min
Hmotnost® 0,37 kg
Stupen ochrany IP65
Bezpe¢nostna trieda CATI11600 V”
Rozmery 78,3x59,3x177,3mm

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



278 Slovencina

Digitalny multimeter EXDM600-17

Meracie vedenia MS 90

Bezpecnostna trieda s ochrannymi CAT 11 1000 V!
krytmi CATIV 600 V2
Bezpecnostna trieda bez ochrannych CAT 11000 V7
krytov

Poistka

Typ 2
Menovité napatie 600V
Menovity prad 10A
Spinacia kapacita 10 kA
Rozmery 6,3 x 32 mm
Batérie 2 x 1,5V LRO6 (AA)

Akumulatorovy blok (prislusenstvo)

Litiovo-ionovy

Odporicana teplota okolia pri nabijani

+10°C...+35°C

Odportcana teplota okolia pri prevadz-

ke a pri skladovani

=i0)C . S C

Typ BA3.7V1.0Ah A
Cislo polozky 1607 A350N8
Nabijacia pripojka USB Type-C®
Odportéany kabel USB Type-C®® 1600A01 6A8
Menovité napétie 37V=
Kapacita 1,0 Ah
Pocet akumulatorovych ¢lankov 1
Siefovy adaptér (prislusenstvo)
Vystupné napatie 5,0V =
Vystupny prid 500 mA
Odporti¢any siefovy adaptér” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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Digitalny multimeter EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  bez batérii a/alebo akumulatora

B) Vyskytuje sa len nevodivé znegistenie, pricom sa viak prileZitostne
o¢akava docasna vodivost spdsobena kondenzéaciou.

C) Hmotnost bez batérii

D) MERACIA KATEGORIA Ill sa vztahuje na skiigobné a meracie obvo-
dy, ktoré st pripojené k rozvodu elektrickej siete nizkeho napatia
v budove.

E) MERACIA KATEGORIA IV sa vztahuje na skisobné a meracie obvo-
dy, ktoré st pripojené k napajaciemu bodu elektrickej siete nizkeho
napatia v budove.

F) MERACIA KATEGORIA Il sa vztahuje na sku$obné a meracie obvody,

ktoré su priamo pripojené na pouzivatel'ské pripojky (zasuvky

a podobné pripojky) nizkonapatovej sietovej instalacie.

USB Type-C® a USB-C® sti ochranné znamky USB Implementers

Forum.

G

=

Dalsie technické Gidaje najdete na adrese:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho
vzdy vypnite.

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym slnecnym
Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplot-
nym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobi-
le. V pripade vacsich teplotnych vykyvov nechajte meraci pristroj
pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych teplotach alebo
v pripade kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja.

Zapnutie/vypnutie
» Otocny prepinac (2) otacajte do Zelanej meracej funkcie, aby ste za-
pli digitalny multimeter.

» Otocny prepina¢ otocte do polohy Q, aby ste zapli digitalny multi-
meter.

Ak sa priblizne 20 mindt na oto¢nom prepinaci nestlaci Ziadne tla¢idlo
alebo sa otocny prepinac nenastavi, digitalny multimeter sa automaticky
vypne, aby sa Setrili batérie. Ak chcete deaktivovat automatické vypnu-
tie, stlacte a podrzte tlacidlo Hold a zaroven zapnite digitalny multimeter
(napr. otocenim otocného prepinaca do lubovolnej pozicie). Na displeji
sa potom objavi d.APO. V rezime Min Max Avg je pokojovy stav vzdy
deaktivovany.
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Potom mézete digitalny multimeter znovu zapnut oto¢enim otoéného
prepinaca (2) alebo stlacenim jedného z tlacidiel.

Tlacidla

Tlacidlo Sel
» Kratko stlacte tlacidlo Sel, aby ste prepinali medzi dvomi meracimi
funkciami, ktoré majui rovnaku poziciu na oto¢nom prepinaci (2). Na
displeji (1) sa zobrazi prave zvolena meracia funkcia.
— Ak pozicia na oto¢nom prepinaci nie je priradena dvakrat, tak pri
stlaceni tlacidla Sel zaznie zvukovy signal.
Tlacidlo Range

Pred zmenou rozsahu merania odpojte meracie vodice (7) a (8)

od elektrického obvodu, ktory sa ma skusat. V opacnom pripade
hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pridom a/alebo poskodenie
digitalneho multimetra.

» V ramci automatickej vol'by rozsahu merania kratko stlacte tlacidlo
Range, aby ste sa prepli do manuélnej vol'by rozsahu merania. Na
displeji (1) sa zobrazi Manual.

» Vramci manualnej volby rozsahu merania kratko stlacte tlacidlo Ran-
ge, aby ste prechadzali roznymi rozsahmi merania.

» V rdmci manualnej volby rozsahu merania dlhsie stlacte tlacidlo Ran-
ge, aby ste sa znovu prepli do automatického rozsahu merania. Na
displeji (1) sa znovu zobrazi Auto.

Tlacidlo Min Max

» Na zobrazenie minimalnej hodnoty, maximalnej hodnoty alebo
priemernej hodnoty kratko stlacte tla¢idlo Min Max. Na displeji sa
zobrazi Min, Max alebo Avg.

» Stlatenim a podrZanim tlacidla Min Max proces ukoncite.

Tlacidlo Hold
Hodnotu na displeji ,,zmrazit*
» Stlacte kratko tlacidlo Hold, aby sa namerana hodnota na
displeji (1) ,zmrazila“. Na displeji sa zobrazi Hold a zaznie zvukovy
signal.
» Znovu kratko stlaéte tlacidlo Hold, aby sa displej (1) znovu uvolnil.
Zapnutie/vypnutie zvuku
» Dlhsie tlacte tlacidlo Hold, aby sa zvukovy vystup digitalneho multi-
metra vypol. Na displeji za zobrazi symbol "—%)
» Znovu dlhsie stlacte tlacidlo Hold, aby sa zvukovy vystup digitalneho
multimetra opat zapol.
Pri ur¢ovani napatia nepouzivajte tlacidlo Hold. Zobrazené na-

patie sa nemeni a hrozi nebezpecéenstvo trazu elektrickym pru-
dom.
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Pripojenie/odpojenie meracich vodi¢ov

» Vzdy najprv pripojte ¢ierny meraci vodic (7) k zasuvke COM a potom
¢erveny meraci vodic (8) k zasuvke V alebo k zasuvke 10 A. Pri od-
pojovani meracich vodi¢ov postupuijte opacne.

Aby ste predisli Grazu elektrickym prddom, zraneniu alebo po-
Skodeniu digitalneho multimetra, pred vykonanim testov odporu,
priechodnosti, diod alebo kapacity sa uistite, Ze je odpojené napajanie
striedavym pradom a vSetky vysokonapétové kondenzatory st vybité.
Kontrola poistky (pozri Obr. A, Stranka 4)
» Otocte otocny prepinac (2) do pozicie v zobrazeni.
» Zasunte meraci vodic (8) do zasuvky V.
» Skusobnym hrotom sa dotknite zasuvky 10 A.

— Merana hodnota sa zobrazi na displeji (1).
Ak sa zobrazi hodnota mensia ako 0,5 Q, poistka je neporusena.
Ak sa zobrazi OL, poistka (14) je chybna a musi sa vymenit (pozri
LVymena poistky*, Stranka 289).

Meracie funkcie

Digitalny multimeter pondka nasledovné meracie funkcie:
- sz Meranie striedavého napétia

H. . . . , vy
- ¢ Meranie frekvencie striedavého napitia
-V Meranie jednosmerného napatia

- mv=Meranie striedavého alebo jednosmerného napatia v rozsahu mili-
voltov

- tez= Meranie striedavého alebo jednosmerného napétia s nizkou
vstupnou impedanciou (cca 3 kQ)), aby sa potlacilo (indukéné/kapa-
citné) jalové napatie

- Q" Meranie odporu

- Q" Skisanie priechodnosti

- ™ Testovanie didd

- = Meranie kapacity

- ui Meranie jednosmerného pridu v mikroampérovom rozsahu
- °C.z Meranie teploty v°C alebo v °F

- KHZ Meranie striedavého pridu

- XH, Meranie frekvencie striedavého pradu

- K Meranie jednosmerného pridu

Pouzivanie zobrazenia stipcového grafu

St]pcovy graf (k) je podobny rucicke analégového multimetra. Kedze
stlpcovy graf reaguje rychlejsie ako digitalne zobrazenie, je vhodny pre
nastavenia Spickovych a nulovych bodov.
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Stipcovy graf je pri merani kapacity a teploty deaktivovany. Pri mera-
niach frekvencii ukazuju stlpcovy graf a zobrazenie rozsahu merania za-
kladné napétie alebo prid az do 1 kHz.

Pocet segmentov oznaCuje namerant hodnotu a vztahuje sa na koncovu
hodnotu stupnice zvoleného rozsahu merania, ktora sa zobrazuje na
pravej strane stlpcového grafu.

Proces merania

» Na meranie vZdy pouzZivajte spravne pripojovacie zasuvky, na-
stavenia otocného prepinaca a rozsahy merania.

» Pred pouzitim skontrolujte priechod meracich vodicov. Nepouzi-
vajte ich, ak st merané hodnoty vysoké alebo sti rusené.

» Pri pouzivani meracich vodicov a skisobnych hrotov si drzte prs-
ty poza ochranu prstov.

» Otocte otocny prepinac (2) do pozicie v zobrazeni.
» Ked'sa ukdze v zobrazeni, stlacte tlacidlo Sel.
» Pripojte meracie vodice (7) a (8) ako je to znazornené v zobrazeni.
» Skusobnymi hrotmi sa dotknite meracich bodov.
— Merana hodnota sa zobrazi na displeji (1).
Meranie striedavého napitia (pozri Obr. B, Stranka 4)
» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).
» Pomocou manualnej volby rozsahu (tlacidlo Range) volte vzdy nizsie

rozsahy, aby ste dosiahli stabilné meranie.

Meranie frekvencie striedavého napatia (pozri Obr. C, Stranka 4)
Meranie frekvencie sa uskutocnuje len pri striedavom napati.
» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).

Meranie jednosmerného napitia (pozri Obr. D, Stranka 4)

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).

» Pomocou manualnej volby rozsahu (tlacidlo Range) volte vzdy nizsie
rozsahy, aby ste dosiahli stabilné meranie.

Meranie striedavého napitia v rozsahu milivoltov (pozri Obr. E,
Stranka 4)

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).

Meranie jednosmerného napitia v rozsahu milivoltov (pozri Obr.
F, Stranka 4)

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).
Meranie striedavého napitia s nizkou vstupnou impedanciou
(pozri Obr. G, Stranka 5)

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).
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Meranie jednosmerného napitia s nizkou vstupnou impedanciou
(pozri Obr. H, Stranka 5)

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

Meranie odporu (pozri Obr. |, Stranka 5)
» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

» Ak je to potrebné, zvolte pomocou manuélne;j volby rozsahu (tlacidlo
Range) vhodny rozsah merania.

Skusanie priechodnosti (pozri Obr. J, Stranka 5)
» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).
— Ked je skusanie priechodnosti Uspesné, zaznie neprerusovany
ton.
Nepreru$ovany ton zaznie aj pri vypnutom zvukovom vystupe.
Testovanie diod (pozri Obr. K, Stranka 5) (pozri Obr. L, Stranka 5)
» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).
— Ak je didda neporusena, na displeji (1) sa v priepustnom smere
zobrazi namerana hodnota od cca 0,2 Vaz 3 V (v zavislosti od ty-

pu diody). Ak sa meranie vykonava v smere blokovania, na disp-
leji OL sa zobrazi (pozri Obr. K, Stranka 5).

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

— Ak je didda chybna, na displeji (1) sa v priepustnom smere zo-
brazi namerana hodnota < 0,1 V (Ziadny pokles napétia) a zaznie
zvukovy signal. Pri skrate v priepustnom smere sa na displeji zo-
brazi 0 a zaznie zvukovy signal (pozri Obr. L, Stranka 5).

Meranie kapacity (pozri Obr. M, Stranka 6)

Vykonajte meranie jednosmerného napitia, aby ste potvrdili, Ze
kondenzator je vybity.

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania“, Stranka 282).

Meranie jednosmerného pridu v mikroampérovom rozsahu (pozri
Obr. N, Stranka 6)

» Nevykonavajte Ziadne merania, ak je pokojovy potencial k hmote
viac ako 600 V.

Priklad: Meranie ionizacného priidu v plynovych horakoch
» Vypnite plynové vykurovacie zariadenie.

» Vlozte meracie vodice/skusobné hroty medzi sondu snimaca plame-
na a riadiaci modul plynového vykurovacieho zariadenia.
» Plynové vykurovacie zariadenie zapnite.

» Vykonajte meranie ionizacného pridu cez (pozri ,Proces merania“,
Stranka 282).
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Meranie teploty (pozri Obr. O, Stranka 6)

Meranie striedavého napatia s nizSou vstupnou impedanciou ve-

die k zahriatiu meracieho pristroja, ¢o moze ovplyvnit nasleduji-
ce meranie teploty. Nechajte meraci pristroj vychladnut pri izbovej tep-
lote priblizne 10 mindt, aby ste dosiahli vy$$iu presnost pri nasleduju-
com merani teploty.

» Hrotom teplotného snimaca typu K (24) sa nedotykajte Ziadnych
premetov, ktorymi je vedeny elektricky prid. Hrozi riziko zrane-
nia elektrickym priidom.

Namontujte adaptér termoclanku (19) a teplotny snimac typu K (24)
(pozri ,Montaz adaptéra termoclanku “, Stranka 288).

» Otocte otoény prepina¢ (2) do polohy °C. Stlacte tlacidlo Sel na
meranie teploty v °F (pozri Obr. O, Stranka 6).
» Dotknite sa meracieho bodu hrotom teplotného senzora typu K (24).

—> Namerana hodnota sa zobrazi na displeji (1).

Meranie striedavého prudu (pozri Obr. P, Stranka 6)

» Nevykonavajte ziadne merania, ak je pokojovy potencial k hmote
viac ako 600 V.

» Pred meranim skontrolujte poistku digitalneho multimetra (pozri
LKontrola poistky (pozri Obr. A, Stranka 4)“, Stranka 281).

» Ked’ sa otocny prepinac otoci na poziciu A alebo z pozicie A, za-
znie zvukovy signal a na displeji sa objavi LEAD. Potom skontro-
lujte, €i st meracie vodice pripojené k spravnym zasuvkam.

» Odpojte zdroj pridu v elektrickom obvode, ktory sa ma merat.

» Preruste elektricky obvod a zasunte meracie vodice/skusobné hroty
vrade.

» Zdroj prudu znovu zapnite.

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

» Pomocou manualnej volby rozsahu (tlacidlo Range) volte vzdy nizsie
rozsahy, aby ste dosiahli stabilné meranie.

Meranie frekvencie striedavého pridu (pozri Obr. Q, Stranka 6)
Meranie frekvencie sa uskutocnuje len pri striedavom prude.
» Odpojte zdroj pradu v elektrickom obvode, ktory sa ma merat.
» Preruste elektricky obvod a zasunte meracie vodice/skisobné hroty
vrade.
» Zdroj prddu znovu zapnite.

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

Meranie jednosmerného prudu (pozri Obr. R, Stranka 6)

» Nevykonavajte Ziadne merania, ak je pokojovy potencial k hmote
viac ako 600 V.
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» Pred meranim skontrolujte poistku digitalneho multimetra (pozri
L,Kontrola poistky (pozri Obr. A, Stranka 4)*, Stranka 281).

» Odpojte zdroj pridu v elektrickom obvode, ktory sa ma merat.

» Preruste elektricky obvod a zasunte meracie vodice/skusobné hroty

vrade.

» Zdroj prddu znovu zapnite.

» Vykonajte meranie cez (pozri ,Proces merania®, Stranka 282).

» Pomocou manualnej volby rozsahu (tlacidlo Range) volte vzdy nizsie
rozsahy, aby ste dosiahli stabilné meranie.

Specifikacie presnosti

Meracia funkcia Rozsah RozliSenie Presnost
merania + ([% meranej hod-
noty] + [hodnoty
pocitadla])
Striedavé napétie 600,0 mV 0,1 mV +(1,0%+3)
(ACV) 6,000V 0’001\/ (45—500 HZ)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600,0V 0.1V (500-1 000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Striedavy prud (AC 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
A 10,00A  0,01A (45-500 Hz)
Frekvencia 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%va: 600V 9999Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(AC A: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA ... 10A
45Hz ... 2kHz)
Sirka impulzu
>10 s
Jednosmerné na- 600,0 mV 0,1mV +(0,5%+2)
?Sgﬁ/ ) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Jednosmerny prud 600,0 uA 0,1 pA +(1,0%+3)
(DCA) (HVACDC
HA)
Jednosmerny prud 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
(DCA) 10,00A  001A
Odpor 600,00 0,10 +(1,0%+5)
6,000kQ  0,001kQ

Bosch Power Tools
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Meracia funkcia Rozsah Rozlisenie Presnost
merania + ([% meranej hod-

60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ  0,01MQ +(2,0%+5)
Kapacita 100,0 uF 0,1 puF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Priechodnost - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q: zvukovy sig-

nal

>50Q: Ziadny

zvukovy signal

Testovanie diod - 0,001V +(1,0%+5)

priepustné napatie

~3V

Ziadny zvukovy signal

>0,1V

Teplota (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Teplota (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% +2°F)
.. +752°F

A) Aby sa zabezpecila presnost, musia byt adaptér termoclanku a teplotny sni-
mac typu K priblizne 2 hodiny skladované pri rovnakej izbovej teplote na vy-
rovnanie vnitornej teploty.

Presnost je zaru¢ena pocas jedného roka od kalibracie pri prevadzkovych teplotach
-10°Caz 50 °C arelativnej vihkosti 0 % az 90 %.

Udaje platia pre teplotu okolia od 18 °C do 28 °C a relativnu vlhkost < 75 %. Ak je
teplota mimo vopred zadaného rozsahu, musi sa zohladnit dodatocny faktor teplot-
nej chyby 0,1 x zadana presnostna 1°C .

Ochranné kryty

> Pri pouziti meracich vodicov sa uistite, Ze st nastavené na prislusnt
kategoriu merania CAT, aby sa zabezpecila bezpe¢nost.

» Bezpecnostnu triedu meracich vodicov ((7) / (8)) mozete zmenit
tak, ze ochranné kryty (23) nasadite alebo ich zo skisobnych hrotov
stiahnete (pozri Obr. S, Stranka 7).

Vkladanie/vymena batérii

Otvorenie krytu priehradky na batérie (13) je dovolené len vtedy,
ked st odstranené meracie vodice ((7) / (8)). Hrozi nebezpecen-
stvo drazu elektrickym pradom.

Na prevadzku meracieho pristroja sa odportca pouzivat alkalické man-
ganové batérie.
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» Meracie vodice ((7) / (8)) odstrarte z digitalneho multimetra.

» Uvolnite 3 skrutky (12) na kryte priehradky na batérie (13) a kryt
odoberte (pozri Obr. T, Stranka 7).

» Nasadte batérie.

» Znovu nasadte kryt priehradky na batérie (13) a upevnite ho 3
skrutkami (12).

Digitalny multimeter je mozné zapntit len vtedy, ked'je kryt prieh-
radky na batérie (13) spravne utiahnuty skrutkami.

Vzdy vymienajte vietky batérie sti¢asne. PouZivajte len batérie od
jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na
vnutornej strane priehradky na batérie.

Ked sa na displeji po prvykrét objavi symbol batérie A a zaznie zvukovy

signal, potom je mozné vykonat uz len niekolko merani. Ked' s batérie

Uplne vybité, ozve sa zvukovy signdl a digitdlny multimeter sa vypne.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie..
Batérie mozu pri dihsom skladovani v meracom pristroji skorodovat.

Digitalny multimeter nikdy neskladujte bez nasadeného krytu
priehradky na batérie (13), najma v prasnom alebo vihkom pro-
stredi.

Litiovo-ionovy akumulatorovy blok
(prislusenstvo)

Otvorenie krytu priehradky na batérie (13) je dovolené len vtedy,
ked st odstranené meracie vodice ((7) / (8)). Hrozi nebezpecen-
stvo trazu elektrickym pradom.

Vkladanie/vymena litiovo-ionového
akumulatorového bloku (prislusenstvo)
» Odstrante meracie vodice ((7) / (8)) z digitalneho multimetra.
» Uvolnite 3 skrutky (12) na kryte priehradky na batérie (13) a kryt
odoberte.
» Otvorte blokovanie (16) v kryte priehradky na batérie priblizne 0 1/2
otacky a vyberte vlozku (15).
» Nasadte litiovo-ionovy akumulatorovy blok (17) (prislusenstvo)
a blokovanie (16) znovu zatvorte otocenim priblizne 0 1/2 otacky.
» Nasadte kryt priehradky na batérie spolu s litiovo-ionovym akumula-
torovym blokom (17) do digitalneho multimetra a kryt upevnite po-
mocou 3 skrutiek (12).
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» Pri odoberani litiovo-idnového akumulatorového bloku (17) (pri-
slusenstvo) uvolnite 3 skrutky (12) na kryte priehradky na batérie
(13) a otvorte blokovanie (16). Stlate aretéaciu (18) a vyberte liti-
ovo-idnovy akumulatorovy blok (pozri Obr. U, Stranka 8).

Digitalny multimeter je mozné zapndt len vtedy, ked je kryt prieh-
radky na batérie (13) spravne utiahnuty skrutkami.

Nabijanie litiovo-ionového akumulatorového bloku

(prislusenstvo)

» Na nabijanie pouZivajte odporii¢any USB sietovy adaptér alebo
USB sietovy adaptér, ktorého vystupné napitie a minimalny vy-
stupny prid zodpovedajii poZiadavkam v kapitole ,,Technické
tidaje“. DodrZiavajte navod na obsluhu USB sietového adaptéra.
Odporucany siefovy adaptér: pozri ,Technické tdaje”.

» Skontrolujte napdtie elektrickej siete! Napétie zdroja elektrického
pradu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku sietového adapté-
ra. Sietové adaptéry s oznacenim pre napatie 230 V sa smu pouzivat
aj s napatim 220V.

Litiovo-idnovy akumulator nikdy nenabijajte v digitalnom multi-
metri!

Litium-iénové akumulatory sa dodavaju z dévodu medzinarod-

nych prepravnych predpisov ¢iastocne nabité. Aby ste zaruili
piny vykon akumulatora, akumulator pred prvym pouzitim tGplne nabite.
Na nabijanie je potrebné litiovo-idnovy akumulatorovy blok (17) vybrat
z krytu priehradky na batérie (13) digitalneho multimetra (pozri Obr. U,
Stranka 8).

USB zasuvka na pripojenie USB kabla a kontrolka nabijania sa nachadza-
ji pod krytom USB zasuvky na litiovo-ionovom akumulatorovom
bloku (17) (prislusenstvo).

» Otvorte kryt USB zasuvky.
» Pripojte USB kabel.

—> Pocas nabijania svieti kontrolka nabijania nazlto.

— Ked'je litiovo-idnovy akumulatorovy blok (17) (prisluSenstvo)
lplne nabity, svieti kontrolka nabijania nazeleno.

— Cervena kontrolka nabijania signalizuje, 7e nabijacie napitie
alebo nabijaci prud nie st vhodné.

Montaz adaptéra termoclanku
» Meracie vodice ((7) / (8)) odstrante z digitalneho multimetra.

» Adaptér termoclanku (19) zasunte do vstupnych zasuviek (9), (10)
a(11).
» Teplotny snimac typu K (24) zasunte do adaptéra termoclanku (19).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Slovencina | 289

» Meranie teploty vykonajte pomocou teplotného snimaca typu K cez
(pozri Obr. V, Stranka 8).

Vymena poistky
Pri merani vysokych pridov sa moZe poistka zahriat. Pred vyme-
nou nechajte poistku vychladndt.

Otvorenie krytu priehradky na batérie (13) je dovolené len vtedy,
ked st odstranené meracie vodice ((7) / (8)). Hrozi nebezpecen-
stvo Grazu elektrickym pradom.

» Meracie vodice ((7) / (8)) odstrante z digitalneho multimetra.

» Uvolnite 3 skrutky (12) na kryte priehradky na batérie (13) a kryt
odoberte (pozri Obr. T, Stranka 7).

» Odoberte chybnU poistku (14) a nasadte novu poistku.

» Znovu nasadte kryt priehradky na batérie (13) a upevnite ho 3
skrutkami (12).

Pouzivajte iba poistky s uvedenou $pecifikaciou (pozri , Technické
(idaje”, Stranka 277).

Digitalny multimeter je mozné zapndt len vtedy, ked je kryt prieh-
radky na batérie (13) spravne utiahnuty skrutkami.

Stojan
» Otocte stojan (21) dozadu, aby ste digitalny multimeter postavili
vzpriamene (pozri Obr. W, Stranka 9).

Magneticky vesiak (prislusenstvo)

» Pomocou magnetického vesiaka (22) sa mdze digitalny multimeter
pripevnit na kovové povrchy (pozri Obr. X, Stranka 9).

Odstranenie chyby

Vystraha pri slabej batérii

Objavi sa symbol upozornenia na batériul— a zaznie sa zvukovy
signal

Pri¢ina: Napitie batérie klesa (meranie je este mozné)

Pomoc: Vymerite batérie alebo litiovo-ionovy akumulatorovy blok (pri-
slusenstvo), alebo nabite litiovo-ionovy akumulatorovy blok (prislusen-
stvo) mimo meracieho pristroja

Zaznie zvukovy signal a digitalny multimeter sa vypne
Pricina: Vybité batérie alebo litiovo-idnovy akumulatorovy blok (pri-
slusenstvo)
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Pomoc: Vymente batérie alebo litiovo-ionovy akumulatorovy blok (pri-
slusenstvo), alebo nabite litiovo-iénovy akumulatorovy blok (prislusen-
stvo) mimo meracieho pristroja

Digitalny multimeter sa neda zapnut

Pricina: Vybité batérie alebo litiovo-ionovy akumulatorovy blok (pri-
slusenstvo)

Pomoc: Vymente batérie alebo litiovo-ionovy akumulatorovy blok (pri-

slusenstvo), alebo nabite litiovo-iénovy akumulatorovy blok (prislusen-
stvo) mimo meracieho pristroja

Pricina: Kryt priehradky na batérie nie je spravne zaskrutkovany, resp.
kryt priehradky na batérie je (Ciastocne) otvoreny
Pomoc: Kryt priehradky na batérie zaskrutkujte spravne

Meranie pridu nie je mozné
Pricina: Poistka (14) je chybna
Pomoc: Vymerite poistku

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne Cis-
tiace prostriedky Ci rozpustadla.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom
puzdre (20).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Slovakia
Tel.: +4212 48 703 800
RHE Nade servisné adresy a odkazy na servisné sluzby a objed-

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzaj-
te bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom Stitku
vyrobku.

Likvidacia
Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly treba dat
na recyklaciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Meracie pristroje, ktoré uz nie st vhodné na pouzivanie, a poskodené
alebo pouzité akumulatory/batérie sa musia likvidovat oddelene. Vyuzi-
vajte na to uréené zberné systémy.

Pri nespréavnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronické
produkty Skodlivé G¢inky na Zivotné prostredie a ludské zdravie z dévo-
du moznej pritomnosti nebezpecnych latok.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasi-
tast. Ha a mérémiiszert nem a mellékelt
eldirasoknak megfeleléen hasznalja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett
védelmi intézkedésekre. ORIZZE MEG BIZ-

TOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

» Ne végezzen méréseket 600 V feletti fesziiltségii aramkorokben.

» Kiilondsen 6vatosan jarjon el, ha 30 V-nal nagyobb valtéaramrol
vagy 60 V-nal nagyobb egyenaramrol van sz6! Mar ilyen fesziiltség
mellett is életveszélyes aramiitést kaphat, ha elektromos vezetékek-
hez ér.

» Ne mérjen 10 amperes aramot 10 masodpercnél hosszabb ideig.
Két mérés kozott hagyjon 15 perc sziinetet. Az aram 10 mésod-
percnél hosszabb ideig torténd mérése karosithatja a mérémiiszert
vagy a mérészondakat.

» Ne alkalmazzon a mérémiiszeren megadott névleges fesziiltség-
nél nagyobb fesziiltséget a csatlakozoaljzatok kozott vagy egy
csatlakozoaljzat és a foldelés kozott.

» Csak olyan mérovezetékeket hasznaljon, amelyeknek a fesziiltsé-
ge, kategoriaja és aramerdéssége megegyezik a mérémiiszerével
vagy annal magasabb.

» Rendszeresen ellendrizze a mérdvezetékek szigetelését. A méro-
vezetékek sériilt szigetelése aramiitéshez vezethet.

Ne hasznalja a méromiiszert nedves vagy nyirkos kdrnyezetben.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornye-
zethen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mé-
rémiiszer szikrakat kelthet, amelyek a port vagy a gézoket meggyuijt-
hatjak.

» Ellendrizze a méromiiszer miikodését egy ismert fesziiltség mé-
résével. Ha kétségei vannak, javittassa meg a mérémiszert.

» A méromiiszert csak a jelen itmutatoban leirtak szerint hasznal-
ja. Améromiiszer altal nyujtott védelem karosodhat.

» Csak akkor hasznalja a méromiiszert vagy a mérovezetékeket, ha
azok sértetlennek tiinnek.
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» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a
mérémliszer biztonsagos berendezés maradjon.

» Ne mddositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fenndll a rovid-
zarlat veszélye.

» Az akkumulatorok megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése
esetén abhol g6zok léphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat
vagy felrobbanhat. Azonnal juttasson friss leveg6t a helyiségbe, és
ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A gozok ingerelhetik a
légutakat.

» Hibas alkalmazas vagy megrongalédott akkumulator esetén az
akkumulatorbol gyulékony folyadék léphet ki. Keriilje el az érint-
kezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezéshe keriilt az
akkumulatorfolyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett felii-
letet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borsé-
riléseket okozhat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhuzok,
vagy kiils6 erébehatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iép-
het fel és az akkumulator kigyulladhat, fiistot bocsathat ki, felrobban-
hat, vagy tilheviilhet.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargy-
tol, mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérméktal, kulcsoktol,
szogektol, csavaroktol és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezéket. Az akkumuldtor érintkez6i kozotti ro-
vidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja. Az akkumu-
latort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tulterheléstol.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel
toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgald tol-
tokésziilékben egy masik akkumulatort probal feltolteni, tiiz keletkez-

;

Jelképes abrak

Ovja az akkumulatort a forrésagtol, példaul a
tartos napsugarzastol, a tiiztdl, a szennyezé-
sektdl, a viztol és a nedvességtol. Robbanas-

veszély és rovidzarlat veszélye all fenn.

Szimbolumok és magyarazatuk
@ Kettds vagy meger6sitett szigetelési késziilék

A Vigyazat, dramiités veszélye!

€L Csatlakozas a foldeléshez

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik hajtsa ki a mérémdiszert bemutatd kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikdzben ezt a kezelési itmutatot olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Adigitalis multiméter fesziiltség, aramerdsség, ellenallas, kapacitas,
frekvencia mérésére és folytonossag ellenérzésére, valamint diddatesz-
telésre szolgal.

Adigitalis multimétert csak < 600 V DC/AC névleges fesziiltség(i aram-
koérokben szabad hasznalni.

A mérémlszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Az abrakon szereplo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrain
hasznalt sorszamozasnak.

(1) Kijelzd

(2)  Forgdkapcsold (a mérési funkcio kivalasztasahoz)

(3)  Selgomb (valtas a masodlagos mérési funkciora)

(4)  Range gomb (mérési tartomany beallitasa)

(5)  MinMax gomb (a minimalis, maximalis és atlagos érték megje-
lenitése)

(6)  Hold gomb (a mérési érték kijelzon tartasa vagy hang be- és ki-
kapcsolasa)

(7)  Fekete mérévezeték

(8)  Piros mérévezeték

(9) COM-aljzat (foldcsatlakozas (visszatéro vezeték) minden méré-
si funkcidhoz)

(10) 10 Aaljzat (bemeneti aljzat aramer6sség méréséhez 10 A-ig)

(11) V-aljzat (bemeneti aljzat fesziiltség, folytonossag, ellenallas, ka-
pacitas, frekvencia, egyenaram mikroamper-tartomanyban és
diddatesztelés méréséhez)

(12) Csavar (3 x) az elemrekeszfedél rogzitéséhez
(13) Elemrekeszfedél

(14) Biztositék

(15) Betét az elemrekeszfedélben

(16)  Akkumulator reteszelése

(17)  Litium-ion akkumulator”

(18)  Alitium-ion akkumulator reteszelése®

(19) Héelemadapter

(20) Védotaska

(21) Allvény

(22) Magneses akasztd"

(23) Védésapkak

(24) K tipust hémérséklet-érzékels™

A) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
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Kijelz6elemek

(@)  Minimalis érték

(b)  Maximalis érték

(c)  Atlagos érték

(d)  Amérésiérték ,megall”

(e)  Meérésalacsonyabb bemeneti impedanciaval
(f) Folytonossag ellendrzése

(g) Hangki

(h)  Elem figyelmeztetés

(i) Mérési érték

()] Mértékegység

(k)  Analog kijelz6 (savos kijelzd)

(1) Mérési tartomany manualis kivalasztasa

(m)  Mérési tartomany automatikus kivalasztasa
(n)  Egyenaram/valtoaram megjelenitése

(0)  Amérési érték eléjele (polaritas)

(p)  Figyelmeztetés 30 V-nal nagyobb fesziiltségnél

Miiszaki adatok
Cikkszam 3601K772..
Mérési tartomany - Fesziiltség 600V AC/DC
Fesziiltségmérési tartomany alacso- 600V AC/DC
nyabb bemeneti impedanciaval (LoZ)
Mérési tartomany - Aramerdsség 10AAC/DC
Mérési tartomany (uA) 600 uADC
Mérési tartomany - Frekvencia 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
Mérési tartomany - Ellendllas 60 MQ
Mérési tartomany - Kapacitas 1000 pF
Homérséklet-mérési tartomany -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Folytonossag ellenérzése °
Diddatesztelés °
True RMS (valddi effektiv érték méré- °
se)
Altalanos adatok
Uzemi hémérséklet -10°C... +50°C
Tarolasi hémérséklet” -40°C...+70°C
Relativ paratartalom max. 90%
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EXDM600-17

Digitalis multiméter

A hasznalathoz megengedett max. ten- 2000 m
gerszint feletti magassag

Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 2
szerint®

Kikapcsoldautomatika, kb. a kdvetkez6 20 perc
idd elteltével:

Saly® 0,37 kg
Védelmi osztaly IP 65
Biztonsagi osztaly CAT 111600 V”

Méret 78,3x59,3x177,3mm
MS 90 mérdvezetékek
Biztonsagi osztaly védésapkakkal CAT 111000 V!
CATIV 600 V")
Biztonsagi osztaly véddésapka nélkiil CATI11000 V?
Biztositék
Tipus F
Névleges fesziiltség 600V
Névleges aramerésség 10A
Kapcsolasi kapacitas 10 kA
Méret 6,3 x 32 mm
Elemek 2 x 1,5V LR06 (AA)
Akkumulator (kiilon tartozék) Li-ion

Javasolt kérnyezeti hémérséklet a tol-
tés soran

+10°C...+35°C

Javasolt kornyezeti h6mérséklet az
lizemelés és a tarolas soran

-10°C... +45°C

Tipus BA 3.7V 1.0Ah A
Cikkszam 1607 A350N8
USB t6ltd csatlakozo Type-C®
Javasolt USB Type-C® kabel® 1600A01 6A8
Névleges fesziiltség 3,7V=
Kapacitas 1,0 Ah
Az akkumulatorcelldk szama 1
Halozati tapegység (tartozék)
Kimeneti fesziiltség 5,0V=
Kimend aram 500 mA
Javasolt csatlakozddugds halozati tap- 2609120 713 (EU)
egység” 2609120718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools

1609 92AC3N|(17.06.2025)



296 | Magyar

Digitalis multiméter EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A

Elem és/vagy akkumulator nélkiil

B) Csak egy nem vezetdképes szennyezés lép fel, dmbar idénként a
harmatképzddés kovetkeztében ideiglenesen egy nullatol eltérd ve-
zet6képességre is lehet szamitani.

C) Suly elemek nélkiil

D) Alll-as MERESI KATEGORIA az épiilet kisfesziiltségt halozati aram-
ellatasahoz csatlakoztatott vizsgalati és mérési aramkorokre vonat-
kozik.

E) AIV-es MERESI KATEGORIA az épiilet kisfesziiltség(i halozati aram-
ellatdsanak betaplalasi pontjahoz csatlakoztatott vizsgalati és méré-
si aramkorokre vonatkozik.

F) All-es MERESI KATEGORIA olyan vizsgalati és mérési aramkérokre

vonatkozik, amelyek kozvetleniil a kisfesziiltségu halozati berende-

zés felhasznaldi csatlakozoihoz (aljzatok és hasonld csatlakozdk)
vannak csatlakoztatva.

USB Type-C® és USB-C® az USB Implementers Forum aruvédijegyei.

Tovabbi mUszaki adatok az alabbi cimen talalhatok:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G
H

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a hekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasz-
nalat befejezése utan kapcsolja ki azt.

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kozvetlen napsu-
garzas behatasatol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy
homérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémiszert
hosszabb ideig az autdban. Nagyobb hdmérsékletingadozasok esetén
varja meg, amig a mérémiszer hémérsékletet kiegyenlitodik, mieltt
azt lizembe helyezné. Szélséséges hémérsékletek vagy hdmérséklet-
ingadozasok esetén a mérémiszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leeséstél.

Be- és kikapcsolas
» Forgassa a forgokapcsolot (2) a kivant mérési funkciohoz a digitélis
multiméter bekapcsolasahoz.

» Forgassa a forgokapcsolot © allasbaa digitalis multiméter kikap-
csolasahoz.

Ha koriilbeliil 20 percig nem mér értéket, nem nyomja meg a digitalis
multiméter gombjat, illetve nem forgatja el a forgokapcsolot, a digitalis
multiméter az akkumulator védelme érdekében automatikusan kikap-
csol. Az automatikus kikapcsolas inaktivalasahoz tartsa nyomva a Hold
gombot a digitalis multiméter bekapcsolasa (példaul a forgokapcsold ki-
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vant allasba forgatasa) kozben. A kijelzon megjelenik a d.APO felirat. A
tétlen allapot Min Max Avg modban mindig inaktivalt.

Adigitalis multimétert a forgokapcsolo (2) elforgatasaval vagy egy gomb
megnyomasaval ismét bekapcsolhatja.

Gombok

Sel gomb
» Nyomja meg roviden a Sel gombot két mérési funkcid kozotti valtas-
hoz, amelyek a forgokapcsoldn (2) azonos pozicidval rendelkeznek.
Akijelz6n (1) megjelenik az aktualisan kivalasztott mérési funkcio.
— Haaforgdkapcsolo pozicidja nincs két funkciohoz rendelve, a
Sel gomb megnyomasakor hangjelzés hallhato.
Range gomb

A mérési tartomany modositasa el6tt valassza le a mérévezetéke-

ket ((7) és (8)) a mérni kivant aramkorrél. Maskilonben sériilés-
veszély all fenn aramiités miatt, és/vagy a digitalis multiméter karosod-
hat.

» Amérési tartomany automatikus kivalasztasa mellett nyomja meg ro-
viden a Range gombot a mérési tartomany manualis kivalasztasara
valtashoz. A kijelzén megjelenik (1) a Manual érték.

» Amérési tartomany manudlis kivalasztasan beliil nyomja meg réviden
a Range gombot a kiilonb6z6 mérési tartomanyok végiglapozasahoz.

» Amérési tartomany manualis kivalasztasan beliil nyomja meg hosz-
szan a Range gombot, ha ismét a mérési tartomany automatikus ki-
valasztasara szeretne valtani. A kijelz6n (1) ismét megjelenik az Auto
érték.

Min Max gomb

» Nyomja meg réviden a Min Max gombot a mérések minimalis, maxi-
malis vagy atlagos értékének megjelenitéséhez. A kijelzén a Min, a
Max vagy az Avg érték jelenik meg.

» Afolyamat befejezéséhez tartsa lenyomva a Min Max gombot.

Hold gomb
Az érték ,befagyasztasa” a kijelzon
» Nyomja meg réviden a Hold gombot a mérési érték ,befagyasztasa-
hoz” a kijelz6n (1). Akijelzon a Hold érték lathat, és hangjelzés hall-
hatd.
» Nyomja meg ismét roviden a Hold gombot a kijelz6 (1) ismételt felol-
dasahoz.
Hang ki- és bekapcsolasa
» Nyomja meg hosszan a Hold gombot a digitalis multiméter hangjelzé-
sének kikapcsolasahoz. A kijelz6n megjelenik a'%) szimbdlum.
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» Nyomja meg ismét hosszan a Hold gombot a digitélis multiméter
hangjelzésének ismételt bekapcsolasahoz.
AHold gombot ne hasznalja fesziiltség meghatarozasakor. A meg-

jelenitett fesziiltség nem valtozik, és sériilésveszély all fenn aram-
iités miatt.

Mérdvezetékek csatlakoztatasa/levalasztasa

» El6észor mindig a fekete mérévezetéket (7) csatlakoztassa a COM alj-
zathoz, majd ezt kovetden a piros mérévezetéket (8) aVvagy a 10 A
aljzathoz. A mérévezetékek eltavolitasat forditott sorrendben végez-
ze.

Az dramiités, a sériilések és a digitalis multiméter karosodasanak
elkeriilése érdekében ellendllas, folytonossag, didda- és kapaci-

tas ellendrzése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a halézati tapcsatlako-
zast levalasztotta, és minden nagyfesziiltségu kondenzator kisiilt.

Biztositék ellendrzése (lasd abra A, Oldal 4)
» Forgassa a forgokapcsolot (2) az abran lathatd pozicioba.
» Dugja be a mérdvezetéket (8) a V aljzatba.

» Amérészondat csatlakoztassa a 10 A-es aljzathoz.

— Amérési érték megjelenik a kijelzén (1).
Ha 0,5 Q-nal kisebb érték jelenik meg, a biztositék ép.
Ha az OL érték jelenik meg, a biztositék (14) meghibasodott, és
cserélnikell (lasd ,A biztositék cseréje”, Oldal 306).

Mérési funkciok
Adigitalis multiméteren a kovetkez6 mérési funkciok alinak rendelkezés-
re:

H: . , . , o
7 Valtakozé feszilltség mérése

Hz . P -
v Valtakozo fesziiltség frekvenciajanak mérése

V Egyenfesziiltség mérése
- mv=\V/3ltakozo vagy egyenfesziiltség mérése millivoltos tartomanyban

- toz=\/3ltakozo vagy egyenfesziiltség mérése alacsonyabb bemeneti
impedanciaval (kb. 3 kQ) a reaktiv fesziiltségek (induktiv/kapacitiv)
elnyomasa érdekében

- " Ellendllds mérése

- Q" Folytonossag ellendrzése

- ™. Diodatesztelés

- e Kapacitas mérése

- u:\ Egyendram mérése a mikroamper-tartomanyban
- °Cp AhSmérséklet mérése °C-ban vagy °F-ban

T}h Véltéaram mérése

- A Valtdaram frekvencidjanak mérése
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- A Egyendram mérése

A savos kijelzo hasznalata

A sévos kijelz6 (k) hasonlit egy analég multiméter tdjére. Mivel a savos
kijelz6 gyorsabban reagdl, mint a digitalis kijelz6, alkalmas csucs- és nul-
lapont beallitdsahoz.

A savos kijelz6 a kapacitas és a hémérséklet mérésekor kikapcsol. Frek-
vencia mérésekor a savos kijelzé és a mérési tartomany kijelz6je a mo-
gottes fesziiltséget vagy az aramer6sséget jeleniti meg 1 kHz-ig.

A szegmensek szama a mérési értéket mutatja meg, és a kivalasztott mé-
rési tartomany skalajanak végso értékére utal, amely a savos kijelzé jobb
oldalan lathato.

A mérési folyamat

» A mérésekhez mindig a megfeleld csatlakozéaljzatokat, forgé-
kapcsolo-helyzeteket és mérési tartomanyokat hasznalja.

» Hasznalat el6tt ellendrizze a mérdvezetékek folytonossagat. Ne
hasznalja 6ket, ha a mért értékek magasak vagy zajosak.

» Tartsa ujjait az ujjvédoé mogott, amikor a mérévezetékeket és a
mérdszondakat hasznalja.

» Forgassa a forgokapcsolot (2) az abran lathatd pozicioba.
» Nyomja meg a Sel gombot, amikor az dbran lathato.

» Csatlakoztassa a mérévezetékeket ((7) és (8)) az abran lathato mo-
don.

» AmérGszondakat érintse a mérési pontokhoz.
— Amérési érték megjelenik a kijelzon (1).
Viltakozo fesziiltség mérése (lasd abra B, Oldal 4)
» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

» Astabil mérés érdekében manualis tartomanyvalasztassal (Range
gomb) mindig kisebb tartomanyt valasszon.

Valtakozo fesziiltség frekvenciajanak mérése (lasd abra C,
Oldal 4)

Afrekvencia csak valtakozo fesziiltség esetében mérhetd.
» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

Egyenfesziiltség mérése (lasd abra D, Oldal 4)

» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

» Astabil mérés érdekében manualis tartoméanyvalasztassal (Range
gomb) mindig kisebb tartomanyt valasszon.

Valtakozo fesziiltség mérése millivoltos tartomanyban (lasd abra
E, Oldal 4)

» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).
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Egyenfesziiltség mérése millivoltos tartomanyban (lasd abraF,
Oldal 4)

» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).

Valtakozo fesziiltség mérése alacsonyabb bemeneti
impedanciaval (lasd abra G, Oldal 5)

» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).

Egyenfesziiltség mérése alacsonyabb bemeneti impedanciaval
(lasd abra H, Oldal 5)

» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

Ellenallas mérése (lasd abra , Oldal 5)
» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).

» Ha sziikséges, manualis tartomanyvalasztassal (Range gomb) vélasz-
sza ki a megfelel6 mérési tartomanyt.

Folytonossag ellenérzése (lasd abra J, Oldal 5)
» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).

—> Haa folytonossag ellendrzése sikeres, folyamatos hangjelzés
hallhatd.

A folyamatos hangjelzés akkor is megszolal, ha a hangkimenet ki van
kapcsolva.
Diodatesztelés (lasd abra K, Oldal 5) (lasd abra L, Oldal 5)
» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).
— Haa didda mikodoképes, a kijelz6n (1) (a didda tipusatol fiiggs-
en) kb. 0,2V és 3V kozotti mért érték jelenik meg aramlasi irany-

ban. Ha a mérés a visszafele iranyban torténik, a kijelzén OL jele-
nik meg (lasd abraK, Oldal 5).

» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

— Haadidda hibas, akkor a kijelzén (1) aramlasi iranyban < 0,1V
(nincs fesziiltségesés) mérési érték jelenik meg, és hangjelzés
hallatszik. Ha révidzarlat van az aramlasi iranyban, a kijelzén 0 je-
lenik meg, és hangjelzés hallatszik (lasd abra L, Oldal 5).

Kapacitas mérése (lasd abra M, Oldal 6)

Végezzen egyenfesziiltség-mérést annak megallapitasahoz, hogy
akondenzator kisiilt-e.

» Végezze el amérést (lasd , A mérési folyamat”, Oldal 299).
Egyenaram mérése a mikroamper-tartomanyban (lasd abra N,
Oldal 6)

» Ne végezzen mérést, ha a fold nyugalmi potencialja nagyobb
600 V-nal.
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Példa: Az ionizacids aram mérése gazégokben
» Kapcsolja ki a gazmelegitot.
» Helyezze be a tesztvezetékeket/mérdszondakat a langérzékeld szon-
da és a gazf(it6 vezérlémodulja kozé.
» Kapcsolja be a gdzmelegitot.
» Végezze el azionizacids aram mérését (lasd ,A mérési folyamat”, Ol-
dal 299).

Hoémérséklet mérése (lasd abra 0, Oldal 6)

Avaltakozo fesziiltség mérése alacsonyabb bemeneti impedanci-

aval a mérémuszer melegedéséhez vezet, ami befolyasolhatja a
kés6bbi hémérsékletmérést. Hagyja a mérémdiszert kb. 10 percig szoba-
hémérsékleten lehdlni, hogy a késébbi hdmérsékletmérésnél nagyobb
pontossagot érjen el.

» Ne érintsen meg semmilyen fesziiltség alatt allo targyat a K tipu-
st hémérséklet-érzékelé hegyével(24). Az aramiités sériilésve-
szélyt jelent.

Szerelje fel a héelemadaptert (19) és a K tipustii hémérséklet-érzékelGt

(24) (lasd ,Hoelemadapter felszerelése ”, Oldal 306).

» Forditsa a forgokapcsolot (2) a *C pozicidba . Nyomja meg a Sel
gombot a hémérséklet °F-ben torténé méréséhez (lasd abra O, Ol-
dal 6).

»» Erintse meg a mérési pontot a K tipust hdmeérséklet-érzékeld hegyé-
vel (24).

— Amérési érték megjelenik a kijelzon (1).

Valtéaram mérése (lasd abra P, Oldal 6)

» Ne végezzen mérést, ha a fold nyugalmi potencialja nagyobb
600 V-nal.

» A mérés elott ellendrizze a digitalis multiméter biztositékat (lasd
LBiztositék ellendrzése (lasd abra A, Oldal 4)”, Oldal 298).

» Haaforgokapcsolo az A pozicioba vagy az A poziciobdl van allit-
va, hangjelzés hallhato, és a kijelzon a LEAD szoveg jelenik meg.
Ekkor ellendrizze, hogy a mérévezetékek a megfelel6 aljzatha
vannak-e csatlakoztatva.

» Kapcsolja ki a mérni kivant aramkor aramellatasat.

» Bontsa meg az aramkort, és kosse sorba a mérévezetékeket/mérd-
szondakat.

» Kapcsolja vissza az dramellatast.

» Végezze el a mérést (lasd ,,A mérési folyamat”, Oldal 299).

» Astabil mérés érdekében manualis tartomanyvalasztassal (Range
gomb) mindig kisebb tartomanyt valasszon.
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Valtoaram frekvenciajanak mérése (lasd abra Q, Oldal 6)
Afrekvencia csak valtédram esetében mérhetd.
» Kapcsolja ki a mérni kivant dramkor aramellatasat.
» Bontsa meg az aramkort, és kosse sorba a mérévezetékeket/méro-
szonddkat.
» Kapcsolja vissza az aramellatast.

» Végezze el a mérést (lasd ,A mérési folyamat”, Oldal 299).

Egyenaram mérése (lasd abra R, Oldal 6)

» Ne végezzen mérést, ha a fold nyugalmi potencialja nagyobb
600 V-nal.

» Amérés elott ellendrizze a digitalis multiméter biztositékat (lasd
LBiztositék ellendrzése (lasd abra A, Oldal 4)”, Oldal 298).

» Kapcsolja ki a mérni kivant dramkor aramellatasat.

» Bontsa meg az aramkort, és kosse sorba a mérévezetékeket/méro-
szonddkat.

» Kapcsolja vissza az aramellatast.
» Végezze el a mérést (lasd , A mérési folyamat”, Oldal 299).

» A stabil mérés érdekében manualis tartomanyvalasztassal (Range
gomb) mindig kisebb tartomanyt valasszon.

Pontossagi specifikaciok

Meérési funkcio Mérésitar- Felbontas Pontossag
tomany + ([a mért érték %-
a] + [szamértékek])
Valtakozo fesziiltség 600,0 mV 0,1mVv +(1,0% + 3)
(AC V) 6,000V 0’001\/ (45—500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0% +3)
600,0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Valtéaram (ACA) 6,000 A 0,001 A +(1,5% + 3)
10,00A  0,01A (45-500 Hz)
Frekvencia 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVV: 500V 999,9Hz  0.1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz  0,01kHz
600mA...10A
45Hz ... 2kHz)
Impulzusszélesség
>10ps
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Mérési funkcio Mérésitar- Felbontas Pontossag
tomany + ([a mért érték %-
a] + [szamértékek])
Egyenfesziiltség 600,0 mV 0,1 mvV +(0,5% +2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Egyenaram (DCA) 600,0 uA 0,1 pA +(1,0% + 3)
(HVACDC pA)
Egyenaram (DCA) 6,000 A 0,001A +(1,0% + 3)
10,00A 0,01A
Ellenallas 600,0Q 0,10 +(1,0% +5)

6,000kQ 0,001 kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)

Kapacitas 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1uF

Folytonossag - 0,10 +(1,0% + 5)

<300Q: jelzéhang

> 50 Q: nincs jelz6-

hang

Diodatesztelés - 0,001V +(1,0%+5)
Eléfesziiltség ~ 3V

Nincs hangjelzés

>0,1V

Hémérséklet (°C) -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Hémérséklet (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2 °F)
.. +752°F

A) A pontossag biztositasa érdekében a héelemadaptert és a K tipusti hdmérsék-
let-érzékeldt korilbeliil 2 6ran &t azonos szobahémérsékleten kell tarolni,
hogy a bels6 hémérséklet kiegyenlitédjon.

A pontossag a kalibraldstdl szamitva egy évig garantalt -10 °C és 50 °C koz6tti tize-

mi hémérséklet és 0%-90% relativ paratartalom mellett.

Az értékek 18 °C-28 °C kornyezeti homérséklet és < 75% relativ paratartalom mel-

lett érvényesek. Amennyiben a hdmérséklet a fenti tartomanyon kiviili, tovabbi hé-

mérsékleti tényezot (1 °C-onként 0,1 x meghatérozott pontossag) kel figyelembe
venni.

Védosapkak

» Amérévezetékek hasznalatakor a biztonsag érdekében gy6zddjon
meg arrol, hogy azok a megfelelé CAT mérési kategdriara vannak be-
allitva.
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» Amérévezetékek biztonsagi osztalyat ((7)/(8)) a véd6sapkaknak
(23) a mérévezetékek mérészondaira torténd felhelyezésével vagy
eltavolitasaval valtoztathatja meg (lasd abra S, Oldal 7).

Elem behelyezése/kicserélése
Az elemrekeszfedél (13) csak a mérévezetékek ((7) / (8)) eltavo-
litdsa utadn nyithatd ki. Fenndll az dramiités veszélye.
Amérémlszer iizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek alkalmazasat ja-
vasoljuk.
» Tavolitsa el a mérévezetékeket ((7) / (8)) a digitalis multiméterbdl.
» Lazitsa meg a 3 csavart (12) az elemrekeszfedélben (13), és vegye
le afedelet (lasd abra T, Oldal 7).
» Tegye be az elemeket.
» Helyezze vissza az elemrekeszfedelet (13), és rogzitse a 3 csavarral
(12).

A digitélis multiméter csak akkor kapcsolhato be, ha az elemre-
keszfedél (13) megfelelden vissza van csavarozva.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos
gyarto cég azonos kapacitast elemeit hasznalja.

Ekkor tigyeljen az elemfiok fedél belsd oldalan talalhaté abrazo-
lasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

Amikor a kijelz6n az elemszimbdlum B elészor megjelenik, és hangjel-

zés hallhatd, mar csak kevés mérés lehetséges. Amikor az elemek telje-

sen lemeriilnek, hangjelzés hallhato, és a digitalis multiméter kikapcsol.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb ideig
nem hasznalja. Hosszabb ideig torténd tarolas esetén az elemek a
mérém(iszerben korrodalddhatnak.

@ A digitalis multimétert soha ne térolja az elemrekeszfedél (13),
visszahelyezése nélkiil, kiillondsen poros vagy nedves kornyezet-
ben.

Litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon
tartozék)

Az elemrekeszfedél (13) csak a mérévezetékek ((7) / (8)) eltavo-
litasa utan nyithatd ki. Fennall az aramiités veszélye.

A litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék)
behelyezése/kicserélése
» Tavolitsa el a mérévezetékeket ((7) / (8)) a digitalis multiméterbdl.
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» Lazitsa meg a 3 csavart (12) az elemrekeszfedélben (13), és vegye
le afedelet.

» Nyissa ki az elemrekeszfedél reteszét (16) koriilbeliil 1/2 fordulattal,
és vegye ki a betétet (15).

» Helyezze be a Li-ion akkumulatort (17) (tartozék), és zarja be ismét a
reteszt (16) koriilbeliil 1/2 fordulattal.

» Helyezze be az elemrekeszfedelet a Li-ion akkumulatorral (17) egyitt
adigitalis multiméterbe, és rogzitse a fedelet a 3 csavarral (12).

» ALi-ion akkumulator (17) (tartozék) eltavolitasahoz lazitsa mega 3
csavart (12) az elemrekeszfedélben (13), és nyissa ki a reteszt (16).
Nyomja be a reteszelést (18), és vegye ki a Li-ion akkumulatort (lasd
abra U, Oldal 8).

A digitalis multiméter csak akkor kapcsolhato be, ha az elemre-
keszfedél (13) megfelelGen vissza van csavarozva.

A litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék)
feltoltése

» Atoltéshez az ajanlott halézati tapegységet alkalmazza vagy egy
olyan USB-tapegységet hasznaljon, melynek a kimeneti fesziilt-
sége és a minimalis kimeneti fesziiltsége megfelel a ,,Miiszaki
adatok” fejezetben ismertetett kovetelményeknek. Vegye ehhez
figyelembe az USB-tapegység Uzemeltetési titmutatéjat. Ajanlott
halozati tapegység: lasd ,Mliszaki adatok”.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras fesziiltségé-
nek meg kell egyeznie a dugaszolhaté haldzati tapegység tipustabla-
jan taldlhatd adatokkal. A 230 V-os dugaszolhat6 halézati tapegysé-
geket 220 V haldzati fesziiltségrdl is lehet lizemeltetni.

@ A Li-ion akkumuldtort soha ne téltse a digitlis multiméterben!

Alitium-ion akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi eléirasoknak
megfeleld csak részben feltoltott allapotban keriilnek kiszallitas-
ra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az els6 alkalma-
zas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.
Atoltéshez a Li-ion akkumulatort (17) el kell tavolitani a digitalis multi-
méter (lasd abra U, Oldal 8)elemrekeszfedelébdl (13).
Az USB-csatlakozdhiively a USB-kabel csatlakoztatasahoz és a toltés jel-
z6lampa az USB-hiively fedele alatt, a (17) litium-ion akkumulatorcso-
magon (kilon tartozék) talélhato.

» Nyissa ki a Micro-USB-csatlakozohiively fedelét.
» Csatlakoztassa a USB-kabelt.

— Atoltés jelz6lampa a téltés kdzben sarga szinben vilagit.

— Haa (17) litium-ion akkucsomag (kiilon tartozék) teljesen fel van
toltve, a toltés jelz6lampa z6ld szinben vilagit.
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— Egy piros toltés jelz6lampa azt jelzi, hogy a toltéfesziiltség vagy a
toltéaram nem megfeleld.

Hoelemadapter felszerelése
» Tavolitsa el a mérévezetékeket ((7) / (8)) a digitalis multiméterbdl.

» Csatlakoztassa a héelemadaptert (19) a (9), (10) és (11) bemeneti
aljzatokhoz.

» Helyezze be a K tipust hémérséklet-érzékelot (24) a héelemadapter-
be (19).

» Végezze el a hémérsékletmérést a K tipusi hémérséklet-érzékelGvel
(lasd abraV, Oldal 8).

A biztositék cseréje

A biztositék nagy aramok mérésekor felmelegedhet. Hagyja kihil-
ni a biztositékot, miel6tt kicseréli.

Az elemrekeszfedél (13) csak a mérdvezetékek ((7) / (8)) eltavo-
litasa utan nyithatd ki. Fennall az aramiités veszélye.

» Tavolitsa el a mérévezetékeket ((7) / (8)) a digitalis multiméterbdl.

» Lazitsa meg a 3 csavart (12) az elemrekeszfedélben (13), és vegye
le afedelet (lasd abra T, Oldal 7).

» Vegye ki a meghibasodott biztositékot (14), és helyezze be az Gjat.
» Helyezze vissza az elemrekeszfedelet (13), és rogzitse a 3 csavarral
(12).

Csak a megadott specifikaciéval (lasd ,MUszaki adatok”, Ol-
dal 294) rendelkez6 biztositékot hasznaljon.

A digitélis multiméter csak akkor kapcsolhato be, ha az elemre-
keszfedél (13) megfelelden vissza van csavarozva.

Allvany
» Hajtsa ki hatrafelé az allvanyt (21) a digitalis multiméter kitamaszta-
sahoz (lasd abra W, Oldal 9).

Magneses akaszto (tartozék)

» A magneses akasztoval (22) a digitalis multiméter fémes feliletekre
rogzithetd (lasd abra X, Oldal 9).
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Hibaelharitas
Elem figyelmeztetés

Megjelenik az elem figyelmeztetésének szimbélumali™, és
hangjelzés hallhato

A hiba oka: Az elemek fesziiltsége csokken (mérésre még van lehetd-
ség)

A hiba elharitasa: Cserélje ki az elemeket, ill. a Li-ion akkumulatort (tar-
tozék), vagy toltse fel a Li-ion akkumulatort (tartozék) a mérémuszeren
kivil.

Hangjelzés hallhato, és a digitalis multiméter kikapcsol

A hiba oka: Az elemek vagy a Li-ion akkumulator (tartozék) lemertilt.

A hiba elharitasa: Cserélje ki az elemeket, ill. a Li-ion akkumulatort (tar-
tozék), vagy toltse fel a Li-ion akkumulatort (tartozék) a mérémuszeren
kivil.

A digitalis multiméter nem kapcsolhaté be

A hiba oka: Az elemek vagy a Li-ion akkumulator (tartozék) lemertilt.

A hiba elharitasa: Cserélje ki az elemeket, ill. a Li-ion akkumulatort (tar-
tozék), vagy toltse fel a Li-ion akkumulatort (tartozék) a mérémuszeren
kivil.

A hiba oka: Az elemrekeszfedél nem megfeleléen van visszacsavaroz-
va,illetve (részben) nyitva van
A hiba elharitasa: Csavarozza vissza megfeleléen az elemrekeszfedelet

Arammérés nem lehetséges

A hiba oka: A biztositék (14) meghibasodott
A hiba elharitasa: Cserélje ki a biztositékot

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémdszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy
oldészereket ne hasznaljon.

Ha javitasra van sziikség, a védétaskaba (20) csomagolva kiildje be a
mérémdszert.

Vevdszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag
Tel.: +36 18798502

RFE] Szervizcimeinket és a javitdsi szolgdltatdsokhoz vald linke-
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Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil
adja meg a termék tipustabldjan talalhaté 10-jegyt cikkszamot.

Hulladékkezelés

A mérémliszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és a cso-
magoloanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
tjrafelhasznalasra leadni.
Ne dobja ki a mérémiszereket és akkumulatorokat/eleme-
ket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Amar nem hasznalhato mérémiszereket és a hibas vagy elhasznalt ak-
kumulatorokat/elemeket elkiilonitve kell artalmatlanitani. Hasznalja a
rendelkezésre allo gy(jtérendszereket.

Szakszerttlen artalmatlanitas esetén az elhasznalt elektromos és elekt-
ronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetséges jelenléte miatt kdros
hatassal lehetnek a kornyezetre és az emberek egészségére.

Pycckuu

Tonbko pna ctpaH EBpa3suickoro
3KOHOMHYECKOro coto3a (TamoxxeHHoro
colo3a)

B cocras aKkcnnyataluoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEHHbIX U3rOTOBH-
Tenem AnsA npoayKUMM, MOryT BXOAMTb HACTOALLEE PYKOBOACTBO M0 3KC-
nAyataLyum, a TakKe NPUNOKEHKS.

WHhopmaLusa o NOATBEPKAEHWM COOTBETCTBUA COEPXKUTCA B NPUIOXKE-
HUK.

MHhopmaLus o CTpaHe NPOUCXOXKAEHNS YKasaHa Ha Kopnyce U3aenus 1
B MPUNOKEHNH.

[laTa u3roToBNeHMA yKasaHa Ha nocnenHein cTpaxuLe obnoxku Pyko-
BOJICTBA WM Ha KOPMYCE U3MeNua.

KoHTaKTHaA MH(OPMaLMs OTHOCHTENbHO UMMNOPTEPA COAEPIKMTCA Ha
yNaKoBKe.

Cpok cnyx0bl usgenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnset 7 net. He pekoMeHAyeTcs K aKCnya-
TaLMM N0 UCTEUEHNM 5 NeT XpaHeHHs ¢ JaTbl M3roToBNeHus bes npensa-
PUTENBHOM NPOBEPKH ([aTy M3rOTOBNEHNS CM. HA ATUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B H owunbouHble peicTBUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCnonb3oBaTb NPU NOABNEHWM AibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 Kopny-
Ca uspgenua
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~ He UCTIONb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO Bpems J0XaA (B
pacnbinsieMoi Bofie)

— He BK/ouaTb Npu nonagaHnu BoAbl B KOpnyc

KpuTepuu npepsenbHbIX COCTOAHMIA
— MOBPEX[EH KopMnyc U3nenus

Tvn ¥ NepPUOANYHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcny)xuaauun
PekomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KAXA0r0 UCNOMb-
30BaHH1A.

XpaHeHune

~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TeMnepa-
TYP M BO3[EMCTBHUA CONHEUHDBIX yuen

~ NPy XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga remneparyp

~ €C1 UHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOM CYMKe UK NNaCcTUKOBOM
Keice peKoMeHyeTCA XPaHNTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLUMTHON yna-
KOBKe

- noppobHble TpeboBaHus k ycnosuaAm xpaHeHus cmotpute B [OCT
15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

— Kareropuuecky He ONYCKAETCA NajieHue W Niobble MexaHnueckne
BO3/IENCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPaHCNIOPTUPOBKE

— Npu pasrpy3ke/norpysKe He [10MyCKaeTCa UCMonb3oBaHue noboro
BU[a TEXHUKK, paboTatoLLen No NPUHLMMY 3aXnMa YNaKoBKH

— noapobHble TPebOBaHHA K YCIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKM CMOTPHTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKasaHuA no TexHuke besonacHocTu

03HaKOMbTECb CO BCEMH UHCTPYKLMAMH U
cnepyite um. Ucnonb3oBaHue nusmepu-
TeNbHOr0 MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH
C HaCTOALUMH YKa3aHUAMH UpeBato no-
BPEX/eHHeM HHTErPUPOBAHHbIX 3aLLUT-

HbiX MexaHusmoB. XPAHUTE 3TU YKA3AHUA B HALIEXKHOM ME-

CTE.

» He npoBopute u3MepeHUs B aNEKTPUUECKHUX LieNAX C HaNpPAXKeHH-
em Bbiwe 600 B.

» ByabTe 0c06eHHO 0CTOPOXKHDBI NPH BbINONHEHUM PaboT ¢ Hanpa-
eHneM cabiwe 30 B~ unu 60 B=! [Jaxxe npu TakOM HanpsKeHuu B
Cryyae KacaHws aNeKTPUUECKUX MPOBOAOB MOXHO NONYYMTb Onac-
HbIW [LNf KU3HM yap ANEKTPUUECKUM TOKOM.

» He npoBogute usmepenuii Toka 10 A, kotopbie anatca 6onee 10
ceKkyHp. BbigepxuBaiite nay3y B 15 MUHYT Mexay AByMA U3Me-
peHuAMK. M3mepeHue Toka, koTopoe anutcs bonee 10 cekyHa, Mo-
XXeT NPUBECTH K NOBPEXAEHMIO U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA UK
UCnblTaTeNbHbIX LLYNOB.

» He nopaBaiTe Ha rHe3fa UNHK Ha THE3[0 U 3eMNK HanpAXeHue,
npeBbilIaloLIee HOMUHANbHOE HanNpAXeHUe, yka3aHHoe Ha H3me-
PUTENbHOM HHCTPYMEHTe.
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» Wcnonb3yiiTe ToNbKO H3MepHUTeNbHbIE NPOBOAA, UMEIOLLHE TO XKe
unu 6onee BbiCOKOEe HAaNPAXXeHUe, KaTeropuIo M CUMY TOKa, U4To U
U3MepPUTENbHbI HHCTPYMEHT.

» PerynapHo npoBepsiiTe H30NALMNIO TECTOBbIX NPOBOAOB. [10Bpe-
XOEHHasA U30MALMA U3MEPHUTENbHbIX MPOBOAOB MOXET MPUBECTH K
NOPAXEHMIO INEKTPUUECKUM TOKOM.

He ucnonb3yiite U3MepUTeNbHbIA MHCTPYMEHT BO BNAXKHOI WK Cbl-

poii cpepe.

» He paboraiite ¢ H3MePUTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbiBOONAac-
HoM cpeAie, NOBNHU30CTH OT FOPIOUNX XKULKOCTEH, ra3oB U Nbinu. B
U3MepUTENIbHOM MHCTPYMEHTE MOryT 06pa3oBaTbCs UCKPbI, OT KOTO-
PbIX MOXET BOCMNIAMEHHTBCSA Mblfb UMK Napbl.

» lposepbTe paboTy M3MepUTENbHOrO NPHGOpPa U3MEPEeHHEeM U3+
BECTHOr0 HanNpsXXeHuA. B ciyuae COMHEHHsA NPOBEANTE TeXHUUe-
cKoe 0bCny)xuBaH1e U3MepPUTENbHOMO Npubopa.

» Wcnonb3yiiTe H3MePHTENbHbIA HHCTPYMEHT TONbKO TaK, KaK OnH-
CaHo B 3TOM PYKOBOACTBE. 3alyuTa M3MePUTENbHOT0 HHCTPYMEH-
Ta MOXeT 6bITb HapyLIeHa.

» Wcnonb3yiiTe H3MePUTENbHbIA UHCTPYMEHT UNU H3MEPHTENbHbIe
NpPoBoAa TONbKO B TOM CNyyae, eClii OHH BbIFNAAAT HenoBpe-
XAEHHbIMU.

» PeMOHT U3MepUTeNnbHOro HHCTPYMEHTa pa3peLuaeTca BbINONHATD
TONbKO KBaNnH(HLHUPOBAHHOMY NepCcoHany 1 TONbKO ¢ UCNONb30-
BaHMEM OPUrMHanbHbIX 3anyactei. M obecneunsaetca bes-
OMacHOCTb U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX U3MEHEHHH B aKKyMYNATOP U He
OTKpbiBa#Te ero. [1py 3T0M BO3HWKAET ONACHOCTb KOPOTKOr0 3aMbl-
KaHuA.

» [pu noBpeXaeHNH U HeHaaNexXaLeM UCNoNb30BaHUU aKKYMYnAa-
TOPa MOXKET BbIAENUTbCA ra3. AKKyMYNATOP MOXKET BO3ropaTbCA
unu B3pbiBatbeA.0becneubTe NPUTOK CBEXEro BO3AyXa U NpH BO3-
HWUKHOBEHMM Xanob obpatuTech K Bpauy. [a3bl MOryT Bbl3BaTb pas-
ApaXeHue AbiXaTeNnbHblX I'IyTeI;I.

» [pu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUKU U3 aKKYMYNATOPA MOXeET No-
Teub XuakocTb. U3beraiite conpukocHoBeHus c Heil. Mpu cny-
4aiiHOM KOHTaKTe NPOMOMTe COOTBETCTBYHOLLEE MECTO BOAOH.
Ecnu 3Ta XXMAKOCTb NONaAeT B rna3a, T JONONHUTENbHO 0bpaty-
Tecb 3a NOMOLLbIO K Bpauy. BbiTekatolas akkyMynaTopHas K-
KOCTb MOXET MPUBECTH K Pa3ApaKeHIo KOXKHM UK K OXKOram.

» OcCTpbIMH NpeaMeTaMH, KaK Hanp., FB03AeM HIH OTBEPTKOM, a
TaK)Xe BHELUHUM CHNOBbIM BO3[€/CTBHEM MOXHO NOBPeUTDb akK-
KYMYNATOPHYI0 6aTapeto. 370 MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KO-
POTKOMY 3aMblKaHHI0, BO3rOPaHHuio C 3afibIMNeHUeM, B3pbIBY UK
neperpeBy akKyMynAaTopHo batapeu.

> 3awMiante Hecnonb3yeMbli aKKyMYNATOP OT KAHLENAPCKUX
CKpenoK, MOHeT, KNiouei, rBo3aei, BHHTOB M PYTHX ManeHbKUX
MeTannuyecknx npesmMeToB, KOTOPbie MOTYT 3aKOPOTHTb NMONio-
ca. KopoTkoe 3amblKaH1e NOMICOB akKyMYNATOPa MOXET NPUBECTH K
0XOraM M noxapy.
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» Wcnonb3yiite akKymynaTopHylo 6atapeio TONbKO B H3[eNUAX
M3roToBuTENA. TONbKO TaK akKyMy/ATOP 3aLyMLLEH OT ONACHON nepe-
TPY3KH.

» 3apsaxaiiTe aKKyMynATopHble 6aTapen ToNbKO C NOMOLLbIO 3a-
PALHBIX YCTPOHCTB, PEKOMEHA,0BaHHbIX U3roTOBUTENEM. 3apAf-
HOE YCTPOWCTBO, NPENYCMOTPEHHOE 11 ONPEJENEHHO0 BUAA aKKy-
MYNIATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXAPHOM ONACHOCTH NPH UCMONb30-
BaHMM €0 C APYTMMHU aKKyMYNIATOPAMMU.

3awmwaiite akKyMynaTop ot BbICOKUX TEM-

neparyp, Hanpumep, OT ANIMTENbHOrO Harpe-

BaHUA Ha COMNHLiE, OT OFHA, FPA3M, BOAbI U BNa-

ri. CyLyecTByeT 0nacHOCTb B3PbIBa U KOPOTKOTO

3aMblKaHHA.

Cumsonbl

CHMBONbI M UX 3HAUEHHE

MHCTPYMEHT C ABOWHOM MNK YCUNEHHOM U30NALMeN

BHumaHKe! OnacHOCTb MopaXeH!sA INEeKTPUUECKUM TO-
Kom!

I+ l>@

[MopkntoueHue 3a3emneHus

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

Moxanyicra, OTKPOWUTE PacKNafHyH CTPAHULY C MNNKOCTPALUUAMM
MHCTPYMEHTA M OCTaBNANTE ee OTKPbITOM, NOKa Bbl U3yuaeTe pyKo-
BOZCTBO M0 3KCMyaTaLyu.

MpumeHeHne No Ha3HaUYEeHUI0

LincbpoBoit MynbTUMETP NpeHa3HaueH Ans U3MepeH!s HanpskeHus,
TOKa, CONPOTUBNEHWA, EMKOCTH, YaCTOTbl, TEMMNEPATYPbI, LENOCTHOCTH
Lenn U NpoBepK1 MOA0B.

LinchpoBoit MynbTUMETP MOXHO UCNONb30BATH TOMLKO B LEMAX C HOMM-
HanbHbIM HanpskeHreM < 600 B NocToAHHOTo/nepemMeHHoro Toka.

M3MepHTenbHbIA MHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH AnA MCMONb30BaHMA BHY-
TPY NOMELLEHUH.

NU306paxeHHble KOMMOHEHTbI

Hymepauusa npeactaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTe BbINONHEeHa No M306pa-
KEHWUI0 U3MEePUTENbHOIO MHCTPYMEHTA Ha UNNOCTPALMAX.

(1)  [Oucnnent

(2)  MoBsopoTHbIN Nepekniouatens (ans Bbibopa pexuma usmepe-
HUA)

(3)  Knonka Sel (Bbibop BTOporo pexuma uamepexus)
(4)  Knonka Range (M3MeHeHWe aMana3oHa M3MepeHus)
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(5)  Knonka Min Max (MHaMKauMa MUHUMANbHOTO, MaKCUMabHOTO
WM CPEOHEro 3HaueHA)

(6)  Knonka Hold (ynepxaHne namepeHHOro 3HaueHns Ha aucrnnee
WNY BKNIOUEHKE/BbIKNIOUEHHE 3ByKa)

(7)  UepHbiit M3MEPHUTENbHbIN NPOBOL

(8)  KpacHbiit U3MepHTeNbHbINA NPOBOL

(9)  THesno COM (coeanHeHue ¢ 3emneii (0bpaTHblil NpoBoz) Ans
BCEX PEXMMOB U3MEPEHHUS)

(10) THe3mo 10 A (BxofHoe rHe3/0 Ans U3MepeHus Tokajo 10 A)

(11) THe3mo V (BxoaHOE rHE3A0 A U3MEPEHUA HAMPAXKEHHS, Lie-
NIOCTHOCTH, CONPOTUBNEHHS, EMKOCTH, YaCTOTbI, NOCTOAHHOMO
TOKa B MUKPOAMMNEepHOM [iManasoHe 1 NPOBEPKK AMO0B)

(12) BuHT (3 WT.) ANA KpenneHua KpbiliKk1 batapeiHoro otceka

(13) Kpbilwka batapeiHoro otcexka

(14) NpenoxpaHuTenb

(15) BcraBka B KpblLLKe baTapeiHoro oTceka

(16)  3auenka akkymynaTopHoro bnoka

(17)  JIUTMI-MOHHbIV aKKyMYNATOPHbIi 610oK"

(18)  duKcaTOp NMTHIt-MOHHOTO aKKyMYNATOPHOTO bnoka”

(19) Anantep TepmoanemeHTa

(20)  3awuTHbINM yexon

(21) nMoacraBka

(22) MarnwTHbIi nopgsec”

(23) 3awuTHble Konnauku

(24) [atumk Temneparypsi, vn K

A) 3T NPUHAANEKHOCTH He B CTaHJAPTHbIA T NOCTaBKH.

Unpgukaropbl

(@)  MuHumanbHoe 3HaueHue

(b)  MakcumanbHoe 3HaueH1e

(c)  CpenHee 3HaueHue

(d)  UsmepeHHOe 3HaueHMe «3aMOPOXKEHO»

(e)  M3mepeHue C HU3KIUM BXOLHBIM CONPOTUBNEHHEM

(f) lpoBepKa LienocTHOCTH Lienu

(g)  3BykBbIKN.

(h)  MpemynpexaeHne o paspsXeHHOCTH baTapeek

(i) M3mepeHHoe 3HaueHne

(] EnuHnua usmepenms

(k)  AnanoroBblit UHAMKATOP (TUCTOrpamMma)

(1 PyuHot Bbibop AnanasoHa U3mMepeHus

(m)  ABtomatnueckuit BbIbop AUanasoHa U3MepeHus

(n) WNHaMKaLMA NOCTOAHHOTO/NepeMeHHOro Toka

(0)  3HaKk “3MepeHHOro 3HaueHws (MONAPHOCTb)
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(p)  Mpepynpexaexne npu HanpsxeHud > 30 B

TexHHueckue AaHHbIe

LincdpoBoi mynbTHMETP EXDM600-17

ToBapHbIA HOMEp 3601K772..
600 B nep./nocT. Toka
600 B nep./nocT. Toka

[lanasoH M3MepeHnsA HanpsmKeHNa

[lManasoH U3MepeHns HanpsXEHHA C

MOHWKEHHBIM BXO[HbIM COMPOTUBIIE-
Huem (LoZ)

[ana3oH U3MepeHns Toka

10 A nep./nocT. Toka

[1ManasoH M3MepeHna Toka (MKA)

600 MKA nocT. Toka

[lManasoH U3aMepeHHs uacToTbl

5Tu... 50 KMy ACV
45Ty ... 2k ACA

[l1ana3oH U3mMepeHna CONPOTUBNEHHUA

60 MOm

[l1ana3oH U3mMepeHus eMKoCTH

1000 mkd

[lManasoH uamepeHus Temneparypbi

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

lpoBepKa LienoCcTHOCTH Lienu °
lpoBepka A1oa0B °
True RMS (M3mepeHue cpeaHeKBaapa- °
TUYHOTO 3HaueHHs)

06wan nHdopmauua

Pabouasn Temneparypa -10°C... +50°C
Temneparypa xpaHexua” -40°C ... +70°C
OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3AYyXa He 90 %
bonee

Makc. BbicoTa npUMeHeHHUs Hag penep- 2000 ™
HOW BbICOTOM

CTeneHb 3arpA3HEHHOCTH COMNAcHoO 2
IEC61010-17

ABTOMaTHUeCKoe BbIKNioUeHH1e uepes 20 M1H
npUM.

Bec® 0,37 kr
CreneHb 3aLluThbl IP 65
Knacc 6esonacHoct CAT Il 600 B”
Pasmepbl 78,3x59,3x 177,3 MM

WUsmeputenbHble nposoaa MS 90

Knacc be3onacHoCTH ¢ 3aluUTHbIMK CAT Il 1000 B”
Konnaukamu CAT IV 600 BY
Knacc 6esonacHocTi be3 3aluTHbIX CAT 111000 B”

KOnnaykos

Mpepoxpanutenn

Bosch Power Tools
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LiucbpoBoii MynbTUMETp EXDM600-17

Tun F
HoMWHanbHoe HanpaxeHue 600B
HoMWHanbHbIM TOK 10A
KomMMyTauMoHHas cnocobHOCTb 10 KA
Pa3mepbl 6,3 x 32 MM
barapeiikn 2 wr. 1,5BLR0O6 (AA)
AKKYMYNATOPHbI# 6nok (npuHag- TIMTHIA-MOHHBIH
NEXHOCTb)
PekomeHayemas Temneparypa okpy- +10°C...+35°C
XatoLwer cpeabl Npy 3apsaKe
PekomeHayemas Temnepatypa oKpy- -10°C... +45°C
atoLen cpebl Npu aKCnnyarauuu 1
XpaHeHUH
Tun BA 3.7V 1.0Ah A
ToBapHbli Homep 1607 A350N8
USB-pasbem ana 3apagku Type-C®
Peg}omer,yeMbm kabenb USB Type- 1600A016A8
C®
HomuHanbHoe HanpsxeH1e 3,7B=
EmkocTb 1,0Ay
YMCNo akKyMYNATOPHbIX INEMEHTOB 1
Bnok nuTaHus co WrencenbHoi BUNKOW (NPUHAANEXHOCTH)
BbixofHOE HanpskeHne 50B=
BbixoaHow TOK 500 MA
PekomeHayeMblit ceTeBow bnok nuta- 2609120713 (EV)
Hw 2609 120 718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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LiucbpoBoii MynbTHMETP EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

=

0e3 baTapeek 1/un1 akkymynaTopa

06bIYHO NPUCYTCTBYET TONbKO HENpPOoBoAALLEee 3arpaHeHne. OfHa-
KO, KaK NpaBH/0, BO3HWKAET BpeMeHHas NPOBOMMOCTb, Bbi3BaH-
HasA KOHAEHCcaLUK1en.

B

o

Bec bes barapeit

KATETOPWA UBMEPEHWI Il 0THOCHTCA K MCRbITaTeNbHbIM M M3Me-

PUTENbHbBIM LienAM, NOAKNKUEHHbIM K PacnpeseneHnto HU3Ko-

BO/bTHOW 3MEKTPOCETH 3AaHHA.

E)  U3MEPWUTENbHAA KATEFOPUA IV npuMeHAETCA K UCTbITaTeNbHbIM
1 U3MepHTENbHbIM LENAM, NOAKNOUYEHHDIM K TOUKE MUTaHUA HU3KO-
BO/bTHOW 3NEKTPOCETH 3AaHHA.

F) KATETOPWA MBMEPEHWW Il oTHOCHTCA K MCTbITaTeNbHbIM 1 M3Me-

PUTENbBHbBIM LIENAM, KOTOPble HEMOCPEACTBEHHO NOAKMOUEHbI K

nonb30BaTeNbCKUM COBAMHEHUAM (PO3ETKaM M aHaNOrMUHbIM Pasb-

€MaM) HU3KOBONbTHOM NEKTPOCETH 3MaHHS.

D

G

USB Type-C® n USB-C® aABnsAtoTCA TOProBbIMM MapkamMu OpraHu3a-
unun «USB Implementers Forum».

[lononHuTeNbHbIE TEXHUUECKUE AaHHbIE CM. Ha CaiTe:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

=

Pabora c HHCTpyMeHTOM

BknioueHue 3NEeKTPOUHCTPYMEHTaA

» He ocTaBnsaiite H3MepHTENbHbIH HHCTPYMEHT 6e3 NPUCMOTPa U
BbIK/NIOUaNTe U3MEPUTENDbHbIH HHCTPYMEHT NOCNe UCNONb30Ba-
HUA.

» 3awMiante U3MepUTeNbHbIH MHCTPYMEHT OT BNaru U NPAMbIX
CONMHEYHbIX Nyyen.

» He nopgepraiite U3amepuTeNbHbIA MHCTPYMEHT BO3AENCTBUIO IKC-
TpeManbHbIX TeMnepaTyp U TeMnepaTypHbIX nepenagos. Hanpu-
Mep, He OCTaBNANTE ero Ha [/IMTeNbHOE Bpems B aBToMobune. Mpu
3HaUMTENbHbIX KONEDbaHWAX TeMnepaTypbl Nepes Hauanom UCrnonb3o-
BaHWs AaiTe TeMneparype U3MepHTENbHOTO MHCTPYMEHTa CTabunu-
3MPOBaTbCA. IKCTPEMANbHbIE TEMMEPATypPbl M TEMNEepaTypHble nepe-
nafbl MOTYT OTPULIATENbHO BNIUATb Ha TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa.

» WUsberaiite CUNbHbIX TONUKOB U NafeHUA U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa.

BxknioueHue/BbiknoueHne

» [ina BKNIOUEHNA LUPOBOTo MyNbTUMETPA NOBEPHUTE NOBOPOTHbI
nepeknouatens (2) Ha Tpebyemyio (hyHKLMI0 U3MEPEHHS, .

» [inA BbIKNIOUEHKA LUPOBOro MyNbTUMETPA NOBEPHUTE NOBOPOTHbIN
nepekniouarens 8 nonoxetme @.
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Ecnu B Teuenne npum. 20 MUHYT Ha LMGPOBOM MYNIbTUMETPE He HaXKK-
MAETCA HY OfiHA KHOMKA MNK He MCMOMb3YETCA NOBOPOTHBIM Nepeknioua-
Tenb, UUDPOBOM MyNbTUMETP aBTOMATMUECKH BbIKNIOUAETCA ANA IKOHO-
MWK 3apsaa batapeit batapeek. [N AeakTMBauuu yHKLMM aBTOMATHUE-
CKOr0 OTKNIOUEHUA yep)uBanTe HaxaTow kHonky Hold npu BknioueHuu
LMchpOBOro MynbTUMETPA (Hanpumep, NpK NOBOPOTE MOBOPOTHOMO
nepekniouatens B Nioboe nonoxenue). Torna Ha aucnnee otobpaxaerca
d.APO. B pexx1me Min Max Avg pexum CHa BCerfa oTKMoueH.

3arem Bbl MOXeTe CHOBA BK/IOUMTb LIM(POBOI MYNbTUMETP, NOBEPHYB
NOBOPOTHbIN Nepeknouatenb (2) Mnu Haxxas OfHY U3 KHOMOK.

KHonku

KHonka Sel

» KopoTko HaxumaliTe kHorky Sel, uTobbl nepekntouatbea Mexay ABy-
M5 (PYHKLMAMMU U3MEPEHHSA, UMEIOLUMU OfIUHAKOBOE NONOXEHNE Ha
noBOpoTHOM nepekntouatene (2). Ha aucrnee (1) byaer otobpa-
aTbCA BbIDPaHHaA (hyHKUMA U3MepPeHKs.

—> ECnu nonoxeHne Ha NOBOPOTHOM Nepekmiouatene MMeeT ToNbKO

0fiHy hYHKLMIO, NPH HaXaTUK kHonku Sel paspaeTtca 3ByKoBoM
CHrHan.

Knonka Range

lNepen U3MeHeHreM AnanasoHa U3MepEeHNs OTCOEAUHUTE U3Me-

puTenbHble npoBoza (7) v (8) ot npoBepaemoi Lienu. B npoTus-
HOM C/lyuae CyLIECTBYET PUCK NOPAKEHNA ANEKTPUUECKUM TOKOM W/WNH
NOBpPEXAEH!A LMPOBOro MyNbTUMETPA.

> Utobbl nepeknounTbCa Ha pyyHOH BbIOOP AMana3oHa, KOPOTKO Ha-
XMUTE KHOMKy Range Bo Bpems aBToMaTnueckoro Belbopa Aianaso-
Ha. Ha aucnnee (1) nossutca Manual.

» KopoTko HaxxumaiiTe kHonky Range B pexume pyuHoro Bbibopa
[1anasoHa M3MepeHHus, utobbl nepekniouatb pasnuuHble AUanasoHbl
U3MepeHus..

» Utobbl npu pyuHom BbIbope AnanasoHa BEPHYTbCA K aBTOMATUUECKO-
My BbIbOPY inanasoHa, HaXXMKUTE W yaepxuBanTe kHonky Range. Ha
aucnnee (1) cHosa nossutcA Auto.

Knonka Min Max

» KopoTtko Haxumaitte kHonky Min Max, utobbl BbIBECTH Ha iucnneit
MWHMManbHOE 3HaUeHWe, MaKCUManbHOe 3HaueH1e UK cpeaHee
3HaueHue u3mepeHuit. Ha pucnnee bynet otobpaxarbca Min, Max
unu Avg.

» Haxmute v ynepxuaite kHonky Min Max, utobbl 3aBepLUmMTb NPO-
Liecc.
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Kxonka Hold
«3amMopaXxuBaH1e» 3HAYEHUA Ha Aucnnee
» KopoTko HaxxmuTe kHonky Hold, uTobbl «<3aMopo3uTb» U3MepeHHoe
3HaueHwe Ha gucnnee (1). Ha gucnnee otobpaxaetcsa Hold v noga-
€TCA 3BYKOBOW CHrHan.
» CHoBa kopoTKo HaxmuTe kKHonKy Hold, utobbl ouncTuth
nucnnei (1).
BxknioueHue/BbiknioueHne 3ByKa
» Haxmute u yaepxupaite kHonky Hold, utobbl BbIkntounTb BOC-
npou3BeeHue 3Byka LMdpoBoro MynsTumeTpa. Ha aucnnee otob-
paXxaeTca CUMBON E%)
» CHOBa HaXmuTe U yaepxusaiite kHonky Hold, utobbl cHoBa BKnito-
UWTb BOCNPOM3BEaEHHe 3BYKa LM(POBOr0 MyNbTUMETPA.
He ucnonbayiTe kHonky Hold npu onpegenequnn HanpsxeHua.

OToGpa)KaeMoe HanpAXXeHue He U3MEHUTCA, U CyLLeCcTByeT onac-
HOCTb NOPaXXeHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

MopcoeanHenne/oTcoefuHEHHE U3MEPHTENbHBIX NPOBOAOB
» Bceraa noakniouaiTe CHauana UepHbli WamepuTenbHbIi npoBof (7)
K rHeany COM v 3aTeM KpacHblH U3MepHTeNbHbI NPOBOf (8) K rHes-
ny Vunu rHesay 10 A. [py 0TCOEAMHEHWM U3MEPUTENBHBIX TPOBO-
[I0B [IeHCTBYHTE B 0DPaTHOM NOPAAKE.
Bo 13bexaHure nopaxeHns aneKTpUueCcK1M TOKOM, TPaBMMPOBa-
HWA ¥ NOBPEXAEHUA LMPPOBOro MyNbTUMETPA Neper, U3MepPeHH-
€M COMPOTUBNEHHS, LENOCTHOCTH, EMKOCTH UN1 AMOAO0B NPOBepsiiTe,

UTO CETEBOE MUTaHKE OTKMIOUEHO U BCE BbICOKOBO/BTHbBIE KOHAEHCATO-
bl pa3pKeHb.

Mposepka npegoxpanutens (cm. Puc. A, Ctpanunua 4)
> ToBepHUTE MOBOPOTHbIN Nepekniouatenb (2) B NONoxeHwe, Noka-
3aHHOE Ha PUCYHKE.
*» BcTaBbTe n3MepuTenbHbI Nposof (8) B rHeaao V.

» KocHuTECh UCNbITaTeNbHbIM Lynom rHesga 10 A.

—> W3mepeHHoe 3HaueHKe oTobpaxaetcs Ha aucnnee (1).
Ecnu otobpaxaetcs 3HaueHne meHee 0,5 Om, npegoxpaHuTenn
1cnpaBeH.
Ecnu otobpaxaetca OL, To npegoxpanutent (14) HencnpaseH 1
€ro HeoDX0IMMO 3aMeHHTb (CM. ,3aMeHUTb NPefoXpaHuUTeNs”,
CrpaHuua 326).

PeXnMbl u3mepeHuit

LnchpoBO# MyNbTUMETP NPEANaraeT CneayoLMe PeXUMbl U3MEPEHNH:
— ™ u3aMepeHH e nepeMeHHOro HanpAXeHNA

- VHZ U3MepeHHe YacToTbl NepeMEeHHOT0 HanpPAXeHHs
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- .\-[ U3MepPEHUE NOCTOAHHOIO HaNpPAXeHUA

- mVZy3mepeHue NepemMeHHOro Ui NOCTOHHOIO HaNpPSXXeHUA B MUN-
NMBONLTOBOM AMana3oHe

- LoZZ y3mepeHue NepemMeHHOr0 Wiu NOCTOAHHOIO HANPAXEHUA C HUS-
KUM BXOIHbIM conpoTuBneHnem (mpubn. 3 kOm) ans nogasnequs pe-
aKTUBHbIX HANPSKEHWI (MHOYKTUBHbIX/EMKOCTHbIX)

- Q" y3mepeHne CONPOTUBNEHUA

- @ npoBepKa LenoCcTHOCTH Lienu

- S+ npoBepKa A1of0B

- S U3MepeHune eMKoCTH

- ux M3MepeHne NOCTOAHHOIO TOKa B MMKPOaMNepHOM AnanasoHe
- °Cr uamepeHue Temneparypbl 8 °C unu °F

- KHI 13MepeHne NepeMeHHoro Toka

- KH, M3MepeHHe YacToTbl IepeMEeHHOr0 Toka

- K 13MepeHne NOCTOAHHOTO ToKa

Wcnonb3oBanue FHCTOrpamMmbl

Tuctorpammy (k) MOXHO CPaBHHMTb C UITIOW aHANOTOBOIO My/IbTUMETPA.
[MockonbKy r1cTorpaMma pearmpyert boictpee, uem LU PoOBOK AuUcnnen,
OHa NOAXOANT iNA HACTPOMKK NUKOBOW WU HYNEBOW TOUEK.

[pn U3MepeHn eMKOCTU U TeMnepaTypbl TMCTOrpamMmma OTKOUAETCA.
[p1 M3MEpPEHHAX UacTOTbl FUCTOrpaMMa U MHAMKATOP AAManasoHa U3me-
peHus oTobpaxatoT 6azoBoe HaNPSKEHNUE UMK TOK B AMANa3oHe A0
1«klu.

KonuuectBo CermeHTOB yKa3blBaeT Ha U3MEPEHHOE 3HAUEHWUE U OTHOCHT-
€A K KOHEUHOMY 3HaUEHHIO LLKambl BbIDPAHHOTO inanasoHa U3MepeHus,
KOTOpOe 0TobpaxaeTcs B NPaBOM UacT FTMCTOrPaMMBbl.

Mpouepypa usmepexus

» [Ona uamepeum'i Bcerga ucnonbayv'rre npaBunbHble rHe3na, nono-
)XK€HUA NOBOPOTHOrO NepeknoyaTena U guana3oHbl usmepeuuv"l.

» lepepn ucnonb3oBaHKeM NpoBepsHTe H3MEPUTENbHbIE NPOBOAA
Ha npoxoXxaeHue Toka (LenoctHocTb). He cnonbayiite ux, ecnu
M3MepEeHHbIe 3HaUeHUsA BbICOKHE UMK 3allyMNeHHbIe.

» [pu Hcnonb30BaHUM U3MEPHTENDBHBIX MPOBOAOB M UCMbITATEND-
HbIX LLYNOB AepXXUTe Nanblibl 33 3aLHUTHbIM KOXKYXOM.

> MNoBepHUTE NOBOPOTHbIN Nepekniouatenb (2) B NON0XeHHe, NoKa-
3aHHOE Ha PUCYHKe.

» Haxwmute kHorky Sel, koraa oHa byet nokasaHa Ha pucyHKke.

» CoeauHuTe uamepuTenbHble nposofa (7) v (8), kak nokasaHo Ha pu-
CYHKe.

» KOoCHUTECD MCTIbITAaTENbHbIMK LLyNaMK TOUEK U3MEPEHUH.

— M3mepeHHoe 3HaueHue oTobpaxaetca Ha aucnnee (1).
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WsmepeHue nepemeHHOro HanpsxxeHus (cm. Puc. B, Ctpanunua 4)
» MNpousseaute usmepenue (cm. ,Mpouenypa usmepenna”, CtpaHu-
1ua 318).
» Wcnonb3yiite pyuHolt Bbibop AnanasoHa (kHonka Range) ans Bbibo-
pa Bce bonee HU3KKX AManasoHoB, uTobbl 10BKUTbCA CTabUNBHOIO H3-
MepeHus.

WU3mepeHue uacToTbl nepemMeHHoro Hanpskexus (cm. Puc. C,
Crpauuua 4)

M3MepeHu1e uacToTbl BbINOMHAETCA TONbKO /1A NEPEMEHHOI0 HanpsXe-
HUA.

» Tpou3senuTe u3mepeHme (cM. ,Mpoueaypa uamepenna“, CTpau-
ua318).

WU3mepeHue noctoaHHoro Hanpsxexua (cM. Puc. D, Ctpanuua 4)
» Mpoussenute u3mepeHue (cM. ,Mpoueaypa uamepenua“, CTpaHu-
ua318).
» Ucnonb3ayiTe pyuHol Bbibop AnanasoHa (kHorka Range) ana Bbibo-
pa Bce bonee HU3KKX AMana3oHoB, uTobbl 10OKUTbCA CTabUNbHOIO H3-
MepeHus.

WsmepeHue nepeMeHHOro Hanps)XxeHusl B MUNNUBONbTOBOM
nAuana3soHe (cM. Puc. E, CTpanuua 4)

» MNpousseaute uamepenue (cm. ,Mpouenypa usmepenns”, CTpaHu-
1a 318).

W3mepeHne NOCTOAHHOrO HanNpsXXeHUA B MUNNUBONbTOBOM
nuanasoue (cm. Puc. F, Ctpannua 4)

» MpoussenuTe u3mepeHue (cM. ,Mpoueaypa uamepenua“, CTpau-
ua318).

WsmepeHne nepeMeHHOro HanpsXeHUs C HU3KUM BXOAHbIM
conporuBneHuem (cm. Puc. G, Ctpanuua 5)

» MNpousseaute uamepenue (cm. ,Mpouenypa usmepenna”, CtpaHu-
1a318).

U3mepeHne NOCTOAHHOrO HaNPAXXEeHHUA C HA3KUM BXOAHbIM
conpotuenennem (cm. Puc. H, Ctpannua 5)

» MNpousseaute uamepenue (cm. ,Mpouenypa usmepenns”, CtpaHu-
1a 318).

Wsmepenue conporuenenus (cm. Puc. I, CTpanuua 5)
» MNpousseaute uamepenue (cm. ,Mpouenypa usmepenns”, CTpaHu-
1a 318).
> MpK HEOBXOAMMOCTH C MOMOLLbIO PYYHOTO BbIDOPA iWanasoHa
(kHorka Range) BbibepuTe NOAXOAALLMI 11ana3oH U3MEPEHNA.
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MpoBepka wenoctHocth uenu (cm. Puc. J, Crpanuua 5)

» MpousBenute uameperue (cM. ,Mpoleaypa uamepenua”, Ctpanu-
ua318).
— Ecnu npoBepKa LenoCTHOCTH NPOLL/A YCMELHO, Pa3faeTcA He-
NPepbIBHbIM 3BYKOBOW CUTHAN.

Hel'lpeprBHbII;I 3ByKOBOI;1 CUrHan pasfaeTtca u Npu BbIKNOYEHHOM BOC-
npousBefeHnn 3ByKa.

MpoBepka guopos. (cm. Puc. K, Ctpanuua 5) (cm. Puc. L,
CtpaHuua 5)
» MNpounsseaute uamepehue (cMm. ,Mpoueaypa uamepenus”, CtpaHu-
1a318).

— [py ucnpaBHoM uofie Ha aucnnee (1) B HanpaBneHuu nponyc-
KaHuA noKasbiBaeTca U3mepeHHoe 3HaueHre o1 0,2 B0 3B (B
3aBUCHMOCTY OT TMNa AMofa). Mpu U3MepeHnK B 0bpaTHOM
HanpaBneHnu Ha aucnnee nokasbisaetca OL (cm. Puc. K, Ctpa-
Huua b).

» MNpouasenute uamepenue (cm. ,Mpouenypa uameperns”, CTpaHu-
1a318).

—> [1pu HeucnpasHoM uope Ha aucnnee (1) B HanpasneHun npo-
NyCKaHWA NoKa3biBaeTCA U3MepeHHoe 3HaueHue < 0,1 B (be3 na-
[IEHWA HANPsKEeHWA) U NOAAETCA 3BYKOBOM CUrHaN. Mpu Ko-
POTKOM 3aMblKaHUM B HAanpaBneHUM NPONYCKaHUA Ha AUCnnee
nokasbisaetca 0 1 nogaeTcA 3ByKoBoM curHan (cM. Puc. L, Ctpa-
Huua b).

WU3amepenue emkoctu (cm. Puc. M, CTpannua 6)

lpouaseauTe U3MepeHUe NOCTOAHHOMO HaNPSXeHKs, uTobb! ybe-
JIUTbCSA, UTO KOHAEHCATOP Pa3PFKEH.

» MNpoussenute uamepenue (cm. ,Mpoueaypa uamepenns”, CTpaHu-
1a318).

W3mepeHne NOCTOAHHOro TOKa B MUKPOaMNepHOM AnanasoHe
(cm. Puc. N, Ctpanuua 6)

» He npousBoauTe HUKaKUX U3MEPeHHUil, eCNK NOTeHLUan pa3om-
KHYTO Lieny No OTHOLUEHUIO K 3eMne npeBbiwaet 600 B.

Mpumep: 3MepeHne HOHU3ALMOHHOIO TOKA B ra30BbIX ropenkax
> BbIKNOUKTE ra30BbIi HarpesaTenb.

» BBeauTe uamepuTeNnbHbIe NPOBOAA/MUCMbITATENbHbIE LYMbl MEXY
30H0M JiaTunKa NnamMmeHu 1 Moaynem ynpasneHua rasoBoro Harpe-
Barens.

» BkniouuTe ra3osbli Harpeearenb.

» MNpousBeanTe U3MepeHne MOHNU3aLMOHHOTO ToKa (cM. ,Mpoueaypa
uamepeHua“, CTpanuua 318).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Pycckuit | 321

WUsmepenue Temnepartypbi (cm. Puc. O, Ctpanuua 6)

N3amepeHue nepemeHHoro HanpsxeHus ¢ 6onee HU3KUM BXOA-

HbIM CONPOTMBNEHMEM BEIET K HArpeBy HU3MEPHTENbHOTO HHCTPY-
MEHTa, UTO MOXET MOBMMATL Ha MOCNefyioLiee U3MepeHue Temnepary-
pbl. [laiTe U3MepuTeNbHOMY MHCTPYMEHTY OCTbITb MPU KOMHATHON TeM-
neparype B TeueHne npum. 10 MUHYT, UTOBbI OCTUUb HOMbLLIEN TOUHO-
CTW NpU NOCNEAYIOLIEM U3MEPEHNM TEMNEPaTYpbI.

» He npukacaiitecb HAKOHEUHUKOM AaTuMKa TemMneparypbi Tuna K
(24) k TokonpoBogALWMM 06bekTam. CyLiecTBYeT ONacCHOCTb No-
PaXKeHUs SNEKTPUUECKUM TOKOM.

YctaHoBuTe afantep TepmMoanemeHTa (19) v aatumk Temneparypbl TMna
K (24) (cm. ,YcTaHoBKa ananTepa TepmoanemenTa “, CTpanuua 326).
> ToBepHUTE MOBOPOTHbIN Nepekniouatensb (2) B nonoxenue “C. Ha-
XMUTE KHOMKY Sel, utobbl uamepuTs Temnepatypy B °F (cm. Puc. O,
CrtpaHuua 6).
» MNPUKOCHUTECH K TOUKE M3MEPEHNA HAKOHEUHUKOM [aTunKa Temne-
parypbl una K (24).
—> W3mMepeHHoe 3HaueHKe oTobpaxaetcs Ha aucrnee (1).

W3mepeHue nepemeHHOro Toka (cm. Puc. P, CTpanuua 6)
» He npou3BoauTe HUKAKUX U3MEPEHHUIi, eCIU NOTEHLUaN pa3om-
KHYTOM Lieny No OTHOLIEHHIO K 3eMne npeBbiwaet 600 B.

» [lepepn u3amepexHnem npoBepbTe NPefoOXpaHUTeNb LUpPoBOro
mynbTUMeTpa (cM. ,[TpoBepka npegoxpanutens (cm. Puc. A, Ctpa-
Huua 4)“, CtpaHuua 317).

» [pu noBopoTe NOBOPOTHOTO NEpeKniouaTens B Nonoxexue A unu
M3 NonoXeHuA A paspaerca 3ByKOBOW CHTHaN W Ha aucnnee nosB-
naetca Hapnucb LEAD. 3atem npoBepbTe, UTo H3MEpPUTENbHbIE
NPOBOAA NOAKNIOUEHbI K NPaBUNbHbIM rHe3AaM.

» OTKNtouMTE NUTAHWUE B U3MEPAEMON LIENH.

> PasopBuTe Lienb 1 NoCnefoBaTeNbHO BCTaBbTe TECTOBbIE NPOBOAA/
Ly nbl.

» CHOBa BK/IOUMTE MUTaHHE.

» Mpou3BenuTe uameperue (cM. ,Mpolenypa usmepenus”, Ctpanu-
1a 318).

» Wcnonb3ayiTe pyuHor Bbibop AnanasoHa (kHorka Range) ans Bbibo-

pa Bce bonee HU3KKX AnanasoHoB, uTobbl L0BKUTLCA CTabUNbHOrO H3-
MepeHus.

WU3mepeHue yactoTbl nepemeHHoro Toka (cm. Puc. Q, Ctpanuua 6)
N3mepeHue YacToTbl BbIMONHAETCA TOMbKO 1A NEPEMEHHOr0 TOoKa.
» OTKNtouMTE NUTAHWE B U3MEPAEMON LIENH.

> PasopBuTe Lienb 1 NoCcnefoBaTeNbHO BCTaBbTe TECTOBbIE NPOBOAA/
wynbl.
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» CHOBA BKMIOUUTE NUTAHKE.

» Mpousseaute uamepenue (cm. ,Mpoueaypa usmepenns”, CtpaHu-
ua318).

WU3amepeHue noctoaHHOro Toka (cm. Puc. R, CTpanuua 6)

» He npou3BopuTe HUKAKUX U3MEPEHUH, eClU NOTEHLUan pasom-
KHYTO# Lieny No OTHOLLIEHUIO K 3eMne npeBbiwaet 600 B.

» lepes namepeHnem nposepbTe NPefoXpaHUTENDb LUGPOBOro
mynbTUmeTpa (cM. ,MpoBepka npefoxpanutens (cM. Puc. A, Ctpa-

Huua 4)“, Ctpanuua 317).

> OTKNIOUMTE NUTaHUE B U3MEPAEMON LiENU.

»» PasopBuTe LieMnb 1 NOCNefoBaTeNbHO BCTaBbTe TECTOBbIE IPOBOAA/
LWynbl.

» CHOBa BK/IOUMTE NUTaHKE.

» MNpounseeaute uamepenue (cM. ,Mpoueaypa uamepenus”, CtpaHu-
1a318).

» Ucnonb3yiTe pyuHoi BbIbop AnanasoHa (kHonka Range) ans Bbibo-
pa Bce bonee HU3KKX iUanasoHoB, utobbl J0BUTLCA CTabUNbHOIO U3-
MEpEHHSA.

CneundHKaLu1 TOUHOCTH
Pexxum usmepenus  [lwanason Pacwmpe- TouHocTb
M3MepeHHs nue * ([% uamepeHHoro
3Hauenna] + [en.
u3mepenna])
MNepemeHHoe Hanpa-  600,0 mB 0,1 mB +(1,0%+3)
XKeHue (AC B) 6,000B 0,001B (45—500 rLl)
60,00 B 0,01B +(2,0%+3)
600,08 018 (500-1000 y)
LoZ B (nocrt./ 600,0B 0,1B +(2,0%+3)
nep. T0K) (45-500Iy)
epemeHHbIN TOK 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
(AC A) 10’00/_\ 0’01 A (45—500 I'u)
YacTota 99,991y 0,01Ty +(0,1%+2)
(1/?)ch: 5008 999,9Ty  0,1My
50y .'.'.'50 K1) 9,999kMy 0,001 kly
(ACA: 50,00kMy  0,01kly
600MA ... 10A
45Ty ... 2 kly)
LLnpuHa umnynbca
> 10 mKe
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Pacwupe- TouHocTb
Hue * ([% uamepenHoro

3Hauenus] + [en.
u3Mepenus])

MocToAHHOE Hanps- 600,0 MB 0,1mB +(0,5%+2)
’("Sg”Be) 6,000 B 0,001 B
60,00 B 0,01B
600,0 B 0,1B
MocToAHHbIA TOK (DC 600,0mMkA 0,1 MKA +(1,0%+3)
A) (HVAC DC mkA)
MocTosHHbINA ToK (DC 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
A) 10,00A  0,01A
ConpoTt1Bnex1e 600,0 Om 0,10m +(1,0%+5)
6,000kOm 0,001 kOm
60,00kOm 0,01 kOm
600,0 KOm 0,1 kOm
6,000 MOm 0,001 MOm
60,00MOm 0,01 MOm +(2,0%+5)
EmkocTb 100,0 mk® 0,1 Mk® +(1,9%+2)
1000 mkd 1 mMk®
LlenocTtHocTb - 0,10m +(1,0%+5)
< 30 Om: 3ByKOBOWM
CUrHan
> 50 OM: HeT 3ByKO-
BOTO CHrHana
MpoBepka uofoB - 0,001B +(1,0%+5)
HanpsxeHue npo-
nyckanus ~ 3 B
HeT 3Byk0BOrO CHr-
Hana>0,1B
Temneparypa (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C
Temneparypa (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
... +752°F

A) [ins obecneueHns TOUHOCTH U3MEPEHHE aanTep TePMO3NIEMEHT U AATUMK
Temneparypbl Tuna K He0bxoAnMMo He MeHee [iBYX UacoB XpaHHTb NPy OAMHa-
KOBO# KOMHATHOM Temnepatype, uTobbl BbIPOBHANACH UX BHYTPEHHSASA TeMne-

patypa.

TOUHOCTb rapaHTUPYeTCA B TEUEHWE OAHOTO FoAia C MOMEHTA KanubpoBKY Npu pa-
6oueit Temnepatype ot -10 °C go 50 °C 1 oTHOCHTENbHOM BRaxHOCTH 0T 0 % 0

90 %.

[laHHble [erCTBUTENbHBI NPU TEMNEPaType OKpyXKatoLlen cpeabl ot 18 °C no 28 °C
1 OTHOCHTENbHON BNAXHOCTH < 75 %. Ecnu Temnepatypa BbIXOAMT 3a Npefenbl yka-
3aHHOTO BbllLe AMana3oHa, He0bXOANMO YUMTbIBATL ONONMHUTENbHBIA KO3 DULK-
€HT TeMnepaTypHOM NorpeLuHocTy, paBHbli 0,1 X ykazaHHaA TOuHoCTb Ha 1 °C.
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3aLUTHbIE KONMAUKK

» [na obecneuenns 6e30nacHOCTH NPX MCNONb30BaHWM U3MEPUTENb-
HbIX MPOBOZOB YHeaUTECh, UTO OHM HACTPOEHbI HA COOTBETCTBYIOLLYIO
KaTeropuio uamepenui CAT.

» Knacc 6esonacHoct1 uameputenbHbix npoeofos ((7) / (8)) moxHo
M3MEHATb MYTEM YCTAaHOBKM MM CHATUSA 3aLLUTHBIX Konnaukos (23)
Ha UCTIbITATENbHbIX LLyNax U3MepHUTENbHbIX NPOBOAOB (CM. Puc. S,
Ctpanuua 7).

YcraHoBKa/3ameHa baTapeiiku

OTKpbIBATb KPbILLKY baTapeiHoro otceka (13) MOXHO TONbKO
NPy 0TCOEMHEHHBIX M3MepHTeNnbHbIX npoBoaax ((7) / (8)). Cy-
LL{eCTBYET ONACHOCTb MOPAXKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

B 3MepuTENbHOM UHCTPYMEHTE PEKOMEHAYETCA MCONb30BATH LLENOoU-
Ho-MapraHueBble batapeiiku.
» OtcoenuHuTe 3mepuTenbHble nposoga ((7) / (8)) ot undposoro
MYNbTUMETPA.
» BbikpyTuTe 3 BMHTa (12) Ha Kpbiluke batapeiiHoro otceka (13) u
CHUMMTE KpbILLKY (cM. Puc. T, CTpaHuua 7).
» BctaBbTe batapeiku.

» YcTaHoBHTE KpbILLKY baTapeiHoro oTceka (13) obpaTHo 1 3akpenuTe
ee 3 BuHTamu (12).

LincpoBOi MyNbTUMETP MOXKHO BKMIOUMTL TONBKO B TOM Cyuae,
€C/u Kpbillka barapeiHoro otceka (13) npasunbHO NpUKpyueHa.

MeHsliTe cpasy Bce baTtaperiku oHOBPeMeHHO. Mcnonb3ayiite
TONbKO baTapenku O[HOro NPOU3BOAUTENSA U OAMHAKOBOM EMKO-
cTu.

Cnenme NpPW 3TOM 3a NPaBU/IbHbIM HanpaBneHem nontucoB B
COOTBETCTBUM C M300paXXeHUEM Ha BHYTPEHHEN CTOpOHe bata-
PEHOro oTCeka.

Mocne nepsoro nossnex1s cumsona barapeek = Ha aucnnee v nofaun
3BYKOBOTIO CHrHana MOXHO BbIMOMHUTb TONbKO HECKOMbKO 3MEPEHHH.
Korpa baTapeiiki NONHOCTbIO pa3psixeHbl, Pa3aaeTcs 3BYKOBOM CUrHan
1 LMPPOBOH MyNbTUMETP BbIK/MIOUAETCH.

» U3Bnekaiite 6aTapen U3 U3MepPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA, ecnu
npoAomKuTeNnbHoe BpeMs He byaete pabotathb ¢ HUM. [pu anu-
TENbHOM XPaHEHWM BHYTPU U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTa BO3MOXHa
Koppo3us batapei.

Hukoraa He xpaHuTe UM poBOH MyNbTUMETP be3 Kpbilku baTa-
peiiHoro otceka (13), 0cobeHHO B MbiNbHbIX UMK BNAKHBIX NOME-
LLEHHAX.
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NMTIA-HOHHDI aKKYyMYNATOPHbIN Bnok
(npuHagneXHoCTb)

OTKpbliBaTh KPbILLKY baTapeiHoro otceka (13) MoXHO TonbKo
NpH 0TCOEAMUHEHHBIX U3MepHTENbHbIX NpoBoaax ((7) / (8)). Cy-
L{eCTBYET ONACHOCTb MOPAXEHHNS ANEKTPUUECKUM TOKOM.

YcraHoBKa/3aMeHa NUTHIA-HOHHOTO
aKKyMynATopHoro 6noka (NpMHaanexHocTb)

» OtcoeanHuTe nameputenbHble nposofa ((7) / (8)) ot umdposoro
MyNbTUMETPA.

» Bbikpytute 3 BUHTa (12) Ha Kpbilke batapeiHoro otceka (13) u
CHUMMUTE KPbILLKY.

» OTkpoiiTe 3aulenky (16) B kpbillke batapeitHoro oTceka Ha npuM.
1/2 obopoTa v BbiHbTE BCTaBKy (15).

» BcTaBbTe NUTUIMOHHBIN aKKyMyNATOPHBIM 610K (17) (NMpuHamnex-
HOCTb) W 3aKpoiiTe 3allenky (16) Ha npum. 1/2 obopora.

» BcTaBbTe KpbilKy batapeiHoro otceka BMecTe C IMTUMMOHHbBIM ak-
KyMynaTopHbiM 6nokom (17) B udpoBoK MynbTUMETP M 3aKpenuTe
KpbiLKy 3 BUHTaMK (12).

» Ut0bbl U3BNEUL NUTUIMOHHBIN aKKYMYNATOPHbIA 610k (17) (npuHaa-
NEeXHOCTH), BbIKpyTHTE 3 BUHTA (12) Ha Kpbilke batapeiHoro oTce-
ka (13) v otkpoiite 3auenky (16). Otoxmute dukcatop (18) u
BbiHbTe (CM. Puc. U, CtpaHuua 8).

@ LIndpoBoi MyNnbTUMETP MOXKHO BKMKOUMTL TONKO B TOM Cyyae,
€C/M KpbllKa batapeiHoro otceka (13) npaBunbHO NPUKpyyeHa.

3apagKa NUTHIi-HOHHOT0 aKKYMYNATOPHOro bnoka
(npuHagnexHocTb)

» WUcnonb3yiite Ana 3apaaKK pekoMeHayembli 6nok nutanua USB
unu 6nok nutaHua USB, BbixoaHOE HaNpsXKeHHe U MUHUManbHbI#
BbIXOZHOIi TOK KOTOPOFrO COOTBETCTBYIOT TPe6OBaHHAM, NpUBe-
[IeHHbIM B rnaBe «TexHuueckue faHHbler. [1pu 3Tom cobniopaiite
NonoXeHWs PyKOBOACTBA N0 3KcnnyaTauuu 6nokoB nuraua USB.
PekomeHayemblit 610K NUTaHKA: CM. « TEXHUUECKHE [JaHHbIE».

» YuutbiBaiiTe Hanps)xeHue B ceTh! HanpsxeHWe UCTOUHMKA NUTAHKA
[NIOMXHO COOTBETCTBOBATb [JaHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabnuuke bnoka nu-
TaHWA CO LWTEeNCenbHOM BUNKOW. BNoku nuTaHus, paccumTaHHble Ha
230 B, moryT pabotatb Takxe 1 Npu HanpsxeHnn 220 B.

HuKoraa He 3apsxaiTe NUTUAMOHHBIA aKKyMYNATOPHbIM DNOK B
LMchpoBOM MynbTUMETPE!

B cOOTBETCTBMM C MEXAYHAPOLHbIMW NPaBUNAMKU NEPEBO3KK k-
TUI-UOHHbIE aAKKYMYNATOPbI NOCTaBNATCA YaCTUUHO 3aPAXKEH-

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



326 | Pycckun

HbIMU. [Ins 0becneyueHus NonHoON MOLLHOCTH aAKKYMYNATOPa 3apAauTe
€r0 NO/THOCTbtO Nepea nepBbIM NPUMEHEHUEM.

[ins 3apAaKKU NUTUIAMOHHBIN aKKyMYNATOPHbIN bnok (17) Heobxoaumo
BbIHYTb M3 KpbILLKK batapeitHoro otceka (13) unthpoBoro MynbTUMETpa
(cm. Puc. U, Ctpanuua 8).

'He3pno USB ana nogkntouerus kabena USB, a Takxe MHAMKATOP 3apAf-
KM HaxoAATCA NOof, KPbllWKoW rHe3aa USB Ha NMTUI-MOHHOM akkyMyna-
TopHOM broke (17) (npuHaanexHocTb).

» OTKpo¥Te KpbllwKy rHe3aa USB.
» Moakniounte USB-kabenb.

— Bo Bpems 3apAaK1 MHAKKATOP 3apAAKK FOPUT XKENTbIM CBETOM.

— Korga nuTHit-MoHHbIM aKKyMYNATOPHbIN 6nok (17) (npuHaanex-
HOCTb) 3apPSXKEH NOMHOCTbIO, MHAMKATOP 3aPAAKMA FOPHT 3ene-
HbIM CBETOM.

—> KpacHbli HHAMKATOP 3apAAKK YKa3biBAET Ha HECOOTBETCTBHE 3a-
PAQHOIO HANPAXEHNA UMM 3APAAHOTO TOKA.

YcTaHoBKa afianTepa TepMo3eMeHTa

» OtcoenuHuTe U3mepuTenbHble nposoaa ((7) / (8)) ot uudposoro
MYTIbTUMETPA.

» BcraBbTe afantep Tepmoanementa (19) Bo BxofiHble rHe3na (9),
(10) n (11).

» BcTaBbTe aatunk Temnepartypbl Tna K (24) B anantep TepMoaneMeH-
1a(19).

» Mpon3BenuTe U3MepeHne TeMneparypbl C NOMOLLbIO AaTuMKa Temne-
patypbl TMMa K (cM. Puc. V, CTpanuua 8).

3aMeHunTb npepoxpaHutTenb

[pyn n3mepenuu bonbLuKX TOKOB npeaoxpaHuTeNnb MOXET Harpe-
BaTbcA. MNepen 3amMeHoN fanTe npenoxpaHUTento OCTbITb.

OTKpbIBaTh KPbILLKY DaTapeitHoro otceka (13) MoxHo Tonbko
NPy 0TCOeMHEHHBIX M3MepHTenbHbIX nposoaax ((7) / (8)). Cy-
LeCTBYET ONACHOCTb NOPAXKEHHUSA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» OtcoeaunHuTe uameputenbHble nposoaa ((7) / (8)) ot uudposoro
MyNbTUMETPA.

» BbikpyTuTe 3 BuHTa (12) Ha Kpbiluke batapeiiHoro otceka (13) u
CHUMMTE KpbILLKY (cM. Puc. T, CTpaHuua 7).

» U3BnekuTe HeucnpaBHbIi npegoxpaHuTens (14) 1 BCTaBbTe HOBBIN.
» YcTaHoBHTe KpbilLKy baTapeitHoro otceka (13) obpatHo 1 3akpenute
ee 3 BuHTamu (12).

McnonbayiTe TONbKO NPeNoXpaHUTENH C YKa3aHHbIMU TEXHHYE-
CKUMU JaHHbIMU (CM. , TexHuueckue AaHHble”, CTpaHuua 313).
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LincdbpoBoi MyNnbTUMETP MOXHO BKMKOUMTL TONbKO B TOM Cyyae,
€M KpbllwKa batapeiHoro otceka (13) npaBunbHO NPUKpyyeHa.

MopcraBka

» OTknHbTe noactasky (21) Hasag, uToObI YCTAHOBUTb LIMGPOBOIA
MyNbTUMETP BEPTUKaNbHO (cM. Puc. W, CtpaHuua 9).

MaruuTHbI# noaBec (NpMHaANEXHOCTb)

» C nomolibio MarHuTHoro nogeeca (22) uudpoBoi MynbTUMETP MOX-
HO KPEeMuTb K METanMueckum noBepxHoctam (cm. Puc. X, CtpaHu-
ua9).

YcTpaHeHue HencnpaBHoCTeH

Mpepynpexpaexue o paspage batapeek

MoABnAeTcA CMMBON NpeAynpPeXAeHUA 0 Pa3PAXKEHHOCTH

6arapeek " n nogaerca 3BykoBoil cUrHan

MpuumnHa: cHixeHne HanpsxeHus batapeek (BO3MOXHOCTb M3MEPEHUs
CcoxpaHsieTcs)

Cnocob ycTpaHeHus: 3aMeHuTe batapeiku Unu NUTUA-MOHHBIA aKKyMy-
NATOPHbIN 6NOK (MPUHAANEXHOCTb) UMM 3aPAAUTE NMUTUI-UOHHbIN aKKY-
MYNATOPHbIM 60K (MPUHAANEKHOCTD) BHE M3MEPHTENBHOTO UHCTPYMEH-
Ta

MopaeTtcs 3BykoBO# CUrHan v UMpoBoi MyNbTUMETP BbIKMIOYAeTCs
MpuunHa: batapeikn Unu NUTUI-UOHHbIA aKKyMYNATOPHbIN 6nok (npu-
Ha[IEXHOCTb) Pa3PSXKeEHbI

Cnocob ycTpaHeHus: 3aMeHuTe batapeiku Unu NUTUIA-MOHHBIN aKKyMy-
NATOPHbIN BNOK (MPUHAANEXHOCTb) UMK 3aPALNUTE NUTUIA-MOHHDIN aKKY-
MYNATOPHbIM 6MOK (MPUHALNEXHOCTD) BHE U3MEPHTENBHOTO UHCTPYMEH-
Ta

LiuchpoBoit MynbTUMETP He BKNIOUaeTcA

MpuunHa: batapeikn Un1 NUTUR-UOHHDBIM aKKYMYNATOPHbIM HNok (npu-
HaZIEXXHOCTb) Pa3psKeHbI

Cnocob ycTpaHeHus: 3aMeHuTe batapeiku Unu NUTUA-MOHHBIN aKKyMy-
NATOPHbIN 6NOK (MPUHAANEXKHOCTb) UMK 3aPAAMTE NUTUI-UOHHbIN aKKY-
MYNATOPHbIM 6MOK (MPUHAANEKHOCTD) BHE M3MEPHTENBHOTO HCTPYMEH-
Ta

MpuumHa: Kpbilka batapeinHoro oTceka HeMPaBUIbHO NPUBMHUEHA U
(uacTuHo) OTKpbITa

Cnocob ycTpaHeHusa: NpaB1nbHO NPUKPYTUTE KPbILLKY baTapeiHoro oT-
ceka
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HeB03M0XHO U3MEpeHHe ToKa

MpuuuHa: HeucnpaseH npenoxpanutens (14)
Cnoco6 ycTpaHeHusA: 3aMeHNTe NPefoXpaHuTeNb

Texob6cnyXuBaHHe U CepBHC

TexchnymuBaHue W OUUCTKA

CopaepuTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UMCTOTE.
Hukoraa He norpyxanTe U3MepHUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UK ApY-
TMe XWAKOCTH.

BbITpaiiTe 3arpA3HeHMA Cyxon U MATKOM TPANKOKW. He McnonbayiTe Ka-
Kne-nubo uncTALLMe CPefCTBa MW PACTBOPHUTENN.

B cnyuae HeobxoMMOCTH PEMOHTA OTChINANTE U3MEPUTENbHBIA UHCTPY-
MEHT B 3alMTHOM uexne (20).

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHKE NO BONPOCaM
NpUMeHeHHs

[=] Hawm agpeca cepBrCHbIX LEHTPOB 1 CChINKHK Ha YCYTH N0
3 PEMOHTY 1 3aKa3 3anacHbIX YaCTe! MOXHO HAHTH Ha:
3= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

[Moxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactern 0ba3aTenbHo yka-
3blBaKTe 10-3HaUHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOACKOM Tabnuuke usne-
nus.

Ytunusauus

M3mMepHTenbHbI HHCTPYMEHT, akKyMynsTop/ batapeiku, NpUHAANEXHO-

CTW M YMAKOBKY HYXHO C/1aBaTb Ha 3KONOTMUECKM UMCTYHO YTUIIM3ALMIO.
He BbibpacbiBaliTe akkyMynATopHble baTapen/batapeliku B
ObITOBOM Mycop!

Tonbko anAa cTpaH-uneHoB EC:

Bblwweine 13 ynotpebneHns naMepuTenbHble MHCTPYMEHTbI, a TakKe
HeMCNpaBHbIe UM OTCIYXKMBLLWE CBOM CPOK aKKyMyNATOPbI/6arapen
NI0MKHbI BbITb YTUIM3MPOBaHbI OTAENbHO. Bocnonbayitech npegycMor-
PEHHbIMM ANA 3TOro cUcTeMamu cbopa.

[Py HenpaBMNbHON YTUIKU3aLMK OTPABOTAHHOE NEKTPUUECKOE U EK-
TPOHHOE 000PYA0BaHUE MOXET OKa3aTb BPEHOE BO3ENCTBUE HA OKPY-
XaIOLLYIO CPEy W 300POBbE YENOBEKA H3-32 BO3MOXHOIO NPUCYTCTBUSA
OMaCHbIX BELLECTB.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

MpouwuTaiite BCi BKa3iBKM i fOTpUMYiiTecs

iX. BAKOpPUCTaHHA BUMipIOBaNbHOT0

iHCTpyMeHTa 6e3 OTPUMaHHA LuX

iHCTPYKUil MOXe npu3BecTH A0

NOLIKOAXEHHS iHTerPOBaHNX 3aXUCHUX
mexanismis. HARIHHO 3BEPITAWTE Lj| BKA3IBKU.

» He npoBopbTe BUMipIOBaHHA B MepeXax 3 Hanpyroio Bulle
600B.

» ByabTe ocobnuso obepexcHi npu pobori 3 Hanpyroto Buuie 30 B
3MmiHHoro cTpymy abo 60 B nocriliHoro ctpymy! HagiTb npu Takii
Hanpysi BU MOXETE 0TPUMATH HeDE3NEUHHNI AN KUTTA yap
CTPYMOM, AIKLLO JOTOPKHETECA [10 ENEKTPUUHMX NPOBIAHHUKIB.

» He BUKOHYiiTe BUMiploBaHHA cTpymy 10 A foBLue, Hix 10 cekyHa.
Mix gBOMa BUMipIOBaHHAMU BUTPUMY#TE nepepBy y 15 XBUAKH.
BumiptoBaHHs cTpymy oBLue 10 cekyHA MOXe NPU3BECTH [0
MOLIKOMKEHHSA BUMiPIOBANIbHOTO IHCTPYMEHTY abo TECTOBMX LLYNIB.

» He nopa.aiite binblue HoMiHanbHOT HaNpPyru, 3a3HaueHoi Ha
BUMipIOBaNnbHOMY iHCTPYMEHT, MiXK FHi3AaMH NigKnioueHHa abo
MiX rHi340M NigKNIOUEHHs Ta 3a3eMNEHHAM.

» BukopucToByiiTe Tinbkv BUMiploBanbHi kabeni, Aki MaloTb Ty
camy abo By Hanpyry, KaTeropito Ta cuny cTpymy, Wo i
BUMiPIOBanbHUil IHCTPYMEHT.

» PerynapHo nepesipsaiite izonauito kabenis, Wo TecTylOTbCA.
TMowKomKeHHs i3onALii kabenis, L0 TECTYIOTHCA MOXeE NPU3BECTH A0
YPaXEHHA eNEeKTPUUHAM CTPYMOM.

He BMKOpHCTOBY#iTE BUMipIOBaNbHHUii iHCTPYMEHT y Bonoromy abo

CHpOMY CepeAoBHLLi.

» He npaujoiite 3 BUMiploBanbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPeAOoBHILL,
ne icHye Hebe3neka BUOYXy BHACNiA0OK NPUCYTHOCTI FOPIOUMX
piAuH, rasis abo nuny. Y BUMiptoBanbHOMY NpUNadi MOXyTb
YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bifl AKUX MOXe 3aiMaTicA n1n abo napw.

» [Mepesipre poboty niunnbHUKa, BUMIPABLLK BiAOMY Hanpyry.
AKLLO BM CYMHIBa€ETeCA, BiAHECITb BUMIPIOBaNIbHUM IHCTPYMEHT Ha
TexHiuHe 0bCnyroByBaHHs.

» BukopucToBy#iTe BUMipIOBanbHUii iHCTPYMEHT TiNbKH TakK, AK
OMNMCAHO B Ll iHCTPYKLii. 3axucT, Wwo 3abe3neuyeTbea
BHUMIpIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM, MOXKe OYTH nopyLueHuil.

» BukopucToByiiTe BUMipIOBanbHUii iHCTPYMeHT abo kabeni, wo
TeCTYI0TbCA TiNbKH B TOMY BUNAAKY, AKLLO BOHU BUIMAZAIOTH
HeYIKOKEHUMH.

» BipnaBaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
KBanichikoBaHUM (haxiBLAM Ta NHLLIE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3an4acTuH. TinbKy 3a Takux yMoB Balu
BUMIPIOBANbHWIM Npunag i Hapani byze 3anuwarucs beaneuHnum.
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» He BHOCbTe KOHCTPYKTHBHHX 3MiH B aKyMYyNnATOpHY 6aTapeto Ta
He BigKpuBaiiTe ii. ICHye Hebe3neka KOPOTKOro 3aMMKaHHS.

» Mpu nowkomKeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyaTauii
aKyMynaTopHoi batapei Moxxe BUXOAUTH Nap. AKyMynATopHa
barapes moxe 3aimaTuch abo BUOyxaTH. BnycTiTh CBiXe NOBITPA |
-y pasi ckapr — 3BepHiTbcA 10 Nikaps. Map MoXxe nogpasHioBaTH
LMXanbHI LWAAXK.

» [pu HenpaBMNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpHoi 6aTapei
MOXKe MOTEKTH PiAnHa. YHUKaNTE KOHTaKTY 3 Helo. Mpu
BMNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMHUiiTe BignoBigHe micue Bogolo.
AKwwo piauHa noTpanuna B oui, AOAATKOBO 3BEPHITLCA A0 NiKapA.
AKyMynaTopHa pianHa Moxe CNPUUMHATIA NOAPa3HEHHA WKipK abo
Ooniku.

» locTpumu npeaMeTamMu, Hanp., rBi3AKamM1 a6o BUKPYTKaMH, abo
NPUKNaAAHHAM 30BHIWHbOT CUNIM MOXKHA NOLUKOAUTH
aKymynaTopHy 6artapeto. Moxnu1Be BHYTPiLLHE KOPOTKE 3aMUKaHHA,
3aropsAHHA, YTBOPEHHS AUMY, BUDYX abo neperpis akyMynaTtopHoi
barapei.

» He 36epiraiite akymynaTopHy 6arapeto, Akoto Bu came He
KOPHUCTYETECH, NOPAA i3 KAHLEeNAPCbKUMM CKPiNKaMH, KNiouamu,
rBi3fiKaMu, FrBUHTAMM Ta iHIWWMHM HEBENUKUMU METaNneBUMH
npeamMeTamH, AKi MOXYTb CPUUMHUTH NEPEeMUKAHHA KOHTaKTIB.
KopoTke 3aM1KaHHsA MiX KOHTaKTaMK akyMynaTopHoi batapei Moxe
CMPUUMHATH OMiKK abO MOXEXKY.

» BukopucToBYiiTe aKyMmynaTopHy baTapeto nuwe y Bupobax
BUPOGHMKa. [T1LLe 32 TAKMX YMOB akyMynaTop Dyne 3axvLLeHuH Bif
Hebe3neuHoro nepeBaHTaXeHHs.

» 3apsapxaiite akymynaTopHi 6arapei nuwe B 3apagHuX
NPUCTPOAX, PeKOMEHA0BaHUX BUPOOHUKOM. BikopHCTaHHA
3apAIKyBanbHOrO NPUCTPOLO AN aKyMyNATOPHUX batapei, Ana akux
BiH He nepeabaueHni, MOXe NPU3BOAUTH 10 NOXKEXI.

3axuuaiite akymynarTop Big Tenna, Hanp., Big

COHAUHKX NPOMEHIB, BOTHIO, OpyAy, Boau Ta

BONOrH. IcHye Hebe3neka Bubyxy i KOPOTKOro

3aMUKaHHA.

CumBonu

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA
TpuCTpil 3 NoABIHHUM abo MOCMNEHNUM i30MI0BaHHAM

/_\ YBara! Hebeaneka ypaxxeHHA enekTpUuHAM CTpyMom!
4

MiaKMNoUeHHs AN 3a3eMeHHA

Onuc npoaykry i nocnyr

Byab nacka, po3ropHitb CTOPIHKY i3 306paeHHAM BUMiIpIOBaNbHOMO
npunagy i TpUMaTe ii pO3ropHYTOLO BECh uac, MoK byaeTe uutatn
HCTPYKLit0.
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Mpu3HaueHHA npunapy

LinchpoBuit MynbTUMETP NPU3HAUEHWI NS BUMIPIOBAHHA HaNpyru,
CTPyMY, OMOPY, EMHOCTI, UaCcTOTH, TEMNEPATYPH, a TAKOXK 1A NEPEBipKK
uinicHocTi Ta miopiB.

LindbpoBHit MynbTUMETP MOXHA BUKOPUCTOBYBATH TiNbKK B KONax 3
HOMiHanbHoto Hanpyroto < 600 B nocTiiHoro/nepemiHHoro CTpymy.

BumiptoBanbHMi Npunag npusHaueHi AnAa BUKOPUCTAHHA BCEPEaUHI
NPUMiLLEHD.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepadis 306paxeH1x KOMMNOHEHTIB NOCMNAETLCA Ha 30OpaKEHHS
BUMIPIOBANbHOIO IHCTPYMEHTA Ha ManioHKax.

(1)  [Oucnnen

(2)  MosopoTHui BUMKMKau (ans BUBOPY (YHKLii BUMipIOBaHHSA)
(3)  Knonka Sel (BTopuHHE NpU3HAUEHHSA YHKLT BAMipIOBAHHS)
(4)  Knonka Range (3miHa aiana3oHy BUMIpIOBaHHA)

(5)  Knonka Min Max (BigobpaxeHHs MiHiManbHoro,
MaKCMManbHOro abo CepeaHboro 3HaUeHH)

(6) Knonka Hold (yTpMaHHs BUMipAHOTO 3HaUeHHA Ha aucnnei
ab0 yBiMKHEHHSA/BUMKHEHHSA 3BYKY)

(7)  YopHuii BuUMiptoBanbHuil kKabenb

(8)  UepBoHwit BUMipIoBanbHUil Kabenb

(9)  COM-rHi3no (3a3emneHHs (3BOPOTHUI NPOBIA) ANA BCiX
BUMIPIOBANbHUX (DYHKLLi#)

(10) Twisno 10 A (BxifHe rHi3no AnA BUMipoBaHHA cTpymy Ao 10 A)

(11) Twisgo V (BXiaHe rHi3no Ana BUMIpIoBaHHA Hanpyry,
6e3nepepBHOCTI, OMOPY, EMHOCTI, YaCTOTH, NOCTIKHOTO CTPYMY
B MiKpOaMnepHOMY Aliana3oHi Ta TeCTyBaHHA [jiofiB)

(12) TBuHT (3 X) NS KPINNEHHA KPULLKK CeKLii Ans bataperok
(13) Kpwuuwka cekuii gns batapeiok

(14) 3anobixHuk

(15) Bknagka B KpHLLKY cekLii ina bataperok

(16)  dikcatop akymynaTopHoi barapei

(17)  Nitii-ioHHwit akyMynaTOpHMi 6ok

(18)  dikcarop niTiit-ioHHOro akymynATopHoro bnoka®

(19) NepexinHuk ans Tepmonapu

(20) 3axucHa cymka
(21) Onopa

(22)  MaritHui Tpumay”

(23) 3axucHiKoBnauku

(24) [arunk Temneparypu Tany K

A) Lle npunapna He BXOANTb A0 CTAaHAAPTHOr0 KOMNNEKTY NOCTaBKH.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



332 | YkpaiHcbka

EnemeHnTH inanKauii

(@)  MinimanbHe 3HaueHHA

(b)  MakcumanbHe 3HaueHHs

(c)  CepenHe3HaueHHs

(d)  BuMipsHe 3HaUEHHA «3aMOPOXKEHO»

(e)  BuMipIOBaHHS 3 HU3bKWM BXiAHAM OMOPOM
(f) BunpobyBaHHsA NaHLtora Ha NPOXOMKEHHA CUTHay
(g8)  BWMKHeHHs 3ByKy

(h)  IHankaTop 3apsAmKeHoCTi baTapenok

(i) BuMipsHe 3HaueHHs

()] OfMHMLA BUMIpPIOBaHHA

(k)  AHanoroBwui LWKkana (CTOBNUYMKOBA LiKana)
(1 Pyuuit BUbip fianasoHy BUMipOBaHHS

(m)  AsTOMaTMuHMI1 BMDIp f1ianazoHy BUMipIOBaHHS

(n)  IHAMKATOP NOCTIMHOMO CTPYMY/3MiHHOTO CTPYMY

(0)  TMo3HaueHHs BMMipioBaHOI BENMUMHM (MONAPHICTD)

(p)  MonepemxkeHHa npu Hanpysi > 30 B

TexHiuHi pani

ToBapHWi HOMep 3601K772..
[lianasoH BUMipIOBaHHA Hanpyrv 600 BAC/DC
[lianasoH BUMiptoBaHHA Hanpyru 3 600 BAC/DC
HWU3bKMM BXioHMM onopom (LoZ)

[liana3oH BUMIpIOBaHHA CTPyMy 10AAC/DC
[lianasoH BMMipioBaHHA CTpyMy (MKA) 600 mMkA DC

[liana3oH BUMipIOBaHHA yacToTh

5T1y... 50 KMy ACV
45Ty ... 2 KMy ACA

BuMiptoBaHHA flianasoHy onopy

60 MOm

[lianasoH BUMiptOBaHHS EMHOCTI

1000 mkd

[lianasoH BUMipioBaHHA TeMneparypy

-40°C...+400°C
-40°F ... +752°F

BunpobyBaHHA naHLora Ha
NPOXOMKEHHA CUrHany

TecTyBaHHs fiogis

CnpaBXHe cepeaHboKBagpaTMuHe
3HaUeHHA (BMMIpIOBaHHA PeanbHOMo

edexTy)

3aranbHa incopmauis

Poboua Temneparypa

-10°C...+50°C

Temneparypa 3bepiraHHa”

-40°C...+70°C
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LiucbpoBuit MynbTHMeTp EXDM600-17

BigHocHa BonoricTb NOBITPA MaKC. 90 %
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA HaJ 2000 m
penepHoI BUCOTOD

CryniHb 3abpyaHeHOCTi BiANOBIAHO A0 2
IEC61010-17

ABTOMaTMUHE BUMKHEHHA NPUON. 20 x8
uepes

Bara® 0,37 kr
CTyniHb 3ax1cTy IP 65
Knac 3axucry CAT Il 600B”
Po3amipn 78,3%x59,3x177,3 MM
BumipioBanbHi ninii MS 90

Knac be3neku i3 3axucH1UMH CAT Il 1000 B
KOBMaukamu CAT IV 600 BY
Knac beaneku 6e3 3ax1CHNUX KOBNAUKiB CATI11000 B”
3anobixHuK

Tvn F
HomiHanbHa Hanpyra 600B
HomiHanbHui cTpym 10A
KomyTauiiHa 3garHicTb 10 KA
Po3wmipu 6,3 x 32 MM
barapeiiku 2 x1,5BLR06 (AA)
AKymynaTopHuii 6nok (npunapna) NiTii-ioHni
PekomeHfoBaHa Temneparypa +10°C... +35°C
HaBKOMMLUHBOTO CepPefoBHLLA NPH

3apAgKaHHi

PekomeHfoBaHa Temneparypa -10°C...+45°C

HaBKOMMLLIHBOTO CepefoBHLLA NPH
eKcnnyarauii i npu 3bepiraHHi

Tvn BA 3.7V 1.0Ah A
ToBapHu1i Homep 1607 A35 0ON8
USB-po3’em ans 3apsamkaHHs Type-C®
Peg)omeH,qosaHMﬁ kabenb USB Type- 1600A016A8
C®

HomiHanbHa Hanpyra 3,7B=
EMHICTb 1,0A-ron
KinbKicTb akyMynATOPHUX ENEMEHTIB 1
Bnok xu1BneHHs 3i wWTencenbHolo BUNKO (Npunaaas)

BuxigHa Hanpyra 5,0B=
BuxigHui ctpym 500 MA
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LiucbpoBuii MynbTumeTp EXDM600-17

PekomeH0BaHNi BNOK XXMBNEHHA 3i 2609 120713 (EU)
LUTENCENbHOK BUIKOI' 2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600A01 3A2 (BRL)

A)  bes baraperok Ta/abo akymynatopa

B) 3asBuuait NpuUCYTHE NMLLIE HENpOBiaHe 3abpyHeHHs. MpoTe, AK
NPaBUNO, BUHWUKAE TAMUACOBA NPOBIAHICTb Uepe3 KOHAEHCAL0.

C) Bara 6es akymynatopis

D) KATEIOPIi BUMIPKOBAHb Ill 3actocoByeThbea A0 BUNpobyBanbHuX
i BUMipLOBaNbHKX Kin, AKi NigKNoUYeHi 4O PO3MNOAINbYOT Mepexi
HU3bKOBOMLTHOI enekTpoMepexi byaisni.

E) KATEIOPIA BUMIPKOBAHb IV 3acTocoBYETbCA 10 BUNPOBYBaNbHMX
i BUMIPIOBaNbHUX Kin, AKi MifI'€[HaHi [10 TOUKM NiAKNIOUYEHHA 0
HU3bKOBOMTHOT eNneKTpoMepexi byaisni.

F) BMMIPHOBANbHA KATETOPIA Il 3actocoByeTbea 0

BUNPobyBanbHKX | BUMipOBanbHKX Kin, Aiki beanocepeaHbo

NiAKNIOYEHi 10 KOPUCTYBaLbKMX 3'€HaHb (PO3ETOK i NOAibHUX

3'¢QlHaHb) HU3bKOBOMBTHOI ENIEKTPOMEPEXI.

USB Type-C®i USB-C® € ToproBUMW Mapkamu opranisadii «USB

Implementers Forum.

H)  IHLwi TexHiuHi XxapaKTePUCTUKM AMB. Ha CailTi:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

Pobota

Mouatok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHi1 BAMipIOBanbHUii iHCTPYMeHT 6e3
[ornAaay, nicna 3akinueHHa poboTH BUMHUKaliTe BUMipIOBanNbHUi
iHCTPYMeHT.

» 3axuwaiite BUMiploBanbHWA NPUNag, Bif BONOTH i COHAUHUX
NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BnnuBY Ha BAMipIOBanbHUi iHCTPYMEHT
eKCTpeManbH1X Temnepatyp abo TemnepatypHux nepenagis.
Hanpuknan, He 3anuiuaiTe oro HafoBro B aBToMobini. AKLLo
BUMIipIOBaNbHUI IHCTPYMEHT 3a3HaB BNNMBY BENWKOTO Nepenaay
Temneparyp, NepLu Hixx BAKOPUCTOBYBATH HOrO, flanTe MOro
Temneparypi ctabinisyBaruca. EKCTpeManbHi Temneparypu ta
TemneparypHi nepenaan MOXyTb NOFipLUYBATH TOUHICTb
BUMipIOBaNbHOro Npunagy.

» YHuKa#Te CUNbHUX NOLITOBXIB i NaAiHHA BUMipIOBaNnbHOro
iHCTpyMeHTa.
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YBiMKHEHHA/BUMKHEHHS

> MNoBepHiTb NOBOPOTHUI BUMHMKAU (2) Ha NOTPibHY thyHKLit0
BUMIPIOBAHHS AN YBIMKHEHHSA LM POBOrO MyNbTUMETPA.

» TMoBepHITb N0BOPOTHHI BiUMHUKaY y nonoxeta O ana BUMKHeHHA
UMPOBOro MyNbTUMETPA.

AKLLO NPOTAroM NPUBM3HO 20 XBUIMH HE HATUCKATH KOAHOI KHOMKK Ha
LUchpoBOMY MyNbTUMETPI abo He BCTaHOBMNIOBATH MOBOPOTHMI
nepemuKay, UuhpoBHit MyNbTUMETP aBTOMATUUHO BUMMKAETBCA, 1106
3aoLLaanTv 3apaa batapei. LLLob BiaKnoUNTY aBTOMATUUHE BUMKHEHHS,
HaTUCHITb | yTpumy#Te kHonky Hold nig uac yBiMKHEHHA LndpoBoro
MyNbTUMETPa (Hanp., NOBEPHYBLIM MOBOPOTHWI BUMUKAY y byb-Aike
nonoxenHs). Micna uboro Ha aucnnei 3'aButbca d.APO. Pexum
0UiKYBaHHA 3aBXAM BUMKHEHWH y pexxumi Min Max Avg.

MoTiM BM MOXeTE 3HOBY YBIMKHYTH LIMDPOBUI MYNbTUMETP,
NOBEPHYBLLUM MOBOPOTHWI BUMMKaY (2) abo HAaTUCHYBLUM OfHY 3 KHOMOK.
Knonku

Knonka Sel (Bubip)

» KopoTKouacHo HaTUCHITb kHoMKy Sel Ans nepeMukaHHsA Mixk ABOMa
(hYHKLAMW BUMIPIOBaHHSA, AIKi MaOTb Of{HAKOBE NONOXKEHHA Ha
NOBOPOTHOMY BUMHKaui (2). BubpaHa yHKLiA BUMipIOBaHHS
Binobpaxaetbca Ha aucnnei (1).

— fIKLLO N03KLyiA HA NOBOPOTHOMY BUMMKaUi He MPU3HaueHa ABidi,
NPW HAaTUCKaHHI KHOMKK Sel BULAETLCA 3BYKOBMI CUTHaN.
KHonka gianasony
BuMKHITb BUMipIoBanbHi kabeni (7) Ta (8), Lo nepesipatoTbes,
nepep 3mMiHOto fliana3oHy BUMIpoBaHb. B iHLIOMY BUNAAKY iCHYE
PU3UK ypaxKeHHsA eneKTPMUHUM CTPYMOM Ta/abo NOLIKOMKEHHS
LMPOBOro MyNbTUMETPA.

» Nig uac aBToMaTMUHOrO BUDOPY AianasoHy KOPOTKOUACHO HATUCHITHL
kHonky Range, 1106 nepeiiTn o pyuHoro Bubopy fianasoHy. Ha
aucnnei (1) 3'aBnsetbea Hanue «<Manualy.

» KopoTkouacHo HaTUCHITb kHONKY Range B pexumi pyuHoro Bubopy
[NianasoHy BUMIpIOBaHHS, 10D NPOKPYTUTH Pi3Hi flianasoHu.

» Tif yac pyuHoro BUDOpY fliana3oHy HaTUCHITb | YTPUMYMTE KHOMKY
Range, 106 noBepHyTHCA A0 aBTOMaTUUHOTO BMbOpPY. Ha ancnnei
(1) 3HoBY 3'ABNAETbCA HANKC «Auto.

Kunonka Min Max

» KopoTKouacHo HaTUCHITb kHornky Min Max, wob BigobpasuTi
MiHiManbHe, MakcuManbHe abo cepefiHe 3HaUEHHsA BUMIpIOBaHb. Ha

nucnnei BigobpaxaeTbea Min (MiHiManbHe), Max (MakcumanbHe)
abo Avg (cepeane).

» HatucHiTb i yTpumyiiTe kHonky Min Max, 106 3aBepLuuTH npoliec.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



336 | YkpaiHcbka

Kxonka Hold (yrpumanns)
3HaueHHA «<3aMOpPO3UTH» Ha Aucnnei
» KopoTkouacHo HaTucHiTb kHonky Hold, 106 «3amopo3untu»
BUMipsHe 3HaueHHA Ha aucnnei (1). Ha aucnnei 3'aBRAETbCA HanUC
Hold i nyHae 3ByKoBH# cHrHan.
» KopoTkouacHo HatucHiTb kHonky Hold we pa3, wob pos3bnokysatu
aucnnei (1).
YBiMKHEHHSA/BUMKHEHHS 3BYKY
> HatucHitb i yrpumyiite kHonky Hold, o6 BUMKHYTH BUXia 3BYKY
undpoBoro MynbTumeTpa. CumBon L%Bi,uof)pa)«aemcn Ha aucnnei.
» HatucHitb i yTpumyiite kHonky Hold e pas, 106 3HOBY yBIMKHYTH
BMXif} 3ByKY LiM(hPOBOro MyNbTUMETPA.
He BuKopucToBy#Te kHorKy Hold nia uac BU3HaueHHsA Hanpyry.

BinobpaxeHa Hanpyra He 3MiHIOETbCA, | ICHYE PU3MK YPAXKEHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

MigknioueHHA/BiAKNIOUEHHA BUMipIOBaNnbHUX KabeniB
> 3aBXaM cnoyartky niaknouanTe YopHUI BUMIpIoBanbHUH Kabenb (7)
1o rHizna COM, a notim uepsoHuii (8) — oo rHisga V abo o rHisna
10 A. lpw Bif'eaHaHHI BUMiptoBanbHKX Kabenis AiiTe y 3BOPOTHiIl
MOCAiA0BHOCTI.
LLl06 YHUKHYTH ypaXKEHHA €NEeKTPUUHAM CTPYMOM, TpaBM abo
MOLIKOKEHHA LM(POBOrO MyNbTUMETPA, Nepe BUKOHaHHAM
BUMIpIOBaHb onopy, beanepepBHoCTi, Aiofa abo eMHoCTi

nepekoHanTecs, Wo NiAKNIYEHHS 0 Mepexi BiKNOUeHo, a BCi
BUCOKOBONbTHI KOHAEHCATOPHU PO3PAIKEHI.

Mepesipka 3anobixHuka (aue. Man. A, CtopiHka 4)
> MNoBepHiTb NOBOPOTHWI BUMMKaU (2) y NONOXEHHSA, NoKa3aHe Ha
MasIoHKY.
» Migkniouitb BUMiptoBanbHi Kabenb (8) oo rHisma V.

» Tigkniouitb BUNPODYBanbHMHM Liyn [0 rHizga 10 A.

— BuMipAHe 3HaueHHA BinobpaxaeTbea Ha aucnnei (1).
AKLLo BifobpaxaeTbea 3HaueHHA MeHLwe 0,5 OM, 3anobixkHUK
CMpPaBHHA.
Ao BimobpaxaeTbes OL, Lie 03Hauae, 1o 3anobixHuk (14)
HEeCMpaBHWi i Horo NoTpibHO 3aMiHKTH (AMB. ,3MiHa
3anobixHuka“, CTopiHka 346).

DOyHKUiT BUMipIOBaHHA

LIncbpoBHit MynbTUMETP NPOMNOHYE HACTYMHI BUMIPIOBaNbHIi (hyHKLii:
- sz BumiptoBaHHA 3MiHHOI Hanpyru

- qu BuMiptoBaHHA uacToTH 3MiHHOI Hanpyry
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- \/ BuMiploBaHHA Hanpyru NoCTiNHOrO CTPyMy

- mV=ByMipioBaHHA 3MiHHOI ab0 NOCTIHHOT HANPYryW B MiNiBONLTOBOMY
[lianasoHi

- LoZ= ByMipioBaHHA HaNpyrv 3aMiHHOrO abo NocTikHOro CTpyMy 3
HW3bKWM BXifIHUM onopoMm (npubnusHo 3 kOM) Ans NpUaYyLIEHHS
PEaKTUBHUX Hanpyr (iHAYKTUBHUX/EMHiCHUX)

- Q" ByMiptoBaHHA onopy

- @ BynpobyBaHHA NaHLOra Ha NPOXOKEHHA CUrHany

— =k TecTyBaHHA Aioais

— X BUMipIOBaHHA NOTYXKHOCT

- ui BuMiptoBaHHA NOCTIMHOrO CTPYMY B MikpOaMnepHOMY fjiana3oHi

- °C.r BumiptoanHa Temneparypu y °C abo °F

- K,.,z BuMiptoBaHHA 3MiHHOrO CTPyMy

- XH, BuMiptoBaHHs 4acToTH 3MiHHOTO CTPYMY

- K BuMiptoBaHHA NOCTIMHOMO CTPYMY

Bm(opucran HA CTOBOUMKOBOI LIKanu

CroBbunkoBa wwkana (k) Haraaye cTpinky aHanorosoro MynbTMMeTpa.
Ockinbku CTOBOUMKOBA LUKaNa pearye WBHALLE, HiX LMtPOBUH
AWCNNe, BOHA NAXOAUTb ANS HANALITYBaHHA MiKOBUX 3HAUEHD i
HYNbOBOi TOUKM.

Mig yac BUMipIOBaHHA EMHOCTI Ta TeMNepaTypu CTOBMUYMKOBA LLKana
BUMMKAETbCA. [N UaCTOTHUX BUMipIOBaHb CTOBOUMKOBA LUKana Ta
iHOMKaTOP [jianasoHy BUMipioBaHb NOKa3yHTb OCHOBHY Hanpyry abo
cTpym Ao 1 k.

KinbKicTb cermeHTiB Bka3ye Ha BUMipsAHE 3HAUEHHA i BIGHOCUTLCA 10
3HaueHHs NOBHOI LLUKaNW 06paHoro AianasoHy BUMIpIOBaHHS, fike
Bif0DPaXaeTbCA B NPaBii UaCTUHI CTOBOUMKOBOI LKaNU.

Mpoueaypa BUMipIOBaHHA

» 3aBxAu BUKOPUCTOBYHTE ANA BAMiPIOBaHb NPaBUNbHi rHi3ga
NiAKNIOYEHHSA, NON0XKEHHSA NOBOPOTHUX BUMHKAYIB i Ailana3oHn
BHUMipIOBaHb.

» lepepn BUKOPUCTaHHAM NepeBipTe BUMipIOBanbHi kabeni Ha
nporikaHHa. He BUKopUCTOBYiiTe iX, AKILO BUMipPAHi 3HaUEHHA
BHCOKi abo 3awwymneni.

» Tpumaiite nanbLi 3a 3aXMCHUM KOXKYXOM Tifj YUaC BUKOPUCTAHHA
BUMipIOBanbHKX KabeniB i BUNPOOYBanbHMX LiyniB.

> oBepHiTb NOBOPOTHWI BUMHUKAY (2) y NONOXEHHS, NOKa3aHe Ha
MaroHKy.

» HaTucHiTb kHoMKy Sel, konu BoHa byaie NokasaHa Ha MantoHKy.

» Nigkniouitb BUMiptoBanbHi kabeni (7) i (8), Ak nokasaHo Ha
MarioHKy.

> [JOTOPKHITbCA 10 TOYOK BUMipHOBAHHA 32 J0NOMOT0H0
BUNPODbYBaNnbHKX WyNiB.
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— BuMmipsiHe 3HaueHHs Binobpaxaetbea Ha aucnnei (1).

BumiploBaHHa 3miHHOT Hanpyru (aue. Man. B, CtopiHka 4)

» BuKoHaliTe BUMiproBaHH# (auB. ,[poLefypa BUMipoBaHHS",
CropiHka 337).

> BukopucToBYy/#iTe pyuHuii BUGIp aianasoHy (kHonka Range) ans
BUOOPY BCE HIKUMX | HUXKUMX Aiana3oHiB, oD aocarti cTabinbHoro
BUMIpIOBaHHA.

BumiploBaHHA uacToTH 3miHHOI Hanpyry (gus. Man. C,
Cropiuka 4)

BuMiptoBaHHs 4acToTy BinbyBa€eTbCA TiNbKW NPU 3MiHHIK Hanpyai.
> BuKoHaiiTe BUMipioBaHHs (auB. ,Mpolieaypa BUMipioBaHHA",
Cropinka 337).
BumiploBaHHA Hanpyru nocTiiHoro ctpymy (aue. Man. D,
Cropiuka 4)
» BuKoHaliTe BUMipioBaHHA (auB. ,[poLienypa BUMIptoBaHHA",
Cropinka 337).

> BukopucToBy#iTe pyuHuit BUGIp aianasoHy (kHonka Range) ans
BUOOPY BCE HMXKUMX | HUXKUMX Aiana3oHiB, Wwob focartv ctabinbHoro
BHUMipIOBaHHA.

BumiploBaHHA 3MiHHOT HaNpyry B MiNiBoNbTOBOMY Aiana3oHi
(nuB. Man. E, CtopiHka 4)

> BuKoHaitTe BUMipIoBaHHs (auB. ,MpoLieaypa BUMipioBaHHA",
CropiHka 337).

BumiploBaHHA NOCTiHOi HAaNPYrK B MiNiBONbTOBOMY Ajiana3oHi
(aus. Man. F, Ctopinka 4)

» BuKoHaliTe BUMipioBaHHA (auB. ,MpoLenypa BUMIptoBaHHA",
Cropinka 337).

BumiptoBaHHs 3MiHHOT HaNPyry 3 HU3bKKM BXiZHUM ONOPOM
(ouB. Man. G, CtopiHka 5)

> BuKoHalTe BUMiptoBaHHA (auB. ,MpoLienypa BUMIpIOBaHHA",
Cropinka 337).

BuMmiploBaHHA NOCTiiHOT HAaNPYr¥ 3 HU3bKUM BXiAHUM ONOPOM
(aus. Man. H, Cropiunka 5)

> BuKoHaitTe BUMipIoBaHHs (auB. ,Mpolieaypa BUMipioBaHHA",
Cropinka 337).

BumipioBannsa onopy (aus. Man. I, Cropinka 5)
> BuKoHaiiTe BUMipIoBaHHs (auB. ,Mpolieaypa BUMipioBaHHA",
Cropinka 337).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



YkpaiHcbka | 339

» AKLWo HeobxiaHoO, CKOpUCTaNTECH PYUYHUM BUOOPOM JjianasoHy
(kHonka Range) BinoBigHMI iana3oH BUMIPIOBAHHA.

BunpobyBaHHA naHLora Ha NPOXoAXeHHA curHany (aue. Man. J,
CropiHka 5)
> BuKoHaliTe BUMiptoBaHHsA (auB. ,[1polienypa BUMIpioBaHHA",
CropiHka 337).
— fIKLL0 BUNpobyBaHHA NPOKAEHO YCMilHO, NyHae be3nepepBHHUit
3BYKOBWW CUTHAN.

be3nepepBHUi 3BYKOBWI CUrHaN NyHAE | TOAi, KON BUXiA 3BYKY
BUMKHEHO.

Tecrysauus pioais (aue. Man. K, Cropixka 5) (aus. Man. L,
CropiHka 5)
> BuKoHalTe BUMiptoBaHHsA (auB. ,[poLienypa BUMIpIoBaHHA",

CropiHka 337).

— AKLI0 fioa He NOWKOMKEHUH, Ha aucnnei (1) B npamomy
HanpAMKY BinobpaxaeTbcs BUMIpAHe 3HaueHHs Big 0,2 Boo 3B
(3anexHo Bin TNy giona). AKILO BUMiPIOBaHHA NPOBOAUTLCA B
HanpAMKy brokyBaHHs, Ha aucnnei Binobpaxaetbca OL (auB.
Man. K, CtopiHka 5).

> BuKoHaliTe BUMiptoBaHHs (auB. ,[1poLenypa BUMIptoBaHHA",

Cropika 337).

— AKulo fioa HecnpaeHui, Ha aucnnei (1) B HanpAMKy
NPONyCKaHHs BiobpaxaeTbcs BUMipAHE 3HaueHHs < 0,1 B
(BincyTHICTb MafliHHA HaNPyTH) | BUOAETBCA 3BYKOBUIA CHHan. Y
pasi KOPOTKOro 3aMUKaHHA B HANPAMKY NPOMYCKaHHA Ha aucnnei
BinobpaxaeTbca 0 i BUAAETbCA 3BYKOBMIA cHrHan (auB. Man. L,
CropiHka 5).

BumipioBauHsa notyxHocti (aus. Man. M, Cropiuka 6)

BuMmipsiiTe nocTiitHy Hanpyry, WWob nepekoHatuca, o
KOHAEHCATOp PO3PAMKEHNN.

> BuKoHaliTe BUMiptoBaHHs (auB. ,[1poLienypa BUMIptoBaHHA",
Cropixka 337).

BumiptoBaHHA NOCTiliHOro CTPyMy B MikpoamMnepHoOMY Aiana3oHi
(aus. Man. N, CtopiHka 6)

» He npoBopbTe XXOAHUX BUMiPIOBaHb, AKLLO MOTEHLian CMoKoio
nepesuuiye 600 B.

Mpuknaa: BumipioBaHHA cTpyMy ioHi3aLii B ra3oBUX NanbHUKaX
» BUMKHIiTb ra30BWi HarpiBau.

» BcTaBTe TeCT-npoBifHNKK/TECTOBI LMK MiX JaTUMKOM FOPIHHA Ta
MOJAYNeM KepyBaHHA ra30Boro Harpisaua.

» YBIMKHITb ra30Bu1i HarpiBau.
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> BUKOHaliTe BUMipIOBaHHS CTPYMY ioHisauii (auB.. ,Mpoueaypa
BUMiptoBaHHA", CTopiHka 337).

BumiploBanHa Temnepartypu (gue. Man. O, CtopiHka 6)

BuMiptoBaHHA 3MiHHOI HAMPYrY 3 MEHLUWM BXiAHUM OMOPOM

NPU3BOAMTb [10 HArpiBaHHA BUMiPHOBANbHOTO IHCTPYMEHTY, L0
MOXe BIIMHYTU Ha Nofanblue BUMIpIOBaHHA Temnepartypy. [laite
BUMIipIOBaNbHOMY IHCTPYMEHTY OXOMOHYTH NPM KiIMHATHIK Temneparypi
npoTArom npubnuaHo 10 XBUNKH, 106 AocArTH binbLuoi TouHoCTi Npu
HACTYMHOMY BUMIptOBaHHI TeMneparypy.

» He Topkaiiteca KiHunkom Aatunka remneparypu tuny K
npenMeriB, o 3HaX0AATbCA Nig Hanpyroio (24). IcHye pusnk
YPaXKeHHA eneKTPHUHUM CTPYMOM.

BcraHosiTh nepexiaHuk Tepmonapv (19) Ta aatumk Temneparypi tuny K
(24) (ouB. ,BcTaHOBNEHHA NEpeXifHAKa ANA TepMonapy “,
CropiHka 345).

» ToBepHiTb NOBOPOTHHI BUMUKaY (2) y nonoxeHHs “Cop. HaTUCHITh
kHonky Sel, 106 BumipaT1 Temnepatypy B °F (aus. Man. O,
CropiHka 6).

» [10TOPKHITbCA A0 TOUKM BUMIPIOBAHHA KIHUMKOM AATuMKa
Temnepartypu Tuny K (24).

— BuMipsHe 3HaueHHA BinobpaxaeTbea Ha aucnnei (1).

BumiploBaHHa 3miHHOro ctpymy (aue. Man. P, CtopiHka 6)

» He npoBoAbTe XOAHNUX BUMiPIOBaHb, AKLYO NOTEHLian CMoKo
nepesuuye 600 B.

» Mepepn BUMipioBaHHAM NepeBipTe 3anobixHUK uudpoBoro
MmynbTHMeTpa (auB. ,[lepesipka 3anobixHuka (aue. Man. A,
CropiHka 4)“, Ctopinka 336).

» Konu noBopoTHHI BAMUKAY NOBEPTAETbCA B NonoxeHHs A abo 3
nonoxeHHd A, NnyHae 3BYKOBHIl CUTHaN, a Ha UCTINE] 3'ABNAETbCA
Hanuc LEAD. Morim nepesipTe, U4 NpaBUNbHO Nia'€aHaHI
BUMipIOBanbHi kabeni g0 BignoBigHuX po3'emis.

> BinkniouiTb XXMBNEHHA B NaHLL03i, AKWIA NOTPIOHO BUMIpATH.

» PO3IMKHITb @NeKTPUUHMI NaHLOT | NOCNIJOBHO MiAKMIOUITH
BUMipIoBanbHi kabeni/BunpobyBanbHi wynu.

> YBIMKHITb €N€KTPOXMBNEHHSA.

> BuKoHaitTe BUMipioBaHHs (auB. ,MpoLeaypa BUMipioBaHHA",
Cropinka 337).

> BukopucToByi#iTe pyuHuii BUGIp aianasoHy (kHonka Range) ans
BUOOPY BCE HUXKUMX | HKXKUKX Aiana3oHiB, 0D aocarti cTabinbHoro
BHUMIipIOBaHHA.

BumipioBaHHA yacToTH 3MiHHOro cTpyMmy (AuB. Man. Q,
CropiHka 6)

BHMiptoBaHHA yaCTOTH 3AINCHIOETLCA TiNbKKU 3MiHHUM CTPYMOM.
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» BinKniouiTb XWUBNEHHA B NaHLto3i, AKWA NOTPIOHO BUMIPATH.

> PO3IMKHITb €NeKTPUUHMI NAHLIOT | NOCNIAOBHO MiAKMOUITh
BUMipIOBanbHi kabeni/BunpobyBanbHi wiynu.

» YBIMKHITb €NEKTPOXMUBNEHHS.

*» BuKkoHariTe BUMiptoBaHHs (auB. ,[poleaypa BUMipioBaHHS",
CropiHka 337).

BumipioBauHa nocriiiHoro ctpymy (aue. Man. R, Ctopinka 6)

» He npoBopbTe XOAHUX BUMiPIOBaHb, AKLLO NOTEHLian CNoKoio
nepeeuLye 600 B.

» lepepn BuUMiploBaHHAM nepeBipTe 3anobixHuK U poBoro
mynbTUMeTpa (auB. ,[epesipka 3anobixHuka (aue. Man. A,
CropiHka 4)“, CtopiHka 336).

> BimKniouiTb XXMUBNEHHA B NaHL03i, AKWI NOTPIOHO BUMIPATH.

» PO3IMKHITb @NeKTPUUHKI NAHLOT | NOCNILOBHO MiAKMOUITh
BUMiptoBanbHi kabeni/BunpobysanbHi wynu.

» YBIMKHITb €N€KTPOXMUBNEHHS.

> BukoHaliTe BUMiptoBaHH#A (auB. ,[polefypa BUMipoBaHHS",
CropiHka 337).

» BukopucToByitTe pyuHni BUOIp AianasoHy (kHonka Range) ans
BUOOPY BCE HUXUMX | HUXKUKX Aiana3oHiB, ob aocarti cTabinbHoro
BUMIpIOBaHHS.

XapaKTepUCTHKHU TOUHOCTI

Pexum Dianason Po3pinbHa TouHictb

BMMipIOBaHHA BMUMIpIOBaH  3AaTHiCTb * ([% Big

HA BUMipAHOro

3HaueHHa] +

[3HaueHna

niunnbHuKal)

3miHHa Hanpyra (AC 600,0 MB 0,1mB +(1,0%+3)

B) 6,0008  0,001B (45-500Tu)

60,00 B 0,01B +(2,0%+3)

600.0B 0.1B (500-1000 'y)

LoZ B (DC/AC) 600,0B 0,1B +(2,0%+3)

(45-500 'y)

3MiHHK# cTpym (AC 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)

A 10,00A  0,01A (45-500Tw)

Yacrota 99,991y 0,01Ty +(0,1%+2)
(1%08& 5008 9999My 01Ny
57y :50 K1) 9,999«My 0,001 kly
(ACA: 50,00 kl'y 0,01 kly
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Pexum LianaszoH Po3ginbHa TouHictb
BMMipIOBaHHA BMMIpIOBaH  3aTHiCTb + ([% Big,
HA BUMipAHOro
3HaueHHa] +
[3HaueHHa
niuunbHuKa))
600MA...10A
45Ty... 2 kly)
TpuBanictb iMnynbcy
> 10 MKe
MocrTiiHa Hanpyra 600,0 mB 0,1mB +(0,5%+2)
(DCB) 6,000 0,001B
60,00B 0,01B
600,0 B 0,1B
MocTiiHwi cTpym 600,0 MKA 0,1 MKA +(1,0%+3)
(DCA) (HVACDC
MKA)
MocTiiHwi cTpym 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
(DCA) 10,00A  0,01A
Onip 600,0 Om 0,10m +(1,0%+5)
6,000 kOm 0,001 kOMm
60,00kOm 0,01 kOm
600,0 kOm 0,1 kOm
6,000 MOm 0,001 MOm
60,00 MOm 0,01 MOm +(2,0%+5)
EMHiCTb 100,0 Mk® 0,1 mk® +(1,9%+2)
1000 mkd 1 Mk®
beanepepBHicTb - 0,10m +(1,0%+5)
< 30 Om: 3ByKOBM#
CcurHan

> 50 Om: 3ByKOBU#
CUrHan BifCYTHIN

TecTyBaHHs aionis - 0,001B +(1,0%+5)
Mpama Hanpyra ~ 3B

6e3 3ByKOBOro

curHany >0,1B

Temnepartypa (°C)"” -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)

... +400°C
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Pexum Dianaszon Po3pinbHa
BMMipIOBaHHA BMUMIpIOBaH  3AaTHICTb
HA BUMipAHOro
3HaueHHa] +
[3HaueHna
niunnbHKKal)
Temneparypa (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) [ins 3abeaneyeHHs TOUHOCTI, NePeXiAHMK TEPMOMNapH Ta JaTunK TemMnepaTtypu
Tiny K HeobxigHo 3bepirati Npu OAHAKOBI# KiMHaTHIR TeMneparypi npoTarom
npUBAN3HO 2 rofMH, W06 BUPIBHATM BHYTPILLHIO TEMNEpaTypy.

TOUHICTb rapaHTyETbCA NPOTArOM OAHOTO POKY 3 MOMEHTY KanibpyBaHHs npu
poboumx Temneparypax Big - 10 °C go 50 °C i BigHocHii BonorocTi Big 0 % £0 90 %.

TexHiuHi XapakTepUCTUKM [iCHI NPY TeMNepaTypi HABKONMLIHBOTO CEPEOBHLLA
Bif 18 °C po 28 °C i BigHOCHi# BonorocTi noBiTpsa < 75 %. fKwo Temneparypa
BMXO[IUTb 38 MEXi PaHillle BKAa3aHOTO AlianasoHy, HeobXifHO BpaxoByBaTH
[N0f1aTKOBMI KoedbiLlieHT TeMnepaTypHoi noxubku 0,1 x BKa3aHy TouHicTb Ha 1 °C.

3axucHi KOBNauku
» [nsa 3abe3neyeHHs be3neku nin yac BUKOPHUCTAHHA BUMIpHOBANbHUX
NaHLoriB NepekoHamnTecs, Lo BOHWU BCTAHOBNEHI Ha BiANoBiaHY
Kateropito BUMiptoBaHHs CAT.
> By MoxeTe 3MiHWTH Knac beaneku BUMiptoBanbHWx nposopis ((7) /
(8)), npukpinuBLIX ab0 3HABLLM 3aXMCHI KOBMaukH (23) 3 TeCTOBUX
30H[iB BUMiptoBanbHKUX NPoBoAiB (auB. Man. S, CtopiHka 7).

BcTtpomnaxHA/3amiHa baTapeiiku

KpuLuky cexuii gns batapeiiok (13) MoxHa BigKp1BaTH NuLLE 3i
3HATUMU BUMiptoBanbHUMK kabenamu ((7) / (8)). IcHye pusunk
YPAKEHHS €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

Y BUMIpIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH
NY>XHO-MapraHLesi batapei.
> Bin'enHaniTe BumiptoBanbHi kabeni ((7) / (8)) Big undposoro
MynbTUMeTpa.
» Biakpyritb 3 rBuHTH (12) Ha KpuwLi cekuii ana bataperiok (13) i
3HIMiTb Kp1LwKY (aus. Man. T, CtopiHka 7).
» BcTaBre akymynaTopHi barapei.
» BcTaHoBiTb KpHLLKY cekuii ana bataperiok (13) Ta sakpinitb ii 3
reuHTamu (12).

LincbpoBuit MynbTUMETP MOXKHA YBIMKHYTH, TiNbKKM AKLLO KPHLLIKA
cekuii anA bataperiok (13) npaBUbHO 3aKpyueHa.

MinsitTe Binpasy Bci batapeiiku. BukopuctoByite nuie
batapeitkn oiHOro BUPObHHKa i 3 0|HAKOBOIO EMHICTIO.

[Mpu LibOMY 3BEpTalTE yBary Ha NPaBUbHY HanpaBNneHicTb
MONKOCIB, AK Lie NOKa3aHO BCepeauHi cekuii ansa barapeinok.
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Konu Ha imcnnei Breplue 3'ABnAcTbea cumson barapei B i nyHae
3BYKOBMIA CHTHaN, BCE LLe MOXUBO BUKOHATH NULLE Kinbka
BUMipIOBaHb. Mpu NoBHOMY po3pszi batapei BUAAETbCA 3BYKOBUN
CUrHan i LMpOBUI MyNbTUMETP BUMUKAETCA.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMEHTa, AKLLO
TPUBanuii yac He Gypete KOpUCTyBaTHCA HUM. [1p1 TPMBANOMY
3bepiraHHi batapenku MOXyTb KOPOAYBATH Y BUMIPIOBaNbHOMY
{HCTPYMeHTi.

Hikonu He 3bepiraiiTe UUpOBMI MyNbTUMETP 6€3 KPULLIKH CeKLii
ans batapenok (13), ocobnueo B 3anuneHomy abo Bonoromy
CepenoBHLLi.

NiTin-ioHHNI aKyMynAaTOPHUIA bnok
(npunapnA)

Kpuiuky cexuii gna batapeiok (13) MoxHa BigKp1BaTH nuLLe 3i
3HATMMU BUMiptoBanbHUMK kabenamu ((7) / (8)). IcHye puank
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

BcraHoBneHHA/3aMiHa niTil-ioHHOro
aKymynaTopHoro bnoka (npunagaa)

> Bin'enHaiite BuMiptoBanbHi kabeni ((7) / (8)) Bin uudposoro
MynbTUMETPA.

» Binkpyritb 3 rBuHTH (12) Ha kpuwLi cekuii ansa batapeiiok (13) i
3HIMITb KPHLLKY.

» Binkpwiite dhikcatop (16) B KpuLLLi ceKLiii ana batapeiok npubn. Ha
1/2 oboporty i BuiMiTb BKNaaky (15).

» Bcraste niTii-ioHHKi akymynsTopHuii bnok (17) (npunaans) i
3akpwuiite hikcatop (16), noBepHyBLIM ioro npubn. Ha 1/2 oboporty.

» BcTaBTe KpULKy cekwii s batapeiok pa3oM 3 NiTi-ioHHUM
aKkyMmynaTopHum brokom (17) B uMdpoBKit MyNbTUMETP i 3aKPIniTh
KpULWKY 3 rBuHTamu (12).

» LLlo6 BUIAHATH NiTilt-iOHHKI akyMynaTOpHUI 6ok (17) (npunanas),
BiaKpyTiTb 3 rBMHTH (12) Ha KpuLLi cekuii ana bataperok (13) Ta
BiKpwuitTe dhikcatop (16). HatucHitb Ha dpikcatop (18) Ta BUIMITH
NiTiA-IOHHWI akyMynATOpHU# brok (aue. Man. U, CTopiHka 8).

@ LlndbpoBuit MynbTUMETP MOXHA YBIMKHYTH, TiNbKM AKLLO KPHLLKA
cekuii gnsa bataperiok (13) npaBubHO 3aKpyUeHa.

3apapKaHHA niTik-ioHHOro akymynsaTopHoro 6noka
(npunapas)

» [nA 3apAaaK1 BAKOPUCTOBYIiTE PEKOMEHA0BaHUIi BNOK XKUBNEHHA
USB a6o 6nok xxuenexHa USB, BuxigHa Hanpyra 1a MiH. BUXigHH#A
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CTPYM AKOr0 BifNoBiAaloTb BUMOraM, HaBeileHUM y po3gini
«TexHiuHi paHi». [lorpumyiTecs np1 uboMy iHCTPYKLii 3
ekcnnyarauii 6noka xusnexHa USB. PexomeHanoBanuit bnok
JKUBNEHHA: AUB. «TeXHiUHi aHi».

» 3BaxanTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ;xepeni ctpymy
NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKI TabnuuLi bnoky
XWUBNEHHA 3i LUTENCENbHOKO BUNKOKD. BNOKK XUBNEHHA 3i
LITEencenbHOK BUNKOLD, po3paxoBaHi Ha 230 B, MoXyTb npavoBati
Takox i Big 220 B.

Hikonu He 3apsmpxaiiTe NiTin-ioHHWI akyMynaTopHui bnok B
LMcpoBOMY MyNbTUMETPI !

TiTi-ioHHI aKyMyNATOPM NOCTABNSAIOTLCA YACTKOBO 3aPAMKEHUMU
BiINOBIAHO 10 MiXKHAPOAHUX HOPM NepeBe3eHHs. LLlob
aKyMynaTop Mir peanisyBaTu CBOK NOBHY EMHICTb, Nepef TUM, AK
NepLUKiA pa3 NpaLoBaTv 3 NPUNafoM, akyMynaTop Tpeda NoBHICTIO
3apAanTH.
[1nA 3apAmKaHHA NiTik-ioHHKIA akyMynaTopHui bnok (17) HeobxinHo
BUWHATU 3 KPULLKK ceKLiii gna batapeiok (13) undposoro MynbTumetpa
(auB. Man. U, CtopiHka 8).
I'Hi3no USB ans nigknioueHHs kabento USB Ta iHAMKaTop 3apsaaKaHHA
3HaXOAATbCA Nifl KPULLKOLO rHi3aa USB Ha niTi-ioHHOMY
akymynsaTopHomy bnoui (17) (npunaaan).

> BinkpuiTe KpULWKY rHisaa ana USB.

» Migkniouitb kabenb USB.
—> Mg yac 3apagKaHHA iHAMKATOP 3apAMLKAHHA CBITUTHCA XXOBTUM.
— AKWO NiTil-ioHHKI akyMynaTopHui bnok (17) (npunanas)

3apAMKEHNUH NOBHICTIO, iHAMKATOP 3apAdKaHHA CBITUTbCA
3€NneHnM.

— UepBOHWI iHAMKATOP 3apAKaHHA BKa3ye Ha HEBIAMOBIAHICTb
3apAAHOi Hanpyri abo 3apagHOro CTpyMYy.

BcraHoBneHHsA ﬂeI)EXiAHHKa ana

Tepmonapu

» Bin'enHaiite BUMiptoBanbHi kabeni ((7) / (8)) Big umdposoro
MYNbTUMETPA.

» Nigkntouitb nepexigHuk Tepmonapu (19) fo BxiaHux ruisa (9), (10) i
(11).

> BcTaHoBiTb AaTunk Temnepatypu tny K (24) B nepexigHuk
Tepmonapu (19).

» BuMipioBaHHA TeMnepartypu 3a J0NOMOT0I0 AaTunKa Temneparypu
ny K (aus. Man. V, CtopiHka 8).
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3mina 3anobixHuKa

[if yac BUMipIOBaHHA BENMKMX CTPYMiB 3anobixXHUK MOXe
HarpiBatuca. Nepep TMM, siK 3aMiHWTH 3an0BKHUK, fakTe HoMmy
OXOMOHYTH.

KpuLky cekuii ans batapeiok (13) MoxHa BigKp1BaTH nuLwe 3i
3HATMMU BUMiptoBanbHUMK kabenamu ((7) / (8)). IcHye pusuk
YPaXKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.
> Bin'enHarite BuMiptoBanbHi kabeni ((7) / (8)) Bia undposoro
MYNbTUMETPA.
» Binkpyritb 3 rBuHTH (12) Ha kpuwLi cekuii ans batapeiiok (13) i
3HIMITb KpULKY (auB. Man. T, CtopiHka 7).
» BuiMiTb HecnipaBHHWi 3anobixHuk (14) | BCTaTe HOBMNA.
» BCTaHOBITb KPULLKY ceKuii ana batapeiok (13) Ta 3akpinith i 3
reuHTamu (12).

BuKkopucToBY#TE TinbKK 3an0BiKHUKM i3 3a3HaUEHUMH
TeXHIYHUMH XapaKTepUCTUKaMU (OUB. , TeXHiuHi gaHi*,
CropiHka 332).

LindbpoBuit MynbTUMETP MOXHA YBIMKHYTH, TiNbKM AKLLO KPHLLKA
cekuii ana batapeiiok (13) npaBuUnbHO 3aKpyyeHa.

Onopa

> ToBepHitb onopy (21) Ha3ag, 11100 BCTAHOBWTH LiMPOBH
MYTIbTUMETP Y BEPTUKANbHOMY MONoXeHHi (aus. Man. W,
CTopiHka 9).

MarHitHii Tpumau (npunapna)

» UnpoBuit MynbTUMETP MOXHA MPUKPINUTH 10 METaNEBMX
MoBEPXOHb 3a ZI0NOMOT0I0 MarHiTHoro Tpumaua (22) (aus. Man. X,
CropiHka 9).

YcyHeHHs HecnpaBHOCTEH

InavKaTop 3apagkeHocTi 6atapenok

3'ABnAETbCA NONEpeKyBanbHUit CAMBON iHAWKaTOpa
3apagkeHocTi 6atapeitok I ta nynae 3ByKOBHI cUrHan

Mpuumna: Hanpyra batapei nagae (BUMipIoBaHHS BCe Lie MOXNUBE)
YCyHeHHA: 3aMiHiTb eNeMeHTH XHUBNEeHHA abo NiTilA-ioHHKUI akymynaTop
(npunapas) abo 3apaaiTh NiTiK-iOHHWI akyMynaTop (NpuUnaaas) nosa
BUMIipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM
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MponyHae 3ByKOBHI CHrHaN, i LU POBHIH MyNbTUMETP BUMKHETbCA
MpuumHa: pospamkeHa batapen abo niTil-ioHHUIH akymynaTop
(npunanas)

YCyHeHHA: 3aMiHiTb eNeMeHTH XKUBNeHHA abo NiTil-ioHHKi akymynaTop
(npunapns) abo 3apAniTh NiTiH-ioHHWI akymMynaTop (Npunaaasa) nosa
BUMIipOBaNIbHUM iHCTPYMEHTOM

LucbpoBuit MynbTMMETP He BMUKAETbCA

MpuumHa: pospampkeHa batapesn abo niTil-ioHHUIH akymynaTop
(npunanas)

YCyHeHHA: 3aMiHiTb eNeMeHTH XMUBNeHHA abo NiTil-ioHHKi akymynaTop
(npunapns) abo 3apAniThb NiTiK-ioHHWI akyMynaTop (NpuUnaaasa) nosa
BUMipOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM

MpurumHa: KpuLwKa cekuii Ans bataperiok HenpaBKbHO 3aKpyueHa abo
(uacTkoBO) BigkpHTa

YcyHeHHA: NpaBUbHO 3aKPYTiTb KPULLKY CeKLi ns batapeiok

BuMipIOBaHHA CTPYMY HEMOXNHUBE

Mpuuuna: HecnpasHui 3anobixHuk (14)
YcyHeHHA: 3aMiHiTb 3an0bixXHUK

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3aBXau TpUMalTe BUMIPIOBaNbHUI NPUNaz B UACTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMiptoBanbHWI Npunag y BoAy abo iHLi pignHH.
Butupaitte 3abpyAHEHHA BONOr0l0 M’AKOKO raHuipKoto. He
BUKOPUCTOBYMTE XOLHUX MUIOUMX 3ac0biB ab0 PO3UMHHKKIB.
HapcvnaiTe BUMipHOBaNbHUM iHCTPYMEHT HA PEMOHT B 3aXMUCHIK
cymui (20).

CepBic i KOHCYNbTALii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

Ykpaina
Ten.: +380 800 503 888
1 [=] Hawi agpecv cepBicCHUX LIEHTPIB Ta MOCHNAHHA Ha NOCNYIY 3

Mpu BCiX [LOAATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHH 3anuacTuH, bynp
nacka, 3a3HavanTe 10-3HauH1i HoMep ANA 3aMOBNEHHS, L0 CTOITb HA
nacnopTHiN TabnuuLi npoayKty.

Yrunisauia

BuMiptoBanbHi iHCTPYMeHTH, akymynaTopu/6atapei, npunanas i
ynakoBKy Tpeba 34aBaTi Ha €KONOTiUHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKky.
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He BMKMaaiTe BUMiptoBanbHi iIHCTPYMEHTH | akyMYNATOPHI
barapei/barapeitku B nobyTose cmitTa!

Nuwe ana kpaiH €C:

HenpuaatHy 10 BUKOPUCTAHHA Ta AedheKTHY BUMiPIOBAIbHY TEXHIKY, a
TaKOX BUKOPHCTaHi akymynaTopHi batapei/batapei HeobxigHo
yTUNi3yBaTh okpemo. CkopucTaiTeca nepeabaueHuMm Ans Lboro
cucTemamu 36opy.

Y pasi HenpaBUNbHOI yTUNI3aLii BiaNpaLboBaHe enekTpUUHe Ta
€NeKTPOHHE 0bnaiHaHHA MOXe MaTH LWKIANUBWIA BNMB Ha HABKOMULLHE
cepefoBHLLe Ta 300POB'A NoeN YUepes MOXNNUBY HaABHICTb
Hebe3neuHnx PeuoBHH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Toate instructiunile trebuie citite si
respectate. Daca aparatul de masura nu
este utilizat conform prezentelor
instructiuni, dispozitivele de protectie
integrate in acesta pot fi afectate.

PASTREAZA iN CONDITII OPTIME ACESTE INSTRUCTIUNI.

» Nu efectua masuratori in circuite electrice cu tensiuni de peste
600V.

» Actioneaza cu deosebhita atentie atunci cand manipulezi tensiuni
de peste 30 V (Tensiune alternativa) sau 60 V (Tensiune
continud) ! Chiar si in cazul acestor tensiuni, existd pericolul de
producere a unei electrocutari periculoase in cazul atingerii
conductoarelor electrice.

» Nu efectua masuratori ale intensitatii curentului electric de 10 A
pentru mai mult de 10 secunde consecutiv. Fa o pauza de cate
15 minute intre masuratori. O mdsurare a intensitatii curentului
electric care dureaza mai mult de 10 secunde poate duce la
deteriorarea aparatului de masura sau varfurilor de testare.

» intre conectori sau intre un conector si punctul de impamantare
nu trebuie aplicata o tensiune mai mare decat tensiunea
nominala specificata pe aparatul de masura.

» Utilizeaza numai cabluri de masurare care au aceeasi valoare sau
o valoare mai mare a tensiunii, categoriei si intensitatii electrice
decat cele ale aparatului de masura.

» Verifica cu regularitate izolatia cablurilor de masurare. Daca
izolatia cablurilor de mdsurare este deterioratd, se pot produce
electrocutdri.

Nu utiliza aparatul de masura in medii ude sau umede.
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» Nulucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie
in care se afli lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de
masura se pot produce scantei care sa aprinda praful sau vaporii.

» Verifica functionarea aparatului de méasura prin masurarea unei
tensiuni cunoscute. Dacd ai dubii, solicita intretinerea aparatului de
masura.

» Utilizeaza aparatul de masura numai conform descrierii din
aceste instructiuni. Protectia oferita de aparatul de masura ar
putea fi compromisa.

» Utilizeaza aparatul de masura sau cablurile de masurare numai
daca nu prezinta nedeteriorari.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre
personal de specialitate corespunzator calificat si numai cu piese
de schimb originale. Numai in acest mod poate fi garantata siguranta
de exploatare a aparatului de masura.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Existd pericolul de
scurtcircuit.

» in cazul deterioririi sau utilizarii necorespunzatoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul poate arde
sau exploda. Aerisiti bine incaperea si solicitati asistenta medicala
dacd starea dumneavoastra de sandtate se inrdutateste. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

» in cazul utilizirii necorespunzitoare sau al unui acumulator
deteriorat, din acumulator se poate scurge lichid inflamabil.
Evitati contactul cu acesta. in cazul contactului accidental, clatiti
bine cu apa. Daca lichidul va intra in ochi, consultati de asemenea
un medic. Lichidul scurs din acumulator poate cauza iritatii ale pielii
sau arsuri.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau
surubelnite sau prin actiunea unor forte exterioare asupra sa,
acumulatorul se poate deteriora. Se poate produce un scurtcircuit
intern in urma cdruia acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa
explodeze sau sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea contactelor. Un scurtcircuit intre contactele
acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite de acelasi
producator. Numai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva unei
suprasolicitari periculoase.

» incarcati acumulatorii numai cu incircitoare recomandate de
catre producator. Un incarcator recomandat pentru acumulatori de
un anumit tip poate lua foc atunci cand este folosit pentru incarcarea
altor acumulatori decat cei prevazuti pentru acesta.

;,\ Protejeaza acumulatorul impotriva caldurii,
ED?// de exemplu, impotriva expunerii la radiatii
solare continue sau flacari, precum si
impotriva murdariei, apei si umezelii. in caz
contrar, existd pericolul de explozie Si scurtcircuit.

max.50°C
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Simboluri

Simbolurile si semnificatia acestora
@ Aparat cu izolatie dubld sau ranforsaté

Q Atentie, pericol de electrocutare!

L Racord pentru impamantare

Descrierea produsului si a performantelor
acestuia

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de masura
si sd o lasati desfacuta cat timp cititi instructiunile de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Multimetrul digital este destinat mdsurarii tensiunii, curentului electric,
rezistentei, capacitatii, frecventei, temperaturii si continuitatii, precum
si pentru verificarea diodei.

Multimetrul digital poate fi utilizat numai in circuite electrice cu o
tensiune nominald < 600 V CC/CA.

Aparatul de madsura este destinat utilizarii in mediul interior.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de
masura din cadrul figurilor.

(1)  Afisaj

(2)  Comutator rotativ (pentru selectarea functiei de masurare)
(3)  Butonul Sel (alocarea secundard a functiei de masurare)

(4)  Butonul Range (modificarea domeniului de masurare)

(5)  Butonul Min Max (afisarea valorii minime, maxime sau medii)

(6)  Butonul Hold (mentinerea valorii masurate pe afisaj sau
activarea/dezactivarea semnalului sonor)

(7)  Cablunegru de masurare
(8)  Cablurosude masurare

(9)  Port COM (legare la masa (conductor de retur) pentru toate
functiile de masurare)

(10) Port 10 A (port de intrare pentru masurarea curentului electric
pandla10A)

(11)  PortV (port de intrare pentru masurarea tensiunii, continuitatii,
rezistentei, capacitatii, frecventei, curentului continuu din gama
de microamperi si verificarea diodei)

(12)  Surub (3 buc.) pentru fixarea capacului compartimentului
pentru baterii

(13) Capacul compartimentului pentru baterii
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(14) Sigurantd

(15) incrustatie in capacul compartimentului pentru baterii
(16) Sistem de blocare a acumulatorului

(17)  Acumulator litiu-ion®

(18) Dispozitiv de blocare a acumulatorului litiu-ion®
(19) Adaptorul termoelementului

(20) Husa de protectie

(21) Stativ

(22) Agitatoare magnetica”

(23) Capace de protectie

(24) Senzor de temperatura de tip K*

A) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Elementele de pe afisaj

(a)  Valoare minima

(b)  Valoare maxima

(c)  Valoare medie

(d)  Valoare masuratd ,inghetatd”

(e)  Masurarea cuimpedanta de intrare redusa

(f)  Verificarea continuitatii

(g)  Semnal sonor dezactivat

(h)  Indicator privind descarcarea bateriilor

(i) Valoare masurata

()] Unitate de masura

(k)  Afisaj analogic (indicator cu bare)

()] Selectarea manuald a domeniului de mdsurare
(m)  Selectarea automata a domeniului de masurare
(n)  Indicator de curent continuu/curent alternativ
(o)  Semnalvalorii masurate (polaritate)

(p)  Avertisment privind tensiunea > 30 V

Date tehnice

Multimetru digital EXDM600-17
Cod de identificare 3601K77 2..
Domeniu de mdsurare a tensiunii 600V CA/CC
Domeniu de mdsurare a tensiunii cu 600V CA/CC
impedanta de intrare redusa (LoZ)

Domeniu de masurare a curentului 10ACA/CC
electric

Domeniu de mdsurare a curentului 600 pACC
electric (uA)
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Multimetru digital EXDM600-17

Domeniu de masurare a frecventei

5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Domeniu de masurare a rezistentei

60 MQ

Domeniu de mdsurare a capacitatii

1000 pF

Domeniu de masurare a temperaturii

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Verificarea continuitdtii °
Verificarea diodei [
True RMS (masurarea valorii reale °
efective)

Aspecte generale

Temperatura de functionare -10°C... +50°C
Temperaturd de depozitare® -40°C...+70°C
Umiditate atmosferica relativd maxima 90%
Inltime maximé de lucru deasupra 2000 m
inaltimii de referinta

Grad de poluare conform 2
IEC61010-17

Deconectare automata dupa 20 min
aproximativ

Greutate® 0,37 kg
Tip de protectie IP 65
Clasa de siguranta CAT Il 600 V!
Dimensiuni 78,3x59,3x177,3mm
Cabluri de masurare MS 90

Clasa de siguranta cu capace de CATIII 1000 V°
protectie CAT IV 600 V¥
Clasd de siguranta fara capace de CAT 111000 VP
protectie

Siguranta

Tip F
Tensiune nominala 600V
Curent nominal 10A
Capacitate de comutare 10 kA
Dimensiuni 6,3 x32mm
Baterii 2 x1,5VLRO6 (AA)

Acumulatorul (accesoriu)

Litiu-ion

Temperaturd ambientald recomandata
in timpul incarcarii

+10°C... +35°C
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Multimetru digital EXDM600-17

Temperatura ambientald recomandata -10°C...+45°C
in timpul functionarii si pe perioada

depozitarii

Tip BA 3.7V 1.0Ah A
Cod de identificare 1607 A350N8
Port de incarcare USB Type-C®
Cablu USB Type-C® recomandat® 1600A01 6A8
Tensiune nominald 3,7V=
Capacitate 1,0 Ah
Numar de celule de acumulator 1

Alimentator (accesoriu)

Tensiune de iesire 50V=
Curent de iesire 500 mA
Alimentator recomandat” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600 A01 3A2 (BRL)

A)  fara baterii si/sau acumulator

B) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri
neconductive, desi, ocazional, se poate produce o conductivitate
temporara din cauza formari de condens.

C) Greutate fara baterii

D) CATEGORIA DE MASURARE Il este valabild pentru circuitele de
verificare si de masurare care sunt conectate la reteaua de
distributie a instalatiei retelei de joasa tensiune a cladirii.

E) CATEGORIA DE MASURARE IV este valabild pentru circuitele de
verificare si masurare, care sunt conectate la punctul de alimentare
al retelei de distributie a instalatiei retelei de joasa tensiune a
cladirii.

F) CATEGORIA DE MASURARE Il este valabild pentru circuitele de
verificare si masurare care sunt racordate direct la conexiunile
utilizatorului (prize si alte racorduri similare) de la instalatia retelei
de joasa tensiune.

G) USB Type-C® si USB-C® sunt marci comerciale ale USB
Implementers Forum.

H) Pentru date tehnice detaliate, acceseaza:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
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Functionarea

Punerea in functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si
deconectati-l dupa utilizare.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe
la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau
variatii de temperatura. De exemplu, nu-l lasati pentru perioade
lungi de timp in autovehicul. in cazul unor variatii mai mari de
temperaturd, inainte de a pune in functiune aparatul de masurd,
ldsati-l mai intai sd se acomodeze. In cazul temperaturilor extreme
sau a variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia
aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de masura.

Pornirea/Oprirea
» Roteste comutatorul rotativ (2) in pozitia functiei de masurare
dorite, pentru a conecta multimetrul digital.

» Roteste comutatorul rotativ in pozitia @, pentru a deconecta
multimetrul digital.
Daca, timp de aproximativ 20 de minute, nu este apasat niciun buton de
pe multimetrul digital sau daca comutatorul rotativ nu este reglat,
multimetrul digital se deconecteazd automat, pentru a proteja bateriile.
Pentru a dezactiva deconectarea automatd, mentine apasat butonul
Hold in timp ce conectezi multimetrul digital (de exemplu, prin rotirea
comutatorului rotativ in orice pozitie). Pe afisaj apare d.APO. in modul
Min Max Avg, starea de repaus este intotdeauna dezactivata.
Apoi poti reconecta multimetrul digital prin rotirea comutatorului
rotativ (2) sau prin apasarea unui buton.

Butoane
Butonul Sel
» Apasa scurt butonul Sel, pentru a comuta intre doua functii de
madsurare care au aceeasi pozitie pe comutatorul rotativ (2). Pe
afisaj (1) este prezentata functia de masurare selectata.
—> Daca pozitia de pe comutatorul rotativ nu este dublu alocata, la
apasarea butonului Sel este emis un semnal sonor.
Butonul Range

inainte de a modifica domeniul de masurare, decupleaza cablurile
deAmésurare (7) si (8) de lacircuitul electric care trebuie
verificat. In caz contrar, exista riscul de ranire prin electrocutare sau/si
multimetrul digital poate fi deteriorat.
» In cadrul selectérii automate a domeniului de masurare, apasa scurt
butonul Range, pentru a comuta la functia de selectare manuala a
domeniului de masurare. Pe afisaj (1) apare Manual.
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» In cadrul selectirii manuale a domeniului de masurare, apasa scurt
butonul Range, pentru a parcurge diferite domenii de masurare.

»» In cadrul selectarii manuale a domeniului de masurare, apasa scurt
butonul Range, pentru a comuta din nou la functia de selectare
automata a domeniului de masurare. Pe afisaj (1) apare din nou
Auto.

Butonul Min Max

» Apasa scurt butonul Min Max, pentru a afisa valoarea minima,
valoarea maxima sau valoarea medie a masurdrilor. Pe afisaj apare
Min, Max sau Avg.

» Apasa lung butonul Min Max, pentru a incheia procesul.

Butonul Hold
Valoare ,inghetata” pe afisaj
» Apasa scurt butonul Hold, pentru a ,ingheta” valoarea masurata pe
afisaj (1). Pe afisaj apare Hold si este emis un semnal sonor.
» Apasa din nou scurt butonul Hold, pentru a activa din nou
afisajul (1).
Dezactivarea/Activarea semnalului sonor
» Apasa lung butonul Hold, pentru a dezactiva semnalul sonor al
multimetrului digital. Pe afisaj apare simbolul %
» Apasa din nou lung butonul Hold, pentru a reactiva semnalul sonor al
multimetrului digital.

Nu utiliza butonul Hold atunci cand este determinata tensiunea.
Tensiunea afisata nu se modifica si exista riscul de ranire prin
electrocutare.

Racordarea/Decuplarea cablurilor de masurare

» Conecteazd intotdeauna mai intai cablul negru de masurare (7) la
portul COM, iar apoi cablul rosu de masurare (8) la portul V sau la
portul 10 A. Pentru decuplarea cablurilor de masurare, efectueaza
aceste operatiuni in ordine inversa.

Pentru a evita electrocutarile, ranirile sau deteriorarea

multimetrului digital inainte de verificarea rezistentei,
continuitatii, diodei sau capacitatii, asigura-te ca conexiunea la reteaua
electrica este intrerupta si ca toate condensatoarele de inalta tensiune
sunt descarcate.

Verificarea sigurantei (vezi Fig. A, Pagina 4)
» Roteste comutatorul rotativ (2) in pozitia prezentatd in figura.
» Introdu cablul de masurare (8) in portul V.

» Introdu varful de testare in portul 10 A.
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—> Valoarea masurata este prezentata pe afisaj (1).
Daca este afisatd o valoare mai mica 0,5 Q, inseamnd ca
siguranta este intacta.
Dacd este afisat OL, inseamnd cd siguranta (14) este defecta i
trebuie fnlocuita (vezi Inlocuirea sigurantei®, Pagina 364).

Functiile de masurare

Multimetrul digital dispune de urmatoarele functii de masurare:
- sz Masurarea tensiunii alternative

- VHZ Masurarea frecventei tensiunii alternative

- V Masurarea tensiunii continue

- mv=Masurarea tensiunii alternative sau continue in domeniul
milivoltilor

- Loz= Masurarea tensiunii alternative sau tensiunii continue cu
impedantd de intrare redusa (aproximativ 3 kQ), pentru suprimarea
tensiunilor reactive (inductive/capacitive)

- @) Masurarea rezistentei

- " Verificarea continuitatii

- = Verificarea diodei

- ™ Masurarea capacitatii

- p:\ Masurarea curentului continuu din gama de microamperi
- °C.r Masurarea temperaturii in °C sau °F

- 7}., Masurarea curentului alternativ

- 7},1 Masurarea frecventei curentului alternativ

- K Masurarea curentului continuu

Utilizarea indicatorului cu bare

Indicatorul cu bare (k) este similar cu acul unui multimetru analogic.
Deoarece indicatorul cu bare reactioneaza mai rapid decat afisajul
digital, este adecvat pentru reglarea varfului si punctului zero.

La masurarea capacitdtii si temperaturii, indicatorul cu bare este
dezactivat. In cazul masurarii frecventei, indicatorul cu bare si
indicatorul domeniului de masurare prezinta tensiunea de baza sau
curentul electric pana la 1 kHz.

Numarul de segmente indica valoarea masurata si se refera la valoarea
finala de pe scala a domeniului de masurare selectat, care este afisata in
partea dreaptd a indicatorului cu bare.

Procesul de masurare

» Pentru efectuarea de masuratori, utilizeaza intotdeauna
conectorii, pozitiile comutatorului rotativ si domeniile de
masurare corecte.

» inainte de utilizare, verifici daci cablurile de masurare au
continuitate. Nu le utiliza daca valorile masurate sunt inalte sau
fluctuante.
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» Tine degetele in spatele aparatorii pentru degete atunci cand
utilizezi cablurile de masurare si varfurile de testare.

» Roteste comutatorul rotativ (2) in pozitia prezentatd in figura.
» Apasa butonul Sel conform figurii.
» Conecteaza cablurile de masurare (7) si (8) conform figurii.
» Introdu varful de testare in punctele de masurare.
— Valoarea masuratd este prezentata pe afisaj (1).
Masurarea tensiunii alternative (vezi Fig. B, Pagina 4)
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
» Cu ajutorul functiei de selectare manuala a domeniului (butonul

Range), selecteaza domenii tot mai mici, pentru a realiza o masurare
stabila.

Masurarea frecventei tensiunii alternative (vezi Fig. C, Pagina 4)
Masurarea frecventei se realizeaza numai in cazul tensiunii alternative.
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare, Pagina 356).

Masurarea tensiunii continue (vezi Fig. D, Pagina 4)
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
» Cu ajutorul functiei de selectare manuala a domeniului (butonul

Range), selecteaza domenii tot mai mici, pentru a realiza o masurare
stabila.

Masurarea tensiunii alternative in domeniul milivoltilor (vezi Fig.
E, Pagina 4)

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
Masurarea tensiunii continue in domeniul milivoltilor (vezi Fig. F,
Pagina 4)

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
Masurarea tensiunii alternative cu impedanta de intrare redusa
(vezi Fig. G, Pagina 5)

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
Masurarea tensiunii continue cu impedanta de intrare redusa
(vezi Fig. H, Pagina 5)

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).

Masurarea rezistentei (vezi Fig. I, Pagina 5)
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).

» Daca este necesar, selecteazd un domeniu de mdsurare adecvat cu
ajutorul functiei de selectare manuald a domeniului (butonul Range).
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Verificarea continuitatii (vezi Fig. J, Pagina 5)
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
—> Daca verificarea continuitdtii a fost efectuata cu succes, este
emis un semnal sonor continuu.
Semnalul sonor continuu este emis chiar si atunci cand semnalul sonor
este dezactivat.

Verificarea diodei (vezi Fig. K, Pagina 5) (vezi Fig. L, Pagina 5)
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
—> Daca dioda este intacta, pe afisaj (1) este afisatd o valoare
masuratd de aproximativ 0,2 V pand la 3 V (in functie de tipul
diodei) pentru directia de curgere. Daca masurarea este
efectuata in directia opusa, pe afisaj apare OL (vezi Fig. K,
Pagina 5).
» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).
—> Daca dioda este defecta, pe afisaj (1) este afisata o valoare
mdsuratd < 0,1V (fard cddere de tensiune) in directia de curgere
si este emis un semnal sonor. In cazul unui scurtcircuit in directia
de curgere, pe afisaj apare 0 si este emis un semnal sonor (vezi
Fig. L, Pagina 5).

Masurarea capacitatii (vezi Fig. M, Pagina 6)

Efectueaza o masurare a tensiunii continue, pentru a confirma
faptul ca condensatorul este descarcat.

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).

Masurarea curentului continuu din gama de microamperi (vezi

Fig. N, Pagina 6)

» Nu efectua nicio masurare, daca potentialul de repaus la masa
este mai mare de 600 V.

Exemplu: Masurarea curentului de ionizare din arzatoarele cu gaz

» Deconecteaza echipamentul de incalzire pe gaz.

» Introdu cablurile de mésurare/varfurile de testare intre sonda cu
senzor de flacdra si modulul de comanda al echipamentului de
incalzire pe gaz.

» Conecteaza echipamentul de incdlzire pe gaz.

» Efectueaza masurarea curentului de ionizare (vezi ,Procesul de
masurare“, Pagina 356).

Masurarea temperaturii (vezi Fig. O, Pagina 6)

Masurarea tensiunii alternative cu impedanta de intrare redusa

duce la o incdlzire a aparatului de masura, ceea ce poate influenta
urmatoarea masurare a temperaturii. Lasa aparatul de masurd sa se
raceasca la temperatura incaperii timp de aproximativ 10 minute; astfel,
se va obtine o precizie mai mare la urmatoarea masurare a temperaturii.
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» Nu atinge niciun obiect care poarta curent cu varful senzorul de
temperatura de tip K (24). In caz contrar, exista riscul de ranire
prin electrocutare.

Monteaza adaptorul termoelementului (19) si senzorul de temperatura

de tip K (24) (vezi ,Montarea adaptorului la termoelement ,

Pagina 364).

» Roteste comutatorul rotativ (2) in pozitia “%¢. Apasa butonul Sel
pentru a masura temperatura in °F (vezi Fig. O, Pagina 6).

» Efectueaza contactul intre punctul de masurare si varful senzorului
de temperatura de tip K (24).
— Valoarea masurata este prezentata pe afisaj (1).

Masurarea curentului alternativ (vezi Fig. P, Pagina 6)

» Nu efectua nicio masurare, daca potentialul de repaus la masa
este mai mare de 600 V.

» inainte de masurare, verifica siguranta multimetrului digital (vezi
,Verificarea sigurantei (vezi Fig. A, Pagina 4)*, Pagina 355).

» Atunci cand comutatorul rotativ este rotit in pozitia A sau din
pozitia A, este emis un semnal sonor iar pe afisaj apare LEAD.
Apoi verifica daca cablurile de masurare sunt conectate la
porturile corecte.

» Deconecteaza alimentarea cu energie electrica in circuitul electric
care trebuie masurat.

»» Intrerupe circuitul electric si introdu cablurile de masurare/varfurile
de testare in serie.

» Reconecteaza alimentarea cu energie electrica.

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare”, Pagina 356).

» Cu ajutorul functiei de selectare manuala a domeniului (butonul
Range), selecteaza domenii tot mai mici, pentru a realiza o masurare
stabila.

Masurarea frecventei curentului alternativ (vezi Fig. Q, Pagina 6)
Méasurarea frecventei se realizeaza numai in cazul curentului alternativ.
» Deconecteaza alimentarea cu energie electrica in circuitul electric
care trebuie masurat.
»» Intrerupe circuitul electric si introdu cablurile de masurare/varfurile
de testare in serie.
» Reconecteaza alimentarea cu energie electrica.

» Efectueaza masurarea (vezi ,Procesul de masurare, Pagina 356).

Masurarea curentului continuu (vezi Fig. R, Pagina 6)

» Nu efectua nicio masurare, daca potentialul de repaus la masa
este mai mare de 600 V.
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» inainte de masurare, verifici siguranta multimetrului digital (vezi
LVerificarea sigurantei (vezi Fig. A, Pagina 4)“, Pagina 355).
» Deconecteazd alimentarea cu energie electrica in circuitul electric

care trebuie masurat.

> intrerupe circuitul electric si introdu cablurile de masurare/varfurile

de testare in serie.

» Reconecteazd alimentarea cu energie electrica.

» Efectueaza mdsurarea (vezi ,Procesul de masurare®, Pagina 356).

» Cu ajutorul functiei de selectare manuala a domeniului (butonul
Range), selecteaza domenii tot mai mici, pentru a realiza o masurare

stabild.

Specificatii privind precizia

Functie de Domeniu  Rezolutie Precizie
masurare de + ([% din valoarea
masurare masurata] + [valori
contorizate])
Tensiune alternativa 600,0 mV 0,1mV £(1,0% +3)
(V CA) 6,000V 0’001\/ (45—500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600.0V 01V (500-1000 Hz)
LoZ V (CC/CA) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Curent alternativ (A 6,000 A 0,001A +(1,5%+3)
CA) 10,00 A 0,01A (45—500 HZ)
Frecventa 99,99 Hz 0,01 Hz £(0,1%+2)
%?/A: 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(AAC: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
Latime impuls
>10ps
Tensiune continua 600,0 mV 0,1 mV +(0,5% +2)
(veo) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Curent continuu 600,0 pA 0,1pA +(1,0% + 3)
(ACC) (HVACCC pA)
Curent continuu (A 6,000 A 0,001 A £(1,0%+3)
o) 10,00A  0,01A
Rezistenta 600,00 0,10 £(1,0%+5)
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Functie de Domeniu  Rezolutie Precizie
masurare de * ([% din valoarea

masurare masurata] + [valori
contorizate])

6,000kQ 0,001 k0
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)

Capacitate 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1pF

Continuitate - 0,10 +(1,0% +5)

< 30 Q: semnal sonor
> 50 Q: fara semnal

sonor

Verificarea diodei - 0,001V +(1,0% +5)

Tensiune directa

~3V

niciun semnal sonor

>0,1V

Temperaturé (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperaturd (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2 °F)
.. +752°F

A) Pentru a asigura precizia, adaptorul termoelementului si senzorul de
temperatura de tip K trebuie depozitate timp de aproximativ 2 ore la aceeasi
temperatura din incapere, astfel incat temperatura interioara sd se
echilibreze.

Precizia este garantatd pentru o perioada de un an de la calibrare, in cazul unor

temperaturi de functionare cuprinse intre ~10 °C si 50 °C si al unei umiditdti

relative a aerului cuprinse intre 0% si 90%.

Specificatiile sunt valabile pentru o temperatura ambientald cuprinsa intre 18 °C si
28 °C si o umiditate relativa a aerului < 75%. Dacd temperatura se afla in afara
domeniului specificat anterior, trebuie sa fie luat in considerare un factor
suplimentar de eroare a temperaturii de 0,1 x precizie specificatd per 1 °C.

Capace de protectie

» Lautilizarea cablului de masurare, asigurd-te cd acesta este reglat la
categoria de masurare CAT corespunzatoare, pentru a garanta
siguranta.

» Poti modifica clasa de sigurantd a cablurilor de mésurare ((7)/(8))
montand capacele de protectie (23) pe varfurile de testare ale
cablurilor de masurare sau scotandu-le de pe acestea (vezi Fig. S,
Pagina 7).
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Montarea/inlocuirea bateriei

Deschiderea capacului compartimentului pentru baterii (13) este
permisa numai atunci cand cablurile de masurare sunt
scoase ((7)/(8)). Exista riscul de electrocutare.

Pentru functionarea aparatului de masura se recomanda utilizarea de
baterii alcaline cu mangan.

» Scoate cablurile de masurare ((7)/(8)) de la multimetrul digital.

» Desfa cele 3 suruburi (12) de pe capacul compartimentului pentru
baterii (13), iar apoi scoate capacul (vezi Fig. T, Pagina 7).

» Introdu bateriile.

» Introdu la loc capacul compartimentului pentru baterii (13) si
fixeaza-l cu cele 3 suruburi (12).

@ Multimetrul digital poate fi conectat numai atunci cand capacul
compartimentului pentru baterii (13) este insurubat corect.

@ inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Foloseste
numai bateriile unui singur producator si cu aceeasi capacitate.

@ Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe partea
interioard a compartimentului pentru baterii.

Cand simbolul de baterie B apare pentru prima data pe afisaj si este
emis un semnal sonor, mai sunt posibile doar cateva masurari. Cand
bateriile sunt descarcate complet, este emis un semnal sonor si
multimetrul digital se deconecteaza.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand urmeaza sa
nu-l folosesti pentru o perioadi mai lunga de timp. in cazul
depozitarii mai indelungate in interiorul aparatului de masura,
bateriile se pot coroda.

Nu depozita niciodata multimetrul digital fara capacul
compartimentului pentru baterii (13) montat, in special in medii
cu praf sau umede.

Acumulator litiu-ion (accesoriu)

Deschiderea capacului compartimentului pentru baterii (13) este
permisd numai atunci cand cablurile de masurare sunt
scoase ((7)/(8)). Exista riscul de electrocutare.

Introducerea/inlocuirea acumulatorului litiu-ion
(accesoriu)
» Scoate cablurile de masurare ((7)/(8)) de la multimetrul digital.

» Desfa cele 3 suruburi (12) de pe capacul compartimentului pentru
baterii (13), iar apoi scoate capacul.
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» Deschide sistemul de blocare (16) din capacul compartimentului
pentru baterii cu aproximativ 1/2 de rotatie, iar apoi scoate
incrustatia (15).

» Introdu acumulatorul litiu-ion (17) (accesoriu) si inchide la loc
sistemul de blocare (16) cu aproximativ 1/2 de rotatie.

» Introdu capacul compartimentului pentru baterii impreuna cu
acumulatorul litiu-ion (17) in multimetrul digital si fixeaza capacul cu
cele 3 suruburi (12).

» Pentru extragerea acumulatorului litiu-ion (17) (accesoriu), desfa
cele 3 suruburi (12) de pe capacul compartimentului pentru
baterii (13) si deschide sistemul de blocare (16). Apasa dispozitivul
de blocare (18) si extrage acumulatorul litiu-ion (vezi Fig. U,

Pagina 8).

Multimetrul digital poate fi conectat numai atunci cand capacul
compartimentului pentru baterii (13) este insurubat corect.

incarcarea acumulatorului litiu-ion (accesoriu)

» Pentruincarcare, utilizeaza cablul de retea USB recomandat sau
un cablu de retea USB cu o tensiune de iesire si un curent minim
de iesire care corespund cerintelor din capitolul ,,Date tehnice”.
Tine cont de instructiunile de utilizare a cablului de retea USB.
Cablu de retea recomandat: consultd sectiunea ,Date tehnice”.

> Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu energie
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica
trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date tehnice a
alimentatorului. Alimentatoarele marcate cu 230 V pot functiona si
racordate la220 V.

@ Nu incarca niciodatd acumulatorul litiu-ion in multimetrul digital!

Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial incarcata,

conform reglementarilor internationale privind transportul.
Pentru a asigura functionarea la capacitate maxima a acumulatorului,
ncarca complet acumulatorul inainte de prima utilizare.
Pentruincarcare, acumulatorul litiu-ion (17) trebuie sa fie scos din
capacul compartimentului pentru baterii (13) al multimetrului digital
(vezi Fig. U, Pagina 8).
Portul USB pentru racordarea cablului USB si lampa de control al
procesului de incarcare se afla sub capacul portului USB de la
acumulatorul litiu-ion (17) (accesoriu).

» Deschide capacul portului USB.
» Racordeaza cablul USB.

— In timpul incarcarii, lampa de control al procesului de incircare
se aprinde in galben.
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— Atunci cand acumulatorul litiu-ion (17) (accesoriu) este incarcat
complet, lampa de control al procesului de incarcare se aprinde
inverde.

— Daca lampa de control al procesului de incarcare este aprinsa in
rosu, inseamna cd tensiunea de incarcare sau curentul de
incarcare nu este adecvat/a.

Montarea adaptorului la termoelement

» Scoate cablurile de masurare ((7)/(8)) de la multimetrul digital.

» Introdu adaptorul termoelementului (19) in porturile de intrare (9),
(10) si (11).

» Introdu senzor de temperatura de tip K (24) in adaptorul
termoelementului (19).

» Efectueaza masurarea temperaturii cu senzorul de temperatura de
tip K (vezi Fig. V, Pagina 8).

Inlocuirea sigurantei

La masurarea decurenti cu intensitate mare, dispozitivul de
siguranta s-ar putea incdlzi. Lasa dispozitivul de siguranta sa se
raceasca inainte de a-l inlocui.

Deschiderea capacului compartimentului pentru baterii (13) este
permisa numai atunci cand cablurile de masurare sunt
scoase ((7)/(8)). Exista riscul de electrocutare.

» Scoate cablurile de masurare ((7)/(8)) de la multimetrul digital.

*» Desfa cele 3 suruburi (12) de pe capacul compartimentului pentru
baterii (13), iar apoi scoate capacul (vezi Fig. T, Pagina 7).

» Scoate siguranta defecta (14) si introdu o siguranta noud.

» Introdu la loc capacul compartimentului pentru baterii (13) si
fixeaza-l cu cele 3 suruburi (12).

Utilizeaza numai sigurante cu specificatia indicata (vezi ,Date
tehnice®, Pagina 351).

Multimetrul digital poate fi conectat numai atunci cand capacul
compartimentului pentru baterii (13) este insurubat corect.

Stativ

> Basculeaza stativul (21) spre inapoi, pentru a ageza multimetrul
digital in pozitie verticala (vezi Fig. W, Pagina 9).
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Agatatoare magnetica (accesoriu)
» Multimetrul digital poate fi fixat cu ajutorul agdtdtorii magnetice (22)
pe suprafete metalice (vezi Fig. X, Pagina 9).

Remedierea defectiunilor

Indicator privind descarcarea bateriilor

Este afisat simbolul pentru indicatorul privind descarcarea
bateriilor i si este emis un semnal sonor

Cauza: Tensiunea din baterii incepe sa scada (masurarea inca mai este
posibila)

Remediere: Tnlocuie§te bateriile sau acumulatorul litiu-ion (accesoriu)
sau incarca acumulatorul litiu-ion (accesoriu) dupa ce-I scoti din aparatul
de masura

Este emis semnalul sonor, iar multimetrul digital se deconecteaza
Cauza: Bateriile sunt descarcate sau acumulatorul litiu-ion (accesoriu)
este descdrcat

Remediere: Tnlocuie§te bateriile sau acumulatorul litiu-ion (accesoriu)
sau fncarca acumulatorul litiu-ion (accesoriu) dupa ce-I scoti din aparatul
de masura

Multimetrul digital nu poate fi conectat
Cauza: Bateriile sunt descarcate sau acumulatorul litiu-ion (accesoriu)
este descdrcat

Remediere: Tnlocuie§te bateriile sau acumulatorul litiu-ion (accesoriu)
sau fncarca acumulatorul litiu-ion (accesoriu) dupa ce-I scoti din aparatul
de masura

Cauza: Capacul compartimentului pentru baterii nu este insurubat
corect, respectiv capacul compartimentului pentru baterii este deschis
(partial)

Remediere: insurubeazi corect capacul compartimentului pentru
baterii

Masurarea curentului nu este posibila

Cauza: Siguranta (14) este defecta
Remediere: inlocuieste siguranta

intretinere si service

intretinerea si curatarea

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.
Nu cufundati aparatul de masura in apd sau in alte lichide.

Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu
folositi detergenti sau solventi.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



366 | bhnrapcku

Pentru reparatii, expediaza aparatul de masura in geanta de
protectie (20).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si

consultanta clienti

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

. :.L'u Adresele noastre de service si linkurile catre serviciul de
=43 reparatii si comanda de piese de schimb le gasiti la:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

b
5
In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugdm sa specifici

neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta
cu date tehnice a produsului.

Eliminarea
Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile, accesoriile si ambalajele
trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masurd si bateriile in gunoiul
menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Aparatele de masura si acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/
uzate trebuie eliminati/eliminate separat. in acest scop, utilizeazi
sistemele de colectare prevazute special.

in cazul evacuirii necorespunzatoare la deseuri, produsele electrice Si
electronice uzate pot avea efecte ddunatoare asupra mediului si
sanatatii oamenilor, din cauza posibilei existente a unor materiale
periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHusa 3a CUrypHOCT

MpoueTeTe 1 cna3BaiiTe BCHUKK yKa3aHHA.
AKoO M3MepBaTeNHUAT ypeq He Obae usnon-
3BaH cbobpa3HO HACTOALUUTE YKa3aHHA,
BrpafieHuTe B HEro 3aLUTHU MeXaHU3MH
Morart aa 6baar yepeaenn. CbXPAHABAN-
TE TE3U YKA3AHUA HA CUTYPHO MACTO.
» He u3BbpluBaiTe H3MepBaHUA B eNEKTPUUECKH BEPHUTH C Hanpe-
XeHHA Hap 600 V.

» Bbaere ocobeHo npegnasnueu npu 6opaBeHe ¢ HanpexeHns oT
Hag 30 V npomeHnuBo HanpexeHue, pecn. 60 V nocToAHHO Han-
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pexenue! [pu Te3n HanpexeHUA MoXe NpK JOKOCBaHe Ha eneKTpu-
yeckns NPOBOAHMK Aa NONYUMTe ONACeH 3a XXMBOTA EN1EKTPUUECKH
ynap.

» He usBbpuuBaiite 10 A u3smepBaHe Ha TOK, KOETO Tpae noBeuve o1
10 cexyHpu. OcTaBsiiTe pa3cTosHeH oT 15 MUHYTH MeXAay ABe U3-
MepBaHus. 3MepBaHe Ha TOK, koeTo Tpae noeeue oT 10 cekyHau,
MOXe [1a NOBPEAM U3MEePBATENHNUA YPEes UMK TECTOBUTE HaKPaUHULK.

» Mexay cbepunuTenHuTe byKcu unu Mexxay efHa bykca u 3a3ems-
BaHeTo He 6UBa Aa UMa NoBeye OT HOMUHANHOTO HaNpPeXeHHue,
N0COYEHO BbPXY U3MepBaTenHus ypea.

» W3non3Baiite caMmo U3MepBaTeNHH NPOBOAHNLU, KOUTO UMAT ef-
HaKBO UMK NO-BUCOKO HanpeXXeHHe, KaTeropuA U CHNA Ha TOKa Ka-
TO U3MepBaTeNnHuA ypea.

» [lpoBepsaBaiite pefOBHO U30NHPAHETO HA U3MEepBaTeNHUTe NPo-
BOAHHUUM. [10BPEAEHOTO M307IMPaHE Ha M3MepBaTENHNUTE NPOBOLHH-
L1 MOXe [1a JoBefie 210 TOKOB YAap.

He u3non3Baiite n3smepBatenHua ypes B MOKPa MK BNaXKHa cpefa.

» He paborete c u3amepBaTenHus ypea B cpeia c NOBHILEHA Onac-
HOCT OT eKCNNO3UH, B KOATO MMa NeCHO3ananuMM1 TeUHOCTH, Fa3o-
B€ UMK NpaxoBe. B M3mMepBaTenHua ypea Morar ia Bb3HUKHAT UCKPH,
KOWUTO ia Bb3MNNAMEHAT Npaxa Unun napure.

» lpoBepete hyHKLUATA Ha U3MEePBaTENHUA YPeA upes u3mepBaHe
Ha U3BECTHO HanpexeHue. B cnyuait Ha CbMHeHKe ocurypeTe pe-
MOHT Ha M3MepBaTeNnHua ypea.

» W3nonsBaiite u3mepBaTeNnHUA ypes camo Cnopea onMcaHoTo TyK.
MpeanaraHara ot u3MepBaTeNnHUA ypea 3alluTa MoXe Ja ce NoB-
pepu.

» W3non3Baiite U3mepBaTeNnH!A ypes N1 NPOBOAHMLM CaMO aKo ca
HenoBpefeHH.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNHUAT ypeA Aa 6bae peMoHTHpPaH camo oT
KBanucULUUpaHN TEXHULM U CaMO C H3NON3BaHe Ha OPUTHHANHU
pe3epBHH uyacTH. C TOBa Ce rapaHTUpa 3ana3BaHeTo Ha (hyHKLKHTe,
ocurypsBalLy besonacHoCTTa Ha U3MepBaTeNHUA ypes.

» He npomeHsiite 1 He oTBapsAiiTe akymynartopHara 6arepusa. Cb-
LeCTBYBa OMaCHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha KbCO CbeIUHEHHUE.

» [pu noBpexaaHe U HenpaBUNHa eKCNNoaTaLusa OT akymynarop-
Hata b6aTepua morart fa ce oTAenaT napu. AKymynatopHara bare-
puA MOXKe fia ce 3ananu Wnu Aa ekcnnogupa. Norpuxerte ce 3a 106-
po NPOBETPABaHe 1 NpK ONNakBaH1A ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapu-
Te MOrar Aa pasfpasHAT AUXaTeNnHuTe MbTULLA.

» [pu HenpaBUNHO H3N0ON3BaHe UNK NOBPeAeHa akyMynaTopHa ba-
Tepua oT HeA MoXe Ja u3Teue enekTponut. U3bareaiite koHTaKTa
¢ Hero. AKo BbNpeKH ToBa Ha Koxxara Bu nonagHe enektponur, u3-
nnakHeTe MACTOTO 06KMNHO ¢ BoAa. AKO eNeKTPONUT nonaaHe B
ouute Bu, He3abaBHO ce 06bpHeTe 3a NOMOLL KbM OUEH NeKap.
EnexkTponuTbT MOXe Aa Npean3BIKa M3rapAHUA Ha KoXara.

» AxkymynatopHara batepus Moxe a 6bae noBpefeHa oT oCTpH
npeAMeTH, Hanp. NMPOHYU UK OTBEPTKH, UMK OT CUNHHU yAapu. Mo-
e fia bbfie Npean3BrKaHO BLTPELIHO KbCO CbefiUHEHHE U akyMyna-

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



368 | bhirapcku

TopHata batepua MoXe [1a ce 3ananu, fja 3anyLuu, ja eKCrnoaupa unu
[a ce nperpee.

» lpeana3sBaiite HeU3NON3BaHUTE aKyMYNaTOPHU BaTepHH OT KOH-
TaKT C roNeMH UMK Manku MeTanHu NPeAMeTH, Hanp. KnamepH,
MOHETH, KNo4oBe, NMPOHH, BUHTOBE H Ap.N., Thil KaTo Te MOrarT Aa
npeAU3BUKaT KbCO CbeuHeHue. [10CNeACTBIUATA OT KbCOTO Chefiu-
HeHue Morar f1a ObaT U3rapaHuUa U1 noxap.

» WU3nonsBaiite akymynartopHara 6atepusa camo B npoAyKTH Ha npo-
u3BopuTens. Camo Taka T4 e NpeanaseHa oT 0NacHo 3a Hes NpeTo-
BapBaHe.

» 3apexpaiite akymynatopHute 6arepun camo cbe 3apagHUTe ycT-
POIiCTBa, KOUTO CE NPenopbyBaT oT npoussoauTend. Korato u3-
non3gare 3apsaH1 yCTPOUCTBA 3a 3apeX[aaHe Ha HeNOAXOAALM aKy-
MYNaTopHH DaTepuu, CbLeCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Mo-

xap.

Mpegna3Baiite akymynatopHara 6atepus ot
TONNWHA, Hanp. BCNeACTBHE Ha NPOAbIKUTEN-
HO M3NnaraHe Ha AMPEKTHA CbHUEeBa CBETNH-
Ha, OrbH, MPbCOTHA, BOAA M BNara. Vima onac-
HOCT OT EKCMNO3KA U KbCO CbeIUHEHHE.

CumBonu

CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaYEHHE

Ypeq ¢ 1BOMHO WK NOLICUNIEHO H30NMPaHe

Q MpeanasnuBoCT, ONacHOCT OT TOKOB yaap!
L

CBbp3BaHe KbM 3eMs

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

Mons, oTBOpeTe pasrbBalliaTa Ce CTpaHuLa C hUrypure Ha usmepsaren-
HHMA ypeN 1, 10KaTo YeTeTe PbKOBOACTBOTO, A OCTABETE OTBOPEHA.

MpeaHa3HaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

[MruTanHuaT MynTMMeTbp € NpefiHa3HaueH 3a U3MEepBaHe Ha Hanpexe-
HWe, TOK, CbNPOTUBIEHHE, KanaLuTeT, UecToTa, TeMneparypa 1 npoBep-
Ka Ha MPOXOAMMOCT U IMOJM.

[UrMTanHuaT MynTMMETbP MOXeE Aa Ce U3MON3Ba CaMo B €NEKTPUUECKH
BEpUIM C HOMUHaNHo HanpexeHue < 600 V DC/AC.

W3mepBaTenHuaT ypes e npenHasHaueH 3a pabota B 3aTBOPEHH NoMe-
LeHNs.

U30bpa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTto Ha 306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 10 NPEeACTaBs-
HETO Ha U3MepBaTeNHKA YPer Ha H30bpaXKeHHATa.

(1)  [Oucnnen
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(2)  BbprAw ce npeBkniousaren (3a M3bop Ha hyHKLMA 3a U3MEPBa-
He)

(3)  SelbytoH (BTOpO 3amaBaHe (yHKLMA 32 U3MEPBAHE)
(4)  Range 6yToH (MpoMsiHa iManasoH Ha M3MepBaHe)

(5)  Min Max OyTOH (MHAMKATOP MUHUMANHA, MaKCUMarHa Unu
CcpefHa CTOMHOCT)

(6)  Hold byToH (3ambprxaHe Ha U3MepeHaTa CTOWHOCT Ha iucnnen
UMW TOH BKN/U3KN)

(7)  UepeH uamepBateneH npoBOAHUK
(8)  UepaeH u3mepBareneH NPOBOAHMK

(9) COM bykca (cBbp3BaHe Maca (0bpateH NPOBOAHKK) 33 BCUUKM
U3MepBaTenHu yHKLWK)

(10) 10 Abykca (BxomHa bykca 3a uamepBaHe HaTok 1o 10 A)

(11) Vbykca (BxoaHa bykca 3a M3MepBaHe Ha HanpexeHue, MPOXO,
CbNPOTUBAEHWE, KanaLMTET, YeCToTa, NPas TOK B MUKpOaMnep-
HaTa 30Ha M AMOfIHa NPOBEPKa)

(12) BwuHT (3 ) 3a 3aKpenBaHe Ha Kanaka Ha rHe3f0To 3a batepuu
(13) Kanak Ha rHe3poTo 3a batepuu

(14) MNpeanasuten

(15) Bnoxka B kanaka Ha rHe3[oTo 3a batepuu

(16) 3akniouBaHe akymynatopHa barepus

(17) NutneBo-itoHHa akymynaTtopHa batepua”

(18) 3acronopsaBaHe Ha NMTMEBO-MOHHaTa akyMynaTopHa barepus”
(19) TepmoenemeHTeH apantep

(20) TMpepnasHa yaxTa

(21) Croitka

(22) Marnuten abpxau”

(23) 3awmTHM Kanauku

(24) TewmnepatypeH garunk Tnn K

A) Ta3n npUHAANEKHOCT He e BKNIOUeHa B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
[oCTaBKaTa.

EnemeHTH 3a MHAMKALMUA

(@)  MuHumanHa cToiHocT

(b)  MakcumanHa cToiHoCT

(c)  Cpenna croiHocT

(d)  MsmepeHnata cToiHOCT € ,3aMpb3Hana’
(e)  M3mepBaHe C HUCHK BXOfIEH UMNENAHC
(f) [poBepKa NPoXoaMMOCT

(g) ToHwuskn

(h)  Cumson 3a ustoLleHn batepun

(i) M3mepeHa cTornHocT

()] MepHa eauHuLa

(k)  Anxanoroa MHOMKaLMA (NeHTOBA MHAMKALMA)
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(] PbueH u3bop Ha U3amMepBaTeneH uanasoH

(m)  AstomarnueH u3bop Ha U3MepBaTeneH AuanasoH

(n)  WHaukaTop 3a NpaB/npPOMEHNNB TOK

(0)  3Hak npen M3MepeHaTta CTOHHOCT (MoNAPHOCT)

(p)  Mpenynpexaexue npu Hanpexexeu > 30 V

TexHHuUeCKH flaHHH

LurutaneH MynTumeTbp EXDM600-17
KatanoxeH Homep 3601K772..
[1ana3oH Ha U3mMepBaHe HanpexeHue 600V AC/DC
[lnanasoH Ha U3MepBaHe HanpexeHue 600V AC/DC
C HUCbK BXOAEeH uMnegaHc (LoZ)

[lnana3oH Ha M3mepBaHe ToK 10AAC/DC
[lnanasoH Ha u3mepBaHe ToK (A) 600 pADC

[lnana3oH Ha M3MepBaHe yecTota

5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

[lnana3oH Ha U3mepBaHe CbnpoTUBE-
HUe

60 MQ

[lManasoH Ha U3MepBaHe Kanawuret

1000 pF

[lnanasoH Ha M3MepBaHe Temneparypa

-40°C ... +400°C
-40°F ... +752°F

[poBepKa NPoXoaMMOCT °
[lnogHa npoBepka °
True RMS (M3mepBaHe Ha edhekTMBHA °
CTOWHOCT)

061wy napameTpu

PabotHa Temnepatypa -10°C...+50°C
TemnepatypeH auanasoH 3a CbxpaHs- -40°C...+70°C
aHe"

OTHOCHTENHA BNAKHOCT MaKC. 90 %
Makc. pabotHa BUcoumrHa Ha 6a3oBa- 2000 m
Ta BUCOUMHA

CTeneH Ha 3aMbpCABaHE CbrMacHo 2
IEC61010-17

ABTOMATMUHO U3KMIOUBAHE Cnep 20 min
npubn.

Terno® 0,37 kg
Bup 3auwuta IP65
Knac Ha curypHocTt CAT 11600 V*
Pasmepu 78,3x59,3x177,3mm

WUsmepBartenuu nposogtuuu MS 90
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[urutaned MyntTumeTbp EXDM600-17
Knac Ha be30nacHOCT CbC 3aLlUTHH Ka- CATIIl 1000 V*
flasku CAT IV 600 V°
Knac Ha be3onacHocT be3 3aluTHu Ka- CATI11000 V?
nayuku

Mpepnasuten

Bug F
HomuHanHo HanpexeHue 600V
HomuHaneH Tok 10A
Kanauuter Ha npeBKntouBaHe 10 kA
Pasmepu 6,3 x 32 mm
bartepuu 2 x1,5VLRO6 (AA)

AkymynaropHa 6atepus (npuHag-
nexHocr)

NutHeBo-HOHHA

MpenopbunTenHa Temneparypa Ha
OKO/HaTa Cpefia Npu 3apexpaHe

+10°C...+35°C

MpenopbunTenta remneparypa Ha
OKofHara cpepa npu pabota u npu
cKnagupaHe

-10°C... +45°C

Bun

BA3.7V1.0AhA

KaranoxeH Homep 1607 A350N8
USB nopr 3a 3apexpaaHe Type-C®
MpenopbunteneH USB Type-C® ka- 1600A016A8
6en®
HoMmuHanHo HanpexeHue 3,7V=
Kanauutet 1,0 Ah
Bpoi akyMynaTtopHH KneTku 1
LLiexepeH aganTtep (NpuHagnexHocT)
U3xopaulo Hanpexexue 5,0V=
W3xopaaLy Tok 500 mA
MpenopbunTeneH LwekepeH apantep™” 2609120713 (EU)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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[MruTanes MyntumeTbp EXDM600-17
1600 A01 3A2 (BRL)

A)  bes baTepun /mnu akymynatopHa barepus

B) Mma camo HenpoBoaMMO 3aMbpcABaHe, NpK KOeTo 0baue e Bb3-
MOXHO [1a C€ 0uaKBa BPEMEHHO NPUYMHEHA NPOBOAUMOCT NOPaan
KOHAEH3.

C) Terno bes barepum

D) KATErOPWA HA U3MEPBAHE IIl Baxu 3a TeCTOBM 1 U3MepBaTENHN
KPbroBe, KOWTO Ca CBbP3aHH C PasnpeaeneHueTo Ha MPeXoBH UHC-
Tanawuu Ha crpafara ¢ HUCKO HanpexeHue.

E) KATErOPWA HA U3MEPBAHE IV Baxv 3a TECTOBM M H3MEPBATENHM
KpbroBe, KOWUTO Ca CBbP3aHH C PasnpeseneHneTo Ha MPeXoBH UHC-
Tanawuu Ha crpagarta ¢ HUCKO HanpexeHue.

F)  U3MEPBATENHA KATEFOPUA Il Bax# 3a TECTOBM W U3MepBaTenHiu

KpbroBe, KOUTO Ca AMPEKTHO CBbP3aHH C NOTPEOUTENCKM NPUChe-

[VMHABAHMA (KOHTAKTW 1 NOA0OHNM CBbP3BAHHSA) OT MpEXOBaTa MHC-

Tanauus ¢ HUCKO HanpeXeHHe.

USB Type-C® n USB-C® ca na3apHu HaumeHoBaHWA Ha USB

Implementers Forum.

[lONbNHUTENHN TEXHUUECKM AaHHM LLie OTKPUETE Ha:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

=

Pabota

ﬂchaHe B eKcnnoartauua

» He octaBsiite ypeaa BknioueH 6e3 Ha30p; cnep KaTo NPUKNIOUK-
Te pabora, ro uskniousaire.

» lpepna3eaiite u3amepBaTenHua NPUGOP OT OBNAXKHABAHE U AU~
PEKTHO NonajaHe Ha CMbHYEBH MbYH.

» He usnaraiite u3amepBaTenH1a ypea Ha eKCTPeMHU TeMnepaTypu
MNK Pe3KU TemnepaTypHU NPoMeHK. Hanp. He ro ocTaBanTe Npo-
IIb/KMTENHO Bpeme B aBToMobun. pu ronemu TemneparypHi pasnu-
K1 0CTaBaiTe U3MepBaTeNHUAT ypes NbpBo Aa Ce TeMnepupa npeau
[1a ro BKtounte. [py eKCTPEMHM TeMNepaTypu UNK ronem1 TeMnepa-
TYPHU Pa3NHKK TOYHOCTTA HA U3MEPBATENHUA YPes MOXe fa Ce BNo-
Ln.

» U3bArsaitte cunHM yaapH MM U3nyckaHe Ha U3MepBaTeNnHUA
ypea.
BkniouBaHe 1 usknouBaHe
» 3aBbpTeTe BbpTALLMA Ce NpeBkouBaten (2) B u3bpaHata usmepaa-
TenHa (hyHKUWA, 3a Aa BKMIOUKUTE AUTUTANHUA MyNTUMETBP.

» 3aBbpTeTe BbpTALLMA Ce NPEBKIOUBATEN HA MONOXEHUE @, 3aja
U3KNKYUTE AUTUTANHUA MYNTUMETDBP.

Ako 3a oK. 20 min He ce HaTUCHe BYTOH BbpXy LMDPOBUA MYNTULLET UMK
BbPTALLMAT Ce KNoY He e HACTPOEH, LM(POBUAT MYNTULIET CE U3KMIOUBA
aBTOMATUUHO, 33 fia Npeanasu batepuute. 3a 1a eakTMBUPaTE aBTOMA-
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TMUHOTO MU3KNoUBaHe, 3aapbxTe Hold byToHa HAaTMCHAT JOKATO BKMOY-
BaTe AMIMTaNHKA MyNTUMETBP (Hanp. upes 3aBbpTaHe Ha NPeBKNoYBa-
TenA B NPOM3BO/Ha no3uuua). Ha aucnnen ce nokassa d.APO. Cbcron-
HMETO Ha NoKko¥ B pexxum Min Max Avg BUHaru e ieakTMBUPaHO.

MoxxeTe upea 3aBbpTaHe Ha NpeBkouBatens (2) iy HaTucKaHe Ha
€[IMH OT DYTOHWTE OTHOBO [1a BKMIOUMTE AUTMTANHWA MYNTUMETBP.
ByToHK

Sel byToH

» HatucHete Sel 6yToHa 3a kpaTKo, 3a [la NPEBKNOUMTE Npe3 ABETe
(hYHKLMM 33 U3MEPBAHE, KOUTO MMaT e[iHaKBa NO3HLUA BbPXY
npeskntousatens (2). Ha aucnnes (1) ce nokassa CbOTBETHO M3bpa-
Hata (PyHKLMA 33 U3MEepBaHe.

— AKO No3uLMATa BbPXY NPEBKIOUBATENS HE e IBOMHO 3aeTa, Npu
HaTUCKaHeTo Ha byToHa Sel ce M3aBa 3BYKOB CUrHar.
Range 6yToH
PaskaueTe usmepBarenHute nposoaHULK (7) 1 (8) ot enektpu-
yeckarta Bepura 3a npoBepKa Npeau Aa NpoMeHUTe U3mepBaTen-

HWA IManasoH. B NpoTMBeH ciyua Lie MMa PUCK OT HapaHsABaHe OT To-

KOB yAap W/Wnu GUTMTaHUAT MyTTUMETbP MOXE Aia Ce NOBPeau.

» HatucHeTte 3a KpaTko B paMK1TE Ha aBTOMATHUHKA M360p Ha M3mep-
BaTeneH Anana3oH Range byToHa 3a kpaTko, 3a ja NPEBKNIOUUTE Ha
pbueH U3bop Ha u3mMepBaTteneH avanasoH. Ha aucnnes (1) ce nokas-
Ba Manual.

» HaTucHeTe 3a KpaTko B paMK1Te Ha PbuHWs M3b0p Ha M3MepBaTeneH
nvanasoH Range byToHa, 3a 1a NpEMUHETE NPe3 PasnuuHUTe M3Mep-
BaTe/HY AMANa3oHH.

» HatucHeTe 3a AbNro B paMKMUTE Ha PbuHKMA M300OP HA M3MepBaTeneH
[n1anasoH Range byToHa 3a KpaTko, 3a a TPEBK/IOUMTE HA aBTOMa-
TUUeH M3bop Ha M3MepBaTeneH auanasoH. Ha aucnnes (1) ce nokas-
Ba 0THOBO Auto.

Min Max byToH
» HatucHere 3a kpatko Min Max byToHa, 3a a nokaxxeTe MUHUManHa-

Ta, MaKCMManHarta unu cpefHata CTOMHOCT Ha U3MepBaHuATa. Ha
aucnnes ce nokassa Min, Max unu Avg.

» HatucHere 3a gbnro Min Max 6yToHa, 3a ja npekpatuTe npoueca.
Hold 6yTon

"3ampassBaHe" Ha CTOMHOCTTa Ha Aucnnen
» HatucHere 3a kpatko Hold byToHa, 3a 1a "3ampasuTe" uamepeHata
CcToMHOCT Ha iucnnes (1). Ha sucnnes ce nokassa Hold v ce uyea
3BYKOB CHTHan.

» HatucHerte 3a kpatko Hold 6yToHa 0THOBO, 3a Aa ce 0cBObOAM OTHO-
Bo aucnnes (1).
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U3kniouBaHe/BKNIOUBaHE Ha 3BYK
» HatucHerte 3a gbnro Hold byToHa, 3a aa uskniouuTe 38yKa Ha auru-

TanH1Aa MynTumMeTbp. CUMBONBT % ce MoKasBa Ha aucnnes.
» HatucHete 3a abnro Hold 6yToHa, 3a 1a BKNOUMTE OTHOBO 3BYKa Ha
QNUMUTANHUA MyNTUMETBP.

He n3nonsgaite Hold byToHa npu onpeaensHe Ha HanpexeHue-
T0. [TOKa3aHOTO HaNpeXeHue He Ce NPOMEHS U CbLLECTBYBA PUCK
OT HapaHsBaHe 0T TOKOB yAiap.
CBbp3BaHe/pa3kauaHe Ha U3MepPBaTENHN NPOBOAHULM
> MbpBO BMHarK CBbp3BaiiTe UepHUS M3MepBaTeneH NpoBoaHKK (7)
kbM COM bykcarta 1 cnef ToBa UepBeHUA NPOBOAHHK (8) kbm V byk-
cata unu 10 A bykcara. [poueaupaiite B obpateH peq npu paskaua-
He Ha NPOBOAHULMTE.

3a fja u3berHeTe TOKOB yAap, NMUYHO HAapaHABaHe UK NoBpeaa Ha
LMpOBUS MYNTUMETBP, NPEAM A TECTBATE CbMPOTUBNEHHE, HEn-
PEeKbCHATOCT, IUOLIM UK KanawuTeT, yBepeTe Ce, Ye NPOMEHNIMBOTOKO-
BOTO 3aXpaHBaHe e M3KMIOUEHO 1 BCUUKKM BUCOKOBONTOBH KOHLEH3ATOPH
ca paspeaeHu.
Mposepka Ha npegnasuten (BX. dur. A, Ctpanuya 4)
> 3aBbpreTe npeskousatens (2) Ha No3uLMATa B M300pakeHUETO.
» MbxHeTe M3MepBaTenHua NPoBoAHHK (8) B bykcara V.
» CBbpXeTe C TeCTOBOTO BpbXue bykcata 10 A.

— W3mepeHaTa CTONHOCT Ce Noka3Ba Ha aucnnes (1).
Ako cToiHOCT € no-manka ot 0,5 Q), npeanasnTenaT e Hapea.
Axo ce nokaxe OL, npeanasutenat (14) e nedekreH 1 TpabBa aa
ce cMehu (BX. ,CMAHa Ha npeanasutens”, CTpaHuua 383).

®OyHKUKMKM 32 H3MepBaHe

[IUrMTanHuAaT MynTUMETbP Npesnara CNeaHuTe M3MepBaTenHu yHKLMN:
Hz
- { W3mepaHe Ha NPOMEHNMBO HanpexeHue

Hz
- § M3mepaHe Ha uecToTa Ha NPOMEHNNBO HaNpPeXeH1e
- -\.I Vi3mepBaHe Ha NOCTOAHHO HanpexeHue

— mVZ}{3mepBaHe Ha NPOMEHNIMBO UMK NOCTOAHHO HaNPEeXeHWe B MU1-
NTUBONTOB Aana3oH

- Loz= [{3mepBaHe Ha NPOMEHNUBO- UMM NPABOTOKOBO HaMpEeXeH!e C
HUCBK BxoaeH umneaaHc (ok. 3 kQ), 3aja ce NOTMCHAT Cenu Hanpe-
KeHWA (MHOYKTMBHO/KanaluTUBHO)

~ Q" }I3mepBaHe Ha CbNPOTUBNEHKE
- @ [IpoBepka NPoXoAMMOCT

- = [lnoaHa npoBepKa

- % 3mepBaHe Ha KanauuTet
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- A M3mepBaHe Ha NpaB TOK B MMKpOaMneposara obnact

- °Cr MsmepBaHe Ha Temneparyparta B °C unv °F

- 1, VaMepBaHe Ha NpoMEHNNB TOK

- 1, VaMepBaHe Ha yecToTaTa Ha NPOMEHNUBHA TOK

- A V3wvepsane Ha npaB Tok

WU3nonsBaHe Ha NneHTOBa MHANKALUA

NenToBata nxpaukaums (k) HanogobsaBa cTpenkarta Ha aHanoroB MynTH-
MeTbp. Thit KaTo IEHTOBATa MHAMKALMA pearupa no-6bpao ot uudposms
AMCTNen, TOW e NOAXOAALL 32 HACTPOWKM Ha MMKOBA U HYNeBa TOUKa.

IleHToBata WHOWKALMA NPU U3MEPBAHE Ha KanayMTeT U tTemneparypa e
[leaKTUBUPaHa. 32 UecToTHU W3MepBaHKA NEHTOBATa UHAUKALKUA U AUCN-
NeAT 32 00XBaT NOKA3BaT OCHOBHOTO HanpexXeHue Unu ToK Ao 1 kHz.
BpOFIT Ha CerMeHTUTE NoKa3Ba U3MepeHaTa CTOMHOCT U Ce OTHacs no
ITb/HaTa CTOMHOCT Ha CKanata Ha M36paHMH [Anana3oH Ha U3MepBaHe,
KOWMTO Ce NoKasBa oT [ACHaTa CTpaHa Ha NeHTOBATa MHAUKALIUA.
U3mepBaHe

» WUsnonsgaiite 3a U3MepBaHHUA CaMO NPaBUNHUTE CBbP3BalUyU 6y|(-
CH, NO3ULUH Ha NpPeBKNIoUBaTena U U3MepBaTeNIHU AWANA30HH.

» [poBepsaBaiiTe U3MepBaTeNHHTE NPOBOAHULM Npeay ynoTpeba 3a
npoxoaumocrt. He usanonsBaiite, ako U3mepeHHUTe CTOHHOCTH ca
BUCOKH UNH HELOCTOBEHH.

» [ipbXKTe NPbCTUTE CH NPH U3NON3BaHe Ha U3MepBaTeNHUTE Npo-
BO/IHHULIM M TECTOBHTE BPbXUETa 33/ 3aluuTara.

» 3aBbpTeTe Npeskniousatens (2) Ha No3uLMATa B U300paXeHHeTo.

» HatucHerte Sel byToHa, ako ce noka3Ba Ha durypara.

» CBbpxeTe U3MmepBatenHute nposoaHuLK (7) 1 (8) cnopes nokasa-
HOTO Ha U30bpaXxeHKeTo.

» CBbpXeTe TOUKUTE 33 U3MEPBAHE C TECTOBUTE BPbXUETA.

—> M3mMepeHara CTOHHOCT ce Nokasea Ha aucnnes (1).

W3mepaHe Ha npoMeHnuBo HanpexeHue (BX. dur. B,
Crpauuua 4)
» U3BbpLueTe u3mepsaHeTo (BX. ,M3mepBaHe”, Ctpanuua 375).
» UsbepeTe ¢ nomoLLTa Ha pbuHKs U360p Ha AMana3oH (Range byToH)
BWHArM no-HUCKUTE Anana3oHHK, 3a a NOCTUTHETE CTaﬁW'IHO n3mep-
BaHe.

WU3mepaHe Ha uecToTa Ha NPOMeHNHBO HanpexeHue (Bx. dur. C,

Crpanuua 4)

N3mepBaHeTo Ha uecToTa CTaBa camo NPH NPOMEHNMBO HaMpEeXeHHe.
» UsBbpuiete usmepBaHeTo (BX. ,M3mepsare”, CtpaHuua 375).

WU3mepBaHe Ha NocToAHHO Hanpexenue (Bx. dur. D, CTpanuua 4)

» UsBbpuieTe uamepBaHeTo (BX. ,M3mepBaHe”, Ctpanuua 375).
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» W3beperte ¢ nomoLTa Ha pbuHua u3bop Ha AnanasoH (Range byToH)
BMHaru no-HUCKMUTE j1arnasoHu, 3a 4a NOCTUrHeTe CTabuHO Uamep-
BaHe.

WU3mepBaHe Ha NPOMEHNHBO HanNpeXeHWe B MUNWBONTOB
nauana3soH (Bx. dur. E, Ctpannua 4)
» UsBbplueTe U3MepBaHeTo (BX. ,M3mepBare”, Ctpanuua 375).

WU3mepBaHe Ha NOCTOAHHO HaNPeXXeHWe B MUNHBONTOB ANaNa3oH
(Bx. dur. F, Crpanuua 4)

» UsBbpLieTe u3mepBaHeTo (BX. ,MamepsaHe”, Ctpanuua 375).

W3mepBaHe Ha NPOMEHNHBO HaNpeXeHHe C HUCbK BXOAEH
umnegauc (Bx. dur. G, CtpaHuua 5)

» WU3BbpLieTe u3mepBaHeTo (BX. ,M3mepBare”, CtpaHua 375).

W3mepBaHe Ha NPaBOTOKOBO HaNpeXeH!e C HUCbK BXOAEH
umnegauc (Bx. dur. H, Crpanuua 5)

» WUsBbpLieTe U3mepBaHeTo (BX. ,U3mepBaHe”, CTpaHuLa 375).

WU3mepBaHe Ha cbnpoTusnenue (Bx. dur. |, Ctpanuua 5)
» WUsBbpLiete usmepsaHeTo (BX. ,M3mepsare”, CtpaHuua 375).

» AKO € HYXHO, 3bepeTe C NoMoLLTa Ha PbUHKA U300P Ha AWANa3oH
(Range byToH) noaxopAlLa obnact Ha M3mepBaHe.

Mposepka npoxogumocr (Bx. dur. J, CTpanuua 5)
» W3BbplueTe uamepsaHeTo (BX. ,M3mepBaHe”, CTpanuua 375).

—> AKO NpoBepKarta Ha NPOXOAMMOCT € yCreluHa, ce Nofasa NoCTos-
HEH TOH.

[TOCTOAHHMAT TOH Ce U3AaBa M NPY U3KMIOUEHO NOAABAHE Ha 3BYK.

InopHa npoBepka (Bx. dur. K, Ctpanuua 5) (Bx. dwr. L,
Crpanuua 5)

» WUsBbpLuete usmepsaHeto (BX. ,Msmepsare”, CtpaHuua 375).

—> [py U3npaBeH Auof B MOCOKATa Ha NPOMyckaHe Ha
avcnnen (1) ce nokassa M3mMepeHa cToiHocT oT ok. 0,2V ao 3V
(cnopen B1aa Ha anofa). Ako M3MEPBAHETO Ce M3BbPLLBA B N0~
Ccoka Ha briokupatre, Ha aucnnes OL ce nokasga (Bx. dur. K,
CTpaHuua 5).
» WUsBbpLieTe u3mepBaHeTo (BX. ,M3mepsare”, CtpaHuua 375).

—> [pu fechekTeH AMOA B MOCOKaTa Ha NpomyckaHe Ha aucnnes (1)
Ce Nnoka3Ba u3mepeHa cToiHocT < 0,1V (6e3 cnaa Ha Hanpexe-
HWETO) U Ce U3[1aBa 3BYKOB CUrHan. py1 KbCO CbefiMHEHME B N0
COKaTa Ha nponyckaHe Ha aucnnen ce nokassa 0 1 ce U3aasa
3BYKOB curHan (Bx. dur. L, CTpanuua 5).
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WUsmepBaHe Ha kanauuteT (Bx. Pur. M, Ctpanuua 6)

/3BbpLueTe U3MepBaHe Ha NOCTOAHHO HaNpeXeHue, 3a Aa NoT-
BbpAuTe, Ye KOHAEH3aTOPbT € Pa3pPenEeH.

» U3BbpLueTe u3mepsaHeTo (BX. ,M3mepsaHe”, Ctpanuua 375).

WU3mepBaHe Ha npaB ToK B MUKpoamnepoBata obnacr (Bx. dur. N,
Crpauuua 6)

» He u3BbpluBaiite U3MepBaHHA, akKo NOTEHLUANBT Ha NOKOH KbM
Mmacara e Hap 600 V.
Mpumep: u3MepBaHe Ha HOHU3ALUOHEH TOK B ra30BH KOTNOHH
» W3KkntoueTe rasoBuA HarpeBaTeneH ypes.

» [obaBeTe U3MepBaTeNnH1 NPOBOAHMLIM/TECTOBH HAKPAMHWLIM MEXIY
CEH30PHNA NPOBHUK Ha NNaMbLKUTE U KOHTPOTHAM MOAY/ Ha ra3oBUs
HarpeBareseH ypeq.

» BkntoueTe ra3oBusA HarpeBaTeneH ypeq,.

» 3BbpLiIeTe 3MePBaHETO Ha MOHU3ALMOHHWA TOK (BX. ,M3mMepBaHe”,
Crpanuua 375).

WU3mepBane Ha TemnepaTtypata (Bx. ®ur. 0, Ctpannuya 6)

N3mepBaHeTo Ha NPOMEHNMBO HAaNpPeXeHHe C HUCbK BXOAALL UM-

neJaHc BOAW [0 3arpsiBaHe Ha U3MepBATENHUA ypes, KOETO MoXe
[a NoBN1Ae NocnenBalyo U3MepBaHe Ha Temnepartypara. OctaBete 13-
MepBaTeNHKA ypen f1a Ce 0xNaau 3a oK. 10 MUHYTH Npu CTaiHa Temnepa-
Typa, 3a A NOMyyuTe N0-BUCOKA TOUHOCT NPH NOCNEABALLO H3MepBaHe
Ha Temneparypara.

» He gokocBaiite TokonpoBoAALM 00eKTH C BbpXa Ha Temnepartyp-
HuA fgatunk THN K (24). Bb3HUKBa pUCK OT HapaHABaHe Nopaau
TOKOB yAap.

MoHTHpaiiTe TepmoenemeHTHUs agantep (19) v TemnepatypHUA faTumk
n K (24) (Bx. ,MoHTMpaHe Ha TepmMoenemeHTeH afantep “, CTpaHu-
11a 382).
> 3aBbprete BbpTALMA Ce NpeBKniousaren (2) 8 nonoxenue "G . Ha-
TUCHeTe byToHa Sel, 3a na MsmepuTe Temneparypara B °F (8. ur.
0, Ctpanuua 6).
» CBbp)eTe TOuKaTa Ha U3MepBaHe C Bbpxa Ha TeMnepaTypHUA faTunk
™nK(24).

—> Mi3MepeHara CTONHOCT ce Nokasga Ha aucnnes (1).

WU3mepBaHe Ha npoMeHnuB ToK (BX. ®ur. P, Ctpanuua 6)

» He u3BbpLIBaliTe U3MEPBaHHUA, aKO NOTEHLMANbT Ha NOKOI KbM
Macara e Hag 600 V.

» lpoBepsBaiiTe Nnpeau H3MepPBaHETO NPeANa3UTeNna Ha AUruTan-
HUA MynTUMETBP (BX. ,[IpoBepKa Ha npeanasuten (BX. dur. A,
Crpanuua 4)*, CtpaHuua 374).
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» Korarto BbpTAWMAT ce NpeBKNoYBaTeN ce 3aBbPTH Ha UNH OT No-
31uMA A, ce uyBa 3BYKOB CHTHan U Ha aucnnes ce noasasa LEAD.
Cnep ToBa NnpoBepeTe fanu TeCTOBUTE NPOBOAHKULM Ca CBbP3aHH

KbM NPaBUNHUTE rHe3Aa.
» M3knioueTe 3axpaHBaHETO BbB BepHurata, KOATO LLie Ce U3MepBa.

» MpeKbCHeTe Bepurara u nocTaBeTe TECTOBUTE NPOBOAHMLM/TECTOBH-
Te COHAM NOCNE0BATENHO.

» Bkniouete 0THOBO eneKTpo3axpaHBaHeTo.
» U3BbpLUeTe U3MepBaHeTo (BX. ,M3mepBaHe”, CTpaHuua 375).

» U3bepeTe ¢ nomoLLTa Ha pbuHKA M3bop Ha AnanasoH (Range byToH)

BWHAru No-HUCKMUTE 1ana3oHu, 3a ia NOCTUTHETe CTabUNHO n3mep-
BaHe.

W3mepBaHe Ha yecToTata Ha NPOMEHNMUBHA TOK (BX. dur. Q,
Crpauuua 6)

M3MepBaHeTo Ha YecToTa CTaa camo NPy NPOMEH/NB TOK.

» Uskntouete 3axpaHBaHETO BbB Bepurata, KOATO Lie ce U3MepBa.

» lNpeKbCcHeTe Bepurata 1 nocTaBeTe TECTOBUTE I'IpOBOﬂHVILLM/TECTOBVI'
T€ COHOM nocnefoBatenHo.

» BkntoueTte 0THOBO eNneKTpo3axpaHBaHeTo.

» WU3BbpLieTe UamepBaHeTo (BX. ,M3mepBaHe”, CtpaHuua 375).

W3mepBaHe Ha npaB Tok (BX. dur. R, CtpaHuua 6)

» He u3BbpLuBaiiTe H3MEPBaHUA, aKO NOTEHLUANDLT HA NOKOH KbM
Macara e Hag 600 V.

» lposepsaBaiiTe Npegy H3MepBaHeTO NPeANasuTens Ha AUruTan-
HUA MYNTUMeETLP (BX. ,[TpoBepKa Ha npeanasuten (Bx. Gur. A,
Crpanuua 4)“, Ctpanuua 374).

> Uskniouete 3axpaHBaHETO BbB BEpPUraTa, KOATO LLiE Ce U3MEpPBaA.

» MpeKbCHeTe BepH1raTta 1 NoCTaBeTe TECTOBMTE NPOBOAHNLM/TECTOBM-
Te COHAM NOCNEN0BATENHO.

» BKnioueTte 0THOBO €N1eKTPO3axpaHBaHETo.
» UsBbplueTe uamepBaHeTo (BX. ,Msmepsane”, CtpaHuua 375).

» U3bepeTe ¢ nomoLLTa Ha pbuHKa M3bop Ha AnanasoH (Range byToH)

BMHArv No-HUCKHUTE 1ana3oHu, 3a ja NoCTUrHeTe CTabunHo n3mep-
BaHe.
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CneuuduKaLnm 3a TOYHOCT

@yHkuna 3au3mep- [inanaszoH Pesoniouus TouHoct
BaHe Ha u3mep- + ([% oT u3amepeHa-
BaHe Ta cToiHocT] + [unc-
NOBH CTOMHOCTH])
MpomeHnuBo Hanpe-  600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
XKeHue (ACV) 6,000V 0,001V (45'500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600.0V 01V (500-1000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Mpomexnue Tok (AC 6,000 A 0,001A +(1,5%+3)
A) 10,00A  001A (45-500Hz)
YecroTa 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVW 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz  0,01kHz
600mA ... 10A
45Hz ... 2 kHz)
LLnpuHa Ha umnync
>10ps
MocToaHHO Hanpexe-  600,0 mV 0,1mV +(0,5%+2)
E‘Sg v 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Mpas 1ok (DC A) 600,0 uA 0,1 pA +(1,0%+3)
(HVAC DC pA)
MpaB. 1ok (DC A) 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
10,00A 0,01A
CbnpoTtuBneH1e 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)

Kanauuter 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Mpoxon - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q): 3BYKOB CHr-
Han

> 50 Q: 6e3 3ByKoB
CUrHan
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®yHKuna 3au3mep- [lnanason Pesoniouus Tounocr
BaHe Ha H3mep- + ([% ot u3mepeHa-

BaHe Ta cToHocT] + [unc-
NOBH CTOWHOCTH])

[lnonHa npoBepka - 0,001V +(1,0%+5)

HanpexeHue Ha npo-

nyckaxe ~ 3V

0e3 3ByKOB CHrHan

>0,1V

Temnepartypa (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temnepartypa (°F)” -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
.. *+752°F

A) 3apa ce rapaHTMpa TOUHOCTTA, TEPMOENEMEHTHUAT aantep U TemneparypHu-
AT AaTuMk TN K TpAbBa 1a ce 0CTaBAT 32 0KOMO 2 yaca Npu eaHaKBa CTanHa
Temneparypa, 3a/ia Ce M3paBHU BbTPELLHATa TEMMepaTypa.

TouHoCTTa e rapaHTUpaHa 3a efHa rofuHa ot kanubpupaHeTo Npu paboTHM Temne-
patypu o1 =10 °C o 50 °C v oTHocuTenHa BnaxHocT o1 0 % 10 90 %.

MHdopmaLusaTa ce oTHacA 3a 0KonHa Temnepatypa ot 18 °C go 28 °C u oTHocuTen-
Ha BNaXHOCT < 75 %. Ako TeMneparypara € U3BbH 0COUEHHs M0-PaHO AMaNasoH,

TpAbBa f1a Ce MMa NPeaBHA [OMbIHUTENEH KOB(ULMEHT Ha TeMNepaTypHa rpeluka

ot 0,1 x onpefieneHa TouHocT Ha 1 °C.

3alUTHU Kanauku

> TNpu 3non3BaHe Ha U3MepBaTeNHK NPOBOLHULM Ce YBEpABaNTe, ue
Te Ca HaCTPOEHM Ha CbOTBETHATA U3MepBaTenHa kateropua CAT, 3a
[1a Ce rapaHTMpa CUrypHocTTa.

» MoxeTe a NpOMeHHTe Knaca Ha 6e30MacHOCT Ha U3MepBaTeNHUTe
nposoaxuuu ((7) / (8)) kato nocTaBuTe 3alUTHUTE Kanauku (23)
BbPXY TECTOBUTE BbPXOBE Ha U3MepBaTeNHUTE MPOBOAHMLM UMK W
uaternute o1 Tax (BX. dur. S, CTpanuua 7).

MocTaBaHe/cmAHa Ha baTepuaTa

OTBapAHETO Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a barepuu (13) e paspetue-
HO CaMO NpW OTCTPaHeHu uamepeatenHu nposoaxuum ((7) /(8)).
MMa pucK oT TOKOB yaap.

3a 3axpaHBaHe Ha U3MEPBATENHUA ypen Ce NPpenopbyBa U3MNON3BAHETO
Ha a/lka/THO-MaHraHoBK1 6aTepm4.

» OtcTpaHeTe namepBsatenHute nposoaHuum ((7) / (8)) ot aurutantua
MYNTUMETBP.

» PasBuitte 3-Te BuHTa (12) BbpXY Kanaka Ha rHe3[oTo 3a
barepuu (13) 1 cBanete kanaka (Bx. ®ur. T, CTpaHuua 7).

» MocraseTe batepunte.

» MocTaseTe 0bparTHO Kanaka Ha rHe3aoTo 3a barepun (13) v 3akpene-
Te ¢ 3-Te BUHTa (12).
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@ [IMTMTanHWAT MyNTUMETbP MOXE 1a CE BK/TKOUM CaMOo aKo KanakbT
Ha rHe30To 3a batepuu (13) e NPaBUNHO 3aBUHTEH.

3ameHAnTe BUHar¥ BCUUKK batepuu eAHOBPEMEHHO. M3non3eaii-
T€ BUHaru batepuu oT eauH W Cbll MPOM3BOAMTEN U C E[HAKDLB Ka-
naumTer.

BH1MaBaliTe 3a npaBunHaTa UM NoiAPHOCT, M30bpaseHa Ha tury-
para OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha rHe3f10To 3a batepuu.

Ako cumBonbT 3a 6atepua L ce nokaxe 3a MpbB MbT Ha AUCTINES 1

NPO3BYUM 3BYKOB CUrHan, TO MMa Bb3MOXXHO OLLIE CaMO HAKOMKO U3Mep-

BaHuA. AKo 6aTepuuTe ca HambHO M3TOLLEHH, Ce NOAABA 3BYKOB CUIHan

W IUTUTAnHUAT MYNTUMETBP CE U3KNIoUBA.

» AKo npoAbMKUTENHO BPpeMe HAMA a U3NoN3BaTe ypeaa, H3Bax-
[Raiite 6atepunTe oT Hero. batepuute Morart fia Kopoaupar npu no-
[IbNTO CbXpaHeH e B U3MepBaTeNH1A ypes.

HuKora He CbxpaHsBanTe AUrMTanHWUA MyNnTUMETbP be3 nocTaseH
Kanak Ha rHesnoto 3a batepuu (13), ocobeHo B npaxHa v BnaxHa
cpepa.

NutHeBoO-HOHHA aKyMynaTopHa batepus
(npuHagnexHocr)

OTBapAHETO Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (13) e paspetue-
HO Camo Npu OTCTPaHeH! UamepBatenHu nposoaHuLm ((7) / (8)).
Ma p1CK OT TOKOB yaap.

MocTaBAHe/cMAHA Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa
6arepua (npuHagneXHoCT)

» Ot1cTpaHete uamepsatentute nposoaHnum ((7) / (8)) ot aurutantua
MYNTUMETBP.

» PasBuitte 3-Te BuHTa (12) BbpXY Kanaka Ha rHe3[oTo 3a
barepuu (13) 1 cBanete kanaka.

» OTBOpeETe 3aknioyBaHeTo (16) B Kanaka Ha rHe3goTo 3a batepuu Ha
OK. 1/2 obopor u cBanere Bnoxkara (15).

» MNocTaBeTe NUTUEBO-IOHHATa akymynatopHa batepus (17) (npuHag-
NEXHOCT) 1 3aTBOpETE 3aKntousaHeTo (16) c ok. 1/2 obopor.

» lNocTaBeTe kanaka Ha rHesfoTo 3a batepun NUTMEBO-MOHHATA aKyMY-
naropHa barepus (17) B AMrUTanHUA MyNTUMETbP M 3aKpeneTe Kana-
Ka c 3-Te BuHTa (12).

» 3a U3BaXaaHe Ha IMTUEBO-MOHHATA akyMynaTopHa batepus (17)
(npuHaanexHocT) passuitte 3-Te BUHTA (12) BbpXy Kanaka Ha rHes-
noto 3a batepuu (13) 1 oTBopeTe 3aknousaHeTo (16). HatcHete
3actonopasaHerto (18) u u3BageTe NMTUEBO-MOHHATA aKyMynaTopHa
barepus (8. dur. U, CtpaHuua 8).
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[IMTUTanHKAT MyNTUMETbP MOXE 1a CE BKMIOUM CaMO aKo KanakbT
Ha rHe3f10T0 3a batepuu (13) e NPaBUNHO 3aBUHTEH.

3apexpaHe Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTOpHa
batepua (npuHagnexHocr)

» 3a3apexpaHe u3non3saite npenopbuBaHua USB apantep unu
USB apantep, uuiTo H3XOHO HanNpeXeHHe H MUHUManeH U3xo-
[ieH TOK OTTOBapAT Ha U3UCKBAHMATA B rNaBa "TeXHUUeCcKHu faH-
H1". 06bpHeTe BHUMaHHe Ha MHCTPYKLMATA 3a eKCNNoaTaLuA Ha
USB apantepa. penopbunteneH agantep: BX. "TeXHUUECKH AaH-
HU'".

» CnobpassaBaiite ce c HanpeXeHUWETO Ha 3axpaHBaLlaTa Mpexa!'
HanpexeHuneTo Ha 3axpaHBallara Mpexa Tpabea ja CbOTBETCTBa Ha
[aHHWUTe, Han1caHu Ha Tabenkara Ha LiekepHua agantep. LLlekepHu
anantepy, obosHaueHu ¢ 230 V, morat a bbpar 3axpaHBaHu U C Han-
pexenue 220V.

HuKora He 3apexpanTe NIMTHEBO-WOHHATa aKyMynatopHa batepus
B MTUTANHUA MyNTUMETbP!

IUTHEBO-MOHHIUTE aKyMyNaTopHH batepuu ce 0CTaBAT AbNOOKO

paspefeHn Nopaan MexXayHapoaHUTe NPeANMCaHNA 3 TPaHC-
nopTvpaxe. 3a a U3non3Bsare MbiHWA KanaLMTeT Ha akyMynaTopHata
batepus, Npeau MbPBOTO N0O3BaHe A 3apefeTe.

3a 3apex/aaHe NUTUEBO-MoHHaTa akyMynatopHa batepus (17) Tpabea aa
Ce U3Ba/M OT Kanaka Ha rHe3noTo 3a batepuu (13) Ha auruTantus myn-
TMMeTbP (BX. dur. U, CTpaHuua 8).

USB bykcara 3a cebp3BaHe Ha USB kabena u koHTponHaTa namnuuka 3a
3apexpaaHe ca nop kanaka Ha USB bykcata Bbpxy MTUEBO-HOHHATA aKy-
mynatopHa barepus (17) (npuHagnexHocr).

» OtBOpeTe kanaka Ha USB bykcara.
» Cebpxete USB kabena.
—> [o BpeMe Ha 3apeXxiaHeTo KOHTPO/HATA NaMMN1uKa 3a 3apexaa-
HETO CBETH B KBATO.

—> Korato nuTreBo-HoHHaTa akymynaropHa batepus (17) (npuHaa-
NIEXHOCT) € HAMb/IHO 3apefieHa, KOHTPO/HATA TaMMUUKA 32 3a-
pexaaHe CBETBA B 3eNeHO.

— UepBeHa KOHTPO/HA NaMMNWUKa 3a 3aPEeXaHeTo CUrHanuaupa,
Ue HaNpPeXeHWETO UK TOKBT Ha 3apeXiaHe ca HENoAXOAALLM.

MOHTMpaHe Ha TepmMmoenemMeHTeH apanTtep

» OtctpaHeTe uamepBatenHute nposoaHuum ((7) / (8)) ot aurutantus
MYNTUMETBP.

» MbxHeTe TepmoenemeHTHUA apantep (19) BbB BXxogHuTe bykcH (9),
(10) n (11).

» MbxHeTe TemnepatypHu1a aatuuk Tvn K (24) B TepMoeneMeHTHUs
apantep (19).
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» W3BbpLueTe TeMneparypHoOTO M3MepBaHe C TeMNepaTypHUs AaTumk
™n K (. dur. V, Ctpanuia 8).

CmsHa Ha npepnasutens

[Mpu M3mMepBaHeTo Ha NO-BMCOKM TOKOBE NPEeANasUTENAT MoXe Aa
ce 3arpee. OctaBeTe npeanasuTens fa ce oxnaau Npeau CMaHa-
Ta.

OTBapAHETO Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (13) e paspetue-
HO Camo Npu OTCTPaHeH! u3mepBatenHu nposoaHuum ((7) / (8)).
Ma p1CK OT TOKOB yaap.
» OtctpaHeTe uamepBatenHute nposofgHuum ((7) / (8)) ot aurutantua
MyNTUMETBP.
» PasBwiite 3-Te BuHTa (12) BbpXy Kanaka Ha rHe3foTo 3a
barepuu (13) 1 cBanete kanaka (Bx. ®ur. T, CTpaHuua 7).
» CsaneTe nedektHuA npeanasuten (14) 1 noctasete HOB.

» MocraBeTe 0bpaTHO Kanaka Ha rHe3noTo 3a barepun (13) v 3akpene-
Te ¢ 3-Te BuHTa (12).

W3non3Baiite camo Npefnas1TeNnt ¢ nocoueHara cneLugura-
unA (BX. ,TexHuuecku gaHHu", Ctpanuua 370).

JIMrUTanHUAT MyNTUMETbP MOXE /1a CE BKMIOUM CaMo ako KanakbT
Ha rHe3noTo 3a barepun (13) e NPaBUMHO 3aBUHTEH.

Croiika

» HaknoHete Ha3ap cToiikata (21), 3a ja nocTaBeTe U3NpaBeH AUrM-
TanHus Myntumetsp (Bx. Gur. W, Ctpanuua 9).

MaruuteH gbpxau (NpUHaaNeXHoCT)

» C MarHuTHUA abpxay (22) AurvTanHuaT MynTMMETbP MOXeE Aa ce
3aKpenBa 3a MeTalHu NOBbPXHOCTH (BX. dur. X, CtpaHuua 9).

OTCTpaHHBaHe Ha rpelka

CumBon 3a u3ToLueHu batepuu

CumBOMBT 3a npeaynpexaeHue 3a 6atepuara LT ce nokassa u ce
nopAaBa 3ByKOB CUrHan

Mpuunna: Hanpexexueto Ha batepuute Hamansea (BCe OLLe e Bb3MOX-
HO U3MepBaHe)

OtcTpaHaBaHe: CMeHeTe baTtepuuTe, pecn. NUTUEBO-MOHHATa akyMyna-
TOpHa batepua (MPUHAANEXHOCT) UNK 3apefieTe NUTUEBO-MOHHATA aKy-
MynatopHa barepus (MpUHaANEXHOCT) U3BbH U3MepPBATENHUA Yper,
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CHrHaneH ToH ce NofjaBa U AUIHTaNHUAT MyNTHMETBP Ce H3KMIoUBa
Mpuumnna: batepuu, pecn. NUTHEBO-MOHHA aKyMynaTopHa barepus (npu-
HaNEXHOCT) U3TOLLIEHH

OtcTpaHaBaHe: CMeHeTe batepunTe, pecn. NMTHeBO-MOHHATa akyMyna-
TopHa batepus (NPUHAANEXHOCT) UNK 3apeaeTe NMTUEBO-HOHHATA aKy-
MynatopHa batepus (MpUHaANEXHOCT) U3BbH U3MEPBATENHWUA Ypes

[MruTanHUAT MyNTUMETbP He MOXKE A CE BKNIOUU
MpuuuHa: batepuu, pecn. NMTUEBO-HOHHA akyMynatopHa batepus (npu-
Ha[INEXHOCT) M3TOLLEHH

OtcTpaHaBaHe: CMeHeTe batepunTe, pecn. NMTHeBO-MOHHATa akyMyna-
TopHa batepusa (NPUHALANEXHOCT) UNK 3apeaeTe IMTUEBO-HOHHATA aKy-
MynatopHa batepus (MpUHaANEXHOCT) U3BbH U3MepPBATENHUA yper

MprunHa: KanakbT Ha rHe3foTo 3a 6atepuu He e NPaBUIHO 3aBUHTEH,
pecn. e (YaCTMUHO) OTBOPEH

OtcTpaHaBaHe: 3aBuitTe NPABMHO Kanaka Ha rHe3aoTo 3a barepuu

MsmepBaHe Ha TOK He € Bb3MOXXHO

Mpuuuna: MNpeanasuten (14) gedexrex
OrcTpanaBaHe: 3aMeHeTe Npenasurens

MopaabpxkaHe U cepBu3

MopabprkaHe M NOUKCTBAHE

MNoambpraiTe U3MepBaTeNHNUA ypes BUHAr UuCT.

He notonsBaiiTe uamepBaTteNHuUA ypes BbB BOLA UM APYTY TEUHOCTH.
M3bbpcBaitTe 3aMbpcABaHMATa C MeKa, ek HaBNaXHeHa kbpna. He us-
Non3BaiTe NOUNCTBALLM NPenapaTv UNK PasTBOPHUTENH.

[pu HeobXxoMMOCT OT PEMOHT NPeOCTaBANTE M3MePBATENHHUS YPes B
yaHTata (20).

KnueHTcka cnyx6a U KOHCYNTaLuA OTHOCHO
ynotpebara

bbnrapus
Ten.: +359(0)700 13 667

Mons, npu BbAPOCH 1 NPH NOpPbUBaHE Ha PE3ePBHM YaCTH BUHArM NO-
couBaiTe 10-uudpeHns KatanoxeH HoMep, U3NucaH Ha Tabenkara Ha
ypena.

bpakyBaHe

C ornepn ona3saHe Ha OKo/HaTa cpena usamepsaTtenHuA ypen, 0bukHoBe-
HUTE UMK aKyMYNaTOPHHK 6aTepm4, [ONbIHUTENTHUTE NPUHAANEXHOCTUA U
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onakoBkuTe TpAbBa Ja ce npeaasar 3a 0ron30TBOPABAHE Ha Chibpia-
LWTE Ce B TAX CYPOBMHH.
He n3xBbpnanTe U3MepBaTeNnH1TE YPeau 1 akyMynaTopHuTe
barepuu/barepunte npu bruToBUTE OTNAABLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

HeropHuTe 3a ynotpeba usmepBatenHu ypeau U AeeKTHUTE Uiu U3pas-
XOfIBaHW akyMynaTopHu/0bukHOBeHM baTepnu TpAbBa fia Ce U3XBbPAAT
pasnenHo. Manonsgaiite npeaBuaeHUTe CUCTEMM 3a ChbbrpaHe.

Mpy HeNpaBMMHO U3XBbPNAHE U3NE3NH OT yroTpeba enekTpPUUECKH U
€NEeKTPOHHM Ypeau MoraT Aa UMaT BpeaHu edeKTh BbpXY OKOMHATa cpe-
[a ¥ YOBELLKOTO 3[ipaBe Nopan eBEHTYalHO HaZMuWe Ha OMacHM Bellec-
TBa.

MakeaoHCcku

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

Cute ynatcTBa Tpeba Aa ce npouuTaar u ga
ce BHHMaBa Ha HUB. [OKONKY MepHHOT
YPeA He ce KOPUCTH COrNacHo
NPUNOXEHUTE MHCTPYKLMK, MOXKe Aa ce
Hapyu yHKLMjaTa Ha BrpajieHnTe
3alUTUTHU MeXaHU3MH BO MepHKoT ypea. JOBPO UYBAJTE ' OBUE
YNATCTBA.
» He BpLieTe mepeta Bo Kona co HanoH Hap, 600 V.

» bupete ocobeHo BHUMaTENHU KOTa paKyBaTe CO HanoH NOBUCOK
oA 30 V 3a Hau3MeHWYHa CTpYja UNK1 HanoH NoBUCOK oA 60 V 3a
eAHOHacouHa cTpyja! [lypy 1 npu 0B1E HAMOHH, MOXe fia
HacTpazate o/l CTPYeH yzap ako v JonpeTe enekTpuuHuTe
NPOBOAHMLN.

» He BpLiete mepeme Ha cTpyja of 10 A wro Tpae nogonro ox
10 cexynau. OctaBete npoctop oA 15 MuHyTH Mer'y ABe Mepetba.
MepetbeTo cTpyja nogonro of 10 cekyHAM MOXe Aa ro OLITETH
MEPHUOT YPe[ UMK COHAMTE 3a TeCTUPatbe.

» He HaHecyBajTe noBeKe 0 HOMHHANHHOT HaNoOH HaBefAeH Ha
MEepHHOT ypep Mely NPUKNYUYoLUTe 3a NOBP3YBatbe UMK Mery
NPHKNYYOKOT 3a NOBP3YBatbe U 3a3eMjyBabeTo.

» Kopuctete camo npobHH kabnu WTo MMAaT UCT UMK NOBUCOK
HanoH, KaTeropuja 1 cTpyja Kako U MEPHHUOT ypeA.

» PenoBHO NpoBepyBajTe ja M3onauujata Ha npobHUTe Kabnu.
OwwreTeHara U3onaluja Ha BOLOBHTE 3a TECTUPatbe MOXe Aia A0Befe
[0 eNeKTPUUEeH yaap.

He kopucTeTe ro MepHHOT ypes Bo BNaXKHa MM MOKPa CpeAnHa.
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» He paborete co MepHHOT ypes BO OKONMHA Kaie NOCTOH OMacHOCT
0/ eKcnno3uja, Kajie UMa 3ananuB1 TEYHOCTH, Fac WK NPaLIMHa.
MepHHOT ypef CO3/1aBa UCKPH, KoM MOXKE [1a ja 3ananar npasTa Uinu
napeara.

» lpoBepeTe ja (hyHKLMjaTa Ha MEPHUOT YPeA Co Mepekbe Ha
NO3HAT HaNoH. AKO CE COMHEBaTe, CEPBUCHPAjTE rO MEPHUOT ypea.

» KopucTteTe ro MepHUOT ypeA caMo KaKo LITO € ONULIAHO BO 0Ba
ynarcTBo. 3awTuTara Wwro ja 06e3bepyBa MepHHOT ypes Moxe Aa
6upe HapyweHa.

» KopucTteTe ro MepHHOT ypea Unu BoAOBHTE 3a TECTUPatbe CaMo
He ce OLUTETEHHU.

» MepHuoT ypes cmee Aa ce nonpaBa camMo 0f CTPaHa Ha
KBanudHKyBaH CTPyueH NepcoHan U Camo CO OPUrHHaNHK
pe3epBHHU AenoBu. Camo Ha T0j HauMH Ke buaete curypHu Bo
6e3beaHoCTa Ha MePHHOT ypeq.

» He moguduuupajte 1 oTBopajTe ja 6atepujara. Mocton onacHocT
Of1 KpaToK CMoj.

» Mpu owretyBatbe M HenponucHa ynorpeba Ha batepujata Moxe
[Aa u3nese napea. barepujara Moxe fa ce 3ananu unu ga
ekcnnoaupa. BHeceTe cBeX BO3AyX W [IOKOMKY UMa NOBPeLeHH
OJHECeTe ' Ha nekap. [Mapeata MoXe fia r'v HaipasHH ULLHKTE
natMuwra.

» [pu norpewuHo Kop1cTere UMK NPH olwTeTeHa baTepuja Moxe aa
MCTeue 3ananuBa TeYHOCT oA batepujaTa. UsbernyBajre KOHTaKT
co Hea. [IoKONKy cnyuajHo AojaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa,
ucnnakHete co BoAa. [loKONKy TeUHOCTa A0jfe BO KOHTAKT CO
ouute, nobapajre nekapcka nomoLu. MicteueHara TeUHOCT of
barepujata Moxe f1a Npesnu3BMKa KOXXHU MPUTALMW UK U3TOPEHMLA.

» bBarepujata Moxe Aa ce OLWITETH OA OCTPUTE NPEAMETH KaKO Ha
Np. KNUHLYM UMW OAABPTYBaY MNH CO HAJiBOPELUHO BiujaHue. Moxe
[a [lojfie 10 BHATPeLUeH KpaToK croj u batepujata Moxe fa ce
3ananu, aa nyLiTy uag, a eKCNNoAMpa UM fia ce Nperpee.

» HeynotpebeHara 6atepuja apxete ja noganeky op
KaHL,enapucKu CrojyBanku, KnyueBH, JXene3Hu napu, KNuHLM,
3aBPTKM UNK APYTH Manu MeTanHu NpeaMeTH, LTO MOXe Aa
npeAu3BHKaaT NPeMoCTyBakbe Ha KOHTaKTHTe. KpaTok cnoj Mery
KOHTaKTMTE Ha batepujaTa MoXe fia Npean3BrKa U3rOPEHULIM UK
noxap.

» Kopucrere ja 6aTepujata camo Bo npou3Boav of
npoussogutenot. Camo Ha T0j HauuH batepujata Ke ce 3alTuTH 0
0OMacHo NpeonToBapyBakbe.

» bartepuute nonHere ru co NONHAuM WTO Ce NPenopayaHu

MCKNYYUBO OA NPOHU3BOAUTENOT. [LOKONKY NONHAUOT 32 KOj ce

HaMeHeTH ofipefieH BUA Ha baTepuu, ce KOPUCTH Co Apyryv batepuu,

MOCTOM ONACHOCT Of NoXap.

-7 3awrurere M batepuuTe of TONNKHA, Ha Np.
D/ 7l 0f1 AONFOTPajHO U3N0XYBabe Ha COHUEBH
3pauM, oraH, HeUMCTOTHH, BOAA U BNara.
MHaky, NocToM onacHOCT 0 eKCniosuja 1

max.50°C|

KpaToK crnoj.
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O3Haku

O3HaKH1 U HUBHO 3Hauetbe

Ype[ co 1BOjHA MW 3ajakHaTa M3onauuja

Q BHuMaHWe, pusuK o cTpyeH yaap!
4

[MpuKnyuoK 3a 3a3emjyBatrbe

Onuc Ha Npou3BoAOT U NepdopmMaHCHTe

OTBOpeTe ja NpeknoneHara CTpaHuLa co Np1kas Ha MEPHUOT Ypes 1
APXeTe ja 0TBOPEHA [JofleKa ro UuTare ynarcTBoTo 3a ynotpeba.

HameHeta ynotpeba

[IMruTanHuMoT MynTMMETap e HaMeHeT 3a Mepetbe HaroH, CTpyja, oTnop,
KanauuteT, hpeKBeHLmja, TeMnepaTypa 1 3a TeCTUPatbe Ha KOHTUHYUTET
1 AMOaK.

[IUruTanHUoT MyNTUMETAP MOXe [la Ce KOPUCTM Camo BO Kona Co
HOMMHaneH HarnoH < 600 V DC/AC.

MepHHOT ypes € NorofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH NPOCTOP.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CIMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OHeCYBa Ha NPUKa3oT
Ha MEPHUWOT ypea Ha CNIUKUTE.

(1)  ExpaH

(2)  Potrpauku npekuHyBau (3a u3bop Ha MepHaTa yHKLKja)
(3)  Konue Sel (cekyHaapHo foaenyBatbe Ha MepHata yHKLMja)
(4)  Konue Range (mpomeHa Ha OMceroT Ha Mepetbe)

(5)  Konue Min Max (npu1ka3 Ha MUHMManHa, MakCMManHa unu
NpoceyHa BPeaHoCT)

(6)  Konue Hold (3anpxyBatbe Ha MepHaTa BpeAHOCT Ha EKPaHOT
WNW BKNYUyBatbe/UCKNyUyBatbe Ha 3BYKOT)

(7)  UpHBop 3aTecTupatbe
(8)  LpseH Boa 3aTecTpare

(9)  MNpuknyyok COM (mpuknyyok 3a 3a3emjyBatbe (noBpateH
NPOBOAHMK) 32 CUTE MEPHU (DYHKLIUK)

(10) TMpuknyyok 10 A (BneseH NpUKNYUOK 3a Mepetbe CTpyja A0
10A)

(11)  Vpuknyuok (BneseH NpUKIYUOK 3a MEPEtbE HAMOH,
KOHTMHYWTET, OTNOP, KanauuTeT 1 (hpeKkBeHLMja, eaHOHACouHa
CTpYja BO ONCEroT Ha MUKPOAMMepH U TECTUPatbe Ha AMOAH)

(12) 3aBptKa (3 x) 3a NPULIBPCTYBAtbE HA KaNaKoT o Nperpafara aa
batepuu

(13) Kanak Ha nperpapata 3a batepuu
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(14)
(15)
(16)
17
(18)

(19)
(20
(21)
(22)
(23)
(24)

OcwurypyBau
BmeTok Bo KanakoT of nperpagara 3a batepuu
Bnokaga Ha nakyBarbeTo batepuu
NIuTym-joHCKm batepucku naket

MexaHu3aMm 3a (h1KCHPatbe Ha TUTHYM-JOHCKMOT BaTepuckm
)
naker”

Anantep Ha TepMOENeMeHT
3alUTUTHA yaHTa
[pxau

MarHeTHa 3akauanka®
3alLTUTHU Kanauutba
CeH3op 3a Temneparypa tun K*

)

)

A) Onuwanata onpema npUKaXaHa Ha CUKUTE He e AieN Of CTaHAAPAHUOT
obem Ha ucnopaka.

EnemeHTH Ha npuka3

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(8)
(h)
(i)
@
(k)
(U]
(m)
(n)
(0)
()

MuH1ManHa BpegHocT

MakcumanHa BpegHoCcT

[MpoceuHa BpegHoCT

M3mepeHa BpenHOCT ,,3aMp3HaTo”
Mepetbe o NOHMCKA BNe3Ha MnefaHca
TecT 3a KOHTUHYUTET

McknyueH 3Byk

MpenynpeayBatbe 3a barepujara
M3mepeHa BpenHoCT

MepHa eanH1ua

AHanoreH npukas (rpadu1KoH)

PaueH u3bop Ha oncerot Ha Mepete
ABTOMaTCKH 360p Ha ONCEroT Ha Mepetbe
MpuKas 3a IMPeKTHa/HaM3MeHUuHa CTpyja
3HaK Ha U3MepeHaTa BpeHoCT (nonaputer)
MpenynpenyBarbe 3a HanoH > 30V

TeXHHUKHM noaaToLu

[Mrutanes Mmyntumetap EXDM600-17
Bpoj Ha aen 3601K772..
Oncer Ha Mepetbe HarnoH 600V AC/DC
Oncer Ha Mepetbe HarnoH Co MOHKCKa 600V AC/DC
Bne3Ha umneaauca (Loz)

Oncer Ha Mepetbe CTpyja 10AAC/DC
Oncer Ha Mepetbe cTpyja (UA) 600 pADC
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EXDM600-17

5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Oncer Ha MEpEHE OTNOPHOCT

60 MQ

Oncer Ha Mepetbe KanawuuTet

1000 pF

Temneparypa Ha MepHo nogpauje

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

TecT 3a KOHTUHYUTET °
Tectupatbe Ha AMoam °
True RMS (Mepetbe Ha BpeHoCTa Ha °
PeanH1oT edexT)

Onwro

Onepart1BHa Temneparypa -10°C...+50°C
Temneparypa npv cknaguparse” -40°C...+70°C
Makc. penatuBHa BNXHOCT Ha 90 %
BO3[yXOT

Makc. onepatvMBHa BUCHHA NPEKY 2000 m
pedepeHTHaTa BUCHHA

CreneH Ha U3BankaHoCT cnopeq 2
IEC61010-17

ABTOMATHKA 32 UCKMYUyBatbe No 20 min
npuon.

TexuHa® 0,37 kg
Bwup Ha 3awwTuTa IP 65
BesbenHocHa knaca CAT 11600 V”
[IMMeH3uK 78,3x59,3x177,3mm
MepHu kabnu MS 90

BesbenHocHa knaca €o 3aLTUTHH CAT Il 1000 V)
Kanasmrea CAT IV 600 V°
besbenHocHa knaca 6e3 3alTUTHH CAT 111000 V?
Kanauuta

OcurypyBay

Tvn F
HomuHaneH HanoH 600V
HomuHanHa cTpyja 10A
KanauuTeT Ha npedpnyBatbe 10 kA
[lumeH3uun 6,3 x 32 mm

barepuu

2 x1,5VLRO6 (AA)

barepucku naket (onpema)

NuTnyM-joHCKa

MpenopayaHa okonHa Temneparypa
npu NONHEHE

+10°C...+35°C

Bosch Power Tools
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[urutanen myntumerap

MpenopauaHa oKonHa Temneparypa
NpW NONHEtbE U NPH CKNaaupatbe

EXDM600-17
-10°C... +45°C

Tun

BA3.7V1.0Ah A

bpoj Ha aen 1607 A350N8
USB-npu1knyuoK 3a nonHewe Type-C®
MpenopauaH USB Type-C®-kaben® 1600A016A8
HomuHaneH HanoH 3,7V=
Kanauutet 1,0 Ah
bpoj Ha batepucku Kenuu 1
Mpuknyyok 3a Hanojyeatbe (onpema)
U3neseH Hanow 50V=
M3nesHa cTpyja 500 mA
MpenopauaH MpexeH Hanojysau” 2609120713 (EV)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600 A01 3A2 (BRL)
A) Bes batepum u/unm akymynatopcka barepuja
B) HacranyBaar camo HECIPOBOMIMBI HEUNCTOTHH, HO NOBPEMEHO Ce
0ueKyBa NpMBPEMEHa CMPOBOATMBOCT NPEAN3BHUKaHA Of
KOHAEH3auuja.
C) TexuHa be3 batepuu
D) MEPHA KATETOPUJA Ill ce ogHecyBa Ha TeCT M MEpHH Kona LITo ce
NoBP3aHK co AMCTpUDYLMjaTa Ha HUCKOHANOHCKaTa MpeXHa
MHCTanauuja Ha arpagara.
E)

MEPHA KATETOPWUJA IV ce opHecyBa Ha TECT U MEPHM Kona LITO ce

MOBP3aHKU CO TOUKaTa 3a ﬂI/ICTpr)yLLMja Ha HUCKOHanoHcCKara

MPEeXHa UHCTanawuja Ha 3arpagara.

F) MEPHA KATETOPWJA Il ce oqHecyBa Ha MEPHM KOna v Ha kona 3a
TECTMPAtbE LITO Ce IUPEKTHO MOBP3aHU CO KOPUCHUUKUTE
NPUKNYYOUM (LUTEKEPU U CIMUHM MPUKIYYOLM) HA

HWUCKOHAMOHCKaTa MpeXHa MHCTanauuja.
USB Type-C® u USB-C® ce Tproscku 03Haku 3a USB Implementers

G

Forum.

H)  [lononH1TENHM TeXHKUKK NOAATOLM MOXE [1a HajeTe Ha:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» He ro ocraBajte BKnyueHnoT MepeH ypep 6e3 Hagzop 1

MCKnyueTe ro no ynorpebara.
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» 3awTuteTe ro MEPHUOT ypen oA Bnara U MPEKTHO U3N0XKYyBatbe
Ha COHYEBH 3pauH.

» He ro u3noxyBajre MepHHOT ypeA Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypH
WNK TeMnepaTypHHU ocLMnaLmMu. Hanp. He ro ocTaBajTe 10710 Bpeme
BO aBTOMOBMNOT. [Py ronemu TemnepatypHu1 0CLMnaLuu, ocTasete
ro MEPHHMOT ypef NPBO Aa Ce aKNUMaTM3upa, Npeq fia ro CTaBuTe BO
ynotpeba. Mpn eKCTpeMHK TeMnepaTypu U1 TemneparypHH
OCLMNaLyK, NPeLM3HOCTa Ha MEPHHUOT yper MOXe Aa Ce HapyLLU.

» U3bernysajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHHUOT ypea,

BknyuyBate/ucknyuyBate
» CBpTeTe ro BPTIMBMOT NPeknHyBay (2) Ha cakaHata MepHa (yHKumja
3a [la o BKNyuute AUruTanHuoT MynTumeTap.

» CBpTeTe ro BTAMBHOT npekuHysay Bo nonoxba ® 3aga ro
UCKNYyUnTE LUTUTANHUAOT MyNTUMETap.

AKO He ce MpUTMCHE HeKoe KOMue Ha AUTMTaNHKOT MyNTUMETap 3a OKoMy
20 MUH. UNW POTUPAYKKOT NPEKUHYBAY He e NOCTaBEH, JUTUTANHUOT
MyNTUMETap aBTOMATCKY Ce UCKMyuyBa 3a ia v 3auyBa batepuure. 3a ia
ro leakTMBMUpaTe aBTOMATCKOTO UCKMYuyBatbe, NPUTUCHETE 1 3aApXeTe
ro konueto Hold npy BknyuyBarbe Ha AUrTanHUoT MynTUMETap (Ha np.
CO BPTEtbE Ha BPTIMBMOT NPEKUHYBaY BO Koja buno nonoxba). MoToa Ha
eKkpaHoT ce npukaxysa d.APO. PeXXMMOT 3a cnuetbe Cekorall ce
[AeakTMB1pa Bo pexum Min Max Avg.

MoToa MOXeTe NOBTOPHO Aa F0 BK/YUHTE AUTUTANHAOT MYNTUMETAP CO
BPTEHE Ha BPTNIMBMOT NPEKUHYBay (2) Wnu co NPUTUCKatbe Ha efIHO Of
KOMuutbara.

Konuumwa
Konue Sel
» MputncHeTe ro konueto Sel KpaTko 3a Aa ce npedpnuTe NPeky aAse
MepHU YHKLMM LUITO MMAAT UcTa nonoxba Ha BPTAMBHOT
npekuHyBau (2). Ha ekpaHot (1) ce npukaxysa u3bpaHara MmepHa
(yHKUM]a.
—> AKO No3uLujaTa Ha POTUPAUKUOT NPEKMHYBAY He e AofeneHa

[ABanaT, Ce eMUTYBa 3ByUeH CUrHan npu NpUTUCKatbe Ha
konueto Sel.

Konue Range

W3Banete r1 BogoBuTe 3a TecTpatbe (7) v (8) ox konoto wro
Tpeba Aa ce TecTMpa Npef Aa ro NPOMEHHTE OMNCEroT Ha Mepetbe.
Bo cnpoT1BHO, NOCTOM ONAcHOCT 0/} NOBPe/a Of CTPYEH yaap U/unu
QUTWTaNHKOT MyNTUMETAP MOXKE J1a Ce OLUTETH.
» TputncHeTe ro konueto Range KpaTko 3a Bpeme Ha aBTOMATCKUOT
u3bop Ha oncer 3a Aa ce nped)pnuTe Ha paueH U3bop Ha oncer. Ha
ekpaHoT (1) ce npukaxysa Manual.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



392 | MakeaoHCKH

» MpuTrcHete ro konueto Range KpaTko 3a BpeMe Ha PauHKoT U3bop
Ha OMCer Ha Mepetbe 3a 1a v NPENUCTyBaTe pasfiMuHuTe ONCesn Ha
Mepetbe.

>» Bo pauH1oT M3b0p Ha oncer, NPUTUCHETE U 3aAPXKETE r0 KONUeTo
Range 3a fja ce BpaTiTe Ha aBTOMATCKW U300p Ha oncer. Ha
ekpaHoT (1) noBTOpHO ce Npukaxysa Auto.

Konue Min Max

> MputucHete ro konueto Min Max KpaTko 3a Aa ce npukaxe
MWHMManHaTta, MakCMMasnHata i1 npoceyHaTa BPeAHOCT Ha
MepetbaTta. Ha ekpaHot ce npukaxysa Min, Max unv Avg.

» lMputncHeTe ro konyeto Min Max 3a aa ro 3aBpLUMTE NPOLIECOT.

Konue Hold
BpepHOCT Ha eKpaHoT ,,3aMp3HaTo”

» MputucHerte ro konueto Hold kpatko 3a aa ja ,3amp3HeTe”
“3MepeHaTa BpeaHoCT Ha ekpaHoT (1). Ha ekpaHoT ce npukaxyBa
Hold v ce emuTyBa 3ByueH curHan.

» MoBTOpHO NpUTMCHeTe ro konueto Hold kpatko noBTOpHO 32 Aa ro
ocnobogute ekpaHoT (1).

BknyuyBame/HCKnyuyBate Ha 3BYKOT

» MputucHete v 3appxete ro konueto Hold 3a aa ro ucknyuute 3ByKoT

Ha AMTMTanHKOT MyNTMMeTap. Ha eKpaHoT ce npuKaxyBa

O3HaKarta '%’)

> MoBTOpHO NpUTHCHETE W 3aapxeTe ro konueto Hold 3a aa ro
BKNYUNTE 3BYKOT HA AMTUTATTHAOT MyNTUMETAP.
He kopucrete ro konueto Hold npu ogpeaysatbe Ha HanoHoT.

TPUKXAHKOT HAMOH He Ce MEeHYBa U MOCTON ONACHOCT Of
NoBpefia o} CTPYEH yaap.

MoBp3yBawe/ucknyuysatbe Ha BOJOBHTE 3a TeCTUpPatbe
» CeKoralll NpBo NOBP3YBajTe ro LPHUOT BOf, 3a TecTupatbe (7) co
COM:-npHKIyyoKOT, @ N0Toa LIPBEHUOT BOf 3a TecThpatbe (8) co V-
npuknyyokot unu 10 A-npuknyuokor. MocTanete ro obpareH
pefocner Npy1 UCKMyuyBatbe Ha BOLOBHTE 3a TECTUPAtbE.
3a fja u3berHere cTpyeH yaap, NoBpeaa Uy OLITETYBakbe Ha
OMIMTanHKOT MyNnTMMeTap Npeg Aa U3BPLLMTE TECTOBM 32
OTMOPHOCT, KOHTUHYHUTET, JMOAM UNU KanaLUTeT, NPOBepeTe Aanu e

MCKIMYU€eH NPUKYYOKOT 3a HanojyBatbe 1 iank CUTE BUCOKOHAMOHCKM
KOH[IEH3aTOPH Ce UCTIPa3HETH.

MpoBepka Ha ocurypyBauot (Buau Cn. A, CTpanuua 4)
» CBpTeTe ro poTMpaukuoT NpekrHyBau (2) Ha NosuLmjaTa NpUKaxaHa
Ha unycTpauujara.
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» MpuKnyueTe ro BOAOT 3a TecTUpatbe (8) Ha V-npuknyuoKoT.

» OcTBapeTe KOHTAKT Mery CoHAaTa 3a TecTuparbe 1 10 A-
NPHKNYYOKOT.

— Ha ekpaHoT (1) ce npuKaxyBa U3MepeHara BPegHOCT.
Ao ce npukaxe BpegHoct nomana og 0,5 ), ocurypysauort e Bo
nobpa coctojba.
Axo ce npukaxe OL, ocurypysauot (14) e HeucnpaseH 1 Mopa
[a ce 3ameHu (B1am ,[TpoMeHa Ha ocurypyBauot,
Crpanuua 401).

MepHu cbyHKLMH

[IMruTanHuoT MynTUMETap v HyAW CNEAHUTE MEPHHU (hYHKLNH:
- VHZ Meperbe Ha HaU3MeHWUEH HanoH

- VHZ Mepel'be Ha d)peKBeHLleaTa Ha HAU3MEHWUYEH HanoH

- v Mepel-be Ha UPEKTEH HanoH

— mV=Mepetbe Ha HAU3MEHWUEH UNK IUPEKTEH HAMNOH BO ONCEr Ha
MWNUBONTH

— toZ=\lepetbe Ha HaU3MEHWUUEH UMK eAHOHACOUEH HAMOH CO MOHUCKA
BresHa umneaaHca (npubnuxHo 3 k() 3a noTUcHyBatbe Ha
PEaKTUBHUTE HAMOHM (MHAYKTUBHM/KanauUTUBHK)

- Q" Mepete Ha 0TNOPHOCTa

— Q" TecT 3a KOHTUHYUTET

- = TecTupatbe Ha aMoau

- = Mepetbe Ha kanauutetot

- pA Mepetbe Ha eJHOHACOUHa CTPYja BO OMCEroT Ha MUKpOaMnepH

- °C.x Mepetbe Ha Temneparypara 8o °C unu Bo °F

- % Mepetbe Ha Ha3MeHWuHaTa CTpyja

- ‘4z Mepetbe Ha (hpeKBeHLyjaTa Ha Han3MeHMYHa CTpyja

- A Mepetbe aMpeKTHa cTpyja

Kopucrerbe Ha npuKa3sor co rpadiKOHOT

Mpwka3oT Ha rpadmkoHoT (k) HanMKyBa Ha Mrna Ha aHanoreH
MynTMMeTap. bruaejku npukasoT Ha rpadMKoHOT pearupa nobp3o oa
AUTWTaNHKOT NPUKa3, TOj e MOrofeH 3a NOCTaBKM 3a Hajronema 1 Hynta
TOUKa.

Mpu1Ka30oT Ha rpathMKOHOT Ce AeaKTMBMPA 33 BPEME Ha MEPEHETO Ha
KanauuTeToT M TeMneparypara. 3a Mepetbe Ha (hpeKBeHLMjaTa,
NP1Ka30T Ha rpachiMKOHOT U NPUKA30T HA MEPHKOT ONCEr ro
NPUKaXyBaaT 0CHOBHMOT HaMoH Unu ctpyja o 1 kHz.

BpojoT Ha cermMeHTH ja 03HauyBa U3MepeHaTa BPeAHOCT U Ce OAHecyBa
Ha BPeLHOCTA Ha LienocHara ckana Ha M3bpaH1oT oncer Ha Mepetbe, Koj
€ NpUKaXaH Ha iecHara CTpaHa Ha NPHKasoT Ha rpacuKoHOT.
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Mpouec Ha mepete

» Cekoralu KOPUCTETe 1 NPaBUNHKTE NPUKNYUOLH 3a NOBP3YBatbe,
NO3ULUUTE Ha POTUPAUYKHTE NPEKHHYBAUYHU U MEePHUTE Once3n 3a
Mepetba.

» MpoBepeTe r1 BOAOBHTE 3a TECTHPatbe 3a KOHTHHYHTET Npes
ynotpeba. He KopucTeTe r1 ako H3MepeHHTe BPeaHOCTH ce
BHUCOKH UK GyuHH.

» [ipKeTe ru NPCTUTE 33 3aUTHTHNKOT 3a NPCT KOFa KOPUCTHUTE
BO/I0BH M COHAY 3a TECTUpalbe.

» CBpreTe ro pPoTMPaUKMOT NpeknHyBau (2) Ha NosuuujaTa NpUKakaHa
Ha unycTpaumjata.

» MputcHeTe ro konueto Sel kora ke ce NpuKaxe Ha UnycTpaumjara.

>» MoBp3ete rv BogoBuTe 3a Tectuparse (7) 1 (8) kako wro e
NPUKaXaHo Ha unycTpauujara.

» OcTBapeTe KOHTAKT Mely TOUKUTE Ha Meperbe U COHAMTE 3a
TecTupare.
—> Ha ekpaHor (1) ce npukaxysa M3MepeHara BpeiHOCT.

Mepetbe Ha Hau3MeHuueH HanoH (Buau Cn. B, Ctpanuua 4)
» CnpoBefieTe ro MepereTo (BUau ,Mpoliec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).
» Co paunuoT u3bupau Ha oncer (konueto Range) 13bepete ru
HajHUCKHTe orcesu 3a aa fiobueTe cTabunHo Mepeme.

Mepetbe Ha thpekBeHLMjaTa Ha Hau3MeHHUeH HanoH (Buau Cn. C,
Crpanuua 4)
MepetseTo Ha (hpekBeHLmjaTa ce 04BMBA CaMO CO HAU3MEHWUEH HarMOoH.
» CnpoBefieTe ro MeperbeTo (BUau ,Mpoliec Ha Mepetbe”,

Crpanuua 394).

Mepetbe Ha aupekTeH HanoH (Buau Cn. D, Ctpanuua 4)
» CnpoBefieTe ro MepereTo (BUau ,Mpoliec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).
» Co paunuoT u3bupau Ha oncer (konueto Range) 13bepete ru
HajHUCKHTe orcesu 3a Aa fiobueTe cTabunHo Mepeme.

Mepetbe Ha Hau3MeHHUYEeH HanoH BO ONCer Ha MUNHBONTH (BUAU
Cn. E, Ctpanuua 4)
» CnpoBepeTe ro Mepetbeto (Buau ,MpoLiec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).
Mepetbe Ha AUPEKTEH HanoH BO oncer Ha munusonTy (Buau Cn. F,
Crpanuua 4)
» CnpoBepneTe ro MepeteTo (BUau ,[poLiec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).
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Mepetbe Hau3aMeHHUEH HanoH €O NOHKCKa BNe3Ha

umnepanca (Bugu Cn. G, Ctpanuua 5)

» CnpoBegeTe ro MepetbeTo (Buau ,[poLiec Ha Mepetrbe”,
Crpanuua 394).

Mepetbe ejHOHaCOUEH HaMOH CO MOHKCKA BNe3Ha

umneganca (suam Cn. H, Ctpauuua 5)

» CnposefeTe ro MeperbeTo (Buau ,MpoLiec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).

Mepetbe Ha oTnopHocTa (Buau Cn. |, Ctpanuya 5)

» CnpoBepneTe ro MepeteTo (Buam ,[poLiec Ha Mepetrbe”,
Crpanuua 394).

» Ako Tpeba, co pauHuoT u3bop Ha oncer (konueto Range) usbepete
COO/IBETEH OMICET Ha Mepetbe.

Tecr 3a KoHTMHYUTET (BUAK Cn. J, CTpanuua 5)

» CnpoBepneTe ro MepeteTo (BUam ,[poLiec Ha Mepetrbe”,
Crpanuua 394).
—> AKO NpoBepKaTa Ha KOHTUHYMTET € YCrelliHa, Ce eMUTYBa
KOHTUHYMPAH 3BYUYEH CHIHa.

KOHTUHYMPaHWOT 3BYUEH CUrHaM ce eMUTYBa 1 KOra M3M1e3HHUOT 3BYK €
MCKMYUeH.

Tectupate Ha auoau (Buau Cn. K, Ctpannua 5) (eugu Cn. L,
Crpauuua 5)
» CnpoBepneTe ro MepetbeTo (BUam ,[poLiec Ha Mepetbe”,
CrpaHuua 394).

— Kaj ucnpaBHa j1ofia, Npy Mepetrbe BO HacoKa Ha MPOTOKOT, ce
NpUKaxXyBa M3mMepeHa BpegHocT o npubnmxHo 0,2 V ao 3V (8o
3aBWCHOCT Of] TUMOT Ha AMo/aTa) Ha ekpaHoT (1). AKo MepetrbeTo
Cce M3BpLLM BO 0bpaTHa HACOKA, Ha EKPaHOT ce
npukaxysa OL (Buau Cn. K, Ctpanuua 5).

» CnpoBsepeTe ro MepetbeTo (Buam ,MpoLiec Ha Mepetrbe”,

Crpanuua 394).

— AKO iMofiaTa e HeucnpaeHa, NP1 Mepetbe BO Hacoka Ha
NPOTOKOT, Ce NPUKaXxyBa MamepeHa BpeaHoct oa < 0,1V (6e3
HanoHCKK naa) Ha ekpaHoT (1) v ce cnywa 3ByueH curHan. Mpu
KPATOK CMOj BO HACOKA HA MPOTOKOT, Ha eKPaHOT ce Npukaxysa 0
1 ce Cylua 3ByyeH curHan (Bugu Cn. L, CtpaHuua 5).

Mepetbe Ha kanauutetot (Buau Cn. M, Ctpanuua 6)

V3mepeTe ro AMPEKTHUOT HaMOH 32 fja NOTBPAMTE fieka
KOH1EH3aTOPOT € UCNpPa3HEeT.

» CnpoBegeTe ro MepetbeTo (Buau ,[poLiec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).
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Mepete Ha eiHOHaCOUHa CTPYja BO ONCEroT Ha
mukpoamnepwu (Bugu Cn. N, Ctpanuua 6)

» He 3emajre HUKaKBHM Mepeta ako NOTEHLMjaNoT 3a 0TBOPEHO
KOO 3a 3a3emjyBatbe e noronem og 600 V.

Mpumep: mepetbe Ha CTPyja Ha jOHM3aLKja Kaj FOPUNHULM Ha rac

> WcknyueTe ro rpejayort Ha rac.

>» BMeTHeTe r1 mepHuTe Kabnu/TecT coHau nomery coHaara Ha
CEH30POT 32 MNaMeH M KOHTPONHUOT MOAY/ Ha FPejauoT Ha rac.

» BKknyueTe ro rpejayort Ha rac.

» CnpoBefieTe ro MepereTo Ha CTpyjata Ha joHusauuja co (Buau
JMNpolec Ha Meperbe”, CTpanuua 394).

Mepetbe Ha Temnepartypa (Buau Cn. O, Ctpanuua 6)

MepetbeTo Ha HaNOHOT HA HAM3MEHWUHA CTPYja Co MoMana
BMe3Ha MMNefaHca Npean3BIUKyBa 3arpeBatbe Ha MEPHUOT yper,

LUTO MOXXE Jia BNWjae Ha NoCnefoBaTeNHNUTe Mepetba Ha TeMneparypara.

OcraBete ro MepH1OT ypep Aia Ce 0naau Ha cobHa Temneparypa okony

10 MWHYTH 33 ia Ce NOCTUTHE NOroNnema TOUHOCT NPK CNEAHNTE Mepetba

Ha Temneparypara.

» He ponupajre npegmeTy nog HanoH co BPBOT Ha CEH30POT 3a
Temnepartypa oa tun K (24). Moctoun pusuk oa noBpeAa o CTpyeH
yAap.

MoHTHpajTe ro afantepot 3a TepMoenemeHT (19) 1 ceH3opoT 3a

Temneparypa t1n K (24) (suau ,MoHTHpatbe Ha afantep 3a

TepmoenemeHT “, CTpaHuua 401).

» CapreTe ro BPTMBHOT NpeknHyBay (2) Ha nosuuuja “Co. MputucHeTe
ro konueto Sel, 3a aa ja uamepute Temneparypara °F (suau Cn. O,
CrpaHuua 6).

» [lonpeTe ja MepHaTa TouKa co BPBOT Ha CEH30POT 3a TeMneparypa
™nK(24).

—> Ha ekpaHoT (1) ce npukaxysa U3mepeHaTa Bpe[HOCT.

Mepetbe Ha Han3MeHHuHara cTpyja (eugm Cn. P, CTpanuua 6)

» He 3emajTe HUKaKBY Mepetba aKko NOTEHLUjanoT 3a 0TBOPEHO
KOnNo 3a 3a3eMjyBatbe e noronem og 600 V.

» [poBepete ro ocUrypyBauot Ha AUrHTaNnHHOT MyNTUMETap npen,
mepetbeTo (B1au ,[1poBepka Ha ocurypyBauoT (Buau Cn. A,
Crpanuua 4)“, Ctpanuua 392).

» Kora BpTNMBHOT NpeKkMHyBau e CBPTEH BO Nonoxo6a A unu HaaBop
op nonoxo6ara A, ce ornacyBa 3ByueH CHIHan U Ha eéKPaHoT ce
nojasysa LEAD. oToa npoBepeTe Aan1 BOAOBUTE 3a TECTHPatbE
ce NoBp3aHH CO NPaBUIHUTE NPUKNYUOLH.

» WcknyueTe ro HanojyBarbeT0 BO KOMOTO LITO Tpeba f1a ce Mepy.

» TpeKuHeTe ro KoNoTo U BMETHETE M BOLOBUTE/COHAMTE 3a
TECTUpatbe BO Cepuja.
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>» MOBTOPHO BKNYYETE r0 HamnojyBatbeTo.

» Cnposepete ro MepetrbeTo (Buau ,Mpoliec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).

» Co paunuot n3bupau Ha oncer (konueto Range) usbepete rv
HajHWCKHTE OMceau 3a aa f10bueTe CTabUnHO Mepetbe.

Mepetbe Ha hpeKBeHUMjaTa Ha HaM3MeHHUHa cTpyja (Buau Cn. Q,

CTpaHuua 6)

MepetbeTo Ha hpekBeHUMjaTa Ce 0ABMBA CaMo CO HaU3MEHUUHa CTpyja.
» WicknyueTe ro HanojyBarbeTO BO KONOTO LITO Tpeba fla ce Mepy.

> TpeKuHeTe ro KONoTo U BMETHETE ' BO[OBUTE/COHAMTE 3a
TECTMPatbE BO Cepja.
> TOBTOPHO BKNyYeTE ro HanojyBatbeTo.

» CnpoBepneTe ro MepeteTo (BUam ,[poLec Ha Mepetrbe”,
Crpanuua 394).

Mepetbe gupekTHa cTpyja (ugu Cn. R, CTpanuua 6)

» He 3emajTe HUKaKBH Mepetba aKo NOTEHLMjanoT 3a 0TBOPEHO
KOMo 3a 3a3emjyBatbe e noronem og 600 V.

» [poBepeTe ro ocUrypyBauot Ha AUrHTANHUOT MyNTUMETap Npes,
mepemeTo (Buau ,[posepka Ha ocurypysayot (suam Cn. A,
Crpahuua 4)*, CtpaHuua 392).

» UcknyueTe ro HanojysarbeTo B KONOTO LUTO Tpeba aa ce Mepu.
> MpeknHeTe ro KoNoTo U BMETHETE ' BOAOBUTE/COHANTE 3a
TECTUPatbE BO CepHja.

> MOBTOPHO BKYUETE [0 HaNojyBakbeTo.

» Cnposegete ro Mepetbeto (Buau ,Mpoliec Ha Mepetbe”,
Crpanuua 394).

» Co paunuot usbupau Ha oncer (konueto Range) usbepere rv
HajHWCKHTE OMCeau 3a aa f10bueTe CTabUnHO Mepetbe.

CneundukaLmum 3a TOUHOCT

MepHa dyHkuuja MepHo Pesonyuuja TouHoct
none * ([% op nsmepena

BpeaHocT] +

[npotnBBpeaHocT])

HauamenuueH HanoH ~ 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
(ACV) 6,000V 0’001\/ (45—500 HZ)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)

6000V 0.1V (500-1000 Hz)

LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)

(45-500 Hz)
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MepHa cyHKuuja MepHo Pesonyuuja TouHocT
none + ([% op usmepena
BpeaHocT] +
[npotuBBpeaHocT])
HauameHuuHa cTpyja 6,000 A 0,001A +(1,5%+3)
(AC A) 10,00A 0’01 A (45—500 HZ)
dpekBeHUuja 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%CVV¢ 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
LLInpnHa Ha nyncot
>10ps
[IMpeKTeH HanoH 600,0 mV 0,1mV +(0,5%+2)
(bcVv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
EnHoHacouHactpyja  600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)
(DCA) (HVACDC
HA)
[upekTHa ctpyja (DC 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
A) 10,00A  0,01A
OtnopHocT 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ 0,001 kQ
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ  0,01MQ +(2,0%+5)
Kanauutet 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1pF

CnpoBoaiuBocT - 0,10 +(1,0%+5)

< 300: 3ByueH

CHrHan

> 50 Q): Hema 3ByueH

CUrHan

TecTupatbe Ha auoau - 0,001V +(1,0%+5)

HanoH Ha NPOTOK

~3V

HeMa 3ByUeH CHrHan

>0,1V

Temnepartypa (°C)"” -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C
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MepHa dyHkuuja MepHo Pesonyuuja TouHocT

none * ([% op nsmepena

BpeaHocT] +

[npotBBpeaHocT])

Temneparypa (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) 3apa ce 0besbean TOUHOCT, aanTepuTe 3a TEPMOENEMEHT M CEH30POT 3a
Temneparypa og TMn K Mopa Aa ce uyBaar Ha ucra cobHa temneparypa
npubnKKHO 2 uaca 3a Aa Ce M3eHauM BHATpeLUHaTa TeMmneparypa.

ToyHOCTa € 3arapaHTMpaHa 3a Nep1of Of eaHa rofMHa of kanubpauuja npu
pabotHu Temneparypu og -10 °C o 50 °C v penateHa BnaxHocT oA 0 % A0 90 %.

CneumdukaluuTe ce ofHecyBaar Ha ambueHTanHa Temneparypa og 18 °C no 28 °C
1 penaTuBHa BNAXHOCT < 75 %. AKo TeMnepartypara e HajBop Of NPETXOAHO
HaBE[IEHMOT OMCer, Mopa Aa Ce 3eMe NPeABHE AOMONHUTENEH (haKTop Ha
TemneparypHa rpetuka og 0,1 x HaBegeHata TouHocT Ha 1 °C.

3alTUTHHA KanauKiba

» Kora KopucT1Te MEPHH Kabnu, NpoBepeTe Aank Ce NOCTaBeHH Ha
COO/iBETHaTa Kateropuja Ha mepetbe CAT 3a Aa ce 3arapaHTupa
besbenHocr.

» Moxe Aa ja npomMeHuTe Knacata Ha be3beHOCT Ha MepHUTe Kabnu
((7)/(8)), co npukauyBatbe UK OTCTPAHYBakbE Ha 3ALLTUTHUTE
Kanauutba (23) Ha BPBOBHTE Ha COHAATa 3a TECTUPAtbe Ha MEPHUTE
kabnw (Buam Cn. S, CTpaHuua 7).

BmeTHyBate/MeHyBatbe Ha baTepujata

Kanakot o nperpagara 3a batepuu (13) moxe aa ce 0TBOpH
CaMo Kora ce 0TCTpaHeTH BofioBuTe 3a TecTupatbe ((7) / (8)).
MocToM ONacHOCT Ofi CTPYEH yaap.

3a pabota co MEPHHOT ypef] Ce Npenopauysa KOPUCTErbE Ha ankanHo-
MaHraHcku barepuiu.

» OtcTpaHete rv BogosuTe 3a Tectupatbe ((7)/(8)) on aurutantuot
MynTUmeTap.

» Onabagete rv 3-Te 3aBpTkM (12) Ha KanakoT off Nperpaaara 3a
6arepuu (13) 1 ussaperte ro kanakot (Buau Cn. T, CTpaHuua 7).

» CraBeTe rv batepuute.

> 3ameHeTe ro Kanakot oA nperpazara 3a barepuu (13) v npuuspcrete
ro co 3-Te 3aBpTkM (12).

[IMrTanH1oT MynTUMETap MOXe Aa Ce BKMyuM Camo ako Kanakot
op nperpagara 3a barepuu (13) e NpaBUNHO NPULBPCTEH.

Cekoralu 3ameHyBajTe rv cute barepun ofeaHall. Kopuctere
camo batepuy of] efleH NPONU3BOAMTEN W CO UCT KanawuTer.

[p1TOa BHMMABA]TE Ha MONOBKTE CMOPE/ NPUKA30T Ha
BHATpeLWHaTa CTpaHa oA nperpajara 3a barepui.
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Kora o3Hakata 3a batepujata L ke ce nojasu Ha eKpaHoT 3a NpBMar u

Ke ce eMUTYBa 3BYUEH CUTHaM, MOXE [12 U3BPLUMTE CaMO YLLUTe HEKONKY

Mepetba. Kora batepuure ce LENOCHO UCMPA3HETH, Ce eMUTYBa 3BYYEH

CUTHAN W UTUTaNHUOT MYNTUMETAP CE UCKNYuyBa.

» AKO He ro KOPUCTHTE MEPHHUOT ypep NOAONTo Bpeme, U3BaaeTe ru
6arepuute. [Tpy NOAONTO CKNanpatbe, batepunte BO MEPHUOT yper
MOXe [ia KOPOAMPaaT.

HuKoraLu He uyBajTe ro IMruTanHuoT MynTumeTap 6e3 kanakor of
nperpagaara 3a barepuu Ha MecTo (13), ocobeHo Bo npasnu1sm
WK BNaXKHU CPELUHU.

NutnyM-joHcKkK GaTepucku naket (onpema)

Kanakot o nperpagara 3a barepuu (13) moxe fa ce oTBOpH
€aMmo Kora ce 0TCTpaHeTH BofioBHTe 3a TecTupatbe ((7) / (8)).
lMocTou onacHoOCT oz CTPYEH yAaap.

BmeTHyBatbe/MeHyBatbe Ha NUTHYM-jOHCKH
batepucku naket (onpema)

» OtcTpaHete rv BogosuTe 3a Tectupatse ((7)/(8)) o aurutanHuot
MynTUMETap.

» Onabasete ru 3-Te 3aBpTkM (12) Ha KanakoT oA Nperpajara 3a
barepun (13) v u3BageTe ro Kanakor.

» OtBopeTe ja bnokagara (16) Bo KanakoT oa nperpazara 3a barepuu
3anpubn. 1/2 3aBpTyBatbe W OTCTpaHeTe ro BMeToKoT (15).

> BMeTHeTe ro nakyBarbeTo Ha NUTUYM-joHcka batepuja (17) (onpema)
v 3aTBoperTe ja bnokanara (16) co 3aBpTyBatbe of npubn. 1/2.

» BMeTHeTe ro kanakoT oA nperpazara 3a barepuu 3aefHo co
NaKyBatbeTo 3a IMTHYM-joHCKa batepuja (17) Bo AMTMTanHUOT
MYNTUMETap W NPULBPCTETE TO KanakoT co 3-Te 3aBpTku (12).

» 3a 0TCTpaHyBatbe Ha NaKyBarbeTo 3a IMTUYM-joHCKa baTepuja (17)
(onpema), onabasete ru 3-Te 3aBpTkM (12) Ha KanakoT oA
nperpaaata 3a barepuu (13) v otBOpETE ja bnokanara (16).
MpuTncHeTe ja bnokanata (18) v oTCTpaHeTe ro NakyBareTo 3a
NUTUYM-joHCKa batepuija (Buam Cn. U, CTpanuua 8).

JIMrMTanHKOT MyNTUMETAP MOXE Jia CE BK/yuM CaMo ako Kanakot
of nperpajara 3a barepu (13) e npaBUAHO NPULBPCTEH.

MonHete Ha NUTHYM-jOHCKHOT GaTepUCKH NaKeT
(onpema)

» 3anonHete, Kopucrete ro npenopayaHnor USB-mpexeH
Hanojysau unu USB-MpexeH HanojyBau, Uuj u3ne3eH HanoH 1
MHHWManHa u3ne3Ha cTpyja ru ucnonHyBaat 6apatbara BO
nornasjeto ,,TexHuuku nogarouu”. lpuroa BHUMaBajTe Ha
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YnaTcTBOTO 3a KOPUCTEetbe Ha USB-MpeXHHOT HanojyBau.
MpenopauaH MpexeH HanojyBau: BUAK ., TEXHUUKKM NOAATOLM".

» BHuUMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHOT Ha CTPYjHHOT U3BOP
Mopa Aia OfroBapa Ha OHOj Koj € HaBefieH Ha cneuudmKaloHara
NM0YKa Ha MPEXHUOT HanojyBau. MpexH1Te HanojyBauu 03HaueHu
co 230 BONTH UCTO TaKa MOXKe [ia Ce Kop1cTaT U Ha 220 BonTH.

HuKoralu He NONHeTe ja NUTUYM-joHCKaTa batepuja Bo
[LUTUTNHUOT MyNnTUMeETap!

NuTHYM-joHCKHTE DaTepuu Ce UcnopauyBaar AenyMHO HanoNHeTH

Nopaji1 MHTEPHALMOHANHIUTE NPONKCH 3a TpaHCNopT. 3a a ce
obe3beau LenocHa MOKHOCT Ha baTepujata, LienocHo HanonHere ja
barepwjara npep npearta ynotpeba.

3a Jia ce NofHM, NaKyBarbeTo 3a NUTUYM-joHcka batepuja (17) mopa fa
Ce U3BajM Of KanakoT of Nperpaziata 3a 6arepuu (13) Ha AurUTanHuoT
myntumertap (Buau Cn. U, Ctpahuua 8).

USB-otBOpOT 32 N0BP3yBatbe Ha USB-kaben W KOHTpONHaTa chjanuuka
3a NONHErbE MOXe f1a MM HajaeTe NoA noknonewot Ha USB-oTBopoT Ha
TIUTUYM-jOHCKKOT baTepucku naket (17) (onpema).

» OtBopeTe ro noknoneuot Ha USB-oTBopoOT.
» Mospsete ro USB-kabenor.

—> 3a BpeMe Ha NonHeHeTo, KOHTPONHATA CHjaniuuKa 3a NoNHeHe
CBETH XONTo.

— [loKonKy nuTHyM-joHCcKHOT baTepucku nakeT (17) (onpema) e
L|eN0CHO HaMOMHET, KOHTPO/IHATA CHjanuuKa 3a NoNHetbe CBETH
3€/1eHO.

—> LipBeHa KOHTPO/HA CHjan1uKa 3a NOoMHEerEe CUrHANM3MUpa Aeka
HanoHOT Ha No/NHetbe Unun CprjaTa 3a No/iHetbe Ce HeCOOABETHH.

MOHTHpaI'be Ha ajantep 3a TepMoenemMeHT

» OtcTpaHeTe rv BonosuTe 3a Tectupatbe ((7)/(8)) on aurutantuot
MyNTUMETAp.

» CTaBeTe ro aaanTepoT Ha TepMoenemeHToT (19) Bo BnesHute
npuknyyoum (9), (10) n (11).

» CraBeTe ro ceH30poT 3a Temneparypa of Tvn K (24) Bo agantepoT Ha
TepmoenemeHTort (19).

» WU3BpLueTe ro Meper-eTo Ha Temneparypara co CEH30poT 3a
Temneparypa og Tvn K co (Buau Cn. V, CTpaHuua 8).

MpomeHa Ha ocurypysauor

Mpu Mepetbe Ha BUCOKM CTPYH, OCUTypauoT MOXe [ia Ce 3arpee.
OcTaBeTe ro 0CHrypayoT fja ce Onajiv Npef Aa ro 3ameHuTe.

Kanakot o nperpagara 3a barepuu (13) moxe fa ce oTBOpH
CaMo Kora ce 0TCTpaHeTH BofjoBuTe 3a TecTupatbe ((7) /(8)).
MocToM ONacHOCT Off CTPYEH yaap.
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» OtcTpaHeTe rv BogosuTe 3a Tectupatbe ((7)/(8)) on aurutanHuor
MynTUMETap.

» OnabageTe rv 3-Te 3aBpTkM (12) Ha KanakoT oA Nperpajara 3a
barepun (13) v ussagere ro kanaxot (suau Cn. T, CTpanuua 7).

» OTcTpaHeTe ro HeucnpaBHUOT ocurypysau (14) v BMeTHeTe HOB.

» 3ameHeTe ro Kanakot o nperpagara 3a batepuu (13) v npuuBpcrete
ro co 3-te 3aBpTku (12).

Kop#cTeTe camo ocurypyBau o HaBeieHaTa
cneuudmkaumja (Buau , TexHuuku nogarouu”, CtpaHuua 388).

[IMruTanHimoT MynTUMeTap MoXe Aa Ce BKNyuM Camo ako Kanakot
oA nperpazara 3a barepuu (13) e npasunHo NPULBPCTEH.

Apxau

> 3amasHerte ro gpxavot (21) HaHa3ad 3a 4a ro NocTaBuTe
OUTUTANHKOT MyNTUMETap ucnpaseHo (Buan Cn. W, CTpanuua 9).

MarHeTtHa 3akauanka (onpema)

» Co nomoLu Ha MeTanHara 3akauanka (22), AMrutanHuoT MynTumeTap
MOXXe [1a Ce NPUKauyBa Ha MeTanH1 NoBpLUKHK (BKau Cn. X,
CrpaHuua 9).

CnpaByBame CO rpeLkm

MpepynpepyBawe 3a batepujata

Ce nojaByBa 03HaKaTa 3a npefynpeaysatbe 3a 6atepujara P
3ae/iHO CO 3BYUEH CHrHan

MpuumHa: HanoHoT Ha baTepujaTta onara (MepereTo He & BO3MOXHO)
Momouwu: npomeHeTe rv batepunTe UK NaKyBarbeTo 3a IMTUYM-jOHCKaTa
barepuja (onpema) UK HamosnHeTe ro NakyBakbeTo 3a IMTUYM-jOHCKaTa
barepuja (onpema) HafBOP 0f MEPHHUOT anar

Ce eMUTyBa 3BYueH CHrHan M JUrHTaNnHUOT MyNTUMETap ce
UCKNyuyBa

MpuuuHa: batepunTe MNK NakyBarbeTO 3a NUTUYM-joHCKaTa batepuja
(onpema) ce npasHu

Momoww: npomeHeTe rv batepunTe UK NakyBarbeTo 3a NIUTUYM-joHCKaTa
batepuja (onpema) Un1 HanonHeTe ro NaKyBarbeTo 3a NUTUYM-jOHCKaTa
barepuja (onpema) HaiBop 07 MEPHHKOT anat

,U,uruTanHuor MYNTUMETap He MOXKe ia Ceé BKNYUHU

MpuuuHa: batepunTe MNK NakyBarbeTO 3a NUTUYM-joHCKaTa batepuja
(onpema) ce npasHu
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Momowu: npomeHeTe rv batepuuTe UNK NakyBareTo 3a NUTHYM-jOHCKaTa
barepwuja (onpema) Unu HanonHeTe ro NakyBakbeTO 3a IMTUYM-jOHCKaTa
barepuja (onpema) HanBOP Ofi MEPHWOT anar

MpuunHa: Kanakor o nperpazara 3a batepuy He e NPaBUIHO
NPULBPCTEH UK € ([lenyMHO) 0TBOPEH
Momouu: NpULBPCTETE O KanakoT o Nperpajara 3a barepuu NpasunHo

CrtpyjaTa He MoXe Aa ce U3MepH

Mpuuuna: ocurypysauot (14) e HeucnpaseH
Momouw: 3ameHeTe ro 0CUrypyBauoT

OppxyBamwe U CepBUC

OapXKyBatbe U UucTebe

[NocTojaHo ofpXKyBajTe ja uMcToTara Ha MEPHUOT ypes,.
He ro notonyBsajTe MepHUOT yper, BO BOAA UMW APYTM TEUHOCTH.

V|36pVILI.IeTe M HEUMCTOTUUTE CO BNaXKHa Meka kpna. He kopucteTe
CpeAacTBa 3a YUCTeHe N pacTBopu.

Bo cnyuaj aa Tpeba aa ce nonpasw, npatete ro MepHUOT ypes BO
3alTuTHaTa yaHTa (20).

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NpU KOpUCTEHe
CeBepHa MakepioHuja
Ten.:02/246 76 10

# nonpaBka W Hapauka Ha pesepBHU 1eN0BK MOXeTe Aia 1
= HajieTe Ha: www.bosch-pt.com/serviceaddresses

3a cuTe npaluarba M Hapauku Ha pe3epBHH 1enosu, Be monume
HasefieTe ro 10-undpenuot 6poj oa cneuudrkaumoHara niouka Ha
NPOM3BO/OT.

OtcTpaHyBate

MepHuTe ypeau, akymynatopute/barepuute, onpemara v ambanaxure
Tpeba fja ce 0TCTpaHaT Ha eKONMOLKK NPUATINB HAUMH.
He rv dhpnajte MepHuTe ypeau v batepumte Bo AoMalLHaTa
KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

MepHHTe anatv LTo BeKe He Ce ynoTpebnnem 1 ce HeUCNPaBHU UK
KOPHCTEHM akyMynaTopcku barepuu/barepnun mopa aa ce pnaar
nocebHo. KopucTeTe rv npeBraeH1Te CUCTEMHU 3a CObUpatbe.
Tl0KOMKY Ce (hpnu HENPaBMIHO, OTNAAHATA €NIEKTPUUHA W eNEKTPOHCKA
onpema Moxe [ia UMa LUTETHU ed)EKTVI BP3 XXMBOTHATA CpenHa U
3[1paBjeTo Ha Ny’eTo Nopaau MOXKHOTO MPUCYCTBO Ha OMAcHK MaTepHy.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)


https://www.bosch-professional.com/service/serviceadresses/en-GB/index.html

404 | Shqip

Shqip

Udhézime sigurie

Té gjitha udhézimet duhet té lexohen dhe
té ndigen. Nése vegla matése nuk pérdoret
né pérputhje me kéto udhézime, mund té
démtohen mbrojtjet e integruara né veglén
matése. RUAJINI KETO UDHEZIME.

» Mos kryeni matje né garge me tension mhi 600 V.

» Jini vecanérisht té kujdesshém kur merreni me tensione mé té
lartase 30 V AC ose 60 V DC! Edhe né kéto tensione ju mund té
merrni njé goditje elektrike té rrezikshme pér jetén nése prekni
pércuesit elektriké.

» Mos béni njé matje té rrymés 10 A qé zgjat mé shumé se 10
sekonda. Lini njé interval prej 15 minutash midis dy matjeve. Njé
matje e rrymés gé zgjat mé shumé se 10 sekonda mund ta démtojé
mjetin e matjes ose sondat e testit.

» Mos aplikoni mé shumé se tensioni nominal i specifikuar né
mjetin matés midis prizave té lidhjes ose midis prizés sé lidhjes
dhe tokés.

» Pérdorni vetém kabllo testimi qé kané té njéjtin tension, kategori
dhe vlerésim té rrymés si mjeti matés.

» Kontrolloni rregullisht izolimin e linjave matése. |zolimi i démtuar i
kabllove té testimit mund té rezultojé né goditje elektrike.

Mos e pérdorni mjetin matés né mjedise té lagéshta ose me

lagéshtiré.

» Mos punoni me veglén matése né njé mjedis shpérthyes qé
pérmban Iéngje, gazra ose pluhur té ndezshém. Né veglén matése
mund té krijohen shkéndija, duke ndezur pluhurin ose tymrat.

» Kontrolloni funksionimin e njehsorit duke matur njé tension té
njohur. Nése keni dyshime, kryeni shérbime té matésit.

» Pérdorni mjetin matés vetém sic pérshkruhet né kéto udhézime.
Mbrojtja e ofruar nga mjeti matés mund té rrezikohet.

» Pérdorni mjetin matés ose kabllot e testimit vetém nése duken té
padémtuara.

» Riparoni veglén matése vetém nga personel specialist i
kualifikuar dhe vetém me pjesé rezervé origjinale. Kjo siguron qé
té ruhet siguria e veglés matése.

» Mos e modifikoni ose hapni bateriné. Ekziston rreziku i njé garku té
shkurtér.

» Nése bateria éshté démtuar ose pérdoret né ményré jo té duhur,
mund té dalin avuj. Bateria mund té digjet ose té shpérthejé. Dilni
né ajér té freskét dhe flisni me njé mjek né rast se keni shgetésime.
Avujt mund té irritojné sistemin e frymémarrjes.

» Né rastin e pérdorimit té gabuar ose kur bateria éshté e démtuar
nga bateria mund té rrjedhé Iéng i djegshém. Shmangni kontaktin
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me té. Né rast kontakti aksidental, shpélajeni me ujé. Nése Iéngu
futet né sy, merrni gjithashtu edhe ndihmén e mjekut. Rrjedhja e
|éngut té baterisé mund té shkaktojé acarim ose djegie té l€kurés.

» Bateria mund té démtohet nga objekte té mprehta té tilla si
gozhdé ose kacavida ose nga forca té jashtme. Mund té ndodhé njé
qgark i shkurtér i brendshém dhe bateria mund té digjet, té nxjeré tym,
té shpérthejé ose té mbinxehet.

» Mbajeni bateriné e papérdorur larg kapéseve, monedhave,
celésave, gozhdéve, vidave ose objekteve té tjera té vogla
metalike, té cilat mund té shkaktojné uré té kontakteve. Njé qark i
shkurtér ndérmjet terminaleve té baterisé mund té shkaktojé djegie
0se zjarr.

» Pérdoreni vetém bateriné né produktet e prodhuesit. Vetém
késhtu mund té mbroni bateriné nga mbingarkesat e rrezikshme.

» Karikoni baterité vetém me karikues té rekomanduar nga
prodhuesi. Njé karikues i projektuar pér njé lloj baterie paraget rrezik
zjarri kur pérdoret me bateri té tjera.

Mbroni bateriné nga nxehtésia, p.sh. nga
rrezet e vazhdueshme té diellit, zjarri,
papastértia, uji dhe lagéshtia. Ekziston rreziku

i shpérthimit dhe i garkut té shkurtér.

Simbole

Simbole dhe kuptimi i tyre
@ Pajisje me izolim té dyfishté ose té pérforcuar

ﬁ Kujdes, rrezik nga goditja elektrike!

€L Lidhja pér tokén

Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

Ju lutemi hapni fagen e palosshme gé tregon veglén matése dhe léreni
kété fage té hapur ndérsa lexoni udhézimet e pérdorimit.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Multimetri dixhital éshté projektuar pér matjen e tensionit, rrymés,
rezistencés, kapacitetit, frekuencés, temperaturés dhe pér testimin e
vazhdimésisé dhe diodés.

Multimetri dixhital mund té pérdoret vetém né garget me njé tension
nominal < 600V DC/AC.
Vegla matése éshté e pérshtatshme pér pérdorim té brendshém.

Komponentét e shfaqur

Numeérimi i komponentéve té paragitur i referohet paragitjes sé veglés
matése né ilustrime.
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(1)  Ekran

(2)  Celésirrotullues (pér zgjedhjen e funksionit matés)

(3)  ButoniSel (funksioni matés i detyrés dytésore)

(4)  Butoni Range (ndryshimi i diapazonit matés)

(5)  Butoni Min Max (shfaq vlerén minimale, maksimale ose
mesatare)

(6)  ButoniHold (Mban vlerén e matur né ekran ose zérin ndezur/
fikur)

(7)  Vijé matése e zezé

(8)  Vijé matése e kuge

(9)  Prizé COM (lidhja né toké (pérgues kthimi) pér té gjitha
funksionet matése)

(10)  Prizé 10-A (prizé hyrése pér matjen e rrymés deri né 10 A)

(11) Prizé V (prizé hyrése pér matjen e tensionit, vazhdimésisé,
rezistencés, kapacitetit, frekuencés, rrymés DC né diapazonin
mikroamper dhe testimin e diodés)

(12) Vidhosni (3 x) pér fiksimin e kapakut té ndarjes sé baterisé

(13) Kapakuindarjes sé baterisé

(14) Siguresa

(15)  Futje né kapakun e ndarjes sé baterisé

(16) Mbyllja e paketés sé baterisé

(17) Paketa e baterive Li-lon”

(18)  Bllokimii paketés sé baterisé Li-lon”

(19) Adapter termoelementésh

(20) Cantambrojtése

(21) Mbajtés

(22) Varése magnetike”

(23) Kapak mbrojtés

(24)  Sensorii temperaturés Tipi-K"

A) Kéto pajisje shtesé nuk jané pjesé e dorézimeve standarde.

Elementet e shfaqur

(a)  Vleraminimale

(b)  Vleramaksimale

()  Vleramesatare

(d)  Vleraematur "e ngriré"

(e)  Matja me rezistencé hyrése mé té ulét

(f) Testi i vazhdimésisé

(g)  Zériifikur

(h)  Paralajmérim pér bateriné

(i) Vlera e matur

()] Njésia matése

(k)  Ekrananalog (shfagja e shiritit)
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()] Zgjedhja manuale e diapazonit té matjes

(m)  Zgjedhja automatike e diapazonit t& matjes

(n)  Ekrani Rryma e drejtpérdrejté/Rryma alternative
(0)  Shenjae vlerés sé matur (polariteti)

(p)  Paralajmérim nése tensioni > 30 V

Té dhénat teknike

Numri i artikullit 3601K772..
Gama e matjes sé tensionit 600V AC/DC
Matja e diapazonit té tensionit me 600V AC/DC
rezistencé hyrése mé té ulét (LoZ)

Gama e matjes aktuale 10AAC/DC
Gama e matjes aktuale (pA) 600 yADC

Frekuenca e diapazonit té matjes

5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Matja e rezistencés sé diapazonit

60 MQ

Kapaciteti i diapazonit té matjes

1000 pF

Temperatura e diapazonit té matjes

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Testii vazhdimésisé °
Testimi i diodés °
True RMS (matje reale e vlerés °
efektive)

Né pérgjithési

Temperatura e funksionimit -10°C...+50°C
Temperatura e ruajtjes” -40°C...+70°C
Lagéshtia relative maks. 90%
Lartésia maks. e funksionimit mbi 2000 m
lartésiné e referencés

Shkalla e ndotjes sipas IEC 61010-1% 2
Fikja automatike pas péraférsisht. 20 min
Pesha” 0,37 kg
Klasa e mbrojtjes IP 65
Klasa e sigurisé CAT 111600 V”

Masa 78,3x59,3x177,3mm

Kabllot matése MS 90

Klasa e sigurisé me kapak mbrojtés CAT Il 1000 V)
CAT IV 600 V")

Klasa e sigurisé pa kapak mbrojtés CATI11000 V?

Siguresa

Bosch Power Tools
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Multimetér dixhital EXDM600-17

Lloji F
Tensioni nominal 600V
Rryma nominale 10A
Kapaciteti komutues 10 kA
Masa 6,3 x 32 mm
Baterité 2 x 1,5V LRO6 (AA)
Paketa e baterisé (aksesor) Li-lon
Temperatura e rekomanduar e +10°C...+35°C
ambientit gjaté karikimit
Temperatura e rekomanduar e -10°C...+45°C
ambientit gjaté funksionimit dhe gjaté
ruajtjes
Lloji BA3.7V1.0Ah A
Numri i artikullit 1607 A350N8
Porta e karikimit USB Type-C®
Rekomandohet kabllo USB Type-C®® 1600A016A8
Tensioni nominal 3,7V=
Kapaciteti 1,0 Ah
Numrii gelizave té baterisé 1
Furnizimi me energji elektrike me prizé (aksesor)
Tensioni i daljes 5,0V =
Rryma e daljes 500 mA
Furnizimi i rekomanduar me energji me 2609120 713 (EU)
prizé” 2609 120 718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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Multimetér dixhital EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  Pabateri dhe/ose bateri té ringarkueshme

B) Ndodh vetém ndotje jopércuese, edhe pse heré pas here pritet
pércueshméri e pérkohshme e shkaktuar nga kondensimi.

C) Pesha pa baterité

D) KATEGORIA IIl E MATJEVE zbatohet pér garget e testimit dhe
matjes té lidhura me shpérndarijen e instalimit té€ energjisé elektrike
té tensionit té ulét té ndértesés.

E) KATEGORIA IV e MATJES zbatohet pér garget testuese dhe matése

té lidhura me pikén e furnizimit té instalimit té energjisé elektrike

me tension té ulét té ndértesés.

KATEGORIA Il MATESE zbatohet pér qarget e testimit dhe matjes

qé lidhen drejtpérdrejt me lidhjet e pérdoruesit (prizat dhe lidhjet e

ngjashme) té instalimit té energjisé elektrike me tension té ulét.

USB Type-C® dhe USB-C® jané marka tregtare té USB Implementers

Forum.

Té dhéna té métejshme teknike mund té gjenden né:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

F

G

=

Funksionimi

Instalimi

» Mos e lini veglén matése té ndezur pa mbikéqyrje dhe fikeni
veglén matése pas pérdorimit.
» Mbroni veglén matése nga lagéshtia dhe rrezet direkte té diellit.

» Mos e ekspozoni veglén matése ndaj temperaturave ekstreme
ose luhatjeve té temperaturés. Pér shembull, mos e lini né makiné
pér njé kohé té gjaté. Nése ka luhatje t€ médha té temperaturés,
|€reni mjetin matés té ftohet pérpara se ta vini né puné. Temperaturat
ekstreme ose luhatjet e temperaturés mund té ndikojné né saktésiné
e veglés matése.

» Shmangni goditjet ose réniet e dhunshme té veglés matése.

Ndez/fik
» Kthejeni celésin rrotullues (2) né funksionin e déshiruar té matjes pér
té ndezur multimetrin dixhital.

» Kthejeni celésin rrotullues né pozicionin @, pér té fikur multimetrin
dixhital.

Nése nuk shtypet asnjé buton i multimetrit dixhital ose celési rrotullues
nuk rregullohet pér aférsisht 20 minuta, multimetri dixhital fiket
automatikisht pér té kursyer jetégjatésiné e baterisé. Pér té caktivizuar
fikjen automatike, shtypni dhe mbani shtypur butonin Hold ndérsa
ndizni multimetrin dixhital (p.sh. duke e kthyer celésin rrotullues né ¢do
pozicion). Né ekran shfaget mé pas d.APO. Gjendja e getésisé né
modalitetin Min Max Avg éshté gjithmoné e caktivizuar.
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Mé pas mund ta ndizni pérséri multimetrin dixhital duke rrotulluar
celésin rrotullues (2) ose duke shtypur njé nga butonat.

Butonat
Butoni Sel
» Shtypni shkurtimisht butonin Sel pér té kaluar né dy funksione
matése gé kané té njéjtin pozicion né gelésin rrotullues (2). Né ekran
(1) shfaget funksioni i zgjedhur i matjes.
—> Nése pozicioni né gelésin rrotullues nuk éshté caktuar dy heré,
njé ton sinjali léshohet kur shtypet butoni Sel.
Butoni i diapazonit

Shképutni kabllot e provés (7) dhe (8) nga garku gé do té testoni
pérpara se té ndryshoni diapazonin e matjes. Pérndryshe
ekziston rreziku i léndimit pér shkak té goditjes elektrike dhe/ose mund

té démtohet multimetri dixhital.

» Brenda zgjedhjes automatike té diapazonit té matjes, shtypni
shkurtimisht butonin Range pér té kaluar né zgjedhjen manuale té
diapazonit té matjes. Né ekran (1) do té shfaget Manual.

» Brenda zgjedhjes manuale té diapazonit t& matjes, shtypni
shkurtimisht butonin Range pér té kaluar népér intervale té
ndryshme matése.

» Gjaté zgjedhjes manuale té diapazonit té matjes, shtypni gjaté
butonin Range pér té kaluar pérséri né zgjedhjen automatike té
diapazonit té matjes. Né ekran (1) do té shfaget pérséri Auto.

Butoni Min Max
» Shtypni shkurtimisht butonin Min Max pér té shfaqur vlerén
minimale ose vlerén maksimale ose mesataren e matjeve. Né ekran
do té shfaget Min, Max ose Avg.

» Shtypni gjaté butonin Min Max pér té dalé nga procesi.
Butoni Hold

Vlera né ekran ,e ngriré”
» Shtypni shkurtimisht butonin Hold pér té "ngriré" vlerén e matur né

ekran (1). Né ekran do té shfaget Hold dhe léshohet njé ton sinjal.
» Shtypni pérséri shkurtimisht butonin Hold pér té Iéshuar pérséri
ekranin (1).
Caktivizo/aktivizo zérin
» Shtypni gjaté butonin Hold pér té fikur daljen e zérit té multimetrit
dixhital. Simboli %) do té shfaget né ekran.
» Shtypni pérséri gjaté butonin Hold pér té aktivizuar sérish daljen e
z€rit té multimetrit dixhital.
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Mos pérdorni butonin Hold kur pércaktoni tensionin. Tensioni i
shfaqur nuk ndryshon dhe ekziston rreziku i Iéndimit nga goditja
elektrike.
Lidhni/shképutni linjat matése
» Lidheni gjithmoné prizén e zezé té testimit (7) né fillim me prizén
COM dhe mé pas lidhni prizén e kuge té testimit (8) me prizén V ose
me prizén 10-A. Veproni né té kundért kur shképutni kapakét e
testimit.

Pér té shmangur goditjen elektrike, Iéndimet personale ose
démtimin e multimetrit dixhital, sigurohuni gé lidhja e energjisé
AC té jeté e shképutur dhe té gjithé kondensatorét e tensionit té larté té
jené shkarkuar pérpara se té kryeni teste té rezistencés, vazhdimésisé,
diodés ose kapacitetit.
Kontrolloni siguresén (shih Fig. A, Fage 4)
» Rrotulloni gelésin rrotullues (2) né pozicionin e treguar né ilustrim.
» Fusni prizén e provés (8) né prizén V.
» Kontaktoni sondén e provés me prizén 10-A.

— Vlera e matur shfaget né ekran (1).
Nése shfaget njé vleré mé e vogél se 0,5 (, siguresa éshté e
paprekur.
Nése shfaget OL, siguresa (14) éshté me defekt dhe duhet
zévendésuar (shih "Ndryshoni siguresén", Fage 419).

Funksionet e matjes

Multimetri dixhital ofron funksionet e méposhtme matése:
- VHZ Matja e tensionit té alternuar

- sz Matja e frekuencés sé tensionit té alternuar
-V Matjae tensionit té drejtpérdrejté

- mv=Matja e tensionit t€ alternuar ose té drejtpérdrejté né intervalin
mili-volt

- toz= Matja e tensionit AC ose DC me rezistencé hyrése mé té ulét
(rreth 3 kQ)) pér té shtypur tensionet reaktive (induktive/kapacitive)

- Q" Rezistenca e matjes

- @ Testiivazhdimésisé

- e Testimii diodés

- ™A Kapaciteti matés

- uK Matja e rrymés sé vazhdueshme né diapazonin e mikroamperéve
- °C.r Matja e temperaturés né °C ose °F

- Z}h Matja e rrymés alternative

- ZH, Matja e frekuencés sé rrymés alternative

- K Matja e rrymés sé vazhdueshme

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



412 | Shqip

Pérdorimi i ekranit shirit

Ekrani shirit (k) i ngjan gjilpérés sé njé multimetri analog. Pér shkak se
ekrani shirit pérgjigjet mé shpejt se ekrani dixhital, ai éshté i
pérshtatshém pér cilésimet e pikut dhe té pikés zero.

Ekrani shirit caktivizohet kur matet kapaciteti dhe temperatura. Pér
matjet e frekuencés, barografi dhe ekrani i hapésirés tregojné tensionin
ose rrymén bazé deri né 1 kHz.

Numri i segmenteve tregon vlerén e matur dhe i referohet vlerés sé
shkallés sé ploté té diapazonit té zgjedhur té matjes, i cili shfaget né
anén e djathté té grafikut shirit.

Procesi i matjes

» Pérdorni gjithmoné prizat e duhura té lidhjes, cilésimet e celésit
rrotullues dhe diapazonin e matjes pér matje.

» Kontrolloni kabllot e testimit pér vazhdimési pérpara pérdorimit.
Mos e pérdorni nése leximet jané té larta ose té zhurmshme.

» Mbani gishtat pas mbrojtéses sé gishtit kur pérdorni kabllot dhe
sondat e provés.

» Rrotulloni gelésin rrotullues (2) né pozicionin e treguar né ilustrim.
» Shtypni butonin Sel kur tregohet né figuré.
» Lidhni telat e provés (7) dhe (8) sic tregohet né figuré.
» Kontaktoni sondat e provés me pikat matése.
— Vlera e matur shfaget né ekran (1).
Matja e tensionit té alternuar (shih Fig. B, Fage 4)
» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).
» Pérdorni zgjedhjen manuale té diapazonit (butoni Range) pér té

zgjedhur intervale gjithnjé e mé té uléta pér té arritur njé matje té
géndrueshme.

Matja e frekuencés sé tensionit té alternuar (shih Fig. C, Fage 4)
Matja e frekuencés kryhet vetém me tension té alternuar.
» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).

Matja e tensionit té drejtpérdrejté (shih Fig. D, Faqge 4)
» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).
» Pérdorni zgjedhjen manuale té diapazonit (butoni Range) pér té
zgjedhur intervale gjithnjé e mé té uléta pér té arritur njé matje té
géndrueshme.

Matja e tensionit té alternuar né intervalin mili-volt (shih Fig. E,
Fage 4)

» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).
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Matja e tensionit té drejtpérdrejté né diapazonin e mili-volt (shih
Fig.F,Faqe 4)

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

Matja e tensionit alternativ me rezistencé hyrése mé té ulét (shih
Fig. G, Fage 5)

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

Matja e tensionit DC me rezistencé hyrése mé té ulét (shih Fig. H,
Fage 5)

» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).

Rezistenca e matjes (shih Fig. I, Fage 5)
» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).

» Nése éshté e nevojshme, zgjidhni njé gamé té pérshtatshme matése
duke pérdorur zgjedhjen manuale té diapazonit (butoni Range).

Testi i vazhdimésisé (shih Fig. J, Fage 5)
» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).
—> Nése testi i vazhdimésisé éshté i suksesshém, léshohet njé ton i
vazhdueshém.
Toni i vazhdueshém dégjohet edhe kur dalja e zérit éshté e fikur.

Testimi i diodés (shih Fig. K, Fage 5) (shih Fig. L, Fage 5)
» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).

— Nése dioda éshté e paprekur, né ekran shfaget njé vleré e matur
prej aférsisht 0,2 V deri né 3 V (né varési té llojit té diodés) né
drejtimin pérpara (1) né drejtimin pérpara. Nése matja kryhet né
drejtim té kundért, ekrani tregon OL (shih Fig. K, Fage 5).

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

— Nése njé diodé éshté me defekt, né ekran shfaget njé vleré e
matur < 0,1V (parénie tensioni) (1) né drejtimin pérpara dhe
tingéllon njé sinjal. Né rast té njé garku té shkurtér né drejtimin
pérpara, né ekran shfaget 0 dhe tingéllon njé sinjal (shih Fig. L,
Fage5).

Kapaciteti matés (shih Fig. M, Fage 6)

Kryeni njé matje té tensionit té drejtpérdrejté pér té konfirmuar
qé kondensatori éshté shkarkuar.

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

Matja e rrymés sé vazhdueshme né diapazonin e mikroamperéve

(shih Fig. N, Fage 6)

» Mos béni matje nése potenciali i pushimit né toké éshté mé i
madh se 600 V.
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Shembull: Matja e rrymés sé jonizimit né djegésit e gazit
» Fikni ngrohésin e gazit.
» Vendosni kabllot/sondat e provés midis sondés sé sensorit té flakés
dhe modulit té kontrollit té ngrohésit me gaz.
» Ndizni ngrohésin e gazit.
» Kryeni matjen e rrymés sé jonizimit (shih "Procesi i matjes",
Fage 412).

Matja e temperaturés (shih Fig. 0, Fage 6)
Matja e tensionit alternativ me rezistencé hyrése mé té ulét con
né ngrohjen e mjetit matés, gjé qé mund té ndikojé né matjet
pasuese té temperaturés. Léreni mjetin matés té ftohet né temperaturén
e dhomeés pér aférsisht 10 minuta pér té arritur saktési mé té madhe né
matjet pasuese té temperaturés.

» Mos i prekni objektet qé pércojné energji me majén e sensorit té
temperaturés Tipi-K (24). Ekziston rreziku i [éndimit nga goditja
elektrike.

Montoni adapterin e termoelementit (19) dhe sensorin e temperaturés

Tipi-K (24) (shih "Montoni adapterin e termoelementit ", Fage 418).

» Rrotulloni celésin rrotullues (2) né pozicionin “%g. Shtypni butonin
Sel pér té matur temperaturén né °F (shih Fig. O, Fage 6).

» Kontaktoni pikén matése me majén e sensorit té temperaturés Tipi-K
(24).
— Vlera e matur shfaget né ekran (1).

Matja e rrymés alternative (shih Fig. P, Fage 6)

» Mos béni matje nése potenciali i pushimit né toké éshté mé i
madh se 600 V.

» Para matjes, kontrolloni siguresén e multimetrit dixhital (shih
"Kontrolloni siguresén (shih Fig. A, Fage 4)", Fage 411).

» Kur celési rrotullues éshté kthyer né pozicionin A ose nga
pozicioni A, dégjohet njé ton sinjal dhe né ekran shfaget LEAD.
ME pas kontrolloni nése kabllot e provés jané té lidhura me prizat
e duhura.

» Shképutni energjiné né garkun gé do té matet.

» Thyeni garkun dhe futni kabllot e provés/sondat e provés né seri.
» Lidhni sérish energjiné.

» Kryeni matjen (shih "Procesi i matjes", Fage 412).

» Pérdorni zgjedhjen manuale té diapazonit (butoni Range) pér té
zgjedhur intervale gjithnjé e mé té uléta pér té arritur njé matje té
géndrueshme.

Matja e frekuencés sé rrymés alternative (shih Fig. Q, Fage 6)
Matja e frekuencés kryhet vetém me rrymé alternative.
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» Shképutni energjiné né garkun gé do té matet.
» Thyeni garkun dhe futni kabllot e provés/sondat e provés né seri.
» Lidhni sérish energjiné.

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

Matja e rrymés sé vazhdueshme (shih Fig. R, Fage 6)

» Mos béni matje nése potenciali i pushimit né toké éshté mé i
madhse 600 V.

» Para matjes, kontrolloni siguresén e multimetrit dixhital (shih
"Kontrolloni siguresén (shih Fig. A, Fage 4)", Fage 411).

» Shképutni energjiné né garkun gé do té matet.

» Thyeni garkun dhe futni kabllot e provés/sondat e provés né seri.
» Lidhni sérish energjiné.

» Kryeni matjen (shih "Procesii matjes", Fage 412).

» Pérdorni zgjedhjen manuale té diapazonit (butoni Range) pér té
zgjedhur intervale gjithnjé e mé té uléta pér té arritur njé matje té
géndrueshme.

Specifikimet e saktésisé

Funksioni matés Diapazonii Rezolucioni Saktésia
matjes + ([% e matjes] + [e
numérimit])
Tensioni alternativ 600,0 mV 0,1mV +(1,0% + 3)
(ACV) 6,000V 0,001V (45-500 Hz)
60,00V 0,01V +(2,0% + 3)
6000V 01V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Rryma alternative 6,000 A 0,001 A ( 5% + 3)
Frekuenca 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%va: 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz... 2 kHz)
Gjerésia e pulsit
>10ps
Tensioni i 600,0 mV 0,1mV +(0,5% +2)
vazhdueshém 6,000V 0,001V
(DCV) ; ;
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
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Funksioni matés Diapazonii Rezolucioni Saktésia

matjes + ([% e matjes] + [e
numérimit])

Rrymé e 600,0 pA 0,1 pA +(1,0% + 3)

vazhdueshme (DC A)

(HVAC DC pA)

Rrymae 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)

drejtpérdrejté (DC A) 10,00A 0,01A

Rezistenca 600,0 Q 0,10 +(1,0% +5)

6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)

Kapaciteti 100,0 uF 0,1 puF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Vazhdimésia - 0,10 +(1,0% +5)

< 30 Q: Sinjali i zérit

> 50 Q: asnjé sinjal

Testimi i diodés - 0,001V +(1,0% +5)
Tension i

drejtpérdrejté ~ 3V

pasinjal>0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0% + 1°C)
...+400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
... +752°F

A) Pér té siguruar saktési, pérshtatési i termoelementit dhe sensori i
temperaturés Tipi-K duhet té ruhen né té njéjtén temperaturé ambienti pér
aférsisht 2 oré, né ményré qé temperatura e brendshme té ekuilibrohet.

Saktésia éshté e garantuar pér njé vit nga kalibrimi né temperaturat e punés nga -
10°C deri né 50 °C dhe lagéshtia relative nga 0 % deri né 90 %.

Informacioni vlen pér njé temperaturé ambienti nga 18 °C deri né 28 °C dhe njé
lagéshti relative prej < 75 %. Nése temperatura éshté jashté kufijve té specifikuar
mé paré, duhet té merret parasysh njé faktor shtesé i gabimit té temperaturés prej
0,1 x saktési té specifikuar pér 1°C.

Kapak mbrojtés

» Kur pérdorni kabllot e provés, sigurohuni gé ato té jené vendosur né
kategoriné e duhur té matjes CAT pér té garantuar siguriné.

» Jumund té ndryshoni klasén e sigurisé sé kapave testues ((7) / (8))
duke vendosur ose hequr kapakét mbrojtése (23) né kapakét e
testimit té kapave té testimit (shih Fig. S, Fage 7).
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Fut/ndérro bateriné

Hapja e kapakut té ndarjes sé baterisé (13) lejohet vetém kur
jané hequr kabllot matése ((7) / (8)). Ekziston rreziku i goditjes
elektrike.

Pér té€ pérdorur veglén matése rekomandohet pérdorimi i baterive
alkaline té manganit.

» Higni kabllot e testimit ((7) / (8)) nga multimetri dixhital.

» Lironi 3 vidhat (12) né kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe higni
kapakun (shih Fig. T, Fage 7).
» Futni baterité.

» Vendosni sérish kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe sigurojeni
até me 3vida (12).

Multimetri dixhital mund té ndizet vetém nése kapaku i ndarjes sé
baterisé (13) éshté i vidhosur sakté.

Zévendésoni gjithmoné té gjitha baterité né té njéjtén
kohé.Pérdorni vetém bateri nga njé prodhues dhe me té njéjtin
kapacitet.

Sigurohuni gé polariteti té jeté i sakté si¢ tregohet né pjesén e
brendshme té ndarjes sé baterisé.

Kur simboli i baterisé B shfaget né ekran pér heré té paré dhe léshohet
njé ton sinjal, jané té mundshme vetém disa matje. Kur baterité té jené
shkarkuar plotésisht, do té dégjohet njé bip dhe multimetri dixhital do té
fiket.

» Higni baterité nga vegla matése nése nuk e pérdorni pér njé kohé
té gjaté. Baterité mund té gérryhen nése ruhen né veglén matése pér
njé kohé té gjaté.

Asnjéheré mos e ruani multimetrin dixhital pa mbulesén e ndarjes
sé baterisé né vend (13), vecanérisht né mjedise me pluhur ose
té lagésht.

Paketa e baterive li-jon (aksesor)

Hapja e kapakut té ndarjes sé baterisé (13) lejohet vetém kur
jané hequr kabllot matése ((7) / (8)). Ekziston rreziku i goditjes
elektrike.

Fusni/ndryshoni paketén e baterisé Li-ion (aksesor)

» Higni kabllot e testimit ((7) / (8)) nga multimetri dixhital.

» Lironi 3 vidhat (12) né kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe higni
kapakun.

» Hapni bllokimin (16) né kapakun e ndarjes sé baterisé me
péraférsisht 1/2 rrotullim dhe higni shtresén e brendshme (15).
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» Fusni paketén e baterisé Li-jon (17) (aksesor) dhe mbylleni pérséri
bllokimin (16) me rreth 1/2 rrotullim.

» Fusni kapakun e ndarjes sé baterisé sé bashku me paketén e baterisé
Li-ion (17) né multimetrin dixhital dhe fiksoni kapakun me 3 vida
(12).

» Pér té hequr paketén e baterisé Li-ion (17) (aksesor), lironi 3 vidhat
(12) né kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe hapni bllokimin
(16). Shtypni bllokimin (18) dhe higni paketén e baterisé Li-ion
(shih Fig. U, Fage 8).

Multimetri dixhital mund té ndizet vetém nése kapaku i ndarjes sé
baterisé (13) éshté i vidhosur sakté.

Karikoni paketén e baterisé Li-jon (aksesor)

» Pér té karikuar, pérdorni furnizimin me energji USB té
rekomanduar ose njé furnizim me energji USB, voltazhi i daljes
dhe rryma minimale e daljes sé té cilit plotésojné kérkesat né
kapitullin "Té dhénat teknike". Ju lutemi vini re udhézimet e
pérdorimit pér furnizimin me energji USB. Furnizimi me energji
elektrike i rekomanduar: shikoni "Té dhénat teknike".

» Kushtojini vémendje tensionit té rrjetit! Tensioni i burimit té
energjisé duhet té pérputhet me informacionin né pllakén e emrit té
njésisé sé furnizimit me energji elektrike.Furnizimet me prizé té
shénuar me 230 V mund té pérdoren gjithashtu né 220 V.

Asnjéheré mos e karikoni bateriné litium-jon né multimetrin
dixhital!

Pér shkak té rregulloreve ndérkombétare té transportit, baterité

litium-jon dorézohen pjesérisht té karikuara. Pér té siguruar
funksionimin e ploté té baterisé, karikoni plotésisht bateriné pérpara
pérdorimit té paré.
Pér té karikuar, paketa e baterisé Li-ion (17) duhet té higet nga mbulesa
e ndarjes sé baterisé (13) sé multimetrit dixhital (shih Fig. U, Fage 8).
Priza USB pér lidhjen e kabllos USB dhe drita treguese e karikimit
ndodhen nén kapakun e prizés USB né paketén e baterisé Li-ion (17)
(aksesor).

» Hapni kapakun e prizés USB.
» Lidhni kabllon USB.

— Gjaté karikimit, drita treguese e karikimit ndizet né té verdhé.

— Kur paketa e baterisé Li-ion (17) (aksesor) éshté plotésisht e
karikuar, drita treguese e karikimit ndizet jeshile.

— Njé drité e kuge treguese e karikimit sinjalizon se voltazhi i
karikimit ose rryma e karikimit éshté e papérshtatshme.

Montoni adapterin e termoelementit
» Higni kabllot e testimit ((7) / (8)) nga multimetri dixhital.

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Shqip|419

» Futeni adapterin e termoelementit (19) né prizat hyrése (9), (10)
dhe (11).

» Vendosni sensorin e temperaturés Tipi-K (24) né adapterin e
termoelementit (19).

» Kryeni matjen e temperaturés me sensorin e temperaturés Tipi-K
(shih Fig. V, Fage 8).

Ndryshoni siguresén
Kur matni rryma té larta, siguresa mund té nxehet. Léreni
siguresén té ftohet pérpara se ta zévendésoni.

Hapja e kapakut té ndarjes sé baterisé (13) lejohet vetém kur
jané hequr kabllot matése ((7) / (8)). Ekziston rreziku i goditjes
elektrike.

» Higni kabllot e testimit ((7) / (8)) nga multimetri dixhital.

» Lironi 3 vidhat (12) né kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe higni
kapakun (shih Fig. T, Fage 7).

» Higni siguresén e démtuar (14) dhe fusni siguresén e re.

» Vendosni sérish kapakun e ndarjes sé baterisé (13) dhe sigurojeni
até me 3vida (12).

Pérdorni vetém siguresat me specifikimet e caktuara (shih "Té
dhénat teknike", Fage 407).

Multimetri dixhital mund té ndizet vetém nése kapaku i ndarjes sé
baterisé (13) éshté i vidhosur sakté.

Mbajtés
» Ktheni mbajtésin (21) prapa pér té géndruar né kémbé multimetrin
dixhital (shih Fig. W, Fage 9).

Varése magnetike (aksesor)

» Varésja magnetike (22) mund té pérdoret pér té lidhur multimetrin
dixhital né sipérfage metalike (shih Fig. X, Fage 9).

Eliminimi i gabimeve

Paralajmérim pér bateriné

S.hf‘aqet simboli pér paralajmérimin e baterisé 7 dhe tingéllon njé
S;I:'Il(aalku: Rénia e tensionit té baterisé (matja éshté ende e mundur)

Zgjidhja: Ndérroni baterité ose paketén e baterisé Li-lon (aksesor) ose
karikojeni paketén e baterisé Li-jon (aksesor) jashté mjetit matés
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Tingéllon njé sinjal me zé dhe multimetri dixhital fiket
Shkagqet: Baterité ose paketa e baterive Li-lon (aksesor) jané té zbrazéta

Zgjidhja: Ndérroni baterité ose paketén e baterisé Li-lon (aksesor) ose
karikojeni paketén e baterisé Li-jon (aksesor) jashté mjetit matés

Multimetri dixhital nuk ndizet

Shkagqet: Baterité ose paketa e baterive Li-lon (aksesor) jané té zbrazéta
Zgjidhja: Ndérroni baterité ose paketén e baterisé Li-lon (aksesor) ose
karikojeni paketén e baterisé Li-jon (aksesor) jashté mjetit matés

Shkaku: Kapaku i ndarjes sé baterisé nuk éshté i vidhosur si¢ duhet ose
mbulesa e ndarjes sé baterisé éshté (pjesérisht) e hapur

Zgjidhja: Vidhosni si¢c duhet kapakun e ndarjes sé baterisé

Matja aktuale nuk éshté e mundur

Shkaku: Siguresa (14) ka defekt
Zgjidhja: Ndryshoni siguresén

Mirémbaijtja dhe servisi

Mirémbaijtja dhe pastrimi
Mbajeni gjithmoné té pastér veglén matése.
Mos e zhytni veglén matése né ujé ose né Iéngje té tjera.

Fshini ¢do papastérti me njé lecké té lagur dhe té buté. Mos pérdorni
agjenté pastrimi ose tretés.

Né rast riparimesh, dérgoni mjetin matés né cantén mbrojtése (20).

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija
Tel.: 02/ 24676 10

[=] Adresat tona té shérbimit dhe lidhjet pér shérbimin e

Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té kémbimit me
patjetér numrin 10-shifror té artikullit sipas tabelés sé tipit.

Asgijésimi
Veglat matése, baterité/baterité e rikarikueshme, aksesorét dhe
paketimi duhet té riciklohen né ményré migésore me mjedisin.

Mos i hidhni veglat matése dhe baterité/baterité e
ringarkueshme né mbeturinat shtépiake!
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Vetém pér vendet e BE-sé:

Veglat matése qé nuk pérdoren mé dhe qé jané me defekt ose baterité e
pérdorura duhet té hidhen vegmas. Pérdorni sistemet e caktuara té
grumbullimit.

Né rastin e hedhjes jo né pérputhje me rregullat, pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike, pér shkak té ekzistencés sé mundshme té
materialeve té rrezikshme mund té kené ndikime té démshme pér
mijedisin dhe shéndetin e njeriut.

Srpski

Bezbednosne napomene

Morate da procitate sva uputstva i daih se
pridrzavate. Ukoliko se merni alat ne
koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima,
to moZe da ugrozi zastitne sisteme koji su
integrisani u merni alat. OVA UPUTSTVA

DOBRO CUVAJTE.

» Nemojte vrsiti merenja u strujnim kolima sa naponima iznad
600V.

» Budite posebno oprezni kada radite sa naponima preko 30 V
naizmeni¢nog napona odn. 60 V jednosmernog napona! Ve¢ kod
tih napona prilikom kontakta sa elektri¢nim vodom mozete da
dozivite elektri¢ni udar koji je opasan po zivot.

» Nemojte vrsiti merenje struje sa 10 A duze od 10 sekundi. Izmedu
dva merenja ostavite razmak od 15 minuta. Merenje struje duze od
10 sekundi moZe ostetiti merni alat ili ispitne sonde.

» Ne primenjujte vi$e od nazivnog napona navedenog na mernom
alatu izmedu prikljucnih uticnica ili izmedu prikljucne uticnice i
uzemljenja.

» Koristite samo merne vodove koji imaju isti ili vec¢i napon,
kategoriju i amperazu kao merni alat.

» Redovno proveravajte izolaciju mernih vodova. Oste¢ena izolacija
mernih vodova moze dovesti do strujnog udara.

Merni alat nemojte koristiti u mokroj ili vlaznoj sredini.

» Neradite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom
alatu mogu nastati varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

» Proverite funkciju mernog uredaja merenjem poznatog napona.
Ako imate nedoumice, zatrazite servisiranje mernog uredaja.

» Koristite samo merni alat kako je opisano u ovom uputstvu.
Zastita koju pruza merni alat mozZe biti manja.

» Koristite merni alat ili merne vodove samo ako nisu oSteceni.
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» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost
mernog alata ostaje sacuvana.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost od
kratkog spoja.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora moze doci do
isparavanja. Akumulator moze da izgori ili da eksplodira. Uzmite
svez vazduh i potrazite lekara ako dode do tegoba. Para moze
nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene ili oStec¢enja akumulatora moze do¢i do
curenja zapaljive tecnosti iz akumulatora. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slucajnog kontakta isperite vodom. Ako tecnost dospe
u o¢i, dodatno potrazite i lekarsku pomo¢. Tecnost koja curi iz
akumulatora moze da izazove nadrazaje koze ili opekotine.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr. ekserima
ili odvijac¢ima zavrtnjevaiili usled dejstva neke spoljne sile. MozZe
da dode do internog kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da
izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Drzite nekoriSceni bateriju dalje od kancelarijskih spajalica,
novcica, kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih
predmeta, koji mogu prouzrokovati premoscavanje kontakata.
Kratak spoj izmedu kontakata baterije moZe imati za posledicu
opekotine ili vatru.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog proizvodaca.
Samo tako se akumulator stiti od opasnog preoptereéenja.

» Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje
proizvodac. Ukoliko punjac koji je prikladan za jedan tip
akumulatora, koristite sa akumulatorima drugog tipa, postoji
opasnost od poZara.

Zastitite akumulatore od izvora toplote, npr.
od trajnog suncevog zracenja, vatre,
prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

eksplozije i kratkog spoja.

Simboli

Simboli i njihovo znacenje

Uredaj sa dvostrukom ili ojacanom izolacijom

/_\ Oprez, opasnost od strujnog udara!
4

Priklju¢ak za uzemljenje

Opis proizvodairada

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog alata, i
ostavite ovu stranicu otvorenu dok Citate uputstvo za rad.
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Pravilna upotreba

Digitalni multimetar je dizajniran za merenje napona, struje, otpora,
kapaciteta, frekvencije, temperature i za proveru kontinuiteta kao i
proveru dioda.

Digitalni multimetar se moze koristiti samo u strujnim kolima sa
nominalnim naponom < 600 V DC/AC.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog
alata na slikama.

(1)  Displej

(2)  Obrtniprekidac (za izbor funkcije merenja)
(3)  Taster Sel (druga dodela funkcije merenja)
(4)  Taster Range (izmena mernog opsega)

(5)  Taster Min Max (prikaz minimalne, maksimalne ili srednje
vrednosti)

(6)  Taster Hold (zadrzavanje merne vrednosti na displeju ili
ukljucivanje/isklju¢ivanje zvuka)

(7)  Crnimernivod

(8)  Crvenimernivod

(9)  COM uticnica (prikljucak za uzemljenje (povratni provodnik) za
sve merne funkcije)

(10) 10 Auticnica (ulazna uticnica za merenje struje do 10 A)

(11) Vuticnica (ulazna uti¢nica za merenje napona, kontinuiteta,
otpora, kapaciteta, frekvencije, jednosmerne struje u opsegu
mikroampera i proveru dioda)

(12)  Zavrtnji (3 x) za pricvrséivanje poklopca pregrade za bateriju
(13) Poklopac pregrade za bateriju

(14) Osigura¢

(15) Ulozak u poklopcu pregrade za bateriju

(16) Zakljucavanje akumulatorskog pakovanja

(17)  Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje”

(18) Fiksiranje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja®
(19) Adapter termoelementa

(20) Zastitnatorba

(21) Stalak

(22) Magnetna vesalica”

(23) Zastitne kapice

(24) Senzor temperature tip K¥

A) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.
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Prikazani elementi

(@)  Minimalna vrednost

(b)  Maksimalna vrednost

(c)  Srednjavrednost

(d)  Mernavrednost ,zamrznuta“

(e)  Merenje sa niskom ulaznom impedansom
(f) Provera kontinuiteta

(g) Iskljucivanje zvuka

(h)  Upozorenje za bateriju

(i) Merna vrednost

()] Merna jedinica

(k)  Analogni prikaz (trakasti grafikon)

(1) Rucni izbor mernog opsega

(m)  Automatskiizbor mernog opsega

(n)  Prikaz jednosmerne/naizmenicne struje
(0)  Znak merne izmerene (polaritet)

(p)  Upozorenje prinaponu > 30V

Tehnicki podaci
Broj artikla 3601K772..
Merni opseg napona 600V AC/DC
Merni opseg napona sa niskom 600V AC/DC
ulaznom impedansom (LoZ)
Merni opseg struje 10AAC/DC
Merni opseg struje (uA) 600 uADC
Merni opseg frekvencije 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
Merni opseg otpora 60 MQ
Merni opseg kapaciteta 1000 pF
Merni opseg temperature -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Provera kontinuiteta °
Provera dioda °
True RMS (merenije stvarnog efekta) °
Opste informacije
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladista” -40°C...+70°C
Maks. relativna vlaznost vazduha 90%
Maks. radna visina iznad referentne 2000 m
visine
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Digitalni multimetar EXDM600-17

Stepen zaprljanosti prema standardu 2
IEC61010-17

Automatsko iskljucivanje posle otpr. 20 min
Tezina” 0,37 kg
Vrsta zastite IP 65
Sigurnosna klasa CAT 11600 V”

Dimenzije

78,3x59,3x177,3mm

Merni vodovi MS 90

Sigurnosna klasa sa zastitnim CAT Il 1000 V)
kapicama CAT IV600 V¥
Sigurnosna klasa bez zastitnih kapica CATI11000 VP
Osigurac

Tip F
Nominalni napon 600V
Nominalna struja 10A
Preklopni kapacitet 10 kA
Dimenzije 6,3 x 32 mm
Baterije 2 x1,5VLRO6 (AA)

Akumulatorsko pakovanje (pribor)

Litijum-jonski

Preporucena temperatura okruzenja
prilikom punjenja

+10°C...+35°C

Preporucena temperatura okruzenja
tokom rada i prilikom skladistenja

-10°C... +45°C

Tip BA3.7V1.0Ah A
Broj artikla 1607 A35 0N8
USB priklju¢ak za punjenje Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabl® 1600A01 6A8
Nominalni napon 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah
Broj akumulatorskih ¢elija 1
Mrezni adapter (pribor)
Izlazni napon 50V=
Izlazna struja 500 mA
Preporuéeni mrezni adapter” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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Digitalni multimetar EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A

Bez baterije i/ili akumulatora

B) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri ¢emu se ocekuje
privremena provodljivost prouzrokovana roSenjem.

C) Tefina bez baterija

D) MERNA KATEGORIJA Il odnosi se na ispitna i merna kola koja su
povezana na razvod niskonaponske mrezne instalacije zgrade.

E) MERNA KATEGORIJA IV odnosi se na ispitna i merna kola koja su
povezana na tacku napajanja niskonaponske mrezne instalacije
zgrade.

F) KATEGORIJA MERENJA Il vazZi za ispitna i merna kola koja su

direktno povezana sa mreznim prikljuccima (uticnice i slicne

prikljucke) niskonaponske mrezne instalacije.

USB Type-C® i USB-C® su robne marke kompanije USB

Implementers Forum.

G

H

Detaljnije tehnicke podatke mozete pronadi ovde:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Rezim rada

Pustanjeurad

» Ukljuéeni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzorai iskljucite
ga nakon koriscenja.
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunevog zraéenja.

» Merni alat nemojte da izlaZete ekstremnim temperaturamaiili
promenama temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u
automobilu. U slucaju velikih kolebanja temperature, merni alat
najpre ostavite da se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod
ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata.

Ukljucivanje/iskljucivanje
» Okrenite obrtni prekidac (2) na Zeljenu mernu funkciju da biste
ukljucili digitalni multimetar.
» Okrenite obrtni prekidac u poloZaj © dabiste iskljucili digitalni
multimetar.

Ako otprilike 20 minuta ne pritisnete nijedan taster na digitalnom
multimetru ili ne podesite obrtni prekidac, digitalni multimetar se
automatski iskljucuje radi zastite baterija. Da biste deaktivirali
automatsko iskljucivanje, pritisnite i zadrzite taster Hold dok ukljucujete
digitalni multimetar (npr. okretanjem obrtnog prekidaca u bilo koji
polozaj). Zatim se na displeju prikazuje d.APO. Rezim mirovanja je uvek
deaktiviran u rezimu Min Max Avg.
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Zatim moZzete ponovo ukljuciti digitalni multimetar okretanjem obrtnog

prekidaca (2) ili pritiskom na jedan od tastera.

Tasteri

Taster Sel

> Pritisnite kratko taster Sel da biste presli kroz dve merne funkcije
koje imaju isti polozaj na obrtnom prekidacu (2). Izabrana merna
funkcija je prikazana na displeju (1).
— Ako pozicija na obrtnom prekidacu nije dodeljena dva puta,
emituje se zvucni signal kada se pritisne taster Sel.
Taster Range

Iskljucite merne vodove (7) i (8) iz strujnog kola koje treba
ispitati pre promene mernog opsega. U suprotnom postoji
opasnost od povreda usled strujnog udara i/ili digitalni multimetar moze

da se osteti.

» Kratko pritisnite taster Range tokom automatskog izbora mernog
opsega da biste presli na ruéni izbor mernog opsega. Na displeju (1)
se prikazuje Manual.

» Kratko pritisnite taster Range u okviru ruénog izbora mernog opsega
da biste se kretali kroz razlicite merne opsege.

» Uruénom izboru mernog opsega, pritisnite i zadrZite taster Range da
biste se vratili na automatski izbor mernog opsega. Na displeju (1) se
ponovo prikazuje Auto.

Taster Min Max

» Kratko pritisnite taster Min Max da biste prikazali minimalnu,
maksimalnu ili srednju vrednost merenja. Na displeju se prikazuje
Min, Max ili Avg.

» Da biste zavrsili postupak, dugo pritisnite taster Min Max.

Taster Hold
»Zamrzavanje“ vrednosti na displeju
» Kratko pritisnite taster Hold da biste ,zamrzli“ mernu vrednost na
displeju (1). Na displeju se prikazuje Hold i emituje se zvucni signal.
» Ponovo kratko pritisnite taster Hold da biste oslobodili displej (1).
Iskljuivanje/ukljucivanje zvuka
» Pritisnite i zadrzite taster Hold da biste iskljucili izlaz zvuka digitalnog
multimetra. Na displeju se prikazuje simbol %
» Ponovo pritisnite i zadrZite taster Hold da biste ponovo ukljuciliizlaz
zvuka digitalnog multimetra.
Nemojte koristiti taster Hold kada odredujete napon. Prikazani

napon se ne menja i postoji opasnost od povrede usled strujnog
udara.
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Povezivanje/odspajanje mernih vodova

» Uvek prvo povezite crni merni vod (7) u COM uti¢nicu, a zatim
poveZite crveni mernivod (8) u V uti¢nicu ili 10 A uti¢nicu. Postupite
obrnutim redosledom kada odspajate merne vodove.

Da biste izbegli strujni udar, povredu ili ostecenije digitalnog
multimetra pre nego $to izvrSite proveru otpora, kontinuiteta,
dioda ili kapaciteta, uverite se da je mrezni prikljucak iskljucen i da su svi
visokonaponski kondenzatori ispraznjeni.
Provera osiguraca (videti SI. A, Strana 4)
» Okrenite obrtni prekidac (2) u poloZaj prikazan na slici.
» Umetnite merni vod (8) u V uti¢nicu.
» Kontaktirajte 10 A uti¢nicu ispitnom sondom.

— Merna vrednost se prikazuje na displeju (1).
Ako je prikazana vrednost manja od 0,5 Q, osigurac je ispravan.
Ako se prikaze OL, osigurac (14) je neispravan i mora se
zameniti(videti ,Zamena osiguraca“, Strana 436).

Merne funkcije

Digitalni multimetar nudi sledece merne funkcije:
- sz Merenje naizmeni¢nog napona

- sz Merenije frekvencije naizmeni¢nog napona
- V Merenje jednosmernog napona

- mv=Merenje naizmeni¢nog ili jednosmernog napona u milivoltnom
opsegu

- toz=Merenje naizmeni¢nog i jednosmernog napona sa niskom
ulaznom impedansom (oko 3 kQ), za potiskivanje reaktivnih napona
(induktivnog/kapacitivnog)

- Q" Merenje otpora

- @ Provera kontinuiteta

- ™= Provera dioda

- = Merenje kapaciteta

- ui Merenje jednosmerne struje u opsegu mikroampera
- °CMerenje temperature u°C li u °F

- 7},1 Merenje naizmenicne struje

- RH, Merenije frekvencije naizmenicne struje

- K Merenje jednosmerne struje

Upotreba trakastog prikaza

Trakasti prikaz (k) podseca na iglu analognog multimetra. Kako trakasti
prikaz reaguje brZe od digitalnog prikaza, pogodan je za pode$avanja
vréne i nulte tacke.
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Trakasti prikaz je prilikom merenja kapaciteta i temperature deaktiviran.
Za merenja frekvencije, trakasti prikaz i prikaz mernog opsega pokazuju
osnovni napon ili struju do 1 kHz.

Broj segmenata oznatava izmerenu vrednost i odnosi se na punu
vrednost skale izabranog mernog opsega, koja je prikazana na desnoj
strani trakastog prikaza.

Proces merenja

» Za merenja uvek koristite pravilne prikljucne uticnice, poloZaje
okretnih prekidaca i merne opsege.

» Pre upotrebe proverite kontinuitet mernih vodova. Nemojte ih
koristiti ako su izmerene vrednosti visoke ili bucne.

» Drzite prste iza Stitnika za prste kada koristite merne vodove i
ispitne sonde.

» Okrenite obrtni prekidac (2) u polozaj prikazan na slici.
» Pritisnite taster Sel kada se prikaze na slici.
» Povezite merne vodove (7) i (8) kao $to je prikazano naslici.
» Kontaktirajte merne tacke ispitnim sondama.
— Merna vrednost se prikazuje na displeju (1).
Merenje naizmeni¢nog napona (videti SI. B, Strana 4)
» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).
» Koristite rucni izbor mernog opsega (taster Range) da biste izabrali

sve nize opsege kako biste postigli stabilno merenje.

Merenje frekvencije naizmeni¢nog napona (videti SI. C, Strana 4)
Merenije frekvencije se odvija samo sa naizmenicnim naponom.
» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

Merenje jednosmernog napona (videti SI. D, Strana 4)
» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

» Koristite rucni izbor mernog opsega (taster Range) da biste izabrali
sve nize opsege kako biste postigli stabilno merenje.

Merenje naizmeni¢nog napona u milivoltnom opsegu (videti SI. E,
Strana4)

» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

Merenje jednosmernog napona u milivoltnom opsegu (videti SI. F,
Strana 4)

» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).
Merenje naizmeni¢nog napona sa niskom ulaznom iimpedansom
(videti SI. G, Strana 5)

» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).
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Merenje jednosmernog napona sa niskom ulaznom impedansom
(videti SI. H, Strana 5)

» Izvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

Merenje otpora (videti S. I, Strana 5)
» lzvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

» Ako je potrebno, koristite rucni izbor mernog opsega (taster Range)
da biste izabrali odgovaraju¢i merni opseg.

Provera kontinuiteta (videti SI. J, Strana 5)
» lzvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

— Ako je provera kontinuiteta uspesna, emituje se neprekidni
zvucni signal.

Neprekidni zvuéni signal se ¢uje i kada je zvuk iskljucen.
Provera dioda (videti SI. K, Strana 5) (videti SI. L, Strana 5)
» Izvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

— Ako je dioda neispravna, u smeru protoka se na displeju
prikazuje merna vrednost od otprilike 0,2 V do 3 V (u zavisnosti
od diode) (1). Ako se merenje vr$i u smeru blokade, na displeju
se prikazuje OL(videti SI. K, Strana 5).

» Izvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

—> Ako je dioda neispravna, u smeru protoka se na displeju (1)
prikazuje merna vrednost < 0,1V (nema pada napona) i Cuje se
zvucni signal. Ako u smeru protoka postoji kratak spoj, na
displeju se prikazuje 0 i Cuje se zvucni signal (videti SI. L,
Strana 5).

Merenje kapaciteta (videti SI. M, Strana 6)

Izvrsite merenje jednosmernog napona da biste potvrdili da je
kondenzator ispraznjen.

» lzvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).
Merenje jednosmerne struje u opsegu mikroampera (videti SI. N,
Strana 6)

» Nemojte vrsiti nikakva merenja ako je potencijal otvorenog kola
prema masi veci od 600 V.

Primer: Merenje energije jona u gasnim gorionicima
» Iskljucite gasni grejac.
» Umetnite merne vodove/ispitne sonde izmedu senzorske sonde za
plamen i upravljackog modula gasnog grejaca.
» Ukljucite gasni grejac.

» lzvrsite merenje energije jona (videti ,,Proces merenja“, Strana 429).
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Merenje temperature (videti SI. O, Strana 6)

Merenje naizmeni¢nog napona sa niskom ulaznom iimpedansom

dovodi do zagrevanja mernog alata, $to moze da utice na sledece
merenje temperature. Za vecu preciznost sledeceg merenja
temperature, sacekajte otprilike 10 minuta da se merni alat ohladi na
sobnoj temperaturi.

» Vrhom senzora temperature tipa K nemojte dodirivati predmete
koji su pod strujom (24). Postoji opasnost od povrede usled
strujnog udara.

Montirajte adapter termoelementa (19) i senzor temperature tipa

K (24) (videti ,MontaZa adaptera termoelementa “, Strana 435).

» Okrenite obrtni prekidac¢ (2) u poloZaj . Pritisnite taster Sel, da
biste izmerili temperaturu °F (videti SI. O, Strana 6).
» Dodirnite tacku merenja vrhom senzora temperature tipa K (24).

— Merna vrednost se prikazuje na displeju (1).

Merenje naizmenicne struje (videti SI. P, Strana 6)

» Nemojte vrsiti nikakva merenja ako je potencijal otvorenog kola
prema masi veci od 600 V.

» Proverite osigurac digitalnog multimetra pre merenja (videti
Provera osiguraca (videti SI. A, Strana 4)“, Strana 428).

» Kada se obrtni prekidac okrene u polozaj A ili van polozaja A, ¢uje
se zvucni signal i LEAD se pojavljuje na displeju. Zatim proverite
da li su merni vodovi prikljuceni na ispravne uticnice.

» Iskljucite napajanje u strujnom kolu koje se meri.

» Prekinite strujno kolo i ubacite merne vodove/ispitne sonde u nizu.
» Ponovo ukljucite napajanje.

» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

» Koristite rucni izbor mernog opsega (taster Range) da biste izabrali

sve niZe opsege kako biste postigli stabilno merenje.

Merenje frekvencije naizmenicne struje (videti SI. Q, Strana 6)
Merenije frekvencije se odvija samo sa naizmenicnom strujom.
» Iskljucite napajanje u strujnom kolu koje se meri.
» Prekinite strujno kolo i ubacite merne vodove/ispitne sonde u nizu.
» Ponovo ukljucite napajanje.

» lzvrsite merenije (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

Merenje jednosmerne struje (videti SI. R, Strana 6)
» Nemojte vrsiti nikakva merenja ako je potencijal otvorenog kola
prema masi ve¢iod 600 V.

» Proverite osigurac digitalnog multimetra pre merenja (videti
LProvera osiguraca (videti SI. A, Strana 4)“, Strana 428).

» Iskljucite napajanje u strujnom kolu koje se meri.
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» Prekinite strujno kolo i ubacite merne vodove/ispitne sonde u nizu.

» Ponovo ukljucite napajanje.

» lzvrsite merenje (videti ,Proces merenja“, Strana 429).

» Koristite rucni izbor mernog opsega (taster Range) da biste izabrali
sve nize opsege kako biste postigli stabilno merenije.

Specifikacije tacnosti

Funkcija merenja Merni  Rezolucija Tacnost
opseg + ([% merne
vrednosti] + [brojne
vrednosti])
Naizmenicni napon 600,0 mV 0,1mV £(1,0% +3)
(ACV) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(2,0% + 3)
600,0V 0.1V (500-1000 Hz)
Loz V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Naizmenic¢na struja 6,000A  0,001A +(1,5%+ 3)
(AC A) 10,00A 0,01 A (45—500 HZ)
Frekvencija 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVV: 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2kHz)
Sirinaimpulsa
>10ps
Jednosmerni napon 600,0 mV 0,1mV £(0,5%+2)
(bCV) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Jednosmerna struja 600,0 pA 0,1pA +(1,0% + 3)
(DCA) (HYACDC
HA)
Jednosmerna struja 6,000 A 0,001A £(1,0%+3)
(DCA) 10,00 A 0,01A
Otpor 600,00 0,10 +(1,0% +5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00kQ  0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)
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Funkcija merenja Merni Rezolucija Tacnost

opseg + ([% merne

vrednosti] + [brojne

vrednosti])

Kapacitet 100,0 pF 0,1 pF +(1,9% + 2)
1000 pF 1uF

Kontinuitet - 0,10 +(1,0% +5)

< 30 Q: zvucni signal
> 50 Q: bez zvuénog
signala

Provera dioda - 0,001V +(1,0% +5)
Protocni napon ~ 3V
bez zvu¢nog signala

>0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
.. +752°F

A) Da bi bila osigurana preciznost, adapter termoelementa i senzor temperature
tipa K moraju da se drze otprilike 2 sata na istoj sobnoj temperaturi, da bi
unutra$nja temperatura bila jednaka.

Tacnost je zagarantovana u periodu od godinu dana od kalibracije na radnim

temperaturama od -10 °C do 50 °C i relativnoj vlaznosti vazduha od 0% do 90%.

Specifikacije se odnose na temperaturu okoline od 18 °C do 28 °C i relativnu
vlaznost vazduha od < 75%. Ako je temperatura izvan prethodno navedenog
opsega, mora se uzeti u obzir dodatni faktor temperaturne greske od

0,1 x specificirana tacnost po 1 °C.

Zastitne kapice
» Kada koristite merene vodove, uverite se da su podeseni na
odgovarajuéu CAT kategoriju merenja, da bi sigurnost bila osigurana.
» Sigurnosnu klasu mernih vodova ((7)/(8)) mozete da promenite tako
Sto Cete zastitne kapice (23) staviti na ispitne sonde mernih vodovai
ponovo ih skinuti(videti SI. S, Strana 7).

Stavljanje/zamena baterije

Otvaranje poklopca pregrade za bateriju (13) dozvoljeno je samo
ako su uklonjeni merni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
strujnog udara.

Zarezim rada mernog alata preporucuje se upotreba alkalno-
manganskih baterija.

» Uklonite merne vodove ((7)/(8)) sa digitalnog multimetra.

» Otpustite 3 zavrtnja (12) na poklopcu pregrade za bateriju (13) i
uklonite poklopac (videti SI. T, Strana 7).

» Ubacite baterije.
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» Vratite poklopac pregrade za bateriju (13) i pricvrstite ga koristec¢i 3
zavrtnja (12).

@ Digitalni multimetar se mozZe ukljuciti samo ako je poklopac
pregrade za bateriju (13) pravilno pri¢vrscen.

@ Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite iskljucivo
baterije istog proizvodaca i istog kapaciteta.

@ Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na
unutrasnjoj strani pregrade baterije.

Kada se prvi put na displeju prikaze simbol baterije =i emituje se

zvucni signal, tada je moguc jo§ samo mali broj merenja. Kada se baterije

potpuno isprazne, emituje se zvuéni signal i digitalni multimetar se

iskljucuje.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite duze vreme.
U slu¢aju duzeg skladistenja, baterije u mernom alatu bi mogle da
korodiraju.

Digitalni multimetar nikad ne odlazite bez postavljenog poklopca
pregrade za bateriju (13), posebno u prasnjavom ili vlaznom
okruzenju.

Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje
(pribor)

Otvaranje poklopca pregrade za bateriju (13) dozvoljeno je samo
ako su uklonjeni merni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
strujnog udara.

Ubacivanje/zamena litijum-jonskog akumulatorskog
pakovanja (pribor)

» Uklonite merne vodove ((7)/(8)) sa digitalnog multimetra.

» Otpustite 3 zavrtnja (12) na poklopcu pregrade za bateriju (13) i
uklonite poklopac.

» Otvorite blokadu (16) na poklopcu pregrade za bateriju za pribl. 1/2
okreta i uklonite ulozak (15).

» Ubacite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (17) (pribor) i
zatvorite blokadu (16) za pribl. 1/2 okreta.

» Umetnite poklopac pregrade za bateriju zajedno sa litijum-jonskim
akumulatorskim pakovanjem (17) u digitalni multimetar i pricvrstite
poklopac koristeéi 3 zavrtnja (12).

» Da biste uklonili litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (17)
(pribor), otpustite 3 zavrtnja (12) na poklopcu pregrade za
bateriju (13) i otvorite blokadu (16). Pritisnite blokadu (18) i
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izvadite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (videti SI. U,
Strana 8).

Digitalni multimetar se moze ukljuciti samo ako je poklopac
pregrade za bateriju (13) pravilno pricvrséen.

Punijenije litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja

(pribor)

» Zapunjenje koristite preporuceni USB mrezni adapter ili USB
mrezni adapter ciji izlazni napon i minimalna izlazna struja
odgovaraju zahtevima u poglavlju ,,Tehnicki podaci“. Obratite
paznju na uputstvo za rukovanje USB mreznim adapterom.
Preporuceni mrezni adapter: videti poglavlje , Tehnicki podaci®.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti
usaglasen sa podacima na tipskoj plocici mreznog adaptera. Mrezni
adapteri oznaceni sa 230 V mogu daradeisa220V.

Nikada ne punite litijum-jonske akumulatore u digitalnom
multimetru!

Litijum-jonske baterije se zbog medunarodnih transportnih
propisa isporucuju duboko ispraznjene. Da biste osigurali punu
snagu akumulatora, pre prve upotrebe ga potpuno napunite.

Zapunjenje, litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (17) mora da se
ukloni sa poklopca pregrade za bateriju (13) digitalnog
multimetra (videti SI. U, Strana 8).

USB uti¢nica za priklju¢ak USB kabla i lampica za kontrolu punjenja
nalaze se ispod prekrivke USB uti¢nice na litijum-jonskom
akumulatorskom pakovanju (17) (pribor).

» Otvorite prekrivku USB uti¢nice.
» Prikljucite USB kabl.

— Tokom punjenja, lampica za kontrolu punjenja svetli Zuto.

— Kada je litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (17) (pribor)
potpuno napunjeno, lampica za kontrolu punjenja svetli zeleno.

— Crvena lampica za kontrolu punjenja signalizira da su napon
punjenja li struja punjenja neodgovarajuci.

Montaza adaptera termoelementa
» Uklonite merne vodove ((7)/(8)) sa digitalnog multimetra.

» Ubacite adapter termoelementa (19) u ulazne uticnice (9), (10)
i(11).

» Ubacite senzor temperature tipa K (24) u adapter
termoelementa (19).

» lzvrsite merenje temperature senzorom temperature tipa K (videti SI.
V, Strana 8).
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Zamena osiguraca

Osigurac se prilikom merenja struje moZe zagrejati. Pre zamene
sacekajte da se osigurac ohladi.

Otvaranje poklopca pregrade za bateriju (13) dozvoljeno je samo
ako su uklonjeni merni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
strujnog udara.

» Uklonite merne vodove ((7)/(8)) sa digitalnog multimetra.

» Otpustite 3 zavrtnja (12) na poklopcu pregrade za bateriju (13) i
uklonite poklopac (videti SI. T, Strana 7).

» Uklonite neispravan osigurac¢ (14) i umetnite novi osigurac.

» Vratite poklopac pregrade za bateriju (13) i pricvrstite ga koriste¢i 3
zavrtnja (12).

Koristite samo osiguraCe sa naznacenom specifikacijom (videti
,Tehnicki podaci®, Strana 424).

Digitalni multimetar se moze ukljuciti samo ako je poklopac
pregrade za bateriju (13) pravilno pri¢vrscen.

Stalak

» Okrenite stalak (21) unazad da biste postavili digitalni multimetar
uspravno(videti SI. W, Strana 9).

Magnetna vesalica (pribor)

» Digitalni multimetar se moze privrstiti na metalne povrsine pomocu
magnetne vesalice (22) (videti SI. X, Strana 9).

Otklanjanje gresaka

Upozorenje za bateriju

Prikazuje se simbol za upozorenje na bateriju L7 i emituje se zvuéni
signal

Uzrok: Napon baterije popusta (merenje je jo$ moguce)

Resenje: Menjajte baterije odn. litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje
(pribor) van mernog alata

Emituje se zvucni signal i digitalni multimetar se iskljucuje

Uzrok: Baterije odn. litijum-jonsko pakovanje (pribor) prazni

Resenje: Menjajte baterije odn. litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje
(pribor) van mernog alata

Digitalni multimetar ne moze da se ukljuci
Uzrok: Baterije odn. litijum-jonsko pakovanie (pribor) prazni
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Resenje: Menjajte baterije odn. litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje
(pribor) van mernog alata

Uzrok: Poklopac pregrade za bateriju nije pravilno pri¢vrscen ili
poklopac pregrade za bateriju je (delimi¢no) otvoren
Resenje: Pravilno pricvrstite poklopac pregrade za bateriju

Merenje struje nije moguce
Uzrok: Neispravan osigurac (14)
Resenje: Zamenite osigura¢

Odrzavanje i servis

o vev s

Odrzavanje i Ciséenje

Drzite merni alat uvek Cist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva
za CiScenje ili rastvarace.

U slucaju popravke, merni alat uvek Saljite u zastitnoj torbi (20).

Servis i saveti za upotrebu

Srpski
Tel.: +381 11 644 8546
: [=] Hawwu cepeucHe anpece 1 IMHKOBY 3 yCryre NONpaBke U
Hapyhby pe3epBHUX ienoBa MoxeTe NpoHahu Ha:
= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno
navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici
proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba predati na
reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne sredine.
Merne alate i akumulatorske baterije/baterije nemojte bacati
u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Merni alati koji se vise ne mogu koristiti i neispravni ili istroseni
akumulatori/baterije moraju da se odlazu u otpad odvojeno. Koristite
predvidene sisteme za sakupljanje.

Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektri¢na i elektronska oprema moze
imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi zbog moguceg
prisustva opasnih materija.

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)


https://www.bosch-professional.com/service/serviceadresses/en-GB/index.html

438 Slovenscina

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila. Ce
merilne naprave ne uporabljate v skladu s
priloZenimi navodili, lahko pride do
poskodb zas¢itne opreme, vgrajene v
merilni napravi. TA NAVODILA SKRBNO
SHRANITE.
» Meritev ne izvajajte na tokokrogih pod napetostjo nad 600 V.

» Zlasti previdni bodite pri delu zizmeni¢no napetostjo nad 30 V in
enosmerno napetostjo nad 60 V! Ze pri tej napetosti lahko pri
dotiku elektri¢nih vodnikov pride do smrtno nevarnega elektricnega
udara.

» Ne izvajajte meritev toka 10 A, ki trajajo vec kot 10 sekund. Med
dvema meritvama pocakajte 15 minut. Pri meritvah toka, ki trajajo
vec kot 10 sekund, lahko pride do poskodb merilne naprave ali
preizkusevalnih konic.

» Nazivna napetost med priklju¢nimi vhodi ali med priklju¢nim
vhodom in ozemljitvijo ne sme presegati nazivne napetosti,
navedene na merilni napravi.

» Uporabljajte le merilne vode z enako ali vecjo napetostjo,
kategorijo in jakostjo toka kot merilna naprava.

» Redno preglejte izolacijo merilnih vodov. Poskodovana izolacija
merilnih vodov lahko privede do elektri¢nega udara.

Merilne naprave ne uporabljajte v mokrem ali viaznem okolju.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna
nevarnost eksplozije in v katerem so prisotne gorljive tekocine,
plini ali prah. V merilni napravi lahko nastanejo iskre, ki lahko
vnamejo prah ali hlape.

» Delovanje merilne naprave najprej preverite z meritvijo znane
napetosti. V primeru dvoma naj napravo pregleda strokovnjak.

» Merilno napravo uporabljajte le tako, kot je opisano v teh
navodilih. Drugac¢na uporaba lahko omeji zas¢ito, ki jo nudi
merilna naprava.

» Merilno napravo in merilne vode uporabljajte le, ¢e so
neposkodovani.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno
osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena
varnost merilne naprave.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte. Obstaja
nevarnost kratkega stika.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno
uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se
lahko vname ali eksplodira. Poskrbite za dovod svezega zraka in se
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v primeru teZav obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe ali poskodovane akumulatorske
baterije lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se stiku z njo. Pri nakljuénem stiku prizadeto mesto
izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oko, poleg tega poiséite tudi
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko
povzrodi draZenje koze ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji
vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko
kratek stik, zaradi katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se
osmodi, pregreje ali eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s
pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugimi
manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti lahko povzroci
opekline ali pozar.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki proizvajalca.
Le tako je akumulatorska baterija zaScitena pred nevarno
preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporo¢a
proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih
baterij, se lahko vname, ¢e ga uporabljate za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

Akumulatorsko baterijo zascitite pred
vrocino, npr. tudi pred neposredno son¢no
svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in vlago.

Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

Simboli

Simboli in njihov pomen

@ Orodije s dvojno ali ojacano izolacijo
A Pozor, nevarnost elektri¢nega udara!
€L Prikljucek za ozemljitev

Opis izdelka in njegovega delovanja

Prosimo odprite zloZeno stran, kjer je prikazana merilna naprava in
pustite to stran med branjem navodila za uporabo odprto.

Namenska uporaba

Digitalni multimeter je namenjen za meritev napetosti, toka, upora,
kapacitivnosti in frekvence ter preverjanje prevodnosti in testiranje
diod.

Digitalni multimeter je dovoljeno uporabljati le v tokokrogih z nazivno
napetostjo < 600 V DC/AC.
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Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne naprave na
straneh s slikami.

(1)
)
@)
(4)
(5)

(6)

(7
(8)
(9

(10)
(11)

(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)

Zaslon

Vrtljivo stikalo (za izbiro merilne funkcije)

Tipka Sel (sekundarna dodelitev za merilno funkcijo)
Tipka Range (sprememba merilnega obmocja)

Tipka Min Max (prikaz najmanjse, najvecje ali srednje
vrednosti)

Tipka Hold (zadrzanje izmerjene vrednosti na zaslonu ali vklop/
izklop zvoka)

Crni merilni vod
Rdeci merilni vod

Vhod COM (ozemljitveni prikljucek (povratni vod) za vse
merilne funkcije)

Vhoda 10 A (vhod za meritev toka do 10 A)

Vhod V (vhod za meritev napetosti, prevodnosti, upora,
kapacitivnosti in frekvence, enosmernega toka v obmocju
mikroamperov in testiranje diod)

Vijak (3 x) za pritrditev pokrova predala za baterije
Pokrov predala za baterije

Varovalka

Vlozek v pokrovu predala za baterije
Zapora akumulatorske baterije

Litij-ionska akumulatorska baterija”
Zaklep litij-ionske akumulatorske baterije®
Adapter za termoelement

Zascitna torbica

Stojalo

Magnetno obesalo"

Zascitni pokrovcki

Temperaturno tipalo tipa K"

A) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Prikazani elementi

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)

Najmanjsa vrednost

Najvecja vrednost

Srednja vrednost

,Zadrzana" izmerjena vrednost
Merjenje z niZjo vhodno impedanco
Preverjanje prevodnosti
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(g) Izkloplien zvok

(h)  Opozorilna lucka za stanje napolnjenosti baterije
(i) Izmerjena vrednost

()] Merska enota

(k)  Analogni prikaz (prikaz s ¢rticami)

()] Rocna izbira merilnega obmocja

(m)  Samodejna izbira merilnega obmocja

(n)  Prikaz za enosmerni/izmenicni tok

(o)  Predznak izmerjene vrednosti (polariteta)

(p)  Opozorilo pri napetosti > 30 V

Tehnicni podatki
Kataloska Stevilka 3601K772..
Merilno obmocje napetosti 600V AC/DC
Merilno obmocje za merjenije z nizjo 600V AC/DC
vhodno impedanco (LoZ)
Merilno obmocje toka 10AAC/DC
Merilno obmocje toka (pA) 600 yADC
Merilno obmocje frekvence 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
Merilno obmocje upora 60 MQ
Merilno obmocje kapacitivnosti 1000 pF
Merilno obmocje temperature -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Preverjanje prevodnosti °
Testiranje diod °
True RMS (meritev dejanske efektivne °
vrednosti)
Splosno
Delovna temperatura -10°C... +50°C
Temperatura skladiséenja” -40°C...+70°C
Najv. relativna zratna vlaznost 90 %
Najv. nadmorska vi§ina uporabe 2000 m
Stopnja onesnazenja v skladu s 2
standardom IEC 61010-17
Samodejni izklop po pribl. 20 min
Teza® 0,37 kg
Vrsta zaSCite IP 65
Razred za$¢ite CAT Il 600 V!
Dimenzije 78,3x59,3x177,3mm
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Digitalni multimeter EXDM600-17

Merilni vodi MS 90

Razred za$¢ite z zasCitnimi pokrovcki CAT 1111000 V"
CATIV 600 V°!

Razred zas¢ite brez zas¢itnih CAT 111000 VP

pokrovékov

Varovalka

Tip F

Nazivna napetost 600V

Nazivni tok 10A

Preklopna zmogljivost 10 kA

Dimenzije 6,3 x 32 mm

Baterije 2 x1,5VLRO6 (AA)

Akumulatorska baterija (pribor)

Litij-ionska

Priporo¢ena zunanja temperatura med
polnjenjem

+10°C...+35°C

Priporo¢ena temperatura okolice med
delovanjem in med skladi$¢enjem

-10°C... +45°C

Tip

BA3.7V1.0Ah A

Katalo$ka Stevilka 1607 A350N8
Prikljucek za polnjenje USB Type-C®
Priporo¢en kabel USB Type-C®® 1600A016A8
Nazivna napetost 3,7V—=
Kapacitivnost 1,0 Ah
Stevilo akumulatorskih celic 1
Omrezni prikljucek (pribor)
Izhodna napetost 5,0V=
Izhodni tok 500 mA
Priporoceni omrezni prikljucek™ 2609120713 (EV)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600A01 3A1 (MEX)
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Digitalni multimeter EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A)  Brez baterij in/ali akumulatorske baterije

B) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu
obc¢asno pride do prevodnosti, ki jo povzroci kondenzat.

C) Te7a brez baterij

D) MERILNA KATEGORIJA Il velja za preskusne in merilne tokokroge,
povezane z nizkonapetostno elektri¢no napeljavo v stavbi.

E) MERILNA KATEGORIJA IV velja za preskusne in merilne tokokroge,
povezane z vstopno tocko nizkonapetostne elektri¢ne napeljave v
stavbi.

F) MERILNA KATEGORIJA Il velja za preskusne in merilne tokokroge, ki

so neposredno povezani z prikljucki porabnikov (vticnice in

podobni prikljucki) nizkonapetostne omrezne napeljave.

USB Type-C® in USB-C® sta blagovni znamki USB Implementers

Forum.

Vec tehnicnih podatkov je na voljo na spletni strani:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

=

Delovanje

Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po
uporabi jo izklopite.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim sonénim
sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali
temperaturnim nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte
dalj ¢asa v avtomobilu. Pocakajte, da se temperatura merilne naprave
pri vecjih temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, Sele nato napravo
uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih se
lahko zmanj$a natancnost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla.

Vklop/izklop
» Zavklop digitalnega multimetra vrtljivo stikalo (2) zavrtite v polozaj z
Zeleno merilno funkcijo.

» Zaizklop digitalnega multimetra vrtljivo stikalo zavrtite v poloZaj .

Ce pribl. 20 min ne pritisnete tipke na digitalnem multimetru ali obrnete
vrtljivega stikala, se digitalni multimeter zaradi varcevanja z energijo
samodejno izklopi. Za izklop funkcije samodejnega izklopa med vklopom
digitalnega multimetra pritisnite in pridrzite tipko Hold (npr. med
vrtenjem vrtljivega stikala v Zeleni polozaj). Na zaslonu se nato prikaze
d.APO. Stanje mirovanja je v nacinu delovanja Min Max Avg vedno
izklopljeno.
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Nato lahko digitalni multimeter znova vklopite z vrtenjem vrtljivega

stikala (2) ali pritiskom katere koli tipke.

Tipke

Tipka Sel

» Na kratko pritisnite tipko Sel, da preklopite med obema funkcijama,
ki zasedata isti polozaj na vrtljivem stikalu (2). Na zaslonu (1) se
prikaZe izbrana merilna funkcija.
— Ce polozaj na vrtljivem stikalu zaseda le ena funkcija, se ob
pritisku tipke Sel zaslisi zvocni signal.
Tipka Range

Pred spremembo merilnega obmocja merilna voda (7) in (8)

odklopite s tokokroga, ki ga Zelite preizkusiti. V nasprotnem
primeru lahko pride do telesnih poskodb zaradi elektricnega udara in/ali
materialne Skode na digitalnem multimetru.

» Med samodejno izbiro merilnega obmocja na kratko pritisnite tipko
Range, da preklopite v nacin za ro¢no izbiro merilnega obmocja. Na
zaslonu (1) se prikaze Manual.

» Med ro¢no izbiro merilnega obmocja na kratko pritisnite tipko
Range, da se pomikate po razpoloZljivih merilnih obmocjih.

» Med ro¢no izbiro merilnega obmocja pritisnite in pridrzite tipko
Range, da znova preklopite v nacin za samodejno izbiro merilnega
obmocja. Na zaslonu (1) se znova prikaze Auto.

Tipka Min Max
> Nakratko pritisnite tipko Min Max, da prikaZete najmanjso, najvecjo
ali srednjo vrednost meritev. Na zaslonu se prikaze Min, Max ali Avg.
» Zakoncanje postopka pritisnite in pridrzite tipko Min Max.
Tipka Hold

»ZadrZanje“ vrednosti na zaslonu
» Nakratko pritisnite tipko Hold, da merilno vrednost ,zadrzite* na
zaslonu (1). Na zaslonu se prikaze Hold, zaslisi pa se tudi zvocni
signal.
» Znova na kratko pritisnite tipko Hold, da sprostite zaslon (1).
Vklop/izklop zvoka
» Pritisnite in pridrzite tipko Hold, da izklopite zvok digitalnega
multimetra. Na zaslonu se prikaze simbol %)
» Znova pritisnite in pridrZite tipko Hold, da znova vklopite zvok
digitalnega multimetra.

Tipke Hold ne uporabljajte med merjenjem napetosti. Prikazana
napetost se ne bo spremenila, zato obstaja nevarnost poskodb
zaradi elektri¢nega udara.
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Prikljuéitev/odklop merilnih vodov

» Vedno najprej prikljucite ¢rni merilni vod (7) na vhod COM, nato pa
rdeci merilni vod (8) prikljuite na vhod V ali 10 A. Odklopite ju v
obratnem vrstnem redu.

Za preprecitev elektricnega udara, poskodb ali materialne $kode
na digitalnem multimetru se pred preverjanjem upora,
prevodnosti in kapacitivnosti ter testiranjem diod vedno prepricajte, da
tokokrog ni priklju¢en na elektri¢no omreZje in da so vsi
visokonapetostni kondenzatorji razelektreni.
Pregled varovalke (glejte SI. A, Stran 4)
» Vrtljivo stikalo (2) zavrtite na polozaj, prikazan na sliki.
» Merilni vod (8) vstavite v vhod V.
» S preizkusevalno konico se dotaknite vhoda 10 A.

— Nazaslonu (1) se prikaze izmerjena vrednost.
Ce je vrednost manj$a od 0,5 Q, varovalka deluje.
Ce se prikaze OL, je varovalka (14) okvarjenain jo je treba
zamenjati (glejte ,Zamenjava varovalke®, Stran 453).

Merilne funkcije

Digitalni multimeter nudi naslednje merilne funkcije:

- VH * Meritev izmeni¢ne napetosti

- VHZ Meritev frekvence izmenicne napetosti

- V Meritev enosmerne napetosti

- mv=Meritev izmenicne ali enosmerne napetosti v obmocju mV

- tez= Merjenje izmenicne ali enosmerne napetosti z nizjo vhodno
impedanco (pribl. 3 kQ) za odpravo jalovih napetosti (induktivnih/
kapacitivnih)

- Q" Meritev upora

- Q" Preverjanje prevodnosti

-~ Testiranje diod

- = Meritev kapacitivnosti

- ui Meritev enosmernega toka v obmocju mikroamperov
- °C.x Meritev temperature v °C ali °F

- KHI Meritev izmeni¢nega toka

- XH, Meritev frekvence izmenicnega toka

- K Meritev enosmernega toka

Uporaba prikaza s ¢rticami

Prikaz s ¢rticami (k) je podoben kazalcu na analognem multimetru. Ker
se prikaz s ¢rticami odziva hitreje kot digitalni prikaz, je primeren za
nastavitve viSkov in ni¢ne tocke.
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Pri meritvi kapacitivnosti in temperature je prikaz s ¢rticami deaktiviran.

Pri merjenju frekvence prikaz s ¢rticami in prikaz merilnega obmocja

prikazujeta osnovna napetost ali tok do 1 kHz.

Stevilo segmentov oznacuje izmerjeno vrednost in temelji na najvisji

vrednosti izbranega merilnega obmocja, ki je prikazana na desni strani

prikaza s Crticami.

Merjenje

» Za meritve vedno uporabljajte primerne priklju¢ne vhode,
nastavitve vrtljivega stikala in merilna obmocja.

» Pred uporabo preverite prevodnost merilnih vodov. e so
izmerjene vrednosti visoke ali je prisoten mocen Sum, jih ne
uporabljajte.

» Med uporabo merilnih vodov in preizkusevalnih konic s prsti ne
segajte Cez zasCito za prste.

» Vrtljivo stikalo (2) zavrtite na polozaj, prikazan na sliki.
» Pritisnite tipko Sel, e je prikazana na sliki.
» Merilna voda (7) in (8) priklopite, kot je prikazano na sliki.
» S preizkuSevalnima konicama se dotaknite merilnih tock.
— Nazaslonu (1) se prikaze izmerjena vrednost.
Meritev izmeni¢ne napetosti (glejte SI. B, Stran 4)
» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).
» S pomocjo ro¢ne izbire obmocja (tipka Range) vedno izberite nizja
obmodja, da dosezete stabilno meritev.

Meritev frekvence izmenicne napetosti (glejte SI. C, Stran 4)
Meritev frekvence je mogoca le pri izmenicni napetosti.
» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

Meritev enosmerne napetosti (glejte SI. D, Stran 4)
» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).
» S pomocjo ro¢ne izbire obmocja (tipka Range) vedno izberite nizja
obmocja, da doseZete stabilno meritev.
Meritev izmeni¢ne napetosti v obmocju mV (glejte SI. E, Stran 4)
» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

Meritev enosmerne napetosti v obmocju mV (glejte SI. F, Stran 4)
» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).
Merjenje izmenicne napetosti z niZjo vhodno impedanco (glejte
Sl. G, Stran 5)

» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).
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Merjenje enosmerne napetosti z nizjo vhodno impedanco (glejte
SI. H, Stran 5)

» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

Meritev upora (glejte Sl. I, Stran 5)
» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

» Po potrebi s pomocjo rocne izbire obmocja (tipka Range) izberite
primerno merilno obmocje.

Preverjanje prevodnosti (glejte SI. J, Stran 5)
» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

— Ce je preverjanje prevodnosti uspesno, se zaslisi zvoéni signal.
Neprekinjen zvocni signal se slisi tudi, ko je zvok izklopljen.
Testiranje diod(glejte SI. K, Stran 5) (glejte SI. L, Stran 5)

» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

— Ce je dioda v brezhibnem stanju, se na zaslonu (1) v prevodni
smeri prikaZe izmerjena vrednost od priblizno 0,2 V.do 3V
(odvisno od vrste diode). Ce je meritev izvedena v zaporni smeri,
se na zaslonu prikaze OL(glejte SI. K, Stran 5).

» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

— Ce je dioda okvarjena, se na zaslonu (1) v prevodni smeri prikaze
izmerjena vrednost < 0,1 V (brez padca napetosti) in zaslisi se
zvocni signal. V primeru kratkega stika v prevodni smeri se na
zaslonu prikaze 0 in zaslisi se zvocni signal (glejte SI. L, Stran 5).

Meritev kapacitivnosti (glejte SI. M, Stran 6)

lzvedite meritev enosmerne napetosti, da se prepricate, da je
kondenzator razelektren.

» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).
Meritev enosmernega toka v obmocju mikroamperov (glejte SI. N,
Stran 6)

» Meritve ne izvedite, ¢e potencial do ozemljitve v mirovanju
presega 600 V.

Primer: merjenje ionizacijskega toka v plinskih gorilnikih
» Izklopite plinski grelnik.

» Vstavite merilna voda/preizku$evalni konici med senzorsko sondo za
zaznavanje plamena in krmilni modul plinskega grelnika.
» Vklopite plinski grelnik.

» Izvedite meritev ionizacijskega toka (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

Merjenje temperature (glejte SI. O, Stran 6)

Merjenje izmeniéne napetosti z nizjo vhodno impedanco povzro€i
segrevanje merilne naprave, kar lahko vpliva na nadaljnje meritve
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temperature. Za ve¢jo natan¢nost pred merjenjem temperature
pocakajte priblizno 10 minut, da se merilna naprava ohladi pri sobni
temperaturi.

» S konico temperaturnega tipala tipa K (24) se ne dotikajte
predmetov pod napetostjo. Obstaja nevarnost telesnih poskodb
zaradi elektricnega udara.

Namestite adapter za termoelement (19) in temperaturno tipalo

tipa K (24) (glejte ,Namestitev adapterja za termoelement “,

Stran 452).

» Obrnite vrtljivo stikalo (2) v poloZaj *%. Za merjenje temperature v
°F pritisnite tipko Sel (glejte SI. O, Stran 6).

» S konico temperaturnega tipala tipa K (24) se dotaknite merilne
tocke.
— Nazaslonu (1) se prikaze izmerjena vrednost.

Meritev izmenicnega toka (glejte Sl. P, Stran 6)

» Meritve ne izvedite, ¢e potencial do ozemljitve v mirovanju
presega 600 V.

» Pred meritvijo preverite varovalko digitalnega multimetra (glejte
LPregled varovalke (glejte SI. A, Stran 4)“, Stran 445).

» Ce vrtljivo stikalo zavrtite na polozaj A ali s polozaja A, se zaslisi
zvocni signal, na zaslonu pa se prikaze LEAD. Nato preverite, ali
sta merilna voda priklju¢ena na pravilna vhoda.

» Odklopite napajanje tokokroga, ki ga Zelite meriti.

» Prekinite tokokrog in vanj vstavite merilna voda/preizkusevalni
konici.

» Znova vklopite napajanje.

» Izvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

» S pomocjo rocne izbire obmocja (tipka Range) vedno izberite nizja
obmocja, da dosezete stabilno meritev.

Meritev frekvence izmenicnega toka (glejte SI. Q, Stran 6)
Meritev frekvence je mogoca le priizmenicnem toku.
» Odklopite napajanje tokokroga, ki ga Zelite meriti.
» Prekinite tokokrog in vanj vstavite merilna voda/preizkusevalni
konici.
» Znova vklopite napajanje.

» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

Meritev enosmernega toka (glejte SI. R, Stran 6)

» Meritve ne izvedite, ce potencial do ozemljitve v mirovanju
presega 600 V.

» Pred meritvijo preverite varovalko digitalnega multimetra (glejte
L,Pregled varovalke (glejte SI. A, Stran 4)“, Stran 445).
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» Odklopite napajanje tokokroga, ki ga Zelite meriti.

» Prekinite tokokrog in vanj vstavite merilna voda/preizkusevalni
konici.

» Znova vklopite napajanje.

» lzvedite meritev (glejte ,Merjenje”, Stran 446).

» S pomocjo rocne izbire obmocja (tipka Range) vedno izberite nizja
obmodja, da dosezete stabilno meritev.

Specifikacije o natan¢nosti

Merilna funkcija Merilno  Locljivost Natancnost
obmodéje + ([% izmerjene
vrednosti] +
[numeriéne
vrednosti])
Izmeni¢na napetost 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
(ACV) 6,000V 0’001\/ (45'500 HZ)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600.0V 01V (500-1000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V £(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Izmenic¢ni tok (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  001A (45-500Hz)
Frekvenca 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
%CVW 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2kHz)
Sirinaimpulza
>10ps
Enosmerna napetost ~ 600,0 mV 0,1mVv +(0,5%+2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Enosmerni tok 600,0 pA 0,1pA +(1,0%+3)
(DCA)
(HVACDC pA)
Enosmerni tok (DC 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
A) 10,00A  0,01A
Upor 600,00 0,10 +(1,0%+5)

6,000k  0,001k0
60,00kQ  0,01k0
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Merilna funkcija Merilno  Locljivost Natancnost
obmocje + ([% izmerjene

vrednosti] +
[numeriéne
vrednosti])

600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ  0,01MQ +(2,0%+5)
Kapaciteta 100,0 uF 0,1 puF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Prevodnost - 0,10 +(1,0%+5)

<30 Q: zvocni signal

> 50 Q: brez

zvocnega signala

Testiranje diod - 0,001V +(1,0%+5)

Napetost v prevodni

smeri~3V

Brez zvotnega

signala>0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
.. +752°F

A) Zazagotovitev natancnosti je treba adapter za termoelement in temperaturno
tipalo tipa K priblizno 2 uri hraniti pri enaki sobni temperaturi, da se notranja
temperatura izenaci.

Natancnost je zajamcena do enega leta po umerjanju pri delovni temperaturi med
-10°Cin 50 °C ter pri relativni zracni vlaznosti med 0 % in 90 %.

Navedbe veljajo prj temperaturi okolice med 18 °C do 28 °C in relativni zra¢ni
vlaznosti < 75 %. Ce je temperatura zunaj navedenega obmocja, je treba upostevati
dodatni faktor temperaturne napake, ki znasa 0,1 x navedena natan¢nost na 1 °C.

Zascitni pokrovcki

> Pri uporabi merilnih vodov za zagotovitev varnosti poskrbite, da so
nastavljeni na ustrezno merilno kategorijo CAT.

» Razred zascite merilnega voda ((7)/(8)) lahko spremenite tako, da
nataknete zascitne pokrovcke (23) na preizkusevalne konice
merilnih vodov ali jih z njih snamete (glejte SI. S, Stran 7).

Namestitev/zamenjava baterije

@ Pokrov predala za baterije (13) je dovoljeno odpreti le, ¢e sta
merilna voda ((7)/(8)) odstranjena. Obstaja nevarnost
elektricnega udara.
Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih
baterij.

» Merilnavoda ((7)/(8)) odstranite z digitalnega multimetra.
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» Odvijte vse 3 vijake (12) na pokrovu predala za baterije (13) in
odstranite pokrov (glejte SI. T, Stran 7).

» Vstavite bateriji.
» Pokrov predala za baterije (13) znova vstavite in ga pritrdite v vsemi
3vijaki (12).

@ Digitalni multimeter je mogoce vklopiti le, Ce je pokrov predala za
baterije (13) pravilno pritrjen z vijaki.

@ Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj baterije
istega proizvajalca z enako zmogljivostjo.

@ Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici
na notranji strani predala za baterije.

Ko se na zaslonu prvi¢ pojavi simbol za baterije = in se zaslisi zvo¢ni

signal, lahko opravite le Se omejeno $tevilo meritev. Ko so baterije

povsem izpraznjene, se zaslisi zvocni signal, digitalni multimeter pa se

izklopi.

» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje
odstranite baterije. Ce baterije dlje ¢asa pustite v merilni napravi,
lahko korodirajo.

Digitalnega multimetra ne shranjujte brez vstavljenega pokrova
predala za baterije (13), zlasti ne v prasnih ali vlaznih prostorih.

Litij-ionska akumulatorska baterija (pribor)

Pokrov predala za baterije (13) je dovoljeno odpreti le, ¢e sta
merilna voda ((7)/(8)) odstranjena. Obstaja nevarnost
elektri¢nega udara.

Vstavljanje/menjava litij-ionske akumulatorske
baterije (pribor)

» Merilnavoda ((7)/(8)) odstranite z digitalnega multimetra.

» Odvijte vse 3 vijake (12) na pokrovu predala za baterije (13) in
odstranite pokrov.

» Zaklep (16) na pokrovu predala za baterije odprite na pribl. 1/2
obrata in odstranite viozek (15).

» Vstavite litij-ionsko akumulatorsko baterijo (17) (pribor) in
zaklep (16) znova zaprite za pribl. 1/2 obrata.

» Pokrov predala za baterije skupaj z litij-ionsko akumulatorsko
baterijo (17) vstavite v digitalni multimeter in pokrov pritrdite z
vsemi 3 vijaki (12).

» Zaodstranitev litij-ionske akumulatorske baterije (17) (pribor)
odvijte vse 3 vijake (12) na pokrovu predala za baterije (13) in
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odprite zaklep (16). Pritisnite zaporo (18) in odstranite litij-ionsko
akumulatorsko baterijo (glejte SI. U, Stran 8).

Digitalni multimeter je mogoce vklopiti le, Ce je pokrov predala za
baterije (13) pravilno pritrjen z vijaki.

Polnjenje litij-ionske akumulatorske baterije

(pribor)

» Za polnjenje uporabljajte priporoceni prikljucek USB ali
prikljucek USB z izhodno napetostjo in najmanjsim dovoljenim
izhodnim tokom, ki ustrezata zahtevam v poglavju , Tehnicni
podatki“. Pri tem upostevajte navodila za uporabo napajalnika
USB. Priporocen prikljucek: glejte poglavje , Tehnicni podatki“.

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira elektricne
energije se mora ujemati s podatki na omreznem prikljucku
elektri¢nega orodja. Omrezne prikljucke, ki so oznaceniz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Litij-ionske akumulatorske baterije ne polnite, ko je vstavljena v
digitalni multimeter!

Litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi mednarodnih

transportnih predpisov dobavljajo polovi¢no napolnjene. Da
zagotovite polno mo¢ akumulatorske baterije, jo pred prvo uporabo
popolnoma napolnite.

odstranjena iz pokrova predala za baterije (13) digitalnega
multimetra (glejte SI. U, Stran 8).

Vhod USB za prikljucek kabla USB in kontrolna lucka za polnjenje sta
pod pokrovom vhoda USB na litij-ionski akumulatorski bateriji (17)
(pribor).

» Odprite pokrov vhoda USB.

» Prikljucite kabel USB.

—> Med polnjenjem kontrolna luc¢ka sveti rumeno.

— Ce je litij-ionska akumulatorska baterija (17) (pribor) popolnoma
napolnjena, kontrolna lucka za polnjenje sveti zeleno.

— Rdeca kontrolna lucka pomeni, da polnilna napetost ali polnilni
tok nista primerna.

Namestitev adapterja za termoelement
» Merilna voda ((7)/(8)) odstranite z digitalnega multimetra.
» Adapter za termoelement (19) vstavite v vhode (9), (10) in (11).

» Vstavite temperaturno tipalo tipa K (24) v adapter za
termoelement (19).

» Izvedite meritev temperature s temperaturnim tipalom tipa K (glejte
SI.V, Stran 8).
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Zamenjava varovalke

Pri meritvah toka visoke napetosti se lahko varovalka segreje.
Preden varovalko zamenjate, pocakajte, da se ohladi.

Pokrov predala za baterije (13) je dovoljeno odpreti le, ¢e sta
merilna voda ((7)/(8)) odstranjena. Obstaja nevarnost
elektri¢nega udara.

» Merilnavoda ((7)/(8)) odstranite z digitalnega multimetra.

» Odvijte vse 3 vijake (12) na pokrovu predala za baterije (13) in
odstranite pokrov (glejte SI. T, Stran 7).

» Odstranite okvarjeno varovalko (14) in vstavite novo.

» Pokrov predala za baterije (13) znova vstavite in ga pritrdite v vsemi
3vijaki (12).

Uporabljajte le varovalke z navedeno specifikacijo (glejte
»1ehnicni podatki“, Stran 441).

Digitalni multimeter je mogoce vklopiti le, Ce je pokrov predala za
baterije (13) pravilno pritrjen z vijaki.

Stojalo

» Stojalo (21) povlecite nazaj, da digitalni multimeter postavite
pokonci (glejte SI. W, Stran 9).

Magnetno obesalo (pribor)

» Z magnetnim obesalom (22) lahko digitalni multimeter pritrdite na
kovinske povrsine (glejte SI. X, Stran 9).

Odpravljanje napak
Opozorilna lucka za stanje napolnjenosti baterije

PrikaZe se opozorilni simbol za stanje napolnjenosti baterije IF,
zaslisi pa se tudi zvocni signal

Vzrok: napetost baterije se zmanj$uje (meritve so $e mozne)
Odpravljanje tezave: zamenjajte baterije oz. litij-ionsko akumulatorsko
baterijo (pribor) ali odstranite litij-ionsko akumulatorsko baterijo
(pribor) iz merilne naprave in jo napolnite

Zaslisi se zvocni signal, digitalni multimeter pa se izklopi

Vzrok: prazne baterije ali litij-ionska akumulatorska baterija (pribor)
Odpravljanje teZave: zamenjajte baterije oz. litij-ionsko akumulatorsko
baterijo (pribor) ali odstranite litij-ionsko akumulatorsko baterijo
(pribor) iz merilne naprave in jo napolnite
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Digitalni multimeter se ne vklopi

Vzrok: prazne baterije ali litij-ionska akumulatorska baterija (pribor)

Odpravljanje tezave: zamenjajte baterije oz. litij-ionsko akumulatorsko
baterijo (pribor) ali odstranite litij-ionsko akumulatorsko baterijo
(pribor) iz merilne naprave in jo napolnite

Vzrok: pokrov predala za baterije ni pravilno pritrjen z vijaki ali pa je
pokrov predala za baterije (delno) odprt
Odpravljanje tezave: pravilno pritrdite pokrov predala za baterije

Meritev toka ni mogoca

Vzrok: varovalka (14) je okvarjena
Odpravljanje tezave: zamenjajte varovalko

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in ¢iScenje

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocCine.
Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev ali topil.

Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zascitni torbici (20).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko
Tel.: +00 803931

: .ﬂ# NaSe servisne naslove in povezave do servisnih storitev ter
!43 narocila rezervnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

opide:
Ob vseh vpradanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-
mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Odlaganje
Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in embalazo
oddajte v okolju prijazno recikliranje.

Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene merilne naprave in okvarjene ali odpadne akumulatorske in
navadne baterije je treba zbirati in zavreci lo¢eno. Uporabite za to
predvidene sisteme za zbiranje odpadkov.

Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna elektricna in
elektronska oprema zaradi moznega obstoja nevarnih snovi Skodljiv vpliv
na okolje in ¢lovesko zdravje.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrzavatiih
se. Ukoliko se mjerni alat ne koristi
sukladno ovim uputama, to moze
negativno utjecati na rad integriranih

zastitnih naprava u mjernom alatu. DOBRO

CUVAJTE OVE UPUTE.

» Ne provodite mjerenja u strujnim krugovima s naponima iznad
600V.

» Budite posebno oprezni pri rukovanju naponima ve¢im od 30 V
izmjeniénog napona ili 60 V istosmjernog napona! Cak i pri ovim
naponima moZete dozivjeti elektricni udar opasan po Zivot ako
dodirnete elektri¢ne vodice.

» Ne provodite mjerenje struje 10 A koje traje dulje od 10 sekundi.
Ostavite razmak od 15 minuta izmedu dva mjerenja. Mjerenje
struje koje traje dulje od 10 sekundi moze ostetiti mjerni alat ili
ispitne vrhove.

» Nemojte primjenjivati napon veci od nazivnog napona navedenog
na mjernom alatu izmedu prikljucnih uticnica ili izmedu
prikljuéne uticnice i uzemljenja.

» Upotrebljavajte samo mjerne vodove koji imaju isti ili visi napon,
kategoriju i jakost struje kao i mjerni alat.

» Redovito provjerite izolaciju mjernih vodova. Ostecena izolacija
mjernih vodova moZe uzrokovati elektricni udar.

Mijerni alat nemojte koristiti u mokroj ili vlaznoj okolini.

» Neradite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u
kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom
alatu mogu nastati iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Provijerite funkciju mjernog rada mjerenjem poznatog napona. U
slu¢aju dvojbe odnesite mjerni alat u servis.

» Upotrebljavajte mjerni alat samo kako je opisano u ovim
uputama. Zastita koju pruza mjerni alat moze biti ugroZena.

» Upotrebljavajte mjerni alat ili mjerne vodove samo ako su
neosteceni.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom
struc¢nom osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Time
Ce se osigurati da ostane zadrzana sigurnost mjernog alata.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.

» U slucaju ostecenja i nestru¢ne uporabe aku-baterije mogu se
pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorjeti ili eksplodirati.
Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju potrebe zatrazite lije¢nicku pomoc.
Pare mogu nadraziti di$ne puteve.
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» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod sluc¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati vodom.
Ako bi ova tekucina dospjela u oc€i, zatraZite pomo¢ lijecnika.
Istekla tekucina iz aku-baterije mozZe dovesti do nadrazaja koze ili
opeklina.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. cavli, odvijaci ili djelovanjem
vanjske sile aku-baterija se mozZe ostetiti. MoZe doci do
unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija moZe izgorjeti, razviti dim,
eksplodirati ili se pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata aku-baterije moZe imati za posljedicu opekline
ili pozar.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo na
ovaj nacin je aku-baterija zasticena od opasnog preoptereéenja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje
proizvodac. Za punjac prikladan za odredenu vrstu aku-baterije
postoji opasnost od poZzara ako se koristi s nekom drugom aku-
baterijom.

2 Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr.
07// takoder od stalnog suncevog zracenja, vatre,
prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

max.50°C]|
eksplozije i kratkog spoja.

Simboli

Simboli i njihovo znacenje

Alat s dvostrukom ili poja¢anom izolacijom

A Oprez, opasnost od elektri¢nog udara!
£ Priklju¢ak za uzemljenje

Opis proizvoda i radova

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i drzite ovu
stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Namjenska uporaba
Digitalni multimetar je namijenjen za mjerenje napona, struje, otpora,
kapaciteta, frekvencije, temperature te ispitivanje propusnosti i dioda.

Digitalni multimetar smije se upotrebljavati samo u strujnim krugovima s
nazivnim naponom < 600 V DC/AC.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.
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Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na

slikama.

(1)  Zaslon

(2)  Okretna sklopka (za odabir funkcije mjerenja)

(3)  Tipka Sel (dvostruka funkcija mjerenja)

(4) Tipka Range (promjena mjernog podrucja)

(5)  Tipka Min Max (prikaz minimalne, maksimalne ili srednje
vrijednosti)

(6)  Tipka Hold (zadrzavanje izmjerene vrijednosti na zaslonu ili ton
uklj/isklj)

(7)  Crnimjernivod

(8)  Crvenimjernivod

(9)  COM uticnica (spoj mase (povratni vodic) za sve funkcije
mjerenja)

(10) 10 A uticnica (ulazna uticnica za mjerenje struje do 10 A)

(11) Vuticnica (ulazna uti¢nica za mjerenje napona, propusnosti,
otpora, kapaciteta, frekvencije, istosmjerne struje u
mikroampernom podrucju i ispitivanje dioda)

(12) Vijak (3 x) za pri¢vrscivanje poklopca pretinca za baterije

(13) Poklopac pretinca za baterije

(14) Osigura¢

(15) Umetak u poklopcu pretinca za baterije

(16) Blokada aku-baterije

(17)  Litij-ionska aku-baterija®

(18) Blokada litij-ionske aku-baterije”

(19) Adapter termoelementa

(20) Zastitnatorba

(21) Stalak

(22) Magnetna traka za vjesanje”

(23) Zastitne kapice

(24)  Senzor temperature tip K

A) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Prikazni elementi

(@)  Minimalna vrijednost

(b)  Maksimalna vrijednost

(c)  Srednjavrijednost

(d)  lzmjerena vrijednost ,zamrznuta“

(e)  Mijerenje s nizom ulaznom impedancijom

(f) Provjera prolaska

(g)  Toniskljucen
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(h)  Upozorenje za bateriju

(i) Izmjerena vrijednost

(i) Mjerna jedinica

(k)  Analogni prikaz (prikaz crtica)

(1) Rucni odabir mjernog podrucja

(m)  Automatski odabir mjernog podrucja

(n)  Prikaz istosmjerne struje/izmjenicne struje
(o)  Predznak izmjerene vrijednosti (polaritet)
(p)  Upozorenje kod napona > 30 V

Tehnicki podaci
Kataloski broj 3601K772..
Mjerno podrucje napona 600V AC/DC
Mjerno podrucje napona s nizom 600V AC/DC
ulaznom impedancijom (LoZ)
Mjerno podrucje struje 10AAC/DC
Mjerno podrucje struje (uA) 600 uADC
Mjerno podrucje frekvencije 5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
Mjerno podrucje otpora 60 MQ
Mjerno podrucje kapaciteta 1000 pF
Mjerno podrucje temperature -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Provjera prolaska °
Ispitivanje dioda °
True RMS (mjerenje stvarne efektivne °
vrijednosti)
Opcenito
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladistenja® -40°C...+70°C
Maks. relativna vlaznost zraka 90 %
Maks. rad na visini iznad referentne 2000 m
visine
Stupanj oneciséenja sukladno normi 2
IEC 61010-17
Automatika isklju¢ivanja nakon cca. 20 min
Tezina” 0,37 kg
Vrsta zastite IP 65
Klasa sigurnosti CAT 11600 V*
Dimenzije 78,3%x59,3x177,3mm
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Digitalni multimetar EXDM600-17

Mjerni vodovi MS 90
Klasa sigurnosti sa zastitnim kapicama CAT 111000 V!
CATIV 600 V"
Klasa sigurnosti bez zastitnih kapica CATI11000 V?
Osigurac
Tip F
Nazivni napon 600V
Nazivna struja 10A
Uklopna mo¢ 10 kA
Dimenzije 6,3 x 32 mm
Baterije 2 x1,5VLRO6 (AA)

Aku-baterija (pribor)

Litij-ionska

Preporucena temperatura okoline kod
punjenja

+10°C... +35°C

Preporucena temperatura okoline pri
radu i kod skladistenja

-10°C...+45°C

Tip

BA3.7V1.0Ah A

Kataloski broj 1607 A350N8
USB priklju¢ak za punjenje Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabel® 1600A01 6A8
Nazivni napon 37V=
Kapacitet 1,0 Ah
Broj aku-Celija 1
Uti¢ni adapter (pribor)
Izlazni napon 50V=
Izlazna struja 500 mA
Preporuceni uti¢ni adapter"” 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)

Bosch Power Tools
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Digitalni multimetar EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A

bez baterija i/ili aku-baterije

B) Dolazi do samo nevodljivog onecidéenja pri ¢emu se povremeno
ocekuje prolazna vodljivost uzrokovana orosenjem.

C) Tefina bez baterija

D) MJERNA KATEGORIJA Il odnosi se na ispitne i mjerne krugove
spojene s distribucijom niskonaponske mrezne instalacije zgrade.

E) MJERNA KATEGORIJA IV odnosi se na ispitne i mjerne krugove
spojene s tockom napajanja niskonaponske mrezne instalacije
zgrade.

F) MJERNA KATEGORIJA Il odnosi se na ispitne i mjerne krugove

izravno spojene s korisnickim prikljuccima (uticnice i sliéni

prikljucci)niskonaponske mrezne instalacije.

USB Type-C®i USB-C® su trgovacke marke USB Implementers

Forum.

H) Ostale tehnicke podatke moZete naci na:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

G

Rad

Pustanjeurad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga
nakon uporabe.
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mijerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama
temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu.
Mijerni alat kod vecih oscilacija temperature ostavite da se temperira
prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija
temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost mjernog
alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat ne
ispadne.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Okrenite okretnu sklopku (2) na Zeljenu funkciju mjerenja kako biste
ukljucili digitalni multimetar.

» Okrenite okretnu sklopku u poloZaj @ kKako biste iskljucili digitalni
multimetar.

Ako oko 20 minuta ne pritisnete nijednu tipku digitalnog multimetra ili
ne namjestite okretnu sklopku, digitalni multimetar automatski se
iskljucuje radi cuvanja baterija. Za deaktiviranje automatskog
isklju¢ivanja pritisnite i drZite pritisnutu tipku Hold dok ukljucujete
digitalni multimetar (npr. okretanjem okretne sklopke u bilo koji
poloZaj). Zatim se na zaslonu pojavljuje d.APO. Stanje mirovanje uvijek
je deaktivirano u nac¢inu Min Max Avg.
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Zatim mozete ponovno ukljuciti digitalni multimetar okretanjem okretne
sklopke (2) ili pritiskom na jednu od tipki.
Tipke
Tipka Sel
» Kratko pritisnite tipku Sel kako biste se prebacivali izmedu dvije
funkcije mjerenja koje imaju isti polozaj na okretnoj sklopci (2). Na
zaslonu (1) se prikazuje odabrana funkcija mjerenja.

— Ako poloZaj na okretnoj sklopci nije dvostruko zauzet, pritiskom
na tipku Sel javlja se zvu¢ni signal.
Tipka Range

Odvojite mjerne vodove (7) i (8) od strujnog kruga koji treba

ispitati prije promjene mjernog podrucja. U protivnom postoji
opasnost od ozljede uslijed elektricnog udaraili/i se digitalni multimetar
moze ostetiti.

» Unutar automatskog odabira mjernog podrucja kratko pritisnite tipku
Range kako biste se prebacili na ruéni odabir mjernog podrucja. Na
zaslonu (1) se prikazuje Manual.

» Unutar ruénog odabira mjernog podruéja kratko pritisnite tipku
Range kako biste prosli kroz razli¢ita mjerna podrucja.

» Unutar ruénog odabira mjernog podrucja kratko pritisnite tipku
Range kako biste se ponovno prebacili na automatski odabir mjernog
podrucja. Na zaslonu (1) se ponovno prikazuje Auto.

Tipka Min Max

» Kratko pritisnite tipku Min Max za prikaz minimalne ili maksimalne ili
srednje vrijednosti mjerenja. Na zaslonu se prikazuje Min, Max ili
Avg.

» Dugo pritisnite tipku Min Max da biste zavrsili postupak.

Tipka Hold
»Zamrzavanje“ vrijednosti na zaslonu
» Kratko pritisnite tipku Hold kako bi se izmjerena vrijednost
,zamrznula“ na zaslonu (1). Na zaslonu se prikazuje Hold i javlja se
zvucni signal.
» Ponovno kratko pritisnite tipku Hold kako biste ponovno omogucili
zaslon (1).
Iskljucivanje/ukljuéivanje tona
» Dugo pritisnite tipku Hold kako biste iskljucili ton digitalnog
multimetra. Simbol ’-%) prikazuje se na zaslonu.
» Ponovno dugo pritisnite tipku Hold kako biste ponovno ukljucili ton
digitalnog multimetra.
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Ne upotrebljavajte tipku Hold pri odredivanju napona. Prikazani
napon nece se promijeniti i postoji opasnost od ozljede uslijed
elektri¢nog udara.
Spajanje/odspajanje mjernih vodova
» Uvijek najprije spojite crni mjerni vod (7) na COM uticnicu i zatim
crveni mjerni vod (8) na V uticnicu ili 10 A uticnicu. Pri odspajanju
mjernih vodova postupite obrnutim redoslijedom.

Kako biste izbjegli elektri¢ne udare, ozljede ili oStecenja
digitalnog multimetra prije provjere otpora, propusnosti, dioda ili
kapaciteta, provjerite je li elektricno napajanje odvojeno i jesu li svi
visokonaponski kondenzatori ispraznjeni.
Provjera osiguraca (vidi SI. A, Stranica 4)
» Okrenite okretnu sklopku (2) u polozaj prikazan na slici.
» Utaknite mjerni vod (8) u V uti¢nicu.
» Ispitnim vrhom dodirnite 10 A uticnicu.

— Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslonu (1).
Ako se prikazuje vrijednost manja od 0,5 (), osigurac je ispravan.
Ako se prikazuje OL, osigurac (14) je neispravan i treba ga
zamijeniti(vidi ,Zamjena osiguraca“, Stranica 470).

Funkcije mjerenja

Digitalni multimetar nudi sljedece funkcije mjerenja:
- sz Mijerenje izmjeni¢nog napona

- sz Mijerenje frekvencije izmjenicnog napona

- V Mjerenje istosmjernog napona

- mv=Mjerenje izmjeni¢nog ili istosmjernog napona u milivoltnom
podrucju

- toz= Mjerenje izmjeni¢nog ili istosmjernog napona s nizom ulaznom
impedancijom (oko 3 kQ)) za suzbijanje reaktivnih napona (induktivni/
kapacitivni)

- Q" Mjerenje otpora

- @ Provjera prolaska

- e Ispitivanje dioda

- ™= Mjerenje kapaciteta

- pR Mjerenje istosmjernog napona u mikroampernom podrucju
- "C¢ Mjerenje temperature u°C ili °F

- KH, Mjerenje izmjenicne struje

- 7},1 Mjerenje frekvencije izmjeni¢ne struje

- Z Mjerenje istosmjerne struje
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Uporaba prikaza crtica

Prikaz crtica (k) sli¢i igli analognog multimetra. Buduci da prikaz crtica

reagira brze od digitalnog prikaza, prikladan je za postavke vrsne tocke i

nultocke.

Prikaz crtica deaktiviran je pri mjerenju kapaciteta i temperature. Pri

mjerenju frekvencije prikaz crtica i prikaz mjernog podrucja prikazuju

napon ili struju do 1 kHz.

Broj segmenata oznaCava izmjerenu vrijednost i odnosi se na krajnju

vrijednost skale odabranog mjernog podrucja koja se prikazuje na

desnoj strani prikaza crtica.

Postupak mjerenja

» Za mjerenja uvijek upotrebljavajte ispravne prikljucne uticnice,
polozaje okretne sklopke ili mjerna podrucja.

» Prije uporabe prolaska provjerite mjerne vodove. Ne
upotrebljavajte ih ako su izmjerene vrijednosti visoke ili nejasne.

» Drzite prste iza Stitnika za prste pri uporabi mjernih vodovai
ispitnih vrhova.

» Okrenite okretnu sklopku (2) u poloZaj prikazan na slici.

» Pritisnite tipku Sel ako se prikazuje naslici.

» Spojite mjerne vodove (7) i (8) kao $to je prikazano na slici.

» Ispitnim vrhovima dodirnite mjerne tocke.
— Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslonu (1).

Mjerenje izmjeni¢nog napona(vidi SI. B, Stranica 4)

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

» Pomocu ru¢nog odabira mjernog podrucja (tipka Range) uvijek
odaberite niza podrucja kako biste postigli stabilno mjerenje.

Mjerenje frekvencije izmjeni¢nog napona(vidi SI. C, Stranica 4)
Mjerenje frekvencije provodi se samo s izmjeni¢nim naponom.
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

Mjerenje istosmjernog napona (vidi SI. D, Stranica 4)
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

» Pomocu ru¢nog odabira mjernog podrucja (tipka Range) uvijek
odaberite niza podrucja kako biste postigli stabilno mjerenje.

Mjerenje izmjeni¢nog napona u milivoltnom podrucju (vidi SI. E,
Stranica 4)

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

Mjerenje istosmjernog napona u milivoltnom podrucju (vidi SI. F,
Stranica4)

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).
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Mjerenje izmjeni¢nog napona s nizom ulaznom impedancijom
(vidi SI. G, Stranica 5)

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).
Mijerenje istosmjernog napona s nizom ulaznom impedancijom
(vidi SI. H, Stranica 5)

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

Mjerenje otpora (vidi SI. I, Stranica 5)
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

» Ako je potrebno, pomocu ruénog odabira mjernog podrucja (tipka
Range) odaberite odgovarajuc¢e mjerno podrucje.

Provjera prolaska (vidi SI. J, Stranica 5)
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

— Ako je provjera prolaska uspjela, javlja se stalni ton.
Stalni ton se javlja i ako je audioizlaz iskljucen.

Ispitivanje dioda (vidi SI. K, Stranica 5) (vidi SI. L, Stranica 5)
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

— Ako je diodaispravna, u propusnom smijeru javlja se izmjerena
vrijednost od oko 0,2 V do 3 V (ovisno o vrsti diode) na
zaslonu (1). Ako se mjerenje provodi u nepropusnom smjeru, na
zaslonu je prikazano OL(vidi SI. K, Stranica 5).

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

— Ako je dioda neispravna, u propusnom smjeru prikazana je
izmjerena vrijednost < 0,1 V (bez pada napona) na zaslonu (1) i
Cuje se zvucni signal. U slucaju kratkog spoja u propusnom
smjeru, na zaslonu je prikazano 01 Cuje se zvucni signal(vidi SI. L,
Stranica 5).

Mjerenje kapaciteta (vidi SI. M, Stranica 6)

Provedite mjerenje istosmjernog napona kako biste potvrdili da je
kondenzator ispraznjen.

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).
Mjerenje istosmjernog napona u mikroampernom podruéju (vidi
SI. N, Stranica 6)

» Nemojte vrsiti mjerenja ako je potencijal mirovanja prema masi
veciod 600 V.

Primjer: mjerenje ionizacijske struje u plinskim plamenicima

> Iskljucite plinski grijac.

» Umetnite mjerne vodove / ispitne vrhove izmedu sonde senzora
plamena i upravljackog modula plinskog grijaca.

» Ukljucite plinski grijac.
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» Provedite mjerenje ionizacijske struje(vidi ,Postupak mjerenja“,
Stranica 463).

Mjerenje temperature (vidi SI. O, Stranica 6)

Mjerenje izmjeni¢nog napona s nizom ulaznom impedancijom
dovodi do zagrijavanja mjernog alata, $to moZe utjecati na
sljiedece mjerenje temperature. Neka se mjerni uredaj hladi oko
10 minuta pri sobnoj temperaturi radi postizanja bolje preciznosti
tijekom sljedeéeg mjerenja temperature.

» Nemojte dodirivati aktivne predmete vrhom senzora
temperature tipa K (24). Nastaje opasnost od ozljeda zbog
strujnog udara.

Montirajte adapter termoelementa (19) i senzor temperature tipa
K (24) (vidi ,Montiranje adaptera termoelementa “, Stranica 469).

» Okrenite okretnu sklopku (2) u poloZaj °C . Pritisnite tipku Sel da
biste mjerili temperaturu u °F(vidi S. O, Stranica 6).
» Dodirnite mjernu tocku vrhom senzora temperature tipka K (24).

—> Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslonu (1).

Mjerenje izmjenicne struje (vidi SI. P, Stranica 6)

» Nemojte vrsiti mjerenja ako je potencijal mirovanja prema masi
veciod 600 V.

» Prije mjerenja provjerite osigurac digitalnog multimetra (vidi
LProvjera osiguraca (vidi SI. A, Stranica 4)*, Stranica 462).

» Kada okrenete okretnu sklopku u polozaj A ili iz polozaja A, javlja
se zvucni signal i na zaslonu se prikazuje LEAD. Onda provjerite
jesu li mjerni vodovi spojeni na ispravne uticnice.

» Odvojite elektri¢no napajanje u strujnom krugu za mjerenje.

» Prekinite strujni krug i serijski umetnite mjerne vodove/ispitne
vrhove.

» Ponovno ukljucite elektri¢no napajanje.
» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

» Pomocu ru¢nog odabira mjernog podrucja (tipka Range) uvijek
odaberite niza podrucja kako biste postigli stabilno mjerenje.

Mjerenje frekvencije izmjeni¢ne struje (vidi SI. Q, Stranica 6)
Mjerenje frekvencije provodi se samo s izmjeni¢nom strujom.
» Odvojite elektri¢no napajanje u strujnom krugu za mjerenje.
» Prekinite strujni krug i serijski umetnite mjerne vodove/ispitne
vrhove.
» Ponovno ukljucite elektri¢no napajanje.

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).
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Mjerenje istosmjerne struje (vidi SI. R, Stranica 6)

» Nemojte vrsiti mjerenja ako je potencijal mirovanja prema masi
veciod 600 V.

» Prije mjerenja provjerite osigurac digitalnog multimetra (vidi
LProvjera osiguraca (vidi Sl. A, Stranica 4)*, Stranica 462).

» Odvojite elektri¢no napajanje u strujnom krugu za mjerenje.

» Prekinite strujni krug i serijski umetnite mjerne vodove/ispitne
vrhove.

» Ponovno ukljucite elektri¢no napajanje.

» Provedite mjerenje(vidi ,Postupak mjerenja“, Stranica 463).

» Pomocu ru¢nog odabira mjernog podrucja (tipka Range) uvijek
odaberite niza podrucja kako biste postigli stabilno mjerenje.

Specifikacije tocnosti

Funkcija mjerenja Mjerno Rezolucija Tocnost
podrucje + ([% izmjerene
vrijednosti] +
[brojne
vrijednosti])
Izmjeniéni napon (AC _ 600,0 mV 0,1mV +(1,0%+3)
V) 6,000V 0,001V (45-500 Hz)
60,00V 0,01V £(2,0%+3)
600.0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V £(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Izmjenicna struja (AC 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
A 10,00A  0,01A (45-500Hz)
Frekvencija 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1/?)CVV¢ 500V 999.9Hz  0,1Hz
5 Hz 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz...2kHz)
Sirinaimpulsa
>10ps
Istosmjerni napon 600,0 mV 0,1mv +(0,5%+2)
(bcVv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Istosmjerna struja 600,0 pA 0,1 pA +(1,0%+3)
(DCA) (HVACDC
HA)
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Funkcija mjerenja Mjerno Rezolucija Tocnost

podrucje + ([% izmjerene

vrijednosti] +

[brojne

vrijednosti])

Istosmjerna struja 6,000 A 0,001 A +(1,0%+3)
(DCA) 10,00A  0,01A

Otpor 600,0Q 0,10 +(1,0%+5)

6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)

Kapacitet 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF

Prolazak - 0,10 +(1,0%+5)

< 30 Q: signalni ton

>50Q: bez

signalnog tona

Ispitivanje dioda - 0,001V +(1,0%+5)

Propusni napon ~ 3V
Bez zvucnog signala

>0,1V

Temperatura (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperatura (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
.. +752°F

A) Dabitocnost bila zajaméena, adapter termoelementa i senzor temperature
tipa K moraju biti oko 2 sata pri istoj sobnoj temperaturi da biim se
izjednacila unutarnja temperatura.

Tocnost je osigurana za trajanje od jedne godine od kalibriranja pri radnim

temperaturama od -10 °C do 50 °C i relativnoj vlaznosti zraka od 0 % do 90 %.

Podaci vrijede za temperaturu okoline od 18 °C do 28 °C i relativnu vlaznost zraka
< 75 %. Ako je temperatura izvan gore navedenog podrucja, treba uzeti u obzir
dodatni faktor pogreske temperature od 0,1 x navedena to¢nost po 1 °C.

Zastitne kapice

» Pri uporabi mjernih vodova provjerite jesu li postavljeni na
odgovarajuéu mjernu kategoriju CAT kako bi se osigurala sigurnost.

» Mozete promijeniti klasu sigurnosti mjernih vodova ((7) / (8)) tako
da stavite zastitne kapice (23) na ispitne vrhove mjernih vodovaili ih
skinite(vidi SI. S, Stranica 7).
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Umetanje/zamjena baterije

Otvaranje poklopca pretinca za baterije (13) dopusteno je samo
kada su izvadeni mjerni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih
baterija.

» Izvadite mjerne vodove ((7) / (8)) iz digitalnog multimetra.

*» Otpustite 3 vijka (12) na poklopcu pretinca za baterije (13) i skinite
poklopac (vidi SI. T, Stranica 7).

» Umetnite baterije.

» Ponovno stavite poklopac pretinca za baterije (13) i pricvrstite ga
pomocu 3 vijka (12).

Digitalni multimetar moZete ukljuciti samo ako je poklopac
pretinca za baterije (13) ispravno pricvrscen.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije
jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani
pretinca za baterije.

Kada se simbol baterije = prvi put pojavi na zaslonu i javi se zvuéni

signal, onda je moguce jo$ nekoliko mjerenja. Ako su baterije potpuno

prazne, javlja se zvucni signal i digitalni multimetar se iskljucuje.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje
vrijeme. U slucaju duzeg skladistenja u mjernom alatu baterije bi
mogle korodirati.

Nikada ne skladistite digitalni multimetar bez stavljenog poklopca
pretinca za baterije (13), posebno u prasnjavoj ili vlaznoj okolini.

Litij-ionska aku-baterija (pribor)

Otvaranje poklopca pretinca za baterije (13) dopusteno je samo
kada su izvadeni mjerni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
elektri¢cnog udara.

Umetanje/zamjena litij-ionske aku-baterije (pribor)

» Izvadite mjerne vodove ((7) / (8)) iz digitalnog multimetra.

» Otpustite 3 vijka (12) na poklopcu pretinca za baterije (13) i skinite
poklopac.

» Otvorite blokadu (16) u poklopcu pretinca za baterije za oko 1/2
okretaja i izvadite umetak (15).

» Umetnite litij-ionsku aku-bateriju (17) (pribor) i ponovno zatvorite
blokadu (16) za oko 1/2 okretaja.
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» Umetnite poklopac pretinca za baterije zajedno s litij-ionskom aku-
baterijom (17) u digitalni multimetar i pricvrstite poklopac pomocu 3
vijka (12).

» Zavadenie litij-ionske aku-baterije (17) (pribor) otpustite 3
vijka (12) na poklopcu pretinca za baterije (13) i otvorite
blokadu (16). Pritisnite blokadu (18) i izvadite litij-ionsku aku-
bateriju (vidi SI. U, Stranica 8).

Digitalni multimetar mozete ukljuciti samo ako je poklopac
pretinca za baterije (13) ispravno pricvrséen.

Punijenije litij-ionske aku-baterije (pribor)

» Zapunjenje upotrebljavajte preporuceni USB adapter ili USB
adapter ciji izlazni napon i minimalna izlazna struja ispunjavaju
zahtjeve u poglavlju ,,Tehnicki podaci®. Pridrzavajte se uputa za
uporabu USB adaptera. Za preporuceni adapter pogledajte poglavlje
»Tehnicki podaci®.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se
podudarati s podacima na tipskoj plo€ici uti¢nog adaptera. Uti¢ni
adapteri oznaceni sa 230 V mogu raditiina 220 V.

@ Nikada ne punite litij-ionsku aku-bateriju u digitalnom multimetru!

Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no napunjene zbog
medunarodnih propisa o prijevozu. Kako bi se zajamcio puni
ucinak aku-baterije, prije prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

pretinca za baterije (13) digitalnog multimetra (vidi SI. U, Stranica 8).

USB uti¢nica za prikljucivanje USB kabela i kontrolna lampica za
punjenje nalaze se ispod poklopca USB uti¢nice na litij-ionskoj aku-
bateriji (17) (pribor).

» Otvorite poklopac USB uti¢nice.
» Prikljucite USB kabel.

— Kontrolna lampica za punjenje svijetli Zuto tijekom punjenja.
— Ako je litij-ionska aku-baterija (17) (pribor) potpuno napunjena,
kontrolna lampica za punjenje svijetli zeleno.

— Crvena kontrolna lampica za punjenje signalizira da napon
punjenja i struja punjenja nisu prikladni.

Montiranje adaptera termoelementa
» Izvadite mjerne vodove ((7) / (8)) iz digitalnog multimetra.

» Umetnite adapter termoelementa (19) u ulazne uti¢nice (9), (10)
i(11).

» Umetnite senzor temperature tipa K (24) u adapter
termoelementa (19).
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» Provedite mjerenje temperature s pomocu senzora temperature tipa
K(vidi Sl. V, Stranica 8).

Zamjena osiguraca
Pri mjerenju visih struja moze doci do zagrijavanja osiguraca.
Ostavite osigurac da se ohladi prije zamjene.

Otvaranje poklopca pretinca za baterije (13) dopusteno je samo
kada su izvadeni mjerni vodovi ((7)/(8)). Postoji opasnost od
elektri¢cnog udara.

» Izvadite mjerne vodove ((7) / (8)) iz digitalnog multimetra.

» Otpustite 3 vijka (12) na poklopcu pretinca za baterije (13) i skinite
poklopac (vidi SI. T, Stranica 7).

» Izvadite neispravni osigura¢ (14) i umetnite novi osigurac.

» Ponovno stavite poklopac pretinca za baterije (13) i pricvrstite ga
pomocu 3 vijka (12).

Upotrebljavajte samo osigurace s navedenom specifikacijom (vidi
,Tehnicki podaci, Stranica 458).

Digitalni multimetar mozete ukljuciti samo ako je poklopac
pretinca za baterije (13) ispravno pricvrscéen.

Stalak

» Okrenite stalak (21) prema natrag kako biste uspravno postavili
digitalni multimetar(vidi SI. W, Stranica 9).

Magnetna traka za vjesanje (pribor)

» Pomocu magnetne trake za vjesanje (22) mozete pricvrstiti digitalni
multimetar na metalne povrsine (vidi SI. X, Stranica 9).

Uklanjanje pogreske

Upozorenje za bateriju

Simbol upozorenja za bateriju = se pojavljuje i javlja se zvuéni
signal

Uzrok: Slab napon baterije (mjerenje je jos moguce)

Pomoé: Zamijenite baterije ili litij-ionsku aku-bateriju (pribor) ili
napunite litij-ionsku aku-bateriju (pribor) izvan mjernog alata

Javlja se zvuéni signal i digitalni multimetar se iskljucuje

Uzrok: Baterije su prazne ili je litij-ionska aku-baterija (pribor) prazna
Pomoé: Zamijenite baterije ili litij-ionsku aku-bateriju (pribor) ili
napunite litij-ionsku aku-bateriju (pribor) izvan mjernog alata
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Digitalni multimetar ne moze se ukljuciti

Uzrok: Baterije su prazne il je litij-ionska aku-baterija (pribor) prazna
Pomo¢: Zamijenite baterije ili litij-ionsku aku-bateriju (pribor) ili
napunite litij-ionsku aku-bateriju (pribor) izvan mjernog alata

Uzrok: Poklopac pretinca za baterije nije ispravno pri¢vrséen ili je
(djelomi¢no) otvoren
Pomo¢: Ispravno pricvrstite poklopac pretinca za baterije

Mijerenje struje nije moguce
Uzrok: Osigurac (14) je neispravan
Pomoc: Treba zamijeniti osigura¢

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva
za ¢is¢enje ili otapala.

U slucaju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj torbici (20).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski
Tel.: +38512 958 051

RFE] Nasi servisni adrese i poveznice za uslugu popravka i

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Zbrinjavanje
Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi mjerni alati i neispravne ili istrosene aku-baterije/baterije
moraju se odvojeno zbrinuti. Koristite predvidene sustave prikupljanja
otpada.

Ako se otpadna elektricna i elektronicka oprema nepropisno zbrine, to
mozZe imati Stetne ucinke na okoli$ i zdravlje ljudi zbog moguce
prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnouded
Lugege labi koik suunised ja jargige neid.
Kui méoteseadme kasutamisel eiratakse
neid juhiseid, voivad mooteseadmesse
sisse ehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. SAILITAGE NEID SUUNISEID

HOOLIKALT.

» Arge tehke mo6tmisi vooluahelates, mille pinge on iile 600 V.

» Olge eriti ettevaatlik iile 30 V vahelduvpinge jaiile 60 V
alalispinge korral! Juba nende pingete korral véite elektrijuhtme
puudutamisel saada eluohtliku elektriloogi.

» I'irge tehke 10 A voolumdotmist, mis kestab kauem kui 10
sekundit. Jatke kahe mootmiskorra vahele 15 minutit. Kui
mootmine kestab kauem kui 10 sekundit véib see kahjustada
mddtmisvahendeid voi mddteotsikuid.

» Arge seadke iihenduspesade véi iihenduspesa ja maanduse
vahele rohkem kui méoteseadmele margitud nimipinge.

» Kasutage ainult mdotejuhtmeid, millel on sama voi korgem pinge,
kategooria ja voolitugevus nagu méoteseadmel.

» Kontrollige regulaarselt moétejuhtmete isolatsiooni.
Modtejuhtmete kahjustatud isolatsioon vdib pdohjustada elektrildogi.

Arge kasutage moéteriista mrjas ega niiseks keskkonnas.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas,
kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mo6teseadmes
voivad tekkida sademed, mille toimel voib tolm voi aur siittida.

» Kontrollige mooteseadme talitlust, mootes tuntud pinget. Laske
mddteseadet kahtluse korral hooldada.

» Kasutage modteseadet ainult nii, nagu on kirjeldatud selles
juhendis. Mooteseadme pakutud kaitse voib olla halvenenud.

» Kasutage mooteseadet voi modtejuhtmeid ainult siis, kui need
paistavad kahjustamata.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu to6.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral véib akust
eralduda aure. Aku voib pélema siittida voi plahvatada. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral péérduge arsti poole. Aurud véivad
arritada hingamisteid.

» Vadrkasutuse voi kahjustatud aku korral véib siittiv vedelik vlja
voolata. Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage veega. Kui vedelik satub silma, poorduge ka arsti
poole. Valjavoolav akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi
poletusi.
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» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad, samuti
166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel
voib tekkida liihis ja aku voib siittida, suitsema hakata, plahvatada voi
iile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest véi teistest vdikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks vdivad olla poletused
voi tulekahju.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel juhul on
aku kaitstud ohtliku tilekoormuse eest.

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub
tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

Kaitske akut kuumuse, nt ka kestva
pdikesekiirguse, tule, mustuse, vee ja
niiskuse eest. Tekib plahvatuse ja liihise oht.

Siimbolid

Siimbolid ja nende tahendus

@ Topeltisolatsiooniga voi tugevdatud isolatsiooniga seade
A Ettevaatust, elektrilodgi oht!

L Maandusiihendus

Toote ja selle omaduste kirjeldus

Voltige lahti kasutusjuhendi imbris seadme joonistega ja jatke see
kasutusjuhendi lugemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutamine

Digitaalne multimeeter on ette nahtud pinge, voolu, takistuse,
mahtuvuse, sageduse, temperatuuri modtmiseks ning jarjepidevuse ja
dioodide kontrolliks.

Digitaalset multimeetrit tohib kasutada ainult vooluahelates, mille
nimipinge on < 600 V DC/AC.
Maooteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kujutatud komponendid

Mooteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on joonistel olevad
numbrid.

(1)  Ekraan
(2)  Poordliliti (mootefunktsiooni valikuks)
(3)  Sel-nupp (teisene funktsioon modtefunktsioon)
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(4)  Range-nupp (mddtevahemiku muutmine)

(5)  MinMax-nupp (minimaalse, maksimaalse voi keskmise
vaartuse nait)

(6)  Hold-nupp (mdodtevaartuse hoidmine ekraanil voi heli sisse/
vilja)

(7)  Must mootejuhe

(8)  Punane mddtejuhe

(9) COM-pesa (maandusiihendus (tagasivoolujuht) kéigile
maootefunktsioonidele)

(10) 10-A-pesa (sisendpesa kuni 10 A voolu méatmiseks)

(11) V-pesa (sisendpesa pinge, jarjepidevuse, takistuse, mahtuvuse,
sageduse, mikroampri vahemikus alalisvoolu moétmiseks ja
dioodide kontrolliks)

(12) Kruvi (3 x) patareipesa kaane kinnitamiseks

(13) Patareipesa kaas

(14) Kaitse

(15) Sisseehitatud osa patareipesa kaanes

(16)  Akukomplekti lukustus

(17)  Li-ioon-akukomplekt"

(18)  Li-ioon-akukomplekti fiksaator”

(19) Termoelemendiadapter

(20) Kaitsekott

(21) Statiiv

(22) Magnetkinnitus”

(23) Kaitsekiibarad

(24) Temperatuuriandur tiiiip K

A) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Néiduelemendid

(@)  Minimaalne vaartus

(b)  Maksimaalne vdartus

(c)  Keskmine vaartus

(d)  Mddtevddrtus kilmutatud”

(e)  Mootmine madalama sisendimpedantsiga

(f) Jarjepidevuse kontroll

(g)  Helivaljas

(h)  Patareihoiatus

(i) Mootevaartus

() Madtihik

(k)  Analoogniidik (ribanaidik)

()] Kasitsi mootevahemiku valik

(m)  Automaatne mdGtevahemiku valik

(n)  Alalisvoolu/vahelduvvoolu naidik
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(0)  Mootevaartuse mark (polaarsus)
(p)  Hoiatus, kui pinge > 30V

Tehnilised andmed
Tootenumber 3601K772..
Pinge mootevahemik 600V AC/DC
Madalama sisendimpedantsiga pinge 600V AC/DC
modtevahemik (LoZ)
Voolu mootevahemik 10AAC/DC
Voolu méotevahemik (uA) 600 uyADC
Sageduse modtevahemik 5Hz...50 kHz ACV
45Hz... 2 kHz ACA
Takistuse mootevahemik 60 MQ
Mahtuvuse mootevahemik 1000 pF
Temperatuuri moétevahemik -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Jarjepidevuse kontroll °
Dioodide kontroll °
True RMS (toelise efektiivvaartuse °
modGtmine)
Uldist
Tootemperatuur -10°C... +50°C
Hoiutemperatuur” -40°C...+70°C
Maksimaalne suhteline 6huniiskus 90%
Maksimaalne kontrollkorgust iiletav 2000 m
tookorgus
Maardumisaste vastavalt standardile 2
IEC61010-17
Automaatne valjaliilitus, kui mé6dunud 20 min
onu
Kaal” 0,37 kg
Kaitseaste IP 65
Kaitseklass CAT 11600 V”
Mdotmed 78,3x59,3x177,3mm
Mootejuhtmed MS 90
Kaitseklass koos kaitsekiibaratega CAT 111000 V!
CATIV 600 V")
Kaitseklass ilma kaitsekiibarateta CAT 111000 V?
Kaitse
Tiitip F
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Digitaalne multimeeter EXDM600-17

Nimipinge 600V
Nimivool 10A
Liilitusvoime 10 kA
Mdotmed 6,3 x 32 mm
Patareid 2 x1,5VLR06 (AA)
Akukomplekt (lisavarustus) Liitiumioon

Soovitatav keskkonnatemperatuur
laadimisel

+10°C... +35°C

Soovitatav keskkonnatemperatuur
tootamisel ja hoiustamisel

-10°C... +45°C

Tiiiip BA3.7V1.0Ah A
Tootenumber 1607 A350N8
USB laadimisiihendus Type-C®
Soovitatav USB Type-C® kaabel® 1600A016A8
Nimipinge 3,7V=
Mahtuvus 1,0 Ah
Akuelementide arv 1
Pistiktoiteplokk (lisavarustus)
Viéljundpinge 5,0V=
Viljundvool 500 mA
Soovitatav pistiktoiteplokk' 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600 A01 3A2 (BRL)

A) ilma patareide ja/vdi akuta

B) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt

kondensatsiooni téttu juhtivaks muutuda.

C) Kaal ilma patareideta

G

H)

MOOTEKATEGOOROA Il kehtib kontroll- ja mddteahelatele, mis on
lihendatud hoone madalpinge-vorguelektriinstallatsiooni jaotusega.
MOOTEKATEGOOROA IV kehtib kontroll- ja médteahelatele, mis on
ihendatud hoone madalpinge-vorguelektriinstallatsiooni
sisendpunktiga.

MOOTEKATEGOOROA Il kehtib kontroll- ja mddteahelatele, mis on
otse ihendatud madalpinge-vorguelektriinstallatsiooni
kasutajaiihendustega (pistikupesad ja sarnased iihendused).

USB Type-C® ja USB-C® on USB Implementers Forumi
margitdhised.

Muud tehnilised andmed leiate veebiaadressilt
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jarelevalveta ja liilitage
mooteseade parast kasutamist vilja.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese péikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteriista darmuslike temperatuuride ja
temperatuurikdikumiste kitte. Arge jitke seda nt pikemaks ajaks
autosse. Suurte temperatuurikdikumiste korral laske mooteriistal
enne kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga kohaneda.
Aarmuslike temperatuuride vdi temperatuurikdikumiste korral véib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid looke ja mooteseadme kukkumist.

Sisse-/viljaliilitamine
» Keerake digitaalse multimeetri sisseliilitamiseks poordliliti (2)
soovitud maotefunktsioonile.

» Keerake digitaalse multimeetri valjaliilitamiseks poordliiliti
asendisse ©.

Kui u 20 min jooksul ei vajutata digitaalsel multimeetril Gihtki nuppu ega
seata poordlilitit, lilitub digitaalne multimeeter patareide saastmiseks
automaatselt valja. Automaatse valjalilituse inaktiveerimiseks hoidke
Hold-nuppu vajutatult, kui digitaalset multimeetrit sisse liilitate (nt
poordliilitit suvalisse asendisse keerates). Ekraan naitab siis d.APO.
Puhkeolek on reZiimis Min Max Avg alati inaktiveeritud.

Voite siis digitaalse multimeetri poordlilitit (2) keerates voi monda

nuppu vajutades uuesti sisse liilitada.

Nupud

Sel-nupp

» Vajutage korraks Sel-nuppu, et liilitada kahe modtefunktsiooniga,
millel on poordlillitil (2) sama asend. Ekraanil (1) kuvatakse vastavalt
valitud mootefunktsioon.
— Kui poordliliti asend ei ole kahe funktsiooniga, antakse Sel-nupu
vajutamisel signaalheli.
Range-nupp

Lahutage kontrollitavalt vooluahelalt moétejuhtmed (7) ja (8),
enne kui muudate méotevahemikku. Vastasel korral tekib
elektriloogi tottu vigastusoht voi/ja digitaalne multimeeter voib
kahjustada saada.
» Vajutage automaatses modtevahemiku valikus korraks Range-
nuppu, et liilituda imber kasitsi mddtevahemiku valikule. Ekraanil
(1) kuvatakse Manual.

» Vajutage kasitsi mootevahemiku valikus korraks Range-nuppu, et
ldbida erinevaid mootevahemikke.
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» Vajutage kasitsi modtevahemiku valikus pikalt Range-nuppu, et
lilituda uuesti imber automaatsele méotevahemiku valikule. Ekraanil
(1) kuvatakse uuesti Auto.

Min Max-nupp

» Vajutage korraks Min Max-nuppu, et kuvada mootmiste minimaalset
voi maksimaalset voi keskmist vaartust. Ekraanil kuvatakse Min, Max
vOi Avg.

» Vajutage pikalt Min Max-nuppu, et toiming I6petada.

Hold-nupp

Vaartuse ,.kiilmutamine“ ekraanil

» Vajutage korraks Hold-nuppu, et modtevaartust
ekraanil (1) ,kiilmutada“. Ekraanil kuvatakse Hold ja antakse
signaalheli.

» Vajutage uuesti korraks Hold-nuppu, et ekraan (1) uuesti vabastada.

Heli vlja-/sisseliilitamine

» Vajutage pikalt Hold-nuppu, et digitaalse multimeetri helivéljastus
vdlja lilitada. Ekraanil kuvatakse stimbolit %

» Vajutage uuesti pikalt Hold-nuppu, et digitaalse multimeetri
helivaljastus uuesti sisse liilitada.

Arge kasutage Hold-nuppu pinge méaramisel. Kuvatav pinge ei
muutu ja tekib vigastusoht elektriloogi tottu.

Maoétejuhtmete iihendamine/lahutamine
» Uhendage alati esmalt must mddtejuhe (7) COM-pesaga ja seejérel
punane modtejuhe (8) V-pesaga voi 10 A-pesaga. Toimige
mootejuhtmete lahutamisel vastupidises jarjekorras.
Elektrilookide, vigastuste voi digitaalse multimeetri kahjustuste
véltimiseks enne takistuse, jarjepidevuse, dioodide voi

mahtuvuse kontrollimist veenduge, et vooluvérguiihendus on lahutatud
jakoik korgepingekondensaatorid tiihjenenud.

Kaitse kontrollimine (vaadake Jn. A, Lehekiilg 4)
» Keerake poordliiliti (2) joonisel olevasse asendisse.
» Liikake modtejuhe (8) V-pessa.

» Puudutage kontrollimisotsakuga 10 A-pesa.

— Maotevaartust kuvatakse ekraanil (1).
Kui kuvatakse vaartust alla 0,5 Q, on kaitse terve.
Kui kuvatakse OL, on kaitse (14) defektne ja tuleb asendada
(vaadake ,Kaitsme vahetamine®, Lehekiilg 486).

1609 92AC3N|(17.06.2025) Bosch Power Tools



Eesti| 479

Modtefunktsioonid

Digitaalne multimeeter pakub jargmisi moétefunktsioone:
- sz Vahelduvpinge méotmine

VHZ Vahelduvpinge sageduse mootmine
-V Alalispinge mddtmine
- mv=\Vahelduv- voi alalispinge moétmine millivoldi vahemikus

- toz=\/ahelduv- voi alalispinge modtmine madalama
sisendimpedantsiga (u 3 kQ), reaktiivpinge (induktiivne/
mahtuvuslik) allasurumiseks

- @ Takistuse mddtmine

- Q" Jarjepidevuse kontroll

- = Dioodide kontroll

- = Mahtuvuse mootmine

- uK Alalisvoolu méotmine mikroampri vahemikus
- °C Temperatuuri mootmine iihikuga °C voi °F

- 7}41 Vahelduvvoolu mo6tmine

- KHZ Vahelduvvoolu sageduse modtmine

- K Alalisvoolu md6tmine

Ribandidiku kasutamine

Ribandidik (k) sarnaneb analoogse multimeetri ndelale. Kuna ribanaidik
reageerib kiiremini kui digitaalne naidik, siis sobib see tipu- ja
nullpunktide seadistusteks.

Ribanaidik on mahtuvuse ja temperatuuri moétmisel inaktiveeritud.
Sageduse mddtmisel kuvavad ribandidik ja modtevahemiku naidik
aluseks olevat pinget voi voolu kuni 1 kHz.

Segmentide arv nditab mdddetud vaartust ja pohineb valitud

modtevahemiku skaala I6ppvaartusel, mida kuvatakse ribandidiku

paremal pool.

Mootmine

» Kasutage modtmisteks alati digeid iihenduspesi, poordliiliti
asendeid ja mootevahemikke.

» Kontrollige enne kasutamist mootejuhtmete jirjepidevust. Arge
kasutage neid, kui mootevaartused on suured voi miirased.

» Hoidke oma sormed méotejuhtmeid ja kontrollimisotsakuid
kasutades sormekaitse taga.

» Keerake poordliiliti (2) joonisel olevasse asendisse.

» Vajutage Sel-nuppu, kui seda joonisel ndidatakse.

»» Uhendage mootejuhtmed (7) ja (8), nagu joonisel naidatud.
» Puudutage kontrollimisotsakutega méotepunkte.

— Maootevaartust kuvatakse ekraanil (1).
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Vahelduvpinge méétmine (vaadake Jn. B, Lehekiilg 4)
» Tehke mootmine (vaadake ,MoGtmine”, Lehekiilg 479).

» Valige kasitsi vahemikuvaliku abil (Range-nupp) alati madalamad
vahemikud, et saavutada stabiilne modtmine.

Vahelduvpinge sageduse méotmine (vaadake Jn. C, Lehekiilg 4)
Sageduse mddtmine toimub ainult vahelduvpinge korral.
» Tehke modtmine (vaadake ,Mootmine®, Lehekiilg 479).

Alalispinge mé6tmine (vaadake Jn. D, Lehekiilg 4)
» Tehke mootmine (vaadake ,MoGtmine”, Lehekiilg 479).

» Valige kasitsi vahemikuvaliku abil (Range-nupp) alati madalamad
vahemikud, et saavutada stabiilne modtmine.

Vahelduvpinge méétmine millivoldi vahemikus (vaadake Jn. E,
Lehekiilg 4)

» Tehke motmine (vaadake ,Mootmine®, Lehekiilg 479).
Alalispinge mé6tmine millivoldi vahemikus (vaadake Jn. F,
Lehekiilg 4)

» Tehke mootmine (vaadake ,Maotmine®, Lehekiilg 479).
Vahelduvpinge méotmine madalama sisendimpedantsiga
(vaadake Jn. G, Lehekiilg 5)

» Tehke motmine (vaadake ,Mootmine®, Lehekiilg 479).
Alalispinge mootmine madalama sisendimpedantsiga (vaadake
Jn. H, Lehekiilg 5)

» Tehke mootmine (vaadake ,MoGtmine”, Lehekiilg 479).

Takistuse mo6tmine (vaadake Jn. I, Lehekiilg 5)
» Tehke modtmine (vaadake ,Maotmine®, Lehekiilg 479).

» Valige vajaduse korral kasitsi vahemikuvaliku abil (Range-nupp)
sobiv mootevahemik.

Jarjepidevuse kontroll (vaadake Jn. J, Lehekiilg 5)
» Tehke moétmine (vaadake ,Maotmine®, Lehekiilg 479).
—> Kui jdrjepidevuse kontroll on edukas, kélab pidev heli.
Pidev heli kolab ka vljalilitatud helivaljastuse korral.
Dioodide kontroll (vaadake Jn. K, Lehekiilg 5) (vaadake Jn. L,
Lehekiilg 5)
» Tehke mootmine (vaadake ,MoGtmine”, Lehekiilg 479).

— Terve dioodi puhul kuvatakse ldbilaskmissuunas ekraanil (1)
modtevaartuseks u 0,2 V kuni 3 V (olenevalt dioodi liigist). Kui
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mootmine toimub tokestussuunas, kuvatakse ekraanil OL
(vaadake Jn. K, Lehekiilg 5).

» Tehke mootmine (vaadake ,Mo6tmine”, Lehekiilg 479).

— Defektse dioodi puhul kuvatakse labilaskmissuunas ekraanil (1)
mootevaartuseks < 0,1 V (pingelangus puudub) ja kélab
signaalheli. Kui labilaskmissuunas on liihis, kuvatakse ekraanil 0
jakolab signaalheli (vaadake Jn. L, Lehekiilg 5).

Mahtuvuse mootmine (vaadake Jn. M, Lehekiilg 6)

Tehke alalispinge motmine, et kinnitada, et kondensaator on
tihjenenud.

» Tehke mootmine (vaadake ,Mo6tmine”, Lehekiilg 479).

Alalisvoolu mootmine mikroampri vahemikus (vaadake Jn. N,
Lehekiilg 6)

» Arge tehke mootmisi, kui puhkepotentsiaal massi suhtes on iile
600V.

Ndide: ionisatsioonivoolu mdotmine gaasipoletites
» Liilitage gaasikiitteseade vilja.

» Lisage mootejuhtmed/kontrollimisotsakud leegianduri sondi ja
gaasikiitteseadme juhtmooduli vahele.

» Liilitage gaasikiitteseade sisse.

» Tehke ionisatsioonivoolu moétmine (vaadake ,Mootmine”,
Lehekiilg 479).

Temperatuuri méétmine (vaadake Jn. O, Lehekiilg 6)

Vahelduvpinge mdétmine madalama sisendimpedantsiga

pohjustab mooteseadme soojenemist, mis véib mojutada
jargnevat temperatuuri mootmist. Laske mooteseadmel
ruumitemperatuuril u 10 minutit maha jahtuda, et saavutada jargnevat
temperatuuri mddtmisel suurem tapsus.

» Arge puudutage voolu juhtivaid objekte temperatuurianduri
tiiiip-K otsaga (24). Tekib vigastusoht elektril66gi tottu.

Monteerige termoelemendiadapter (19) ja temperatuuriandur tiitip-K
(24) (vaadake ,Termoelemendiadapteri monteerimine “,
Lehekiilg 486).

» Keerake poordliiliti (2) asendisse . Vajutage Sel-nuppu, et mdéta
temperatuuri Gihikuga °F (vaadake Jn. O, Lehekiilg 6).

» Uhendage mdétepunkt temperatuurianduri tiiiip-K otsaga (24).
— Mddtevaartust kuvatakse ekraanil (1).

Vahelduvvoolu mdétmine (vaadake Jn. P, Lehekiilg 6)

» Arge tehke mootmisi, kui puhkepotentsiaal massi suhtes on iile
600V.
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» Kontrollige enne moodtmist digitaalse multimeetri kaitset
(vaadake ,Kaitse kontrollimine (vaadake Jn. A, Lehekiilg 4)*,
Lehekiilg 478).

» Kui poordliilitit keeratakse asendisse A véi asendist A, kolab
signaalheli ja ekraanile ilmub LEAD. Kontrollige siis, kas
mootejuhtmed on iihendatud digete pesadega.

» Lahutage mdodetavas vooluahelas vooluvarustus.

» Katkestage vooluahel ja lisage jarjest mootejuhtmed/
kontrollimisotsakud.

» Liilitage vooluvarustus uuesti sisse.

» Tehke mdtmine (vaadake ,Modtmine®, Lehekiilg 479).

» Valige kasitsi vahemikuvaliku abil (Range-nupp) alati madalamad
vahemikud, et saavutada stabiilne modtmine.

Vahelduvvoolu sageduse mdétmine (vaadake Jn. Q, Lehekiilg 6)
Sageduse mddtmine toimub ainult vahelduvvoolu korral.
» Lahutage mdddetavas vooluahelas vooluvarustus.
» Katkestage vooluahel ja lisage jarjest mootejuhtmed/
kontrollimisotsakud.
» Liilitage vooluvarustus uuesti sisse.

» Tehke mootmine (vaadake ,Mo6tmine”, Lehekiilg 479).

Alalisvoolu mé6tmine (vaadake Jn. R, Lehekiilg 6)

» Arge tehke mootmisi, kui puhkepotentsiaal massi suhtes on iile
600V.

» Kontrollige enne moodtmist digitaalse multimeetri kaitset
(vaadake ,Kaitse kontrollimine (vaadake Jn. A, Lehekiilg 4)*,
Lehekiilg 478).

» Lahutage moddetavas vooluahelas vooluvarustus.

» Katkestage vooluahel ja lisage jarjest mootejuhtmed/
kontrollimisotsakud.

» Lilitage vooluvarustus uuesti sisse.
» Tehke médtmine (vaadake ,MaGtmine”, Lehekiilg 479).

» Valige kasitsi vahemikuvaliku abil (Range-nupp) alati madalamad
vahemikud, et saavutada stabiilne mootmine.
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Tapsuse spetsifikatsioonid

Mootefunktsioon Mootevahe Eraldusvoi
mik me

mootevaartusest] +
[loendusvaartused]

)
Vahelduvpinge (AC 600,0 mV 0,1 mV +(1,0% + 3)
V) 6,000V 0,001V (45-500Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600,0V 01V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Vahelduvvool (AC A) 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500Hz)
Sagedus 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1% +2)
(1%CVV= 500V 999.9Hz  0,1Hz
5Hz... 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA...10A
45Hz ... 2kHz)
Impulsi laius > 10 ps
Alalispinge 600,0 mV 0,1mV +(0,5% +2)
(bcv) 6,000V 0,001V
60,00V 0,01V
600,0V 0,1V
Alalisvool (DC A) 600,0pA  0,1pA +(1,0%+3)
(HVAC DC pA)
Alalisvool (DC A) 6,000 A 0,001 A +(1,0% + 3)
10,00A 0,01A
Takistus 600,00 0,10 +(1,0% +5)
6,000kQ  0,001kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ
60,00MQ 0,01 MQ +(2,0% +5)
Mahtuvus 100,0 pF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 pF 1uF
Jérjepidevus - 0,10 +(1,0% + 5)
< 30 Q: helisignaal
> 50 Q: helisignaal
puudub
Dioodide kontroll - 0,001V +(1,0%+5)

labilaskmispinge
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Mootefunktsioon Mootevahe Eraldusvoi
mik me
mootevaartusest] +

[loendusvairtused]

)

helisignaal puudub

>0,1V

Temperatuur (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperatuur (°F)” -40°F 0,2°F +(1,0% + 2°F)
... *+752°F

A) Tapsuse tagamiseks tuleb hoida termoelemendiadapterit ja
temperatuuriandurit tiilip K umbes 2 tundi samal ruumitemperatuuril, et
sisetemperatuur tasakaalustuks.

Tapsus on tagatud iheks aastaks alates kalibreerimisest tédtemperatuuridel
-10°C kuni 50 °C ja suhtelisel dhuniiskusel 0% kuni 90%.

Andmed kehtivad keskkonnatemperatuurile 18 °C kuni 28 °C ja suhtelisele
Shuniiskusele < 75%. Kui temperatuur on véljaspool eelnevalt antud vahemikku,
tuleb arvestada tdiendavat temperatuuri veategurit 0,1 x antud tapsus 1 °C kohta.

Kaitsekiibarad

» Veenduge modtejuhtmete kasutamisel, et need on seatud ohutuse
tagamiseks vastavale méotekategooriale CAT.

» Voite moodtejuhtmete kaitseklassi ((7)/(8)) muuta, asetades
kaitsekiibarad (23) méotejuhtmete kontrollimisotsakutele voi
tommates need sealt dra (vaadake Jn. S, Lehekiilg 7).

Patarei paigaldamine/vahetamine

Patareipesa kaane (13) avamine on lubatud ainult eemaldatud
modtejuhtmete ((7) / (8)) korral. Tekib elektriloogi oht.

Maooteseadmes on soovitatav kasutada leelismangaanpatareisid.
» Eemaldage digitaalselt multimeetrilt mootejuhtmed ((7) / (8)).
» Vabastage 3 kruvi (12) patareipesa kaanel (13) ja votke kaas maha
(vaadake Jn. T, Lehekiilg 7).
» Pange patareid sisse.
» Pange patareipesa kaas (13) uuesti sisse ja kinnitage see 3 kruviga
(12).

@ Digitaalset multimeetrit saab sisse liilitada ainult siis, kui
patareipesa kaas (13) on korrektselt kinni keeratud.

@ Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult ihe tootja ja
lihesuguse mahtuvusega patareisid.

@ Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele
vastavat Giget polaarsust.
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Kui patarei simbol =2 ilmub ekraanile esimest korda ja antakse

signaalheli, siis on voimalikud veel ainult méned modtmised. Kui

patareid on tdielikult tiihjenenud, antakse signaalheli ja digitaalne

multimeeter liilitub vélja.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja.
Patareid voivad pikemaajalisel mooteseadmes seismisel
korrodeeruda.

Arge hoiustage digitaalset multimeetrit kunagi iima sisseasetatud
patareipesa kaaneta (13), eriti tolmuses voi niiskes keskkonnas.

Liitiumioonakukomplekt (lisatarvik)

Patareipesa kaane (13) avamine on lubatud ainult eemaldatud
mootejuhtmete ((7) / (8)) korral. Tekib elektriloogi oht.

Liitiumioonakukomplekti (lisatarvik) paigaldamine/
vahetamine

» Eemaldage digitaalselt multimeetrilt mootejuhtmed ((7) / (8)).

» Vabastage 3 kruvi (12) patareipesa kaanel (13) ja votke kaas maha.

» Avage lukustus (16) patareipesa kaanes u 1/2 pdérde vorra ja votke
ara sisseehitatud osa (15).

» Sisestage liitiumioonakukomplekt (17) (lisavarustus) ja sulgege
lukustus (16) uuesti u 1/2 podrdega.

» Pange patareipesa kaas koos liitiumioonakukomplektiga (17)
digitaalsesse multimeetrisse ja kinnitage kaas 3 kruviga (12).

» Liitiumioonakukomplekti (17) (lisavarustus) valjavotmiseks
vabastage 3 kruvi (12) patareipesa kaanes (13) ja avage lukustus
(16). Vajutage fiksaatorit (18) ja votke liitiumioonakukomplekt valja
(vaadake Jn. U, Lehekiilg 8).

Digitaalset multimeetrit saab sisse liilitada ainult siis, kui
patareipesa kaas (13) on korrektselt kinni keeratud.

Liitiumioonakukomplekti (lisatarvik) laadimine

» Kasutage laadimiseks soovitatavat USB-toiteplokki voi USB-
toiteplokki, mille véljundpinge ja minimaalne véljundvool
vastavad peatiikis "Tehnilised andmed" toodud nouetele. Jargige
USB-toiteploki kasutusjuhendit. Soovitatavat toiteplokki vaata
"Tehnilistest andmetest".

» Pdorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab vastama
pistiktoiteploki tiitibisildil margitud pingele. 230 V-ga tdhistatud
pistiktoiteplokke voib kasutada ka pingega 220 V.

@ Arge laadige kunagi litiumioonakut digitaalses multimeetris!
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Liitiumioonakud tarnitakse rahvusvaheliste transpordieeskirjade
tottu osaliselt laetuna. Aku taisvoimsuse tagamiseks laadige aku
enne esmakordset kasutamist taielikult.

Laadimiseks tuleb liitiumioonakukomplekt (17) digitaalse multimeetri
patareipesa kaanest (13) vélja votta (vaadake Jn. U, Lehekiilg 8).
USB-pesa USB-kaabli iihendamiseks ja laadimise kontrolltuli asuvad
liitiumioonakukomplektil (17) (lisatarvik) USB-pesa katte all.

» Avage USB-pesa kate.
» Uhendage USB-kaabel.

—> Laadimise ajal péleb kollane laadimise kontrolltuli.

— Kui liitiumioonakukomplekt (17) (lisatarvik) on tais laetud, siittib
roheline laadimise kontrolltuli.

—> Punane laadimise kontrolltuli nditab, et laadimispinge voi
laadimisvool ei ole sobiv.

Termoelemendiadapteri monteerimine
» Eemaldage digitaalselt multimeetrilt mdotejuhtmed ((7) / (8)).

» Liikake termoelemendiadapter (19) sisendpesadesse (9), (10) ja
(11).

» Liikake temperatuuriandur tiilip K (24) termoelemendiadapterisse
(19).

» Tehke temperatuuri mé6tmine temperatuurianduriga tiiiip K
(vaadake Jn. V, Lehekiilg 8).

Kaitsme vahetamine

Korge voolu mootmisel voib kaitse kuumeneda. Laske kaitsmel
enne vahetamist maha jahtuda.

Patareipesa kaane (13) avamine on lubatud ainult eemaldatud
mootejuhtmete ((7) / (8)) korral. Tekib elektriloogi oht.
» Eemaldage digitaalselt multimeetrilt méotejuhtmed ((7) / (8)).

» Vabastage 3 kruvi (12) patareipesa kaanel (13) ja votke kaas maha
(vaadake Jn. T, Lehekiilg 7).

» Eemaldage defektne kaitse (14) ja pange uus kaitse sisse.
» Pange patareipesa kaas (13) uuesti sisse ja kinnitage see 3 kruviga
(12).

Kasutage ainult antud spetsifikatsiooniga kaitsmeid (vaadake
,Tehnilised andmed", Lehekiilg 475).

Digitaalset multimeetrit saab sisse liilitada ainult siis, kui
patareipesa kaas (13) on korrektselt kinni keeratud.
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Statiiv
» Poorake statiiv (21) tahapoole, et digitaalne multimeeter piisti seada
(vaadake Jn. W, Lehekiilg 9).

Magnetkinnitus (lisavarustus)

» Magnetkinnitusega (22) saab kinnitada digitaalse multimeetri
metallpindadele (vaadake Jn. X, Lehekiilg 9).

Veaotsing

Patareihoiatus

limub patareihoiatuse siimbol i ja antakse signaalheli

Pohjus: patareid on tiihjenemas (mddtmine on veel véimalik)

Abi: vahetage patareid vai litiumioonakukomplekt (lisavarustus) voi
laadige liitiumioonakukomplekt (lisavarustus) valjaspool mooteseadet
tais

Antakse signaalheli ja digitaalne multieeter liilitub vilja

Pohjus: patareid voi liitiumioonakukomplekt (lisatarvik) tiihi

Abi: vahetage patareid vai litiumioonakukomplekt (lisavarustus) voi

laadige liitiumioonakukomplekt (lisavarustus) véljaspool modteseadet
tais

Digitaalset multimeetrit ei saa sisse liilitada

Pohjus: patareid voi litiumioonakukomplekt (lisatarvik) tiihi

Abi: vahetage patareid voi litiumioonakukomplekt (lisavarustus) voi

laadige liitiumioonakukomplekt (lisavarustus) véljaspool mooteseadet
tais

Pohjus: patareipesa kaas pole korrektselt kinni keeratud voi patareipesa
kaas on (osaliselt) avatud

Abi: keerake patareipesa kaas korrektselt kinni

Voolu mé6tmine pole véimalik

Pohjus: kaitse (14) defektne
Abi: vahetage kaitse

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke moéteriist alati puhas.

Arge kastke modteriista vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage madrdumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge
kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Saatke modteseade remonti kaitsekotis (20).
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Klienditeenindus ja kasutusalane néustamine

Eesti Vabariik
Tel.: (+372) 6549575

[=] Meie teenindusadressid ja lingid remonditeenusele ning

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote
tldbisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Jaidtmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata
keskkonnasaastlikult taaskasutusse.
Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete
hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud madteriistad ja defektsed voi kasutatud akud/
patareid tuleb eraldi jadtmekaitlusse suunata. Kasutage selleks
ettendhtud kogumissiisteeme.

Mittesihiparasel korvaldamisel voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed voimalike ohtlike ainete sisalduse tottu kahjustada
keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos

noradijumus. Ja mérinstruments netiek
izmantots athilstosi Seit sniegtajiem
noradijumiem, ta aizsargfunkcijas var tikt

nelabvéligi ietekmétas. GLABAJIET S0S

NORADIJUMUS DROSA VIETA.

» Neveiciet mérijumus stravas kédeés, kuru spriegums parsniedz
600V.

» Esietipasi uzmanigi darbojoties ar spriegumu, kas parsniedz 30 V
mainstravu vai 60 V lidzstravu! Jau pie $ada sprieguma,
pieskaroties elektriskajam vadam, jus varat tikt paklauts navéjosam
elektroSokam.

» Neveiciet 10 A stravas mérijumus ilgak par 10 sekundém. Starp
diviem mérijumiem ievérojiet 15 miniisu partraukumu. Stravas
meérijumi, kas ilgst vairak neka 10 sekundes, var radit mérinstrumenta
vai testéSanas smailes bojajumus.
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» Starp piesléguma ligzdam vai starp piesléguma ligzdu un
zeméjumu neizmantojiet nominalo spriegumu, kas parsniedz
veértibu, kas noradita uz mérinstrumenta.

» lIzmantojiet tikai tadus mériSanas vadus, kuru spriegums,
kategorija un stravas stiprums ir vienads vai lielaks ar uz

mérintrumenta noraditajiem parametriem.

» Regulari parbaudiet mérisanas vadu izolaciju. Bojata mérisanas
vadu izolacija var radit elektrosoku.

Neizmantojiet instrumentu slapja vai mitra vide.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur
atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta
var rasties dzirksteles, kas var izraisit putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Parbaudiet mérierices darbibu, izmérot zinamu spriegumu.
Saubu gadijuma veiciet mérierices apkopi.

» Izmantojiet mérinstrumentu tikai $aja pamaciba noraditaja veida.
Mérinstrumenta nodrosinata aizsardzibas funkcija var tikt
traucéta.

» Izmantojiet mérinstrumentu vai mérisanas vadus tikai tad, ja tie
nav bojati.

» NodroSiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti
remonta specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas. Tas laus saglabat vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar
mérinstrumentu.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas modifikacijas.
Pastav issleguma risks.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var
izdalit kaitigus izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai
spragt. ielaidiet telpa svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet
arsta palidzibu. Izgarojumi var izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta var
izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu
saskare ar adu. Ja tas tomeér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, nekavéjoties
griezieties péc palidzibas pie arsta. No akumulatora izpludusais
elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarhojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar
naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata
akumulators var tikt bojats. Tas var radit iek$éju isslegumu, ka
rezultata akumulators var aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta kontaktu
saskars$anos ar saspraudém, monétam, atslegam, naglam,
skriivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit
apdegumus un bt par céloni ugunsgrékam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos. Tikai ta
akumulators tiek pasargats no bistamam parslodzem.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko Sim
nolilkam ir ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai
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noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie aizdeg$anas.

Sargajiet akumulatorus no karstuma,
pieméram, no ilgstosas saules staru
iedarbibas, ka ari no uguns, netirumiem,
iidens un mitruma. Pastav spradziena un

isslégumarisks.

Simboli

Simboli un to nozime

lerice ar dubultu vai pastiprinatu izolaciju

ﬁ Uzmanibu, elektriskas stravas trieciena risks!
L

Zeméjuma pieslégums

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to atvértu visu
laiku, kamer tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Paredzétais pielietojums

Digitalais multimetrs ir paredzéts sprieguma, stravas, pretestibas,
ietilpibas, frekvences, temperatras un plismas mérisanai, ka ari diodes
parbaudei.

Digitalo multimetru drikst izmantot tikai stravas kédes, kuru nominalais
spriegums ir < 600 V DC/AC.
Meérinstruments ir paredzéts lietoSanai telpas.

Attélotie komponenti

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem mérinstrumenta attéla,
kas sniegts attelu sadala.

(1)  Displejs
(2)  Grozams slédzis (mérisanas funkcijas atlasisanai)
(3)  Seltaustins (otra funkcija - mérisanas funkcija)

(4)  Diapazona izvéles taustins (mérisanas diapazona izmainas)

(5)  Min Max izvéles taustin$ (Minimalas, maksimalas vértibas vai
vidéjas vertibas indikators)

(6)  Hold taustins (ilgstosa mérijuma vértibas indikacija displeja vai
skanas signala ieslégsana/izslégsana)

(7)  Melns mérijuma vads

(8)  Sarkans mérijuma vads

(9) COM pieslegvieta (zeméjuma savienojums (atteces vads) visam
mérisanas funkcijam)
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(10) 10 Anpieslégvieta (ieejas pieslégvieta stravas mérisanai lidz
10A)

(11) Vpieslégvieta (ieejas pieslégvieta sprieguma, plismas,
pretestibas, ietilpibas un frekvences, lidzstravas mérisanai
mikroampéru diapazona un diodes parbaudei)

(12)  Skrive (3 x) bateriju nodalijuma vacina piestiprinasanai
(13)  Bateriju nodalijuma vacin$

(14) Drosinatajs

(15) Bateriju nodalijuma ieliktnis

(16) Akumulatoru bloka fiksators

(17)  Litija-jonu akumulatoru bloks"

(18)  Litija-jonu akumulatoru bloka fiksésana®
(19) Termoelementa adapters

(20) Aizsargsoma

(21) Stativs

(22) Magnétiskais stiprinajums”

(23) Aizsargvacin$

(24) Temperatiiras sensors, K tips"

A) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

)

Indikacijas elementi

(@)  Minimala vertiba

(b)  Maksimala vértiba

(c)  Vidéjavertiba

(d)  Izmérita vertiba ,iesaldéta”

(e)  Merijums ar zemaku ieejas impedanci
(f) Plasmas parbaude

(g)  Skanassignalsizslégts

(h)  Baterijuizlades indikators

(i) Izmérita vértiba

(G4) Meérvieniba

(k)  Analogais radijums (joslu radijums)

mn Manuala mérisanas diapazona atlase
(m)  Automatiska mérisanas diapazona atlase
(n)  Lidzstravas/mainstravas radijums

(o)  Merijuma vertibas prieksskats (polaritate)
(p)  Bridinajums pie sprieguma > 30 V

Tehniskie dati

Digitals multimetrs EXDM600-17
Izstradajuma numurs 3601K772..
Sprieguma mérisanas diapazons 600V AC/DC
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Digitals multimetrs EXDM600-17

Sprieguma mérisanas diapazons ar 600V AC/DC
zemaku ieejas impedanci (LoZ)

Stravas mérisanas diapazons 10AAC/DC
Stravas meérisanas diapazons (pA) 600 uADC

Frekvences mérisanas diapazons

5Hz...50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA

Pretestibas mérisanas diapazons

60 MQ

letilpibas mérisanas diapazons

1000 pF

Temperatiras mérisanas diapazons

-40°C... +400°C
-40°F ... +752°F

Plusmas parbaude °
Diodes parbaude °
Patiesa RMS (faktiskas vértibas °
merijums)

Visparéjie dati

Darba temperattira -10°C...+50°C
Uzglabaanas temperatiira” -40°C...+70°C
Maks. relativais gaisa mitrums. 90%
Maks. darba augstums virs jiras limena 2000 m
Piesarnojuma pakape atbilstigi 2
IEC61010-17

Automatiska izslégSanas péc aptuveni 20 min.
Svars? 0,37 kg
Aizsardzibas klase IP 65
Aizsardzibas klase CAT 11600 V*

lzmérs 78,3x59,3x177,3mm
Meérisanas vadi MS 90
Aizsardzibas klase ar aizsargvacinu CAT 111000 V°
CAT IV 600 V"
Aizsardzibas klase bez aizsargvacina CAT 111000 VP
Drosinatajs
Modelis F
Nominalais spriegums 600V
Nominala strava 10A
Komutacijas spéja 10 kA
lzmérs 6,3 x 32 mm
Baterijas 2 x1,5VLR0O6 (AA)
Akumulatoru bloks (piederums) Litija-jonu

leteicama apkartéjas vides
temperatira uzlades laika

+10°C... +35°C
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Digitals multimetrs EXDM600-17

leteicama apkartéjas vides
temperatira darbibas laika un
glabasanas laika

-10°C... +45°C

Modelis BA 3.7V 1.0Ah A
Izstradajuma numurs 1607 A35 0N8
USB uzlades pieslégums Type-C®
leteicamais USB Type-C® kabelis® 1600A01 6A8
Nominalais spriegums 3,7V=
letilpiba 1,0 Ah
Akumulatora $inu skaits 1
Elektrotikla adapteris (piederums)
Izejas spriegums 50V=
Izejas strava 500 mA
leteicamais elektrotikla adapteris™ 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)
1600A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
1600 A01 3A2 (BRL)

A) bez baterijam un/vai akumulatora

B) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tatu
dazkart ir sagaidama kondensacijas izraisitas pagaidu

elektrovadamibas paradisanas.
C) Svars bez baterijam

D) Meérijumu kategoriju Il pieméro testa un mérijumu cikliem, kas ir
pieslégti ekas zemsprieguma tikla instalaciju sadalei.

E) Mérijumu kategoriju IV pieméro testa un mérijumu cikliem, kas ir
pieslégti ékas zemsprieguma tikla instalaciju elektroenergijas

padeves punktam.

F) MERIJUMU KATEGORIJU Il pieméro testa un mérijumu cikliem, kas
ir tieSi pieslégti zemsprieguma tikla instalaciju lietotaju
pieslégumiem (kontaktligzdas un lidzigi pieslégumi).

G) USB Type-C® un USB-C® ir firmas USB Implementers Forum

tirdzniecibas zimes.
H) Papildu tehniskie dati atrodami:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc

lietoSanas to izslédziet.

Bosch Power Tools
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» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas
iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas
temperatiiras iedarbibai un straujam temperatiiras izmainam.
Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku laiku automasina.
Lielu temperatiras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lietoSanas nogaidiet, lidz ta temperatdra izlidzinas ar apkartéjas vides
temperatiru. Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju
temperaturas izmainu iedarbiba uz merinstrumentu var nelabveligi
ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem, nelaujiet tam
nokrist.

leslégsana/izslégsana
» Pagrieziet grozamo slédzi (2) pret vélamo mérisanas funkcijas
atzimi, lai ieslégtu digitalo multimetru.
» Pagrieziet grozamo slédzi pret 0] poziciju, lai izslégtu digitalo
multimetru.

Ja aptuveni 20 mindtes netiek nospiests neviens no digitala multimetra

taustiniem vai netiek iestatits grozamais slédzis, tas automatiski

izsledzas, Sadi taupot baterijas. Lai deaktivizétu automatisko

izslegsanos, turiet nospiestu Holdtaustinu, vienlaicigi ieslédzot digitalo

multimetru (pieméram, pagriezot grozamo slédzi jebkura pozicija).

Displeja tad paradas radijums d.APO. Miera stavoklis Min Max Avg

rezima vienmer ir deaktivizéts.

Digitalo multimetru var atkal ieslégt, pagriezot grozamo slédzi (2) vai

nospieZot vienu no taustiniem.

Taustini

Sel taustins

» Isi nospiediet Sel taustinu, lai parslégtos staro divam mérisanas
funkcijam, kuras atrodas viena pozicija uz grozama slédza (2).
Displeja (1) tiek paradita attiecigas atlasitas mérisanas funkcijas.
— Ja grozama slédza pozicijas nav pieskirta divreiz, nospiezot Sel
taustinu, atskan skanas signals.
Diapazona taustins

Pirms veicat mériSanas diapazona izmainas, atvienojiet mérijuma

vadus (7) un (8) no parbaudamas stravas kédes. Pretéeja
gadijuma pastav stravas trieciena radits ievainojumu risks un/vai
digitalais multimetrs var tikt bojats.

» Isi nospiediet diapazona taustinu, atrodoties automatiskaja
mérisanas diapazona, lai parslégtos uz manualo mérisanas diapazona
atlasi. Displeja (1) tiek paradits manuala rezima radijums.

» Isi nospiediet diapazona taustinu, atrodoties manualaja mérisanas
diapazona, lai parslégtos starp dazadiem mériSanas diapazoniem.
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» Turiet nospiestu diapazona taustinu, atrodoties manualaja
meérisanas diapazona, lai atkal parslégtos uz manualo mérisanas
diapazona atlasi. Displeja (1) tiek paradits automatiska rezima
radijums.

Min./maks. taustins

» lsi nospiediet Min Maxizvéles taustinu, lai tiktu paradita minimala,
maksimala vai vidéja vértiba. Displeja tiek paradita Min, Max vai Avg
(min./maks./vidéja) vértiba.

» Lai saktu procesu, ilgi turiet nospiestu Min Max taustinu.

Hold taustins
Veértibas ,iesaldésana” displeja
» Isi nospiediet Hold taustinu, lai displeja (1) ,iesaldétu” mérijuma
vertibu. Displeja tiek uzradits Hold, un atskan skanas signals.
» Velreizisi nospiediet Hold taustinu, lai atkal notiritu
displeja (1) radijumu.
Skanas signala ieslégsana/izslégsana
» llgstodi nospiediet Hold taustinu, lai izslégtu digitala multimetra
skanas signalu. Displeja tiek paradits simbols '%)
» Velreiz ilgstosi nospiediet Hold taustinu, lai atkal ieslégtu digitala
multimetra skanas signalu.
Neizmantojiet Hold taustinu sprieguma noteik$anas laika.

Uzraditais spriegums nemainas, un pastav stravas trieciena radits
ievainojumu risks.

Merisanas vadu pieslégsana/atvienosana

» Vispirms pievienojiet melno mérijuma vadu (7) pie COM
pieslégvietas un péc tam sarkano mérijuma vadu (8) pie V
pieslégvietas vai 10 A pieslégvietas. Atvienojot mérisanas vadus,
rikojoties apgriezta seciba.

Lai novérstu stravas triecienu vai ievainojumu iespéjamibu, vai
digitala multimetra bojajumus, pirms pretestibas, plismas,

diodes vai ietilpibas mérijumiem parliecinieties, ka ir atvienots
pieslégums elektrotiklam un visi augstsprieguma kondensatori ir izladéti.

Parbaudiet droinataju (skatit Att. A, Lappuse 4)
» Pagrieziet grozamo slédzi (2) uz attéla redzamo poziciju.
» lespraudiet mérisanas vadu (8) Vpieslégvieta.
» Ar testéSanas smaili pieskarieties 10 Apieslégvietai.

— Izmérita vértiba tiek paradita displeja (1).
Ja tiek paradita vértiba, kas ir mazaka neka 0,5 Q, dro$inatajs
darbojas.
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Ja tiek paradits OL, drosinatajs (14) ir bojats, un tas ir janomaina
(skatit ,Drosinataja nomaina“, Lappuse 503).

Meérisanas rezimu indikators

Digitalais multimetrs piedava $adas mérisanas funkcijas:

- sz Mainstravas sprieguma mérisana

- sz Mainstravas sprieguma frekvences mérisana

- V Lidzstravas sprieguma mérisana

- mv=Mainstravas vai lidzstravas sprieguma mérisana milivoltu
diapazona

- Loz= Mainsprieguma vai lidzsprieguma ar zemaku ieejas impedanci
(apt. 3 kQ), lai slapétu reaktivo spriegumu (induktivi/kapacitivi).

- Q" Pretestibas mérisana

- Q" Plismas parbaude

- = Diodes parbaude

- e letilpibas mérisana

- p:\ Lidzstravas mérisana mikroampéru diapazona

- °Cr Temperatiras mérisana péc °C vai °F

- T}h Mainstravas mérisana

- 7}4, Mainstravas frekvences mérisana

- K Lidzstravas mérisana

Joslu radijuma izmantosana

Joslu radijums (k) darbojas lidzigi multimetra skalas adatai. Ta ka joslu
radijums reagé atrak neka digitalais radijums, tas ir piemérots augstako
vertibu un nulles punktu iestatijumu attélosanai.

Joslu radijums ietilpibas un temperattras mérijumu laika ir deaktivizéts.

Frekvences mérijumu laika joslu radijums un mérisanas diapazona

radijums uzrada pamata spriegumu vai stravu lidz 1 kHz.

Segmentu skaits norada izmérito vértibu un atbilst atlasita mérisanas

diapazona skalas galéjai vertibai, kas tiek attélota joslu radijuma labaja

puse.

Mérisana

» Mérijumiem vienmér izmantojiet pareizas piesléguma ligzdas,
grozama slédza iestatijumus un mérisanas diapazonu.

» Pirms izmantosanas parbaudiet mériSanas vadus, vai tie iztur
plismu. Neizmantojiet tos, ja mérijumu vértibas ir augstas vai
neskaidras.

» Izmantojot mériSanas vadus un testéSanas smaili, pirkstiem ir
jaatrodas aiz pirkstu aizsarga.

» Pagrieziet grozamo slédzi (2) uz attéla redzamo poziciju.
» Nospiediet Sel taustinu, ja tas tiek paradits attéla.

» Savienojiet mérisanas vadus (7) un (8), ka tas ir paradits attéla.
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» Ar testéSanas smaili pieskarieties mérisanas punktiem.
— |zmérita vértiba tiek paradita displeja (1).
Mainstravas sprieguma mérisana (skatit Att. B, Lappuse 4)
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
» Lai iegltu stabilaku mérijumu, ar manualo diapazona atlases
palidzibu (diapazonataustin$) vienmér izvélieties zemaku
diapazonu.

Mainstravas sprieguma frekvences mérisana (skatit Att. C,
Lappuse 4)

Frekvences méridanu var veikt tikai mainstravas spriegumam.
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

Lidzstravas sprieguma mérisana (skatit Att. D, Lappuse 4)
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
» Laiiegltu stabilaku mérijumu, ar manualo diapazona atlases
palidzibu (diapazonataustins) vienmér izvélieties zemaku
diapazonu.

Mainstravas sprieguma mérisana milivoltu diapazona (skatit Att.
E, Lappuse 4)

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
Lidzstravas sprieguma meérisana milivoltu diapazona (skatit Att.
F, Lappuse 4)

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
Mainstravas sprieguma ar zemaku ieejas impedanci mériSana
(skatit Att. G, Lappuse 5)

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
Lidzstravas sprieguma ar zemaku ieejas impedanci mérisana
(skatit Att. H, Lappuse 5)

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

Pretestibas mérisana (skatit Att. |, Lappuse 5)
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

» Lai iegltu stabilaku mérijumu, ar manualo diapazona atlases
palidzibu (diapazonataustins) izvélieties piemérotu diapazonu.

Plismas parbaude (skatit Att. J, Lappuse 5)
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

— Japlismas méridana ir bijusi veiksmiga, atskan ilgstoss skanas
signals.
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Pastavigs signals atskan ari tad, ja skanas signals ir izsléegts.

Diodes parbaude(skatit Att. K, Lappuse 5) (skatit Att. L,
Lappuse 5)

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

— Bojatas diodes gadijuma displeja (1) caurplismas virziena tiek
attélota izmerita vertiba no apm. 0,2 V lidz 3 V (atkariba no
diodes veida). Ja mérisana notiek blokésanas virziena, displeja
tiek attélots OL (skatit Att. K, Lappuse 5).

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

— Bojatas diodes gadijuma displeja (1) caurplismas virziena tiek
attélota izmerita vértiba < 0,1 V (nav sprieguma krituma) un
atskan skanas signals. Issléeguma gadijuma caurplismas virziena

displeja tiek attélots 0 un atskan skanas signals (skatit Att. L,
Lappuse 5).

letilpibas mérisana (skatit Att. M, Lappuse 6)

Veiciet vienu lidzstravas mérijumu, lai apstiprinatu, ka
kondensators ir izladéts.

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

Lidzstravas mérisana mikroampéru diapazona (skatit Att. N,
Lappuse 6)

» Neveiciet mérijumus, ja lidzsvara potencials pret zeméjumu ir
lielaks neka 600 V.

Piemérs: jonizacijas stravas mérijums gazes degli

» lzsledziet gazes apkures ierici.

» levadiet mérisanas vadus/testéSanas smailes starp gazes apkures
iekartas liesmu sensoru zondi un vadibas moduli.

» leslédziet gazes apkures ierici.

» Veiciet jonizacijas stravas mérijumu (skatit ,Mérisana*“,
Lappuse 496).

Temperatiras mérisana (skatit Att. O, Lappuse 6)

Mainstravas sprieguma ar zemaku ieejas impedanci mérisana

izraisa merinstrumenta sasilSanu, ka rezultata var tikt ietekméts
temperatiras mérisanas rezultats. Laujiet mérinstrumentam atdzist
istabas temperattra apméram 10 minates, lai sasniegtu lielaku

» Nepieskarieties stravu vadoSiem priekSmetiem ar K tipa
temperatiras sensora smaili (24). Pastav stravas trieciena
izraisits ievainojumu risks.

Samontéjiet termoelementa adapteri (19) un temperatiras sensoru, K

tips (24) (skatit ,Termoelementa adaptera montaza “, Lappuse 503).

» Pagrieziet grozamo slédzi (2) pret poziciju “C¢. Nospiediet
taustinu Sel , lai méritu temperataru °F.(skatit Att. O, Lappuse 6)
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» Pieskarieties mérisanas punktam ar K tipa temperatiras sensora
smaili (24).
—> |zmérita vertiba tiek paradita displeja (1).

Mainstravas mérisana (skatit Att. P, Lappuse 6)

» Neveiciet mérijumus, ja lidzsvara potencials pret zeméjumu ir
lielaks neka 600 V.

» Pirms mérisanas parbaudiet digitala multimetra drosinataju
(skatit ,,Parbaudiet drosinataju (skatit Att. A, Lappuse 4)“,
Lappuse 495).

» Ja grozamais slédzis tiek pagriezts pret A poziciju vai pagriezts
no A pozicijas, atskan skanas signals un displeja tiek paradits
LEAD. Tada gadijuma parbaudiet, vai mériSanas vadi ir pievienoti
pareizajam pieslégvietam.

» Atvienojiet stravas padevi stravas kéde, kura veiksiet mérijumu.

» Partrauciet stravas kédi un ievietojiet taja mérisanas vadus/
testéSanas smaili.

» Atkal ieslédziet stravas padevi.

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

» Lai iegutu stabilaku mérijumu, ar manualo diapazona atlases
palidzibu (diapazonataustins) vienmér izvélieties zemaku
diapazonu.

Mainstravas frekvences mérisana (skatit Att. Q, Lappuse 6)
Frekvences mériSanu var veikt tikai mainstravai.
» Atvienojiet stravas padevi stravas kéde, kura veiksiet mérijumu.
» Partrauciet stravas kédi un ievietojiet taja mérisanas vadus/
testeSanas smaili.
» Atkal ieslédziet stravas padevi.
» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).

Lidzstravas mérisana (skatit Att. R, Lappuse 6)

» Neveiciet mérijumus, ja lidzsvara potencials pret zeméjumu ir
lielaks neka 600 V.

» Pirms mérisanas parbaudiet digitala multimetra drosinataju
(skatit ,Parbaudiet droSinataju (skatit Att. A, Lappuse 4),
Lappuse 495).

» Atvienojiet stravas padevi stravas kedé, kura veiksiet mérijumu.

» Partrauciet stravas kedi un ievietojiet taja mérisanas vadus/
testéSanas smaili.

» Atkal ieslédziet stravas padevi.

» Veiciet mérijumu (skatit ,Mérisana“, Lappuse 496).
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» Lai iegitu stabilaku mérijumu, ar manualo diapazona atlases
palidzibu (diapazonataustins) vienmer izvélieties zemaku
diapazonu.

Precizitates specifikacijas

Mérisanas funkcija  Mérisanas lzSkirtspéja Precizitate
diapazons + ([meérijuma
vértibas % dala] +
[skaitliskas
veértibas])
Mainstravas 600,0mV 0,1mV +(1,0% +3)
spriegums (AC V) 6,000V 0,001V (45—500 HZ)
60,00V 0,01V +(2,0% + 3)
6000V 01V (500-1000 Hz)
LoZV (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0% + 3)
(45-500 Hz)
Mainstrava (ACA) 6,000 A 0,001 A £(1,5%+3)
10,00A  0,01A (45-500He)
Frekvence 99,99 Hz 0,01 Hz £(0,1%+2)
(1/?)ch: 500V 999.9Hz  0,1Hz
5Hz ... 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA... 10A
45Hz ... 2 kHz)
Impulsu diapazons
>10ps
Lidzstrava 600,0 mV 0,1 mvV +(0,5% +2)
(bcv) 6,000V 0,001V

60,00V 0,01V
600,0V 0,1V

Lidzstrava (DC A) 600,0 pA 0,1pA +(1,0% + 3)

(HVAC DC pA)

Lidzstrava (DC A) 6,000A 0,001A £(1,0% +3)
10,00A 0,01A

Pretestiba 600,00 0,10 £(1,0%+5)

6,000kQ  0,001kQ0
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ  0,01MQ +(2,0% +5)
letilpiba 100,0 uF 0,1 puF +(1,9% + 2)
1000 pF 1uF
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MeériSanas funkcija  Meérisanas lzskirtspeja Precizitate
diapazons + ([merijuma

vértibas % dala] +
[skaitliskas
vértibas])

Plisma - 0,10 +(1,0% +5)
<30Q: skanas

signals

> 50 Q: nav skanas

signala

Diodes parbaude - 0,001V +(1,0%+5)
Caurpliismas

spriegums ~ 3V

nav skanas signala

>0,1V

Temperatira (°C)" -40°C 0,1°C £(1,0%+1°C)
... +400°C

Temperatra (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+ 2°F)
...+752°F

A) Lainodrosinatu mérijumu precizitati, termoelementa adapters un K tipa
temperatiras sensors ir jauzglaba apméram 2 stundas vienada istabas
temperatira, lai iek$eja temperatira izlidzinatos.

Precizitate tiek garantéta uz vienu gadu no kalibrésanas briza, ja ir ievérota

ekspluatacijas temperattira -10 °C lidz 50 °C un relativais gaisa mitrums ir 0% lidz

90%.

Noraditas vértibas attiecas uz apkartéjo gaisa temperatiru no 18 °C lidz 28 °C un
relativo gaisa mitrumu < 75%. Ja temperatira neatrodas augstak noraditaja
diapazona, janem véra papildu temperatiras novirzes faktors, kas izteikts ka

0,1 x noradita precizitate uz 1 °C.

Aizsargvacins

» Lai nodrosinatu droSibu, izmantojot mériSanas vadus, parliecinieties,
ka tie ir iestatiti uz atbilstoSo mérijumu kategoriju CAT.

» Merisanas vadu ((7)/(8)) aizsardzibas klasi var mainit, uzliekot
aizsargvacinus (23) mérisanas vadu testésanas smailém vai novelkot
tos (skatit Att. S, Lappuse 7).

Baterijas ielikSana/maina

Bateriju nodalijuma vacina (13) atvérsana ir atlauta tikai ar
nonemtiem mérisanas vadiem ((7) / (8)). Pastav stravas
trieciena risks.

Meérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana
baterijas.

» Atvienojiet mérisanas vadus ((7) / (8)) no digitala multimetra.

» lzskrivéjiet 3 skrives (12) no bateriju nodalijuma vacina (13) un
nonemiet vacinu (skatit Att. T, Lappuse 7).
» levietojiet nodalijuma baterijas.
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» Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu (13) un nofikséjiet to ar
3 skravém (12).

@ Digitalo multimetru var ieslégt tikai tad, ja bateriju nodalijuma
vacin$ (13) ir pareizi pieskravets.

@ Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai izmantojiet
viena razotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.

@ levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas attélota
bateriju nodalijuma.

Péc tam, kad displeja tiek paradits baterijas simbols B} un atskan
skanas signals, vel ir iespéjams veikt tikai dazus merijumus. Ja baterijas
ir pilniba izladétas, atskan skanas signals un digitalais multimetrs
izsledzas.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta
baterijas. Iigstosi uzglabajot baterijas mérinstrumenta, tas var
korodét.

Nekad neuzglabajiet digitalo mérinstrumentu bez bateriju
nodalijuma vacina (13), jo ipasi puteklaina vai mitra vide.

Litija jonu akumulatoru bloks (piederums)

Bateriju nodalijuma vacina (13) atvérsana ir atlauta tikai ar
nonemtiem mérisanas vadiem ((7) / (8)). Pastav stravas
trieciena risks.

Litija jonu akumulatoru bloka (piederums) ielikSana/
nomaina

» Atvienojiet mérisanas vadus ((7) / (8)) no digitala multimetra.

» lzskravéjiet 3 skraves (12) no bateriju nodalijuma vacina (13) un
nonemiet vacinu.

» Atveriet fiksatoru (16) bateriju nodalijuma vacina par apt. 1/2
pagriezienu un iznemiet ieliktni (15).

» levietojiet litija-jonu akumulatoru bloku (17) (piederums) un atkal
aizveriet fiksatoru (16) ar aptuveni 1/2 pagriezienu.

» levietojiet bateriju nodalijuma vacinu kopa ar litija-jonu akumulatoru
bloku (17) digitalaja multimetra un nofikséjiet parsegu ar 3 skrivém
(12).

» Lai iznemtu litija-jonu akumulatoru bloku (17) (piederums),
atskraveéjiet 3 skraves (12) uz bateriju nodalijuma vacina (13) un
atveriet fiksatoru (16). Nospiediet fiksatoru (18) un iznemiet litija-
jonu akumulatoru bloku (skatit Att. U, Lappuse 8).

Digitalo multimetru var ieslégt tikai tad, ja bateriju nodalijuma
vacin$ (13) ir pareizi pieskriveéts.
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Litija jonu akumulatoru bloka (piederums) uzlade

» Uzladei izmantojiet ieteikto USB barosanas vadu vai USB
barosanas vadu, kura izejas spriegums un minimala izejas strava
athilst nodala «Tehniskie parametri» esoSajam prasibam.
levérojiet USB barosanas vada lietoSanas pamacibu. leteicamais
baro$anas vads: skatiet nodalu «Tehniskie parametri».

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam ir jaatbilst vértibai, kas ir
noradita elektrotikla adaptera datu plaksnité. Elektrotikla adapteri,
kas ir paredzeti 230 V spriegumam, var darboties arino 220 V
elektrotikla.

Nekad neladéjiet litija-jonu akumulatoru, ja tas ir ievietots

digitalaja multimetra!

Saskana ar starptautiskajiem kravu parvadasanas noteikumiem

litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji uzladéta stavoklr. Lai
nodrosinatu pilnu akumulatora jaudu, pilniba uzladéjiet akumulatoru
pirms pirmas lieto$anas reizes.

Lai veiktu uzladi, litija-jonu akumulatoru bloks (17) ir jaiznem no bateriju
nodalijuma (13) no digitala mutlimetra (skatit Att. U, Lappuse 8).
USB pieslégvieta, pie kuras pievieno USB kabeli un uzlades
kontrollampina atrodas zem litija jonu akumulatoru bloka (17)
(piederums) USB pieslégvietas vacina.

» Atveriet USB pieslégvietas parsegu.

» Pievienojiet USB kabeli.

— Uzlades laika uzlades kontrollampina deg dzeltena krasa.

—> Kad litija-jonu akumulatoru bloks (17) (piederums) ir pilniba
uzladets, uzlades kontrollampina deg zala krasa.

— Jauzlades kontrollampina deg sarkana krasa, uzlades spriegums
vai uzlades strava ir nepieméroti.

Termoelementa adaptera montaza
» Atvienojiet mérisanas vadus ((7)/(8)) no digitala multimetra.

» lespraudiet termoelementa adapteri (19) ieejas pieslégvieta (9),
(10) un (11).

» lespraudiet K tipa temperatras sensoru (24) termoelementa
adapteri (19).

» Veiciet mérijumu ar K tipa temperatiras sensoru (skatit Att. V,
Lappuse 8).

Drosinataja nomaina

Augstas stravas mérisanas gadijuma droSinatajs var sakarst.
Pirms nomainit laujiet drosinatajam atdzist.
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Bateriju nodalijuma vacina (13) atvérsana ir atlauta tikai ar
nonemtiem mérisanas vadiem ((7) / (8)). Pastav stravas
trieciena risks.

» Atvienojiet mérisanas vadus ((7) / (8)) no digitala multimetra.

» Izskraveéjiet 3 skrives (12) no bateriju nodalijuma vacina (13) un
nonemiet vacinu (skatit Att. T, Lappuse 7).

» lznemiet bojato drosinataju (14) un ievietojiet jauno drosinataju.

» Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu (13) un nofiksgjiet to ar
3 skrivém (12).

Izmantojiet tikai drosinatajus, kuriem ir noraditas specifikacijas
(skatit , Tehniskie dati“, Lappuse 491).

Digitalo multimetru var ieslégt tikai tad, ja bateriju nodalijuma
vacin$ (13) ir pareizi pieskravets.

Stativs

» Pagrieziet stativu uz aizmuguri (21), lai digitalo multimetru (skatit
Att. W, Lappuse 9) novietotu vertikali.

Magnétiskais stiprinajums (piederums)
» Ar magnétisko stiprinajumu (22) digitalo multimetru var piestiprinat
pie metala virsmam (skatit Att. X, Lappuse 9).

Kludu novérsana

Bateriju izlades indikators

Paradas bateriju izlades indikators BF, un atskan skanas signals
lemesls: bateriju spriegums ir pazeminats (mérisana vél ir iespéjama)
Risinajums: nomainiet baterijas vai litija-jonu akumulatoru bloku
(piederums) vai uzladéjiet litija-jonu akumulatora paku arpus
mérinstrumenta

Atskan skanas signals, un digitalais multimetrs izslédzas
lemesils: baterijas vai litija-jonu akumulatoru bloks (piederums) ir
izladéjies

Risinajums: nomainiet baterijas vai litija-jonu akumulatoru bloku
(piederums) vai uzladéjiet litija-jonu akumulatora paku arpus
mérinstrumenta

Digitalo multimetru nav iespéjams ieslegt
lemesls: baterijas vai litija-jonu akumulatoru bloks (piederums) ir
izladéjies
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Risinajums: nomainiet baterijas vai litija-jonu akumulatoru bloku
(piederums) vai uzladéjiet litija-jonu akumulatora paku arpus
meérinstrumenta

lemesls: bateriju nodalijuma vacin$ pareizi pieskravets. Bateriju
nodalijuma vacing ir (daléji) atverts
Risinajums: pareizi saskriveéjiet bateriju nodalijuma vacinu

Stravas mérisana nav iespéjama
lemesls: drosinatajs (14) ir bojats
Risinajums: nomainiet drosinataju

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdgjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula
apkopei tiriSanas lidzeklus vai Skidinatajus.

Nos(tot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma (20).

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par
lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

[E] Musu servisa adreses un saites uz remonta pakalpojumiem
un rezerves daju pasatiSanu var atrast vietné:
= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet
10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma
plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas, piederumi un
iesainojuma materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartejai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai baterijas
sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietoti mérinstrumenti un bojati vai izlietoti akumulatori/baterijas ir
jautilize atseviski. lzmantojiet paredzétas savaksanas sistémas.
Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericem, tajos eso3u iespejamu, bistamu vielu dél Sis
ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilvéku veselibai.
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Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bittina perskaityti visus nurodymus ir jy
laikytis. Jei matavimo prietaisas naudoja-
mas nesilaikant pateikty nuorody, gali biti
pakenkta matavimo prietaise integruo-
tiems apsauginiams jtaisams. ISSAUGO-

KITE $1UOS NURODYMUS.

» Neatlikite jokiy matavimy srovés kontiiruose, kuriy jtampa auks-
tesné kaip 600 V.

» Biikite ypac atsargis dirbdami su aukstesne nei 30 V kintamaja
jtampa arba 60 V nuolatine jtampa! Esant Sioms jtampoms, prisilie-
tus prie elektros laidy, gali trenkti gyvybei pavojingas elektros sma-
gis.

» Neatlikite 10 A srovés matavimu, kurie trunka ilgiau kaip 10 se-
kundziy. Tarp dviejy matavimy darykite 15 minuciy pertrauka.
Matuojant srove ilgiau kaip 10 sekundziy, gali bti pazeistas matavi-
mo prietaisas arba tikrinimo smaigalys.

» Tarp jungiamujy jvoriy arba tarp jungiamosios jvorés ir jZemini-
mo nepalaikykite aukstesnés vardinés jtampos nei nurodyta ant
matavimo prietaiso.

» Naudokite tik tokius matavimo laidus, kurie yra tokios pacios
arba aukstesnés jtampos, kategorijos ir srovés stiprumo kaip ir
matavimo prietaisas.

» Reguliariai tikrinkite matavimo laidy izoliacija. Dél pazeistos ma-
tavimo laidy izoliacijos gali trenkti elektros smagis.

Nenaudokite matavimo prietaiso Slapioje arba drégnoje aplinkoje.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant,
nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés arba susikaupe garai.

» Patikrinkite matavimo prietaiso veikima iSmatuodami Zinoma
jtampa. Jei kyla abejoniy, paveskite atlikti matavimo prietaiso techni-
nés priezitros darbus.

» Matavimo prietaisa naudokite tik taip, kaip aprasyta Sioje inst-
rukcijoje. Gali sutrikti matavimo priemonés apsauga.

» Matavimo prietaisa ir matavimo laidus naudokite tik tada, jei jie
nepazeisti.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti
tik originalias atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo
prietaisas isliks saugus naudoti.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pakeitimy.
Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti
gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba sprogti. ISvédinkite patal-
pair, jei nukentéjote, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.
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» Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumuliatorius pa-
Zeistas, i jo gali iStekéti degaus skyscio. Venkite kontakto su
Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu.
Jei skyscio pateko j akis kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus
skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» AStris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pa-
Zeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir
akumuliatorius gali sudegti, pradéti rukti, sprogti ar perkaisti.

» Nelaikykite savarzéliu, monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy me-
taliniy daikty arti i$ prietaiso iStraukto akumuliatoriaus kontaktu.
UZztrumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti
gaisra.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais. Tik taip ap-
saugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta kroviklj.
Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro

pavojus.
Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, taip pat
ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy poveikio, ug-
nies, neSvarumy, vandens ir drégmes. Iskyla

sprogimo ir trumpojo jungimo pavojus.

@ Prietaisas su dviguba arba tvirtesne izoliacija
ﬁ Atsargiai, elektros smdgio pavojus!
L JZeminimo jungtis

Gaminio ir savybiy aprasas

Atverskite iSlankstomajj lapa su matavimo prietaiso schemair, skaityda-
mi naudojimo instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Naudojimas pagal paskirtj

Skaitmeninis multimetras yra skirtas jtampai, srovei, varzai, talpai, daz-
niui, temperatdrai ir testinumui matuoti bei testinumo ir diody patikrai
atlikti.

Skaitmeninj multimetra leidziama naudoti tik srovés kontaruose, kuriy
vardiné jtampa < 600 V DC/AC.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Pavaizduoti komponentai

Pavaizduoty sudedamyjy daliy numeriai atitinka paveiksléliuose pavaiz-
duoto matavimo prietaiso numerius.
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(1)  Ekranas

(2)  Reguliatorius (matavimo funkcijai parinkti)

(3)  Sel mygtukas (matavimo funkcijos antrinis priskyrimas)

(4)  Range mygtukas (matavimo diapazono keitimas)

(5)  Min Max mygtukas (minimalios, maksimalios arba vidutinés
vertés rodmuo)

(6)  Hold mygtukas (matavimo vertei ekrane sulaikyti arba garsui
jjungti/isjungti)

(7)  Juodas matavimo laidas

(8)  Raudonas matavimo laidas

(9)  COM jvoré (masés jungtis (grjiztamasis laidininkas) visoms ma-
tavimo funkcijoms)

(10)  10-Ajvoré (jeinamoji jvoré srovei iki 10 A matuoti)

(11)  Vjvoré (jeinamoji jvoré jtampai, testinumui, varzai, talpai, daz-
n_i)ui, nuolatinei srovei mikroamperais matuoti ir diodams tikrin-
ti

(12) Varztas (3 x) baterijy skyriaus dangteliui tvirtinti

(13) Baterijy skyriaus dangtelis

(14) Saugiklis

(15)  )déklas baterijy skyriaus dangtelyje

(16)  Akumuliatoriy baterijos fiksatorius

(17)  Licio jony akumuliatoriy baterija”

(18)  Licio jony akumuliatoriy baterijos fiksatorius"

(19) Termoelemento adapteris

(20) Apsauginis krepsys

(21) Stovas

(22) Magnetinis kabliukas"

(23) Apsauginiai gaubteliai

(24) K tipo temperataros jutiklis®

A) Sio priedo standartiniame tickiamame komplekte néra.

Ekrano simboliai

(a)  Minimaliverté

(b)  Maksimaliverté

(c)  Vidutiné verté

(d)  Matavimo vertés ,sulaikymas®

(e)  Matavimas suZemesné jéjimo varza

(f) Testinumo patikra

(g) Garsasisjungtas

(h)  Jspéjamasis baterijos simbolis

(i) Matavimo verté

()] Matavimo vienetas

(k)  Analoginis indikatorius (stulpelinis indikatorius)
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mn Rankinis matavimo diapazono parinkimas

(m)  Automatinis matavimo diapazono parinkimas
(n)  Nuolatinés srovés/kintamosios srovés rodmuo
(o)  Matavimo vertés zenklas (poliskumas)

(p)  Jspéjimas, esant > 30V jtampai

Techniniai duomenys

Skaitmeninis multimetras EXDM600-17

Gaminio numeris 3601K772..
Jtampos matavimo diapazonas 600V AC/DC
Jtampos su Zemesne jéjimo varza mata- 600V AC/DC
vimo diapazonas (LoZ)
Srovés matavimo diapazonas 10AAC/DC
Srovés matavimo diapazonas (pA) 600 yADC
Daznio matavimo diapazonas 5Hz... 50 kHz ACV
45Hz ... 2 kHz ACA
VarZos matavimo diapazonas 60 MQ
Talpos matavimo diapazonas 1000 pF
Temperattros matavimo diapazonas -40°C... +400°C
-40°F ... +752°F
Testinumo patikra °
Diody patikra °
,True RMS* (tikrosios vidutinés kvadra- °

tinés vertés matavimas)
Bendroji informacija

Darbiné temperatira -10°C... +50°C
Sandéliavimo temperatiira” -40°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Maks. eksploatavimo aukstis vir§ bazi- 2000 m
nio aukscio

Uzterstumo laipsnis pagal 2
IEC61010-17

Automatinis i$jungimas mazdaug po 20 min
Svoris® 0,37kg
Apsaugos tipas IP 65
Saugos klasé CAT Il 600 V!
Matmenys 78,3x59,3x177,3mm
Matavimo laidai MS 90

Saugos klasé su apsauginiais gaubte- CAT 111000 V!
lais CAT V600 V¥
Saugos klasé be apsauginiy gaubteliy CATI11000 V?
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Skaitmeninis multimetras EXDM600-17

Saugiklis

Tipas F
Nominalioji jtampa 600V
Vardiné srové 10A
Perjungimo pajégumas 10 kA
Matmenys 6,3 x 32 mm
Baterijos 2 x1,5VLR06 (AA)
Akumuliatoriy baterija (papildoma Licio jony

jranga)

Rekomenduojama aplinkos temperati-

ra jkraunant

+10°C... +35°C

Rekomenduojama aplinkos temperatt-

ra veikiant ir sandéliuojant

-10°C...+45°C

Tipas

BA3.7V1.0AhA

Gaminio numeris 1607 A350N8
USB jkrovimo jungtis Type-C®
Rekomenduojamas ,,USB Type-C®* ka- 1600A016A8
belis®
Nominalioji jtampa 3,7V=
Talpa 1,0 Ah
Akumuliatoriaus celiy kiekis 1
Tinklo adapteris (papildoma jranga)
ISeinamoji jtampa 50V=
ISeinamoji srove 500 mA
Rekomenduojamas tinklo adapteris™ 2609120 713 (EV)
2609 120 718 (UK)
1600 A01 3A0 (ARG)
1600 A01 3A1 (MEX)
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Skaitmeninis multimetras EXDM600-17

1600 A01 3A2 (BRL)

A) be baterijy ir/arba akumuliatoriaus

B) Atsiranda tik nelaidZiy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo
sukelto laikino laidumo.

C) Svoris be baterijy

D) MATAVIMO KATEGORIJA Il taikoma patikros ir matavimo kont-
rams, prijungtiems prie pastato Zemos jtampos elektros tinklo pa-
skirstymo jrenginio.

E) MATAVIMO KATEGORIJA IV taikoma patikros ir matavimo konti-
rams, prijungtiems prie pastato Zemos jtampos elektros tinklo mai-
tinimo tasko.

F) MATAVIMO KATEGORIJA Il taikoma bandymy ir matavimo grandi-

néms, tiesiogiai prijungtoms prie Zemos jtampos tinklo instaliacijos

vartotojo jungCiy (kistukiniy lizdy ir panasiy jungciy).

L,USB Type-C®“ir ,USB-C®"yra ,USB Implementers Forum*“ prekiy

zenklai.

G

=

Kitus techninius duomenis rasite Cia:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su
prietaisu dirbti, ji iSjunkite.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés
spinduliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos tempera-
tiros bei temperatiiros svyravimu. Pvz., nepalikite jo ilgesniam lai-
kui automobilyje. Esant didesniems temperatiros svyravimams, prie$
jjungdami matavimo prietaisg, palaukite, kol stabilizuosis jo tempera-
tdra. Esant ypac aukstai ir Zemai temperatirai arba temperatiros svy-
ravimams, gali bati pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas
ir nenukristy.

ljungimas ir iSjungimas
» Norédami skaitmeninj multimetra jjungti, pasukite reguliatoriy (2)
ties pageidaujama matavimo funkcija.
» Norédami skaitmeninj multimetrg i$jungti, reguliatoriy pasukite j pa-
detj ®.
Jei apytikriai per 20 min. nepaspaudziamas joks skaitmeninio multimet-
ro mygtukas arba nepasukamas reguliatorius, kad bty tausojamos bate-
rijos, skaitmeninis multimetras automatiskai iSsijungia. Norédami deak-
tyvinti automatinj iSjungima, laikykite paspausta Hold mygtuka, kai jjun-
giate skaitmeninj multimetra (pvz., sukdami reguliatoriy j bet kurig padé-
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tj). Tada ekrane parodoma d.APO. Ramybés bisenoje Min Max Avg re-
Zimas visada yra deaktyvintas.

Tada skaitmeninj multimetra vél galite jjungti sukdami reguliatoriy (2)
arba paspausdami vieng i$ mygtuky.

Mygtukai

»Sel“ mygtukas

» Trumpai paspauskite Sel mygtuka, norédami pasirinkti vieng i$ dviejy
funkcijy, kurioms reguliatoriuje (2) yra priskirta ta pati padétis. Ekra-
ne (1) rodoma pasirinkta matavimo funkcija.
— Jei reguliatoriaus padéciai néra priskirtos dvi funkcijos, tai pa-

spaudus Sel mygtuka pasigirsta garsinis signalas.
»Range“ mygtukas

Prie$ pakeisdami matavimo diapazona, atjunkite matavimo laidus

(7) ir (8) nuo sroves konttro, kurj reikia patikrinti. PrieSingu atve-
juiskyla suzalojimo rizika dél elektros smgio arba/ir gali biti pazeistas
skaitmeninis multimetras.

» Norédami perjungti j rankinj matavimo diapazono nustatyma, esant
automatiniam matavimo diapazono nustatymui, trumpai paspauskite
Range mygtuka. Ekrane (1) rodoma Manual.

» Norédami pereiti per jvairius matavimo diapazonus, esant rankiniam
matavimo diapazono nustatymui, trumpai paspauskite Range mygtu-
ka.

» Norédami vél perjungti j automatinj matavimo diapazono nustatyma,
esant rankiniam matavimo diapazono nustatymui, trumpai paspaus-
kite Range mygtuka. Ekrane (1) vél rodoma Auto.

,»Min Max“ mygtukas

» Norédami, kad buty parodytg minimali, maksimali arba vidutiné ver-
té, trumpai paspauskite Min Max mygtuka. Ekrane rodoma Min, Max
arba Avg.

» Norédami veiksma baigti, ilgai spauskite Min Max mygtuka.

»Hold“ mygtukas
Vertés ekrane ,,sulaikymas“

» Trumpai paspauskite Hold mygtuka, norédami sulaikyti matavimo
verte ekrane (1). Ekrane rodoma Hold ir siunciamas garsinis signa-
las.

» Dar kartg trumpai paspauskite Hold mygtuka, kad vél atblokuotumé-
te ekrang (1).

Garso isjungimas/jjungimas

» Norédami iSjungti skaitmeninio multimetro garsinj signala, ilgai pa-

spauskite Hold mygtuka. Ekrane rodomas simbolis '%)
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» Norédami vél jjungti skaitmeninio multimetro garsinj signala, ilgai pa-
spauskite Hold mygtuka.

Nenaudokite Hold mygtuko nustatydami jtampa. Parodyta jtampa
nesikeicia, todél iSkyla suzalojimo rizika dél elektros smugio.

Matavimo laidy prijungimas/atjungimas
» Pirmiausia prijunkite juoda matavimo laidg (7) prie COM jvorés, o ta-
da - raudong matavimo linija (8) prie V jvorés ar 10-A jvorés. Noreé-
dami matavimo linijas atjungti, atlikite veiksmus atbuline prijungimui
tvarka.

Norédami iSvengti elektros smugio, suZalojimy arba skaitmeninio

multimetro pazeidimy, prie$ pradédami varzos, testinumo, diody
ar talpos patikra jsitikinkite, kad yra atjungtas elektros srovés tiekimas i$
tinklo, o visi aukstos jtampos kondensatoriai yra iSsikrove.

Saugiklio patikra (zr. Pav. A, Puslapis 4)
» Reguliatoriy (2) pasukite j paveikslélyje parodyta padeét;.
» Matavimo laida (8) jstatykite j jvore V.
» Patikros zondu palieskite 10-A jvore.

— Ekrane (1) rodoma matavimo verté.
Jei rodoma mazesné nei 0,5 Q verté, saugiklis nepazeistas.
Jei rodoma OL, saugiklis (14) yra pazeistas ir jj btina pakeisti
(zr. ,Saugiklio keitimas®, Puslapis 521).

Matavimo funkcijos
Skaitmeninis multimetras atlieka Sias matavimo funkcijas:
- VHZ Kintamosios jtampos matavimas
Hz . . v . .
- ¢ Kintamosios jtampos daznio matavimas
-V Nuolatinés jtampos matavimas
- mv=Kintamosios arba nuolatinés jtampos matavimas minivoltais

- toz=Kintamosios arba nuolatinés jtampos matavimas su Zemesne jéji-
mo varza (apie 3 kQ), siekiant slopinti reaktyvigsias jtampas (indukci-
nes ir (arba) talpines)

- Q" Var7os matavimas

- @ Testinumo patikra

- = Diody patikra

- =k Talpos matavimas

- uK Nuolatinés srovés matavimas mikroamperais
- °C.p Temperatiros matavimas °C arba °F

- TLZ Kintamosios srovés matavimas

- RH, Kintamosios srovés daznio matavimas

- K Nuolatinés srovés matavimas
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Juostinio indikatoriaus naudojimas

Stulpelinis indikatorius (k) yra kaip analoginio multimetro rodykle. Ka-
dangi stulpelinis indikatorius reaguoja greiciau, nei skaitmeninis indi-
katorius, jis tinka auk$¢iausio ir nulinio tasko nustatymams.

Matuojant talpg ir temperatura, stulpelinis indikatorius yra deaktyvintas.
Atliekant daznio matavimus stulpelinis indikatorius ir matavimo diapazo-
no indikatorius rodo esancia jtampa arba srove iki 1 kHz.

Segmenty skai¢ius rodo iSmatuotg verte ir yra susijes su pasirinkto ma-
tavimo diapazono skalés galine verte, kuri rodoma desinéje stulpelinio
indikatoriaus puséje.

Matavimas

» Matavimams visada naudokite tinkamas jungiamasias jvores, pa-
rinktie tinkamas sukamujy jungikliy padétis ir matavimo sritis.

» Pries naudodami patikrinkite, ar bandomieji laidai yra vientisi. Jy
nenaudokite, jei matavimy vertés yra didelés arba klaidingi.

» Naudodami matavimo laidus ir patikros zondus, pirstus laikykite
uz pirSty apsaugos.

» Reguliatoriy (2) pasukite j paveikslélyje nurodyta padétj.
» Paspauskite Sel mygtuka, jei jis pavaizduotas paveikslélyje.
» Sujunkite matavimo laidus (7) ir (8), kaip parodyta paveikslélyje.
» Patikros smaigaliais palieskite matavimo taskus.
— Matavimo verté rodoma ekrane (1).
Kintamosios jtampos matavimas (zr. Pav. B, Puslapis 4)
» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

» Kad matavimas bty stabilus, rankinio diapazono parinkimo jtaisu
(Range mygtukas) visada parinkite Zemesnj diapazona.

Kintamosios jtampos daznio matavimas (Zr. Pav. C, Puslapis 4)
Daznis matuojamas tik esant kintamajai jtampai.
» Atlikite matavima (Zr. ,Matavimas"“, Puslapis 514).

Nuolatinés jtampos matavimas (Zr. Pav. D, Puslapis 4)
» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

» Kad matavimas buty stabilus, rankinio diapazono parinkimo jtaisu
(Range mygtukas) visada parinkite Zemesnj diapazona.

Kintamosios jtampos matavimas minivoltais (zr. Pav. E,
Puslapis 4)

» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas"“, Puslapis 514).

Nuolatinés jtampos matavimas minivoltais (Zr. Pav. F, Puslapis 4)
» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).
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Kintamosios jtampos matavimas su Zemesne jéjimo varza (zr.
Pav. G, Puslapis 5)

» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

Nuolatinés jtampos matavimas su Zemesne jéjimo varza (zr. Pav.
H, Puslapis 5)

» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

Varzos matavimas (Zr. Pav. I, Puslapis 5)
» Atlikite matavima (Zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

» Jeireikia, diapazono rankinio parinkimo jtaisu (Range mygtukas) pa-
rinkite tinkama matavimo diapazona.

Testinumo patikra (Zr. Pav. J, Puslapis 5)
» Atlikite matavima (Zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).
— Jei testinumo patikra yra sékminga, siun¢iamas nuolatinis signa-
las.
Nuolatinis signalas siunciamas ir tada, kai garsinis signalas iSjungtas.

Diody patikra (Zr. Pav. K, Puslapis 5) (Zr. Pav. L, Puslapis 5)
» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).
— Kai diodas nepazeistas, ekrane (1) matavimo verte tiesiogine
kryptimi rodoma mazdaug nuo 0,2 V iki 3 V (priklausomai nuo

diodo tipo). Jei matuojama atgaline kryptimi, ekrane rodoma OL
(zr. Pav. K, Puslapis 5).
» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

— Esant paZeistam diodui, ekrane (1) matavimo verté tiesiogine
kryptimi rodoma < 0,1 V (néra jtampos kritimo) ir siunciamas
garsinis signalas. Jvykus trumpajam jungimui tiesiogine kryptimi,
ekrane rodoma 0 ir siunciamas garsinis signalas (zr. Pav. L, Pus-
lapis 5).

Talpos matavimas (zr. Pav. M, Puslapis 6)

Atlikite nuolatinés jtampos matavima, kad patvirtintuméte, jog
kondensatorius yra i$sikroves.

» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

Nuolatinés srovés matavimas mikroamperais (zr. Pav. N,
Puslapis 6)

» Neatlikite jokiy matavimu, jei ramybés potencialas su mase yra
daugiau kaip 600 V.

Pavyzdys: jonizacijos srovés matavimas dujy degikliuose
» §junkite dujinj Sildymo jrenginj.

» Matavimo laidus/patikros zondus jkiskite tarp jutiklio zondo liepsny ir
dujinio Sildymo jrenginio valdymo modulio.
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» ljunkite dujinj $ildymo jrengin;.

> Atlikite jonizacijos srovés matavima (Zr. ,Matavimas"“, Puslapis 514).

Temperatiros matavimas (zr. Pav. 0, Puslapis 6)

Matuojant kintamaja jtampa su Zemesne jéjimo varza, matavimo

prietaisas jkaista, o tai gali turéti jtakos vélesniam temperatiros
matavimui. Kad vélesnis temperattiros matavimas bty tikslesnis, mata-
vimo prietaisg apie 10 minuciy palikite atvésti patalpos temperatroje.

» K tipo temperatiiros jutiklio (24) zondu nelieskite objekty, ku-
riais teka elektros srové. ISkyla suzalojimo rizika dél elektros
smigio.

Sumontuokite termoelemento adapterj (19) ir K tipo temperaturos jutik-

lj (24) (zr. ,Termoelemento adapterio montavimas “, Puslapis 520).

> Sukite reguliatoriy (2) j padétj “%. Paspauskite Sel mygtuka, noré-
dami matuoti temperattirg °F (zr. Pav. O, Puslapis 6).

» Matuojama taska palieskite K tipo temperattros jutiklio (24) zondu.
— Ekrane (1) rodoma matavimo verté.

Kintamosios srovés matavimas (Zr. Pav. P, Puslapis 6)

» Neatlikite jokiy matavimu, jei ramybés potencialas su mase yra
daugiau kaip 600 V.

» Prie$ matavima patikrinkite skaitmeninio multimetro saugiklj (zr.
»Saugiklio patikra (zr. Pav. A, Puslapis 4)“, Puslapis 513).

» Kaireguliatorius pasukamas j padétj A ar i$ padéties A, pasigirsta
garsinis signalas ir ekrane atsiranda LEAD. Tada patikrinkite, ar
matavimo laidai prijungti prie tinkamy jvoriy.

» Matuojamame sroveés konture atjunkite elektros srové tiekima.

» Pertraukite srovés kontirg ir nuosekliai prijunkite matavimo laidus/
patikros zondus.

» Vél jjunkite srovés tiekima.
> Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).
» Kad matavimas buty stabilus, rankinio diapazono parinkimo jtaisu

(Range mygtukas) visada parinkite Zemesnj diapazona.

Kintamosios srovés daznio matavimas (Zr. Pav. Q, Puslapis 6)
Daznis matuojamas tik esant kintamajai srovei.
» Matuojamame srovés kontire atjunkite elektros srové tiekima.

» Pertraukite srovés kontira ir nuosekliai prijunkite matavimo laidus/
patikros zondus.

» Véljjunkite srovés tiekima.

» Atlikite matavima (zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).
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Nuolatinés srovés matavimas (zr. Pav. R, Puslapis 6)

» Neatlikite jokiy matavimu, jei ramyhés potencialas su mase yra
daugiau kaip 600 V.

» Pries matavima patikrinkite skaitmeninio multimetro saugiklj (zr.
»Saugiklio patikra (zr. Pav. A, Puslapis 4)“, Puslapis 513).

» Matuojamame sroveés konttre atjunkite elektros srové tiekima.

» Pertraukite srovés kontdrg ir nuosekliai prijunkite matavimo laidus/
patikros zondus.

» Veél jjunkite srovés tiekima.
» Atlikite matavima (Zr. ,Matavimas®, Puslapis 514).

» Kad matavimas buty stabilus, rankinio diapazono parinkimo jtaisu
(Range mygtukas) visada parinkite Zemesnj diapazona.

Tikslumo specifikacijos

Matavimo funkcija Matavimo Tikslumas
sritis + ([% matavimo
vertés] + [apskai-
Ciuojamosios ver-
tés])
Kintamoji jtampa 600,0 mV 0,1 mvV +(1,0%+3)
(ACV) 6,000V 0,001V (45-500 Hz)
60,00V 0,01V +(2,0%+3)
600,0V 0.1V (500-1000 Hz)
LoZ V (DC/AC) 600,0V 0,1V +(2,0%+3)
(45-500 Hz)
Kintamoji srové 6,000 A 0,001 A +(1,5%+3)
(AC A) 10'00 A 0,01A (45'500 HZ)
Daznis 99,99 Hz 0,01 Hz +(0,1%+2)
(1%va: 500V 999.9Hz  0,1Hz
5Hz ... 50 kHz) 9,999kHz 0,001 kHz
(ACA: 50,00kHz 0,01 kHz
600mA ... 10A
45Hz ... 2 kHz)
Impulso plotis
>10 s
Nuolatiné jtampa 600,0 mV 0,1mVv +(0,5%+2)
(bcv) 6,000V 0,001V

60,00V 0,01V
600,0V 0,1v

Nuolatiné srové (DC 600,0 pA 0,1 pA +(1,0%+3)
A) (HVACDC pA)

Nuolatiné srové (DC 6,000 A 0,001A +(1,0%+3)
A) 10,00A  001A
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Matavimo funkcija ~ Matavimo Raiska Tikslumas
sritis * ([% matavimo

vertés] + [apskai-
Ciuojamosios ver-
tés])

Varza 600,00 0,10 +(1,0% +5)
6,000kQ 0,001 kQ
60,00 kQ 0,01kQ
600,0 kQ) 0,1kQ
6,000MQ 0,001 MQ

60,00MQ 0,01 MQ +(2,0%+5)
Talpa 100,0 uF 0,1 pF +(1,9%+2)
1000 puF 1uF

Testinumas - 0,10 +(1,0%+5)

<30 Q: garsinis sig-

nalas

> 50 Q: néra garsinio

signalo

Diody patikra - 0,001V +(1,0%+5)

Tiesioginé jtampa

~3V

néra garsinio signalo

>0,1V

Temperatira (°C)" -40°C 0,1°C +(1,0%+1°C)
...+400°C

Temperatira (°F)" -40°F 0,2°F +(1,0%+2°F)
... +752°F

A) Norint uztikrinti tiksluma, termoelemento adapterj ir K tipo temperatros ju-
tiklj apie 2 valandas reikia laikyti vienodoje temperataroje, kad susivienodinty
vidiné temperatdra.

Tikslumas garantuojamas metams nuo kalibravimo dienos, esant darbinei tempera-
tarai nuo -10°C iki 50 °C, o santykiniam oro drégnumui nuo 0 % iki 90 %.

Duomenys galioja, esant aplinkos temperatiirai nuo 18 °C iki 28 °C, o santykiniam
oro drégnumui < 75 %. Jei temperatira yra uz auks$ciau nurodyto intervalo riby, rei-
kia jvertinti papildoma temperatiros koeficienta 0,1 x nurodytas tikslumas kiek-
vienam 1 °C.

Apsauginiai gaubteliai

» Naudodami matavimo laidus, kad bity uztikrinta sauga, sitikinkite,
kad laidai nustatyti atitinkamai matavimo kategorijai CAT.

» Matavimo laidy ((7)/(8)) saugos klase galite pakeisti, ant matavimo
laidy patikros zondy uzdédami arba nuimdami apsauginius gaubte-
lius (23) (zr. Pav. S, Puslapis 7).

oo

Baterijy jdéjimas/keitimas

@ Baterijy skyriaus dangtelj (13) atidaryti leidziama tik atjungus
matavimo laidus ((7) / (8)). ISkyla elektros smgio pavojus.
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Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijo-
mis.

» Atjunkite matavimo laidus ((7) / (8)) nuo skaitmeninio multimetro.

» Atsukite 3 varztus (12), esancius baterijy skyriaus dangtelyje (13), ir
nukmkite dangtelj (zr. Pav. T, Puslapis 7).

» |dékite baterijas.

» Vel uzdekite baterijy skyriaus dangtelj (13) ir pritvirtinkite jj 3 varz-
tais (12).

Skaitmeninj multimetra galima jjungti tik tada, kai yra tinkamai
prisuktas baterijy skyriaus dangtelis (13).

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamin-
tojo ir vienodos talpos baterijas.

@ Jdédami baterijas atkreipkite démesj j baterijy skyriaus viduje nu-
rodytus baterijy polius.

Kai baterijos simbolis = pirma karta pasirodo ekrane ir pasigirsta garsi-

nis signalas, tai dar galima atlikti tik kelis matavimus. Kai baterijos visis-

kai i$sikrauna, siunciamas garsinis signalas ir skaitmeninis multimetras
iSsijungia.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite iS jo
baterijas. Matavimo prietaise ilgiau laikomos baterijos dél korozijos
gali pradétiirti.

Niekada nesandéliuokite skaitmeninio multimetro be baterijy sky-
riaus dangtelio (13) - ypac dulkétoje ir drégnoje aplinkoje.

Licio jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga)

@ Baterijy skyriaus dangtelj (13) atidaryti leidZiama tik atjungus
matavimo laidus ((7) / (8)). ISkyla elektros smigio pavojus.

sve o

Li¢io jony akumuliatoriy baterijos (papildoma
jranga) jdéjimas/keitimas
» Atjunkite matavimo laidus ((7) / (8)) nuo skaitmeninio multimetro.
» Atsukite 3 varztus (12), esancius baterijy skyriaus dangtelyje (13), ir
nuimkite dangtelj.
» Atfiksuokite fiksatoriy (16) baterijy skyriaus dangtelyje, pasukdami
apie 1/2 siikio ir isimkite jdékla (15).
» statykite li¢io jony akumuliatoriy baterijg (17) (papildoma jranga) ir
uzfiksuokite fiksatoriy (16), pasukdami apie 1/2 stikio.
» Baterijy skyriaus dangtelj kartu su li¢io jony akumuliatoriy baterija
(17) jstatykite j skaitmeninj multimetra ir 3 varztais (12) pritvirtin-
kite dangtel].
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» Norédami iSimti li¢io jony akumuliatoriy baterija (17) (papildoma
jranga), atsukite 3 varztus (12) baterijy skyriaus dangtelyje(13) ir at-
fiksuokite fiksatoriy (16). Paspauskite fiksatoriy (18) ir iSimkite licio
jony akumuliatoriy (zr. Pav. U, Puslapis 8).

Skaitmeninj multimetra galima jjungti tik tada, kai yra tinkamai
prisuktas baterijy skyriaus dangtelis (13).

Li¢io jony akumuliatoriy baterijos (papildoma

jranga) jkrovimas

» Norédami jkrauti, naudokite rekomenduojama USB maitinimo
bloka arba tokj USB maitinimo bloka, kurio iSeinamoji jtampa ir
minimali iSeinamoji srové atitinka skyriuje ,,Techniniai duome-
nys*“ pateiktus reikalavimus. Laikykités USB maitinimo bloko
naudojimo instrukcijos. Rekomenduojamas maitinimo blokas: zr.
»Techniniai duomenys*.

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio jtampa turi
sutapti su tinklo adapterio firminéje lenteléje nurodytais duomenimis.
230V pazymétus elektrinius jrankius taip pat galima jungtiirj 220V
jtampos elektros tinkla.

Li¢io jony akumuliatoriaus niekada nejkraukite skaitmeniniame
multimetre!

Dél tarptautiniy transportavimo direktyvy li¢io jony akumuliatoriai
tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumuliatorius veikty visa galia, prie$
pirmajj naudojima akumuliatoriy visiskai jkraukite.
Norint jkrauti, li¢io jony akumuliatoriy baterijg (17) reikia iSimti i$ skait-
meninio multimetro baterijy skyriaus dangtelio (13) (zr. Pav. U, Pus-
lapis 8).
USB jvore, skirta USB kabeliui prijungtiir jkrovos kontroliné lemputé yra
po USB jvorés dangteliu ant licio jony akumuliatoriy baterijos (17) (pa-
pildoma jranga).
» Atidenkite USB jvorés dangtelj.
» Prijunkite USB kabel].

—> Jkrovimo metu jkrovos kontroliné lemputé Sviecia geltonai.

—> Kai li¢io jony akumuliatoriy baterija (17) (papildoma jranga) vi-
siSkai jkraunama, jkrovos kontroliné lemputé pradeda Sviesti Za-
liai.

—> Raudona jkrovos kontroliné lemputé pranesa, kad yra netinkama
jkrovimo jtampa arba jkrovimo srové.

Termoelemento adapterio montavimas
» Nuo skaitmeninio multimetro nuimkite matavimo laidus ((7)/(8)).

» Jstatykite termoelemento adapterj (19) j jeinamasias jvores (9), (10)
ir(11).
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» K tipo temperatiros jutiklj (24) jstatykite j termoelemento adapterj
(19).

» Atlikite temperattros matavima su K tipo temperatiros jutikliu (zr.
Pav. V, Puslapis 8).

Saugiklio keitimas

Matuojant didele srove, gali jkaisti saugiklis. Prie$ keisdami palau-
kite, kol saugiklis atvés.

Baterijy skyriaus dangtelj (13) atidaryti leidziama tik atjungus
matavimo laidus ((7) / (8)). ISkyla elektros smigio pavojus.
» Atjunkite matavimo laidus ((7) / (8)) nuo skaitmeninio multimetro.
» Atsukite 3 varztus (12), esancius baterijy skyriaus dangtelyje (13), ir
nuimkite dangtelj (zr. Pav. T, Puslapis 7).
» Pasalinkite pazeistg saugiklj (14) ir jstatykite nauja saugiklj.
» Vel uzdékite baterijy skyriaus dangtelj (13) ir pritvirtinkite jj 3 varz-
tais (12).

Naudokite tik tokius saugiklius, kurie atitinka nurodytas specifika-
cijas (zr. ,Techniniai duomenys®, Puslapis 509).

Skaitmeninj multimetrg galima jjungti tik tada, kai yra tinkamai
prisuktas baterijy skyriaus dangtelis (13).

Stovas

» Norédami tinkamai pastatyti skaitmeninj multimetra, palenkite stova
(21) atgal (zr. Pav. W, Puslapis 9).

Magnetinis laikiklis (papildoma jranga)
» Naudojantis magnetiniu laikikliu (22), skaitmeninj multimetra galima
pritvirtinti prie metaliniy pavirsiy (zr. Pav. X, Puslapis 9).

Gedimy Salinimas
Ispéjamasis baterijos simbolis

Parodomas jspéjamasis baterijos simbolis i ir siunéiamas garsinis
signalas

Priezastis: baterijy jtampa krenta (matuoti dar galima)

Pasalinimas: pakeiskite baterijas arba li¢io jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga) arba jkraukite licio jony akumuliatoriy baterijg (papil-
doma jranga), iSéme jg i$ matavimo prietaiso

Bosch Power Tools 1609 92AC3N|(17.06.2025)



522 | Lietuviy k.

Siunciamas garsinis signalas ir skaitmeninis multimetras issijungia
Priezastis: iSsikrovusios baterijos arba licio jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga)

Pasalinimas: pakeiskite baterijas arba li¢io jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga) arba jkraukite licio jony akumuliatoriy baterijg (papil-
doma jranga), iSéme jg i$ matavimo prietaiso

Nepavyksta jjungti skaitmeninio multimetro
Priezastis: iSsikrovusios baterijos arba licio jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga)

Pasalinimas: pakeiskite baterijas arba li¢io jony akumuliatoriy baterija
(papildoma jranga) arba jkraukite licio jony akumuliatoriy baterija (papil-
doma jranga), iSéme jg i$ matavimo prietaiso

Priezastis: netinkamai prisuktas baterijy skyriaus dangtelis arba atida-
rytas baterijy skyriaus dangtelis (i$ dalies)
Pasalinimas: tinkamai prisukite baterijy skyriaus dangtelj

Srovés matuoti negalima
Priezastis: paZeistas saugiklis (14)
Pasalinimas: pakeiskite saugiklj

o Vem .

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi biti Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vanden; ir kitokius skyscius.
Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite
valymo priemoniy ir tirpikliy.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite apsauginiame

krepsyje (20).

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

[E] Masy paslaugy adresai ir nuorodos j remonto paslauga bei
3 =ad atsarginiy daliy uzsakyma yra adresu:
i fkai www.bosch-pt.com/serviceaddresses

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome biitinai nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pa-
kuoteés turi biti ekologiskai utilizuojami.
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Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteiner;j!

Tik ES Salims:

Nebetinkamus naudoti matavimo prietaisus ir pazeistus ar susidévéju-
sius akumuliatorius/baterijas bitina $alinti atskirai. Naudokités numaty-
tomis surinkimo sistemomis.

Netinkamai Salinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas del galimai
jose esanciy pavojingy medziagy galimas kenksmingas poveikis aplinkai
ir Zzmoniy sveikatai.
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